த 


ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமா நுஜாய நம: 
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சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 
தமிழ்த்‌ துணைப்பேராசிரியர்‌ 
பண்டித வித்வான்‌. 
B. 8. புருஷோத்தம நாயடு 
ஆக்கியது. 


ஷஹி 


சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌. 
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பல்‌, 


ஸீ 
ஸ்ரீமதேராமாநுஜாய நம: 
மாறன்‌ மலரடி வாழ்க. 


தேன ரமகழ்த்‌ தொடையலும்‌ மவுலியும்‌ 
திருக்களர்‌ குழைக்காதும்‌ 

கான றாமலர்த்‌ திருமுகச்‌ சோதியும்‌ 
கயிரவத்‌ துவர்வாயும்‌ 

மோன மாகிய வடிவமும்‌ மார்வமும்‌. 
முத்திரைத்‌ திருக்கையும்‌ 

ஞான தேசிகன்‌ சரணதா மரையுமென்‌ 
நயனம்விட்‌ டகலாவே. 


முன்னுரை 

யான்‌ சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ ஆராய்ச்சித்‌ துறையில்‌ 
தமிழ்‌ விரிவுரையாளராகத்‌ தமிழ்த்‌ தொண்டினை ஏற்குங்‌ காலத்தில்‌, 
உயர்‌ திருவாளர்‌. தி. மூ. நாராயணசாமிப்‌ பிள்ளை, எம்‌. ஏ., பி. எல்‌,. 
அவர்கள்‌ (அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழக முன்னாள்‌ துணைவேந்தர்‌) 
என்னைப்‌ பார்த்து, * திருவாய்மொழி ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படி, 
ஆசார்ய ஹிருதய வியாக்கியானம்‌, ஸ்ரீ வசனபூஷண வியாக்கியா 
னம்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூன்றனையும்‌ தமிழ்‌ ஆக்கம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌; 
இத்தெய்வத்‌ திருப்பணி தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலகத்திற்கு மிக்க பயன்‌ 
தருவனவாம்‌; இவற்றுள்‌, ஈடுமுப்பத்தாறாயிரப்படி. வியாக்கியா 
னத்தை முதலில்‌ தமிழ்‌ ஆக்கம்‌ செய்க ' என்று ஆணையிட்டு ஏவி 
னார்கள்‌. அப்பெரியார்‌ பணித்தவாறே, ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படி 
வியாக்கியானம்‌ தமிழாக்கம்‌ செய்யப்‌ பெற்று, சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தாரின்‌ பேராதரவால்‌ நூல்வடிவில்‌ வெளிவந்து பெரியார்‌ 
பலருடைய பாராட்டுதலுக்கு முரியதாகி ஆசையுடையாரனைவரும்‌ 
கற்றுப்‌ பயன்‌ துய்க்கும்‌ முறையில்‌ அது விஎங்கிவருகின்‌ றது. 

இனி, இரண்டாவதாக, ஆசாரிய ஹிருதய வியாக்கியானம்‌ 
அடியேனால்‌ தமிழாக்கம்‌ செய்யப்பெற்று இறைவன்‌ திருவருளால்‌ 
இப்பொழுது வெளிவருகின்றது. 

இந்நூலை அடியேன்‌ அமைத்திருக்கும்‌ அமைப்பு : படிப்பவர்‌ 
களுக்கு எளிதாகவிருத்தலைக்‌ கருதி மூல பாடங்களை-சூத்திரங்களைப்‌ 
பதப்பிரிவு செய்தே எழுதியிருக்கின்றேன்‌. யாற்றொழுக்காகப்‌ 
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பொருள்‌ அமைந்திராத சூத்திரங்களைப்‌ பொருள்‌ விளக்கத்திற்காகப்‌ 
பொருளுக்கு இயையச்‌ சொற்களைப்‌ பிரித்து முன்னும்‌ பின்னும்‌ கூட்‌ 
டிச்‌ சேர்த்து அடிக்குறிப்பில்‌ தந்திருக்கின்றேன்‌. சூத்திரங்களில்‌ 
வருகின்ற எச்சங்கட்கு முடிபும்‌, அருஞ்‌ சொற்களுக்குப்‌ பொருளும்‌ 
அடிக்குறிப்பில்‌ காட்டியும்‌ கொடுத்துமிருக்கிறேன்‌. வியாக்கியான 
முழுதும்‌ தமிழாக்கம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கின்றது. மரபுபற்றி வருகின்ற 
வடசொற்கள்‌ சிலவற்றை அங்ஙனமே வைத்து அடிக்குறிப்பில்‌ 
அவற்றிற்குப்‌ பொருள்கள்‌ எழுதப்பட்டி ருக்கின்றன. பொருள்‌ இனிது 
விளங்குவதற்காகச்‌ சிலவிடங்களில்‌ வியாக்கியான வாக்கியங்களில்‌ 
முன்னுள்ளனவற்றைப்‌ பின்னும்‌ பின்னுள்ளனவற்றை முன்னுமாகப்‌ 
பிரித்துக்‌ கூட்டியமைத்திருக்கிறேன்‌. வியாக்கியானத்தில்‌ இடை 
யிடையே வடமொழிச்‌ சுலோகங்கள்‌ வருகின்ற விடங்களில்‌ அவ்வச்‌ 
சுலோகங்களுக்குரிய பிண்டப்‌ பொருளை அவ்வவ்‌ விடங்களிலே 
எழுதி, அச்சுலோகங்களை அடிக்குறிப்பில்‌ தந்திருக்கின்றேன்‌. 
வியாக்கியானத்திலும்‌ மூலத்திலும்‌ வருகின்ற மேற்கோட்‌ பகுதிக 
ளான திருப்பாசுரங்கள்‌ சுலோகங்கள்‌ ஆகிய இவற்றிற்குப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ மேற்கோள்‌ விளக்கம்‌ காட்டிப்பெற்றிருக்கின்றது. இடம்‌ 
விளங்கா மேற்கோள்களும்‌ சில உள்ளன. 

அடியேன்‌ பெரிய தந்தையார்‌ ஸ்ரீமத்‌ புவனகிரி அழகியமணவாள 
ஏகாங்கி ஸ்வாமிகள்‌ எழுதிவைத்திருந்த குறிப்பினை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டு, இந்நூலில்‌ வருகின்ற 51-ஆம்‌ சூத்திரத்திற்கு ஒரு 
விளக்கம்‌ எழுதி இந்நூலின்‌ இரண்டாம்‌ பகுதியின்‌ ஈற்றில்‌ பக்‌, 370 
இல்‌ சேர்த்திருக்கின்றேன்‌. 

இக்‌ நூலில்‌ வருகின்ற. மூலவாக்கியங்கள்‌ 

* இல்வகை யெழுத்‌ திற்‌ பல்வகைப்‌ பொருளைச்‌ 
செவ்வ னாடியிற்‌ செறித்தினிது விளக்கித்‌ 
திட்ப நுட்பஞ்‌ சிறந்தன சூத்திரம்‌ '! 

என்னும்‌ சூத்திர விலக்கணத்தவாய்த்‌ திட்பம்‌ நுட்பம்‌ செறிந்து 
விளங்குதலின்‌ மூல வாக்கியத்திற்குச்‌ சூத்திரம்‌ என்ற குறியீடே 
கொடுக்கப்பட்டிருக்கின்றது. 


இந்நூலிற்‌ கூறப்படும்‌ பொருளெல்லாம்‌ வேதாந்த விழுப்‌ 
பொருள்களாதலின்‌ வியாக்கியானத்தை எத்துணை எளிமையாக்கி 
னும்‌ சில சில சூத்திரங்களின்‌. உட்பொருள்களை முற்றும்‌ உணர்தற்கு 
அரிதேயாகும்‌, தொல்காப்பியம்‌ கற்றற்கு அரியதாதலைக்‌ கருதிப்‌ 
பின்னுள்ளார்‌ நன்னூல்‌. யாப்பருங்கலக்காரிகை முதலிய நூல்களை 
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இயற்றினர்‌. அவையும்‌ ஓர்‌ ஆசானை அடுத்துக்‌ கேட்டே அறிய 
வேண்டிய நிலையில்தானே இருக்கின்றன. கருவி நூல்களாகிய 
அவையே அங்ஙனமாயின்‌, பரமவைதிக சித்தாந்த மான வைணவ 
மதத்தின்‌ சந்தானத்திற்கு முதற்‌ குரவரான ஈம்மாழ்வாருடைய 
திருவுள்ளத்தைக்‌ கூறுகின்ற இவ்வாசாரிய ஹிருதயத்தைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லவேண்டாவே ? ஆதலால்‌, சில சில விடங்களைச்‌ சத்சம்பிர 
தாயம்‌ வல்ல பெரியார்களை யடுத்துக்‌ கேட்டே தெளிதல்‌ வேண்டும்‌. 


இவ்‌ வரிய பெரிய நூலினை ஈன்முறையில்‌ அச்சிடுவித்து 
உலகிற்கு உபகரிக்கும்‌, கரும்பு அயிலக்‌ கூலி கொடுக்கும்‌ குலத்‌ 
தோன்றல்களான சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ ஆட்சிக்‌ குழு 
வினர்க்கும்‌ துணைவேந்தர்‌ அவர்கட்கும்‌ நன்றியறிதலோடு கூடிய 
என்‌ வணக்கம்‌ என்றென்றும்‌ உரியதாகும்‌. 

இவ்வியாக்கியானத்தைத்‌ தமிழாக்கம்‌ செய்யும்‌ காலத்து மேன்‌ 
மேலும்‌ அடியேற்கு ஊக்கம்‌ தந்து இந்‌ நூலை முற்றுப்‌ பெறச்செய்த 
பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ மு. வரதராசனார்‌ அவர்கட்கு நன்றி செலுத்தும்‌ 
கடப்பாடுடையேன. 

காஞ்சீபுரம்‌ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ ஸ்ரீமத்‌ ௨. வே. அண்ணங்க 
ராசாரிய ஸ்வாமிகளுடைய நூல்கள்‌, அடியேன்‌ இத்‌ தமிழ்‌ ஆக்கத்‌ 
தைச்‌ செய்தற்குப்‌ பேருதவியாக விருந்தன. அப்‌ பெரியார்க்கு 
நன்றி யறிதலோடு கூடித்‌ திசை நோக்கித்தொழும்‌ தீர்க்க பிரணாமம்‌ 
உரித்தாகும்‌. 

“என்நா முதல்‌ வந்து புகுந்து நல்லின்‌ கவி தூ முதல்‌ பத்தர்க்குத்‌ 
தான்‌ தன்னைச்‌ சொன்ன என்‌ வாய்‌ முதலப்பன்‌ * என்கிறபடியே, 
கருவிலே திருவுடைய நன்ஞானியர்‌ செய்யத்தகும்‌ சீரிய இத்தெய்வத்‌ 
தமிழ்த்தொண்டினை * நான்‌ செய்தேன்‌ ' என்று உலகம்‌ கூறும்படி. 
என்‌ நெஞ்சத்துள்ளிருந்து முற்றுவித்த அடியேன்‌ பெரியதந்தையார்‌ 
ஸ்ரீமத்‌, புவனகிரி அழகிய மணவாள ஏகாங்கி ஸ்வாமிகட்கு அடி 
யேன்‌ செய்யும்‌ கைம்மாறு யாதுளது ? 

“ மறப்பிலா என்னைத்‌ தன்னாக்கி, என்னால்‌ தன்னை 
உறப்பல இன்கவி சொன்ன உதவிக்கே.'' 

“' உதவிக்‌ கைம்மாறு என்‌உயிர்‌ என்ன. உற்று எண்ணில்‌ 
அதுவும்‌ மற்றாங்‌ கவன்தன்னது, என்னால்‌, தன்னைப்‌ 
பதவிய இன்கவி பாடிய அப்பனுக்கு 
எதுவும்‌ ஒன்றுமில்லை செய்வது, இங்கும்‌அங்கே.' 

என்பது ஆழ்வார்‌ அமுதவாக்கு. 
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நூலின்‌ உயர்வினையே குறிக்கோளாகக்கொண்டு இதனை நன்‌ 
முறையில்‌ அச்சிட்டு உதவிய இரத்தினம்‌ அச்சக உரிமையாளர்க்கு 
நன்றி உரியதாகும்‌. 


இத்‌ தமிழாக்கம்‌ தோன்றுதற்குக்‌ காரணராக விருந்த செந்‌ 
தமிழ்க்குரிசில்‌ உயர்‌ திருவாளர்‌. தி. மூ. காராயணசாமிப்‌ பிள்ளை, 
எம்‌.ஏ., பி.எல்‌. அவர்கட்கு அன்பு நிறைந்த என்‌ மனம்‌ கலந்த 
வணக்கத்தைச்‌ செலுத்துகின்றேன்‌. 
சென்னை, இங்ஙனம்‌, 
oh, B. K. புருஷோத்தம நாயடு. 
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ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 
மாறன்‌ மலரடி வாழ்க. 


நரலாசிரியர்‌ வரலாறு 


அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ என்னும்‌ இப்‌ பெரியார்‌, 
நம்‌ பிள்ளையின்‌ மாணாக்கரும்‌ திருவாய்மொழிக்குப்‌ பகவத்விஷயம்‌ 
என்று எல்லாராலும்‌ போற்றப்படும்‌ ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படி வியாக்‌ 
கியானத்தை எழுதியவரும்‌ ஆன வள்ளல்‌ வடக்குத்திருவீதிப்பிள்ளையி 
னுடைய இளைய திருக்குமார்‌. முமுக்ஷுப்படி, ஸ்ரீவசனபூஷணம்‌ 
முதலிய பதினெட்டுச்‌ சித்தாந்த சாத்திரங்களை (அஷ்டாதச 
ரஹஸ்யம்‌) அருளிச்செய்து மக்கள்‌ மனவிருளை மாற்றிய பிள்ளை 
லோகாசாரியருடைய திருத்தம்பியார்‌. வடமொழி வேத வேதாந்தங்‌ 
களையும்‌ வேதாங்கங்களையும்‌ கற்றுத்‌ துறைபோய பேரறிஞர்‌. திருவாய்‌ 
மொழி முதலிய தமிழ்‌ மறைகளையும்‌ அவற்றின்‌ வியாக்கியானங்‌ 
களையும்‌ தம்‌ அருமைத்‌ தந்தையார்பால்‌ உபதேச முறையில்‌ கற்று 
உணர்ந்து தெளிந்து அடங்கிய சான்றோர்‌. 

வன்பெருவானகம்‌ உய்ய அமரர்‌ உய்ய மண்ணுய்ய மண்ணுல. 
கில்‌ மனிசர்‌ உய்ய, துன்பமிகு துயரகல அயர்வொன்றில்லாச்‌ சுகம்‌. 
வளர அகமகிழும்‌ தொண்டர்‌ வாழ, அன்பொடு தென்திசை 
நோக்கிப்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ அணி அரங்கன்‌ திருவரங்கத்திலே அவ 
தரித்தவர்‌. அவ்வூரிலேயே வாழ்ந்தவர்‌. பிரமசரிய நிலையினர்‌. 

இப்பெரியார்‌ இந்‌ நிலவுலகத்தை அலங்கரித்துக்கொண்டு 
எழுந்தருளியிருந்த காலம்‌ பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டாகும்‌. 
பட்டரைப்‌ போன்றே இப்பெரியாரும்‌ இப்பூவுலகில்‌ நீண்டகாலம்‌. 
வாழ்ந்திருக்கவில்லை$; இளமையிலேயே அந்தமில்‌ இன்பத்தழிவில்‌ 
வீட்டினை அடைந்தனர்‌. 

மாமுடும்பை மன்னு மணவாள வண்ணலொடு 

சேமமுடன்‌ வைகுந்தம்‌ சென்றக்கால்‌--மாமென்று 

தொட்டுரைத்த சொல்லும்‌ துயந்தன்னி னாழ்பொருளும்‌ 

எட்டெழுத்து மிங்குரைப்பா ரார்‌ 
என்பது இப்பெரியார்‌ திருநாடு அலங்கரித்த காலத்து இவர்‌ திருத்த 
மையனார்‌ இரங்கிக்‌ கூறிய செய்யுள்‌. 
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இவர்‌ செய்த நூல்கள்‌ :-- 
1. அமலனாதிபிரான்‌ வியாக்கியானம்‌. 
2. கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு வியாக்கியானம்‌. 
3. திருப்பாவை ஆறாயிரப்படி வியாக்கியானம்‌. 


4. பட்டோலை. 
5. ஆசாரிய ஹிருதயம்‌. 
என்பனவாம்‌. 


இவற்றுள்‌ ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ அவதரித்த காரணம்‌:-- 
ஞானதேசிகரான நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த தமிழ்மறை நான்‌ 
கனுள்‌ சாமவேத சாரமான திருவாய்மொழியின்‌ பொருள்‌ விசேடங்‌ 
களை வெளியிடுதற்கு ஆறாயிரப்படி முதலிய ஐந்து வியாக்கியானங்‌ 
கள்‌ அவதரித்திருப்பினும்‌, ஆழ்வாருடைய பெருமையினையும்‌ அருளிச்‌ 
செயலின்‌ சீர்மையினையும்‌ “' வகுளாபரணன்‌ ஓவாதுரைத்த, தமிழ்‌ 
மாமறையின்‌ ஒருசொற்‌ பொறுமோ உலகிற்‌ கவியே ”' என்கிற 
படியே திருவாய்மொழியின்‌ ஒப்புயர்வற்ற சிறப்பினையும்‌ இதில்‌ சார 
மாக அறியவேண்டிய உள்ளுறைப்‌ பொருள்களையும்‌ விசேடார்த்தங்‌ 
களையும்‌ அவவியாக்கியானங்கள்‌ மூலமாக முற்றும்‌ அறிய முடி 
யாமையின்‌, அவற்றை அறிவிக்கத்‌ திருவுளங்கொண்டு '* அருள்‌ 
கண்டீர்‌ இவ்வுலகினில்‌ மிக்கதே '' எனப்படுகின்ற தம்‌ பரமகிருபை 
யால்‌ செவ்விய மதுரம்‌ சேர்ந்த நற்பொருளில்‌ சீரிய கூரிய தீஞ்சொற்‌ 
களாலே இந்நூலை: அருளிச்செய்து, தீதில்‌ ஈன்னெறியை இதன 
மூலம்‌ உலகில்‌ பரவச்செய்தார்‌. 


* இப்படி எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பிள்ளை லோகாசாரியர்‌, பரம 
ரஹஸ்யமுமாய்த்‌ திவ்விய சாஸ்திரமுமான ஸ்ரீவசன பூஷணத்தைச்‌ 
சர்வரும்‌ அதிகரித்து ஈடேறலாம்படி அருளிச்செய்து உலகத்தை 
வாழ்வித்தருள, அதனைக்‌ கண்டு பாகவத உச்ச்ராயம்‌ பொறுக்க 
மாட்டாது அழுக்காறு கொண்ட சிலர்‌, நம்பெருமாள்‌ பக்கலிலே 
சென்று £ ஸ்வாமீ ! பிள்ளை லோகாசார்யர்‌ ஸ்ரீவசனபூஷணம்‌ என்று 
ஒரு ரஹஸ்யகிரந்தமிட்டு ௩ம்‌ தரிசனத்தைப்‌ பாழ்படுத்தி விட்டார்‌' 
என்று கோள்‌ சொல்ல, பெருமாளும்‌ அதனைக்‌ கேட்டுச்‌ சீறிப்‌ பிள்ளை 
லோகாசாரியரை அழைத்துவிட, அவ்வளவிலே. அவர்‌ நீராட வெழுந்‌ 
தருளியிருக்க, நீராடி எழுந்தருளுகிற அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ 
நாயனார்‌. இவ்‌ விசேஷம்‌ கேட்டுப்‌ பெருமாள்‌ சந்நிதியிற்‌ சென்ற 
வாறே, பெருமாளும்‌ அர்ச்சகமுகே * காயனாரே | நாம்‌ அவதாரம்‌ 
பண்ணினது தர்மத்தை நிலை நிறுத்தும்‌ பொருட்டன்றோ? நீங்கள்‌ 
இரஹஸ்ய கிரந்தமிட்டு அந்தத்‌ தர்மங்களைக்‌ குலைப்பது என்‌?” என்று 
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ர்‌ 


வினவியருள, அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌ ஸ்ரீவசன 
ஷண ஸ்தாபநார்த்தமாகத்‌ தாம்‌ செய்தருளின ஆசாரிய ஹிருதய 
மாகிற நூலை, பெருமாள்‌ சுரோதாவாகத்‌ தாம்‌ வக்தாவாகத்‌ தொண்ட 
ரடிப்பொடியாழ்வார்‌ திருமாலை சொன்னாற்போலே, இவர்‌ ஆசாரிய 
ஹிருதயத்தை விண்ணப்பம்‌ செய்து தலைக்கட்டினவாறே, பெருமாள்‌ 
மிகவும்‌ திருவுள்ளம்‌ உகந்தருளி “இதுவும்‌ நாம்‌ சொன்னது 
ஒன்றன்றோ !' என்று நாயனாருக்குத்‌ தம்‌ சர்வஜ௩ பரிச்சதங்களோடே 
பிரஹ்மரதம்‌ பிரசாதித்து உபலாளித்துத்‌ திருமாளிகையே போகவிட்‌ 
டருளினார்‌. இவ்வைபவம்‌ கேட்டுப்‌ பிள்ளை லோகாசாரியரும்‌ நாய 
னாரை 'வளர்த்ததனால்‌ பயன்‌ பெற்றேன்‌ வருக வென்று' அதிசந்‌ 
தோஷத்தோடே தழுவிக்கொண்டார்‌ '' என்று, இந்த நூல்‌ வந்த 
வரலாற்றினை யதீந்திரப்பிரவணர்பிரபாவம்‌ என்ற நூல்‌ கூறுகின்றது. 


பெயர்க்‌ காரணம்‌ :- பரமவைதிக சித்தாந்தமான வைணவ 
மதத்தின்‌ சந்தாநத்திற்கு முதற்குருநாதரான நம்மாழ்வாரால்‌ அருளிச்‌ 
செய்யப்பட்ட திவ்வியப்பிரபந்தங்களால்‌ அறியப்படும்‌ அவர்‌ தம்‌ 
திருவுள்ளக்‌ கருத்தினை எல்லாரும்‌ அறியும்படி தெளிவுற வெளியிடு 
கையாலே இந்நூலுக்கு “ஆசாரிய ஹிருதயம்‌' என்ற பெயர்‌ அமைந்‌ 
தது. ஆசாரியருடைய ஹிருதயம்‌ என விரியும்‌. ஆசாரியர்‌--௩ம்‌ 
மாழ்வார்‌. ஹிருதயம்‌--மனம்‌. மாறன்‌ மனம்‌ என்றபடி, இவ்‌ 
வுண்மையை இந்நூலின்‌ உரைப்பாயிரத்தாலும்‌, 

“ பணவாள்‌ அரவணைப்‌ பள்ளி பயில்பவர்க்‌ செவ்வுயிரும்‌ 
குணபோக மென்று குருகைக்‌ கதிபன்‌ உரைத்த துய்ய. 
உணர்பாவி னுட்பொருள்‌ ஒன்று மறியா வுலகறிய 
மணவாளன்‌ மாறன்‌ மனமுரைத்‌ தான்வண்‌ முடும்பை 

[வந்தே,”' 
என்னும்‌ இந்நூல்‌ தற்சிறப்புப்பாயிரத்தானும்‌ உணர்தல்‌ தகும்‌, 
நூல்லந்தவழி:-- அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ 
தாம்‌ அருளிச்செய்த ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ என்னும்‌ இந்‌ நூலைத்‌ 
தோதவத்தித்‌ தூய்மறையோரான பெற்றார்க்கு அளித்தார்‌. அப்‌ 
பெரியார்‌ திரு நாராயணபுரத்து ஆய்க்கு அளித்தார்‌. அப்‌ பெரியார்‌ - 
மணவாள மாமுனிகளுக்கு அளித்தார்‌. மணவாள மாமுனிகளும்‌ 
இவ்வுலகமக்கள்பால்‌ வைத்த தம்முடைய பேரருளால்‌ அந்நூலுக்குத்‌ 
தேனும்‌ பாலும்‌ அழுதுமாகித்‌ தித்திக்கும்படியான பேருரை ஒன்றனை. 
எழுதி, ஆசையுடையோர்க்கெல்லாம்‌ ஆரியர்காள்‌ கூறு மென்று 
பேசி, இம்‌ மலர்தலையுலகின்‌ மல்கிருள்‌ இரியும்படி அதனை இவ்வுல. 
கினர்க்கு அளித்தனர்‌. J 1 அக 
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8 
நூலின்‌ பெருமை 

இந்நூல்‌ ஒப்புயர்வற்றது. அருமறை துணிந்த பொருண்‌ 
முடிவை இன்சொல்‌ அமுதொழுகுகின்ற தமிழினில்‌ விளம்பியருளிய 
சடகோபர்க்கு ஒப்பு உலகில்‌ ஒருவர்‌ உளராயின்‌, இந்நூலுக்கும்‌ ஒப்பு 
உலகில்‌ உண்டு, இது உயர்வு நவிற்சியன்‌ று. வடவேங்கடம்‌ தென்‌. 
குமரியாயிடைத்‌ தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலகத்து இது போன்ற தொரு, 
நூல்‌ இது காறும்‌ தோன்றியதில்லை. இதனுடைய அருமை பெருமை 
கள்‌ சொல்லில்‌ அடங்கா, 

பூத்தொடுப்பதில்‌ வல்லான்‌ ஒருவன்‌ பலவகைப்‌ பட்ட பூக்களூள்‌ 
நறிய நன்மலர்களை நாடிச்‌ சேர்த்துப்‌ பொலிவுறத்‌ தொடுத்த வொரு 
பூமாலையைப்போன்று, இப்பெரியார்‌ இந்நூலை யாத்திருக்கின்றார்‌. 
ஆழ்வார்கள்‌ அருளிச்செய்த திவ்வியப்பிரபந்தங்கள்‌, ஆசாரியர்கள்‌ 
அருளிச்செய்த தோத்திர ரத்தினங்கள்‌, இதிகாச புராணங்களான 
ஸ்ரீராமாயணம்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ ஆகிய இவற்றுள்‌ நின்றும்‌ 
சொற்களையும்‌ சொற்றொடர்களையும்‌ எடுத்து ஒழுகிய வோசையும்‌ 
விழுமிய பொருளும்‌ பயப்பத்‌ தொடுத்து யாத்திருக்கின்றார்‌. இவற்‌ 
றுள்ளும்‌ செவிக்கினிய செஞ்சொல்லாய்ப்‌ பண்ணார்‌ பாடலாய்ப்‌ 
பாலேய்‌ தமிழர்‌ இசைகாரர்‌ பத்தர்‌ பரவும்‌ ஆயிரமான திருவாய்‌ 
மெர்ழியின்‌ சொற்றொடர்களையே மிகுதியும்‌ எடுத்துக்‌ கையாளு 
கின்றார்‌. 1 


இங்ஙனம்‌ தொடுத்திருக்கும்‌ அழகினை-- ஆற்றலை ஒரு சூத்திரம்‌ 
மூலமாகப்‌ பார்ப்போம்‌. 


“ காருணிகனான சர்வேச்வரன்‌ அறிவிலா மனிசர்‌ உணர்‌ 
வென்னும்‌ சுடர்‌ விளக்கேற்றிப்‌ பிறங்கிருள்‌ நீங்கி மேலிருந்த நந்தா 
வேத விளக்கைக்‌ கண்டு நல்லதும்‌ தீயதும்‌ விவேகிக்கைக்கு மறை 
யாய்‌ விரிந்த துளக்கமில்‌ விளக்கில்‌ கொளுத்தின பிரதீபமான கலை 
களை நீர்மையினால்‌. அருள்‌ செய்தான்‌.” 


என்பது இந்‌ நூலின்‌ முதற்‌ சூத்திரம்‌. “அறிவில்லாத இல்வுலக 
மக்கள்‌ மனத்தின்கண்‌ செறிந்த அறிவின்மையாகிற இருள்‌ நீங்க, 
ஞானச்சுடர்‌ விளக்கினை ஏற்றி, வேதவிழுப்பொருளாகிய இறை 
வனைக்‌ கண்டு, செய்வன தவிர்வனவற்றைப்‌ பகுத்துணர்தற்குத்‌ 
தகுதியாக, கருணையங்கடலான இறைவன்‌ அகர வெழுத்தினின்றும்‌ 
விரிந்த வேத சாஸ்திரங்களைத்‌ தனது பேரருளால்‌ அருள்‌ செய்தான்‌ * 
என்பதே இச்‌ சூத்திரத்தில்‌ சொல்லவேண்டிய பொருள்‌. 
இங்ஙனம்‌ சொல்லவேண்டிய இப்பொருளினை வேறு சொற்களாலும்‌ 
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அமைத்திருக்கலாம்‌. அங்ஙனம்‌ அமைக்காது, பட்டர்‌, தொண்ட 
ரடிப்பொடியாழ்வார்‌, பேயாழ்வார்‌. பூதத்தாழ்வார்‌, திருமங்கை மன்‌ 
னன்‌, பெரியாழ்வார்‌, நம்மாழ்வார்‌, திருமழிசைப்பிரான்‌ என்னும்‌ 
இப்‌ பெரியார்களுடைய திருப்பாசுரப்பகுதிகளைக்கொண்டு தொடுத்‌ 
திருக்கும்‌ வனப்புத்தான்‌ என்னே! ஆற்றல்தான்‌ என்னே ! கற்ற 
கல்லியின்‌ பரப்புத்தான்‌ என்னே ! அவற்றில்‌ இவருடைய நுண்மாண்‌ 
நுழைபுலம்தான்‌ என்னே ! பாரீர்‌, பாரீர்‌. 


இங்ஙனம்‌ தொடுக்கும்‌ இப்‌ பேராற்றல்‌ இப்‌ பெரியார்‌ ஒரு 
வர்க்கே அசாதாரணமாக அமைந்தது ஒன்று. 


இல்லாத வுலகத்‌ தெங்கு மிங்கெவ னிசைகள்‌ கூரக்‌ 

கல்லாத கலையும்‌ வேதக்‌ கடலுமே என்னும்‌ காட்சி 
சொல்லாலே தோன்றிற்‌ றன்றே யார்கொலிச்‌ சொல்லின்‌ 
[செல்வன்‌ ” 


என்ற பொருள்‌ பொதிந்த புகழுரைக்கு இப்பெரியார்‌ ஒருவரும்‌ உளர்‌ 
என்றே உணர்தல்‌ தகும்‌. 


மேலே காட்டிய சூத்திரத்தில்‌, பொருளுக்குஇயையத்‌ திரித்‌ 
துள்ள எச்சத்திரிபுகள்‌ சிலவும்‌ இடைச்சொற்கள்‌ சிலவும்‌ தவிர 
ஏனைய வெல்லாம்‌ முன்னோர்‌ மொழிந்த மொழிகளேயாகும்‌. 


“ காருணிகனான சர்வேச்வரன்‌ விவேகிக்கைக்கு--பிரதீபமான ”' 
என்ற சொற்றொடர்கள்‌ பராசரபட்டருடைய ஸ்ரீசூக்திகள்‌. 
“ விவேக்தும்‌ ஈச: மாகம்‌ பிரதீபமிவ காருணிகோ ததாதி "” என்பது 
அப்பெரியாருடைய  அமுதவாக்கு. (ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவம்‌ உத்தர்‌ 
சதகம்‌, 1.) 


அதற்குமேல்‌ உள்ள “ அறிவிலா மனிசர்‌ ' என்பது திருமாலை. 
“4 அறிவிலா மனிசரெல்லாம்‌ அரங்கமென்‌ றழைப்பா ராகில்‌”' என்பது 
அப்பகுதி. அதற்குமேல்‌ உள்ள * உணர்வென்னும்‌ சுடர்விளக்‌ 
கேற்றி' என்பது, இரண்டாந்‌ திருவந்தாதியினின்றும்‌, மூன்றாந்‌ 
திருவந்தாதியினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டது. * உணர்வென்னும்‌ ஒளி 
கொள்‌ விளக்கேற்றி ” என்பது இரண்டாந்திருவந்தாதி.  * ஞானச்‌ 
சுடர்விளக்கேற்றினேன்‌ நாரணற்கு ”' என்பது மூன்றாந்திருவந்தாதி. 

அதற்குமேல்‌ உள்ள “பிறங்கிருள்‌ நீங்கி என்பது, பெரிய 
திருமொழியினின் றும்‌, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியினின்றும்‌ எடுக்கப்‌ 
பட்டது. ££ பிறங்கிருள்‌ நிறம்கெட வொருநாள்‌, அன்னமா யன்றங்‌ 
சுருமறை பயந்தான்‌ '" என்பது பெரிய திருமொழி. “பின்னிவ்‌ 
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வுலகினில்‌ பேரிருள்‌ நீங்க வன்று அனனமதானேனே ' எனபது. 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி. 

அதற்கு மேல்‌ உள்ள * மேலிருந்த நந்தா வேத விளக்கைக்‌ 
கண்டு” என்பது, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, பெரிய திருமொழி, 
திருவாய்மொழி என்னும்‌ இவற்றினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டது. 
“வேதாந்த விழுப்பொருளின்‌ மேலிருந்த விளக்கு'', “நந்தா விளக்கே 
அளத்தற்கரியாய்‌ ”', “மிக்க ஞானமூர்த்தியாய வேதவிளக்கினைக்‌ 
கண்டு !' என்பன அப்பகுதிகள்‌. 

அதற்குமேல்‌ உள்ள “நல்லதும்‌ தீயதும்‌' என்பது, இவையன்றே 
நல்ல இவையன்றே தீய” என்ற பெரிய திருவந்தாதி. அதற்கு 
மேல்‌ உள்ள * விவேகிக்கைக்கு ' என்பது மேலே விளக்கப்பட்டது. 

அதற்கு மேல்‌ உள்ள “மறையாய்‌ விரிந்த துளக்கமில்‌ விளக்கில்‌ 
கொளுத்தின ' என்பது, பெரியதிருமொழி, திருச்சந்த விருத்தம்‌ 
இவற்றினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டது. * மறையாய்‌ விரிந்த விளக்கை '' 
என்பது பெரிய திருமொழி. *£ துளக்கமில்‌ விளக்கமாய்‌ '' என்பது 
திருச்சந்த விருத்தம்‌. 

அதற்கு மேல்‌ உள்ள * பிரதீபமான ” என்பது மேலே விளக்கப்‌ 
பட்டது. 


அதற்கு மேல்‌ உள்ள * கலைகளை நீர்மையினால்‌ அருள்‌ செய்தான்‌" 
என்பது, பெரிய திருமொழியினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்டது. “* கலைகளும்‌ 
வேதமும்‌ நீதி நூலும்‌ கற்பமும்‌ சொற்பொருள்‌ தானும்‌ மற்றை, நிலை 
களும்‌ வானவாக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ நீர்மையினால்‌ அருள்‌ செய்து! 
என்பது அப்பகுதி, 

இந்நூலில்‌ மேலே வருகின்ற எல்லாச்‌ சூத்திரங்களும்‌ ஒரு 
சில தவிர இவ்வகையிலேயே அமைந்திருத்தலை அவ்வச்‌ சூத்திரங்‌ 
களின்‌ அடிக்குறிப்பால்‌ தெளிக. 

நூலில்‌ சொல்லப்பட்ட பொருளின்‌ சுருக்கம்‌ 

திருவாய்மொழியின்‌ பெருமையினையும்‌ அதனை அருளிச்செய்த 
ஆழ்வாருடைய சீர்மையினையும்‌ திருவாய்மொழியிற்‌ சொல்லப்பட்ட 
பொருள்‌ விசேடங்களையும்‌ கூறப்புகுந்த ஆசிரியர்‌ அவற்றிற்‌ குறுப்‌ 
பாக--முன்னுரையாக முதலில்‌, கருணையங்கடலான. இறைவன்‌ தன்‌ 
பேரருளால்‌, அறிவில்லாத மக்கள்‌ உண்மை ஞானத்தை யடைந்து 
நலலதும்‌ தீயதும்‌ பகுத்தறிதற்குக்‌ 5 ருவியாகச்‌ சாத்திரங்‌ 
களைக்‌ கொடுத்தபடியை பதினைந்து சூத்திரங்களால்‌ அருளிச்‌ 
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செய்து, அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (16) அந்தச்‌ சாத்திரங்‌ 
களால்‌ உண்மை ஞானம்‌ பிறப்பதற்கு உளதாகும்‌ அருமையை 
நினைந்து சாத்திரங்களின்‌ கருத்துப்‌ பொருளான திருமந்திரத்தை 
வெளியிட்டபடியை அருளிச்செய்து, அதற்கு மேல்‌ இருபத்திரண்டு 
சூத்திரங்களால்‌ (17-38). அந்தச்‌ சாத்திரங்களிலும்‌ சாத்திரங்‌ 
களின்‌ கருத்துப்‌ பொருளான திருமந்திரத்திலும்‌ சொல்லப்பட்ட 
விஷயங்களின்‌ வேறுபாடு முதலியவற்றையும்‌ அந்தச்‌ சாத்திரங்‌ 
களிலும்‌ திருமந்திரத்திலும்‌ ஊன்றி நிற்பவர்களான அதிகாரிகளின்‌ 
தன்மைகளையும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌. 

அதற்குமேல்‌ இருபத்தாறு சூத்திரங்களால்‌ (39-74) திருவாய்‌ 
மொழியினுடைய பெருமையை அருளிச்செய்து, ' அதற்குமேல்‌ 
பத்தொன்பது சூத்திரங்களால்‌ (75-93) திருவாய்மொழியை 
அருளிச்செய்த ஆழ்வாருடைய பிரபாவத்தை வெளியிட்டு, அதற்கு 
மேல்‌ இருபத்து நான்கு சூத்திரங்களால்‌ (94--117.) ஆழ்வா 
ருடைய அந்தப்‌ பிரபாவத்திற்கு மூலமான இறைவனுடைய திரு 
வருளையும்‌ அத்திருவருள்‌ காரணமாக  ஆழ்வார்க்கு உண்டான 
ஞானத்தையும்‌ பக்தியையும்‌ விரித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 

அதற்கு மேல்‌: நான்கு சூத்திரங்களால்‌ (118 - 121) அந்த 
ஞான நிலையிலும்‌ பக்தி நிலையிலும்‌ இவர்‌ பேசுகின்ற பேச்சுக்களை 
விளக்கி, அவற்றுள்‌ பகதி நிலையில்‌ பிராட்டிமாரோடும்‌. இறைவ 
னுடைய அடியார்கள்‌ அனைவரோடும்‌ இவர்க்கு உளதாகும்‌ ஒப்பு 
மையை. அதற்குமேல்‌ பதினொரு சூத்திரங்களால்‌ (222 - 182) 
விளக்கி, அந்தப்‌ பக்திநிலையில்‌ இவர்‌ பேசுகின்ற அக்யாபதேசங்‌ 
களுக்குச்‌ சுவாபதேசப்‌ பொருள்களை அதற்குமேல்‌ இருபத்தாறு சூத்‌ 
திரங்களால்‌ (183 - 158) வெளியிடுகிறார்‌. 

அந்தப்‌ பக்திக்கு நிலைக்களமான திவ்விய தேசங்களில்‌ எழுந்‌ 
தருளியிருக்கின்ற இறைவனுடைய குணவிசேடங்களை அதற்குமேல்‌ 
இருபத்தெட்டு சூத்திரங்களால்‌ (159 - 186.) வெளியிட்டு, அந்தக்‌ 
குணங்களையுடைய இறைவனிடத்தில்‌ உண்டான அனுபவங்களால்‌ 
தோன்றின அன்பினாலே தூண்டப்பட்டு இப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ அவதரித்‌ 
தன என்னுமதனை அதற்குமேல்‌ இரண்டு சூத்திரங்களால்‌(1 87-188) 
வெளியிடுகிறார்‌. 

அதற்குமேல்‌ ஆறு சூத்திரங்களால்‌ (189 - 194) திருவாய்‌ 
மொழியிற்‌ கூறப்படும்‌ பொருளின்‌ ஒற்றுமையால்‌ ஸ்ரீகீதையோடு 
திருவாய்மொழிக்குண்டான ஒப்புமையினையும்‌ அதனைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இதற்குள்ள ஏற்றத்தினையும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌.. 
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அதற்குமேல்‌ பதினமூன்று சூத்திரங்களால்‌ (195 - 207.) இத்‌ 
திருவாய்மொழியில்‌ இவர்‌ உபதேசிக்கின்ற விஷயபேதங்களையும்‌ 
அந்த அந்த விஷயங்கள்‌ தோறும்‌ உபதேசிக்கிற அர்த்த விசே 
டங்களையும்‌ அதன்‌ மூலமாக உபதேசத்திற்குரியனான மாணாக்கன்‌ 
இலக்கணத்தையும்‌ உபதேசம்‌ கேட்பதற்குத்‌ தகுதியில்லாதார்க்கும்‌ 
இவர்‌ உபதேசிப்பதற்குரிய காரணங்களையும்‌ புகழ்‌ பொருள்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ விருப்பமின்றிப்‌ பகவானுக்குச்‌ செய்யப்படும்‌ தொண்டு என்‌ 
னும்‌ எண்ணத்தால்‌ உபதேசிக்கையாலே உபதேசம்‌ பயன்பெற்றபடி 
யையும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌ 


அதற்குமேல்‌ ஐந்து சூத்திரங்களால்‌ (208 - 212.) இப்பிரபந்‌ 
தங்கள்தாம்‌ திருமந்திரம்‌ துவயம்‌ சரமச்சுலோகம்‌ என்னும்‌ இரஹஸ்‌ 
யத்திரயங்களின்‌ பொருள்களைக்‌ கூறுகின்றன என்பதனையும்‌ அந்த 
இரஹஸ்யத்திரயத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்ற ஐம்பொருள்களும்‌ இப்‌ 
பிரபந்தங்களிலே சுருக்கமாகவும்‌ விரிவாகவும்‌ சொல்லப்படுகின்ற 
வகையினையும்‌ வெளியிடுகின்றார்‌. : 


அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (212) நூலின்‌ தொடக்கத்திலே. 
சொல்லப்படவேண்டிய வாழ்த்து வணக்கம்‌ வருபொருளுரைத்தல்‌ 
என்னுமிவைகள்‌ இப்‌ பிரபந்தத்தின்‌ முதலிலே அமைந்துள்ளபடியை 
விளக்குகிறார்‌. ம 


அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (214) சர்வேச்வரனாகிய 
இறைவனுடைய பத்து அவதாரங்கள்‌ போலே இத்‌ திருவாய்மொழியும்‌ 
பத்துப்‌ பத்துக்களாக அவதரித்தபடியை வெளியிடுகிறார்‌. 


அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (215) இப்‌ பத்துக்களையும்‌ இப்‌ 
பத்துக்களின்‌ தொகுதியான பிரபந்தத்தையும்‌ ஆழ்வார்‌. சிறப்பித்துப்‌ 
பேசின திருப்பாசுரங்களில்‌ அவருடைய திருவுள்ளக்‌ கருத்தினைத்‌ 
திருஷ்டாந்தத்தோடு அருளிச்செய்கிறார்‌. 

அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (276) பத்துக்கள்‌ தோறும்‌ 
உபதேசபரமான ஒவ்வொரு திருப்பதிகம்‌ முக்கியமானதாய்‌ அவ்வப்‌ 
பத்துக்களுக்கு அவ்வத்‌ திருப்பதிகத்திலே நோக்காக விருக்கும்படி 
யைத்‌ திருஷ்டாந்தத்தோடு விளக்குகிறார்‌. 

அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (217) திருவாய்மொழியிலே 
பகவானுடைய பக்தர்களைப்பற்றி வருகின்ற திருப்பாசுரங்களுக்குக்‌ 
கருத்து இன்னது என்பதனைத்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. 
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அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (218) பரத்துவம்‌ முதலான 
குணங்களோடு கூடின சர்வேச்வரன்‌ திருவாய்மொழியில்‌ ஒவ்வொரு 
பத்திலும்‌ ஆழ்வார்க்குப்‌ பிறப்பித்த நிலை வேறுபாடுகளைச்‌ சுருக்க 
மாக வருளிச்செய்கிறார்‌. 


அதற்குமேல்‌ பத்துச்‌ சூத்திரங்களால்‌ (219 - 228) திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ பத்துப்‌ பத்துக்களாலும்‌ சொல்லப்படுகின்ற பரத்துவம்‌ 
முதலான பத்துக்‌ குணங்களையும்‌, இப்‌ பத்துக்‌ குணங்களோடும்கூடின 
இறைவன்‌ பத்துப்‌ பத்துக்களிலும்‌ இவ்வாழ்வார்க்குத்‌ தத்துவ 
ஞானம்‌ முதலாக மோக்ஷம்‌ இறுதியாகப்‌ பிறப்பித்த நிலை விசேடங்‌ 
களையும்‌, பத்துத்தோறும்‌ இவர்தாம்‌ இவ்வுலக மக்கட்கு உபதேசித்த 
உபதேச வகைகளையும்‌ வெளியிடுகிறார்‌. Y 


அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (229) முதன்‌ ' முதலிலேயே 
இவ்வுலக வாழ்விலே துன்பமும்‌ வெறுப்பும்‌ இவ்வாழ்வார்க்குப்‌ 
பிறந்திருக்கச்செய்தேயும்‌ இறைவன்‌ இவரை இவ்வுலகில்‌ வைத்‌ 
திருந்ததற்கு உரிய காரணங்களை வெளியிடுகிறார்‌. 


அத ற்குமேல்‌ மூன்று சூத்திரங்களால்‌ (280-282) இறைவன்‌ 
இவர்க்குப்‌ பிறப்பித்த பரபக்தி, பரஞான, பரம பக்திகளாகிற நிலை 
வேறுபாடுகளைக்‌ காட்டுகின்ற திருவாய்மொழிகள்‌ இன்னவை என்‌ 
பதனைத்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. 


, அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ ' (283) பரபக்தி' முதலிய 
வற்றின்‌ தன்மையை இறைவன்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டு. 
விளக்குகிறார்‌. 


திருமகள்‌ கேள்வனான சர்வேச்வரனுடைய (ஒரு காரணத்தையும்‌ 

பற்றாத) பேரருளே இவ்வுலக வாழ்வினை அறுத்து மோக்ஷத்தைக்‌ 
கொடுக்கவல்லது என்னுமதுவே திருவாய்மொழியால்‌ தேறிய 
கருத்து என்னுமதனை அதற்குமேல்‌ ஒரு சூத்திரத்தால்‌ (284) கூறிப்‌ 
பிரபந்தத்தை முடிக்கிறார்‌. 

இருள்‌ தரு மா இஞ்ஞாலத்தே இன்பமுற்று வாழவிரும்பும்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ அன்போடு இந்நூல்‌ முழுதினையும்‌ படித்தறிதல்‌ தகும்‌. 
மாட்டிற்றிலராகில்‌, முதல்‌ தொண்ணூறு சூத்திரங்களையாவது 
அவற்றின்‌ உரையோடு படித்தறிதல்‌ தகும்‌. 

14, 15, 16, 52, 538, 54, 57, 82, 131, 132, 157, 187, 188, 
208, 229, 230, 231, 232 இவ்வெண்ணுள்ள சூத்திரங்கள்‌ படித்து 
மனத்திற்‌ பதித்தற்குரியனவும்‌ இன்புறுதற்குரியனவுமாம்‌, 
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12, 20, 21, 22, 23, 24, 102, 108, 104, 112, 118, 121, 
122, 211, 212 இவ்வெண்ணுள்ள சூத்திரங்கள்‌ வைணவ சித்தாந்த 
நூல்களிலே உள்ள கருத்துக்களை உணர்த்துகின்றன வாதலின்‌, அந்‌ 
நூல்களின்‌ பயிற்சியின்‌ துணைகொண்டு அறியத்தக்கனவாகும்‌. 

133 முதல்‌ 155 முடியவுள்ள சூத்திரங்கள்‌ புலவர்‌ பெரு 
மக்கட்கு ஒரு பெரு நல்விருந்தாகும்‌. அகப்பொருள்‌ சம்பந்தமான 
கிளவிகளுக்கு உள்ளுறை  (அந்யாபதேசங்கடகுச்‌ சுவாபதேசம்‌) 
கூறுகின்றனவாதலின்‌. இத்தகைய வுள்ளுறைப்‌ பொருளை வேறு 
எவரும்‌ இதுகாறும்‌ உரைத்திலர்‌. 

“ திருவாத வூர்மகிழ்‌ செழுமறை முனிவர்‌ 

ஐம்பொறி கையிகந்‌ தறிவா யறியாச்‌ 

செம்புலச்‌ செல்வ ராயின ராதலின்‌ 

அறிவனூற்‌ பொருளு முலக நரல்‌ வழக்குமென்‌ 

றிருபொருளும்‌ நுதலி யெடுத்துக்‌ கொண்டனர்‌ ; 

ஆங்கவ்‌ விரண்டனுள்‌, 

ஆகமநூரல்‌ வழியின்‌ நுதலிய ஞான 

யோகநுண்‌ பொருளினை யுணர்த்துதற்‌ கரிது ; 

உலகநூல்‌ வழியின்‌ நுதலிய பொருளெனும்‌ 

அலகில்‌ தீம்பால்‌ பரவைக்‌ கண்ணெம்‌ 

புலனெனும்‌ கொள்கலன்‌ முகந்த வகைசிறிது 

உலையா மரபின்‌ உரைக்கற்‌ பாற்று '" 


என்று திருக்கோவையாருக்கு உரை எழுதிய பேராசிரியர்‌ கூறுவர்‌. 


அழகியமணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ அடியிணைகள்‌ வாழ்க. 
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ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய ஈம: 


மாறன்‌ மலரடி வாழ்க, 


உரையாசிரியரைப்பற்றிய சில குறிப்புகள்‌ 


பரமவைதீக சித்தாந்தமாய்த்‌ தமிழ்ப்பெருமக்களின்‌ மதமாகிய 
வைணவ மதத்தின்‌ தத்துவங்களை உலகிற்கு உபதேசித்து எங்கும்‌ 
பரவச்செய்து அதனை வளர்த்த பெரியோர்களை ஆழ்வார்கள்‌ என்றும்‌. 
ஆசாரியர்கள்‌ என்றும்‌ வழங்குவர்‌. மறையின்‌ குருத்தின்‌ பொருளை. 
யும்‌ செந்தமிழ்‌ தன்னையும்‌ ஒன்றத்‌ திரித்துத்‌ திருவாய்மொழிமுதலான. 
பிரபந்தங்களை அருளிச்செய்து தீதில்‌ நன்னெறியாகிய ஞானச்சுடர்‌ 
விளக்கினை ஏற்றினவர்கள்‌ ஆழ்வார்கள்‌. என்று பேசப்படுவர்‌. 
ஸ்தோத்திரரத்தினம்‌ முதலான தோத்திரங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ சுந்தர 
பாஹுஸ்தவம்‌ வரதராஜஸ்தவம்‌ முதலிய ஸ்தவங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ 
வியாக்கியானங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ தங்கள்‌ ஞான அநுஷ்டானங்கள்‌ 
மூலமாகவும்‌, ஆழ்வார்கள்‌ ஏற்றிய அந்த ஞானச்சுடர்‌ விளக்கினை 
உலகமக்கள்‌ எல்லாருடைய உள்ளங்களிலும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்த 
வர்கள்‌ ஆசாரியர்கள்‌ என்‌ று பேசப்படுவர்‌. 

ஆழ்வார்களுள்‌ முதல்வராய்‌ எய்தற்கரிய மறைகளை ஆயிரமின்‌ 
தமிழால்‌ செய்தற்குலகில்வந்த நம்‌ சடகோபரே ஆசாரிய பரம்பரைக்கு 
முதல்வராவர்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌, ஆரப்பொழில்‌ தென்குருகைப்‌ 
பிரான்‌ அமுதத்‌ திருவாய்‌ ஈரத்தமிழின்‌ சீரைப்‌ பயின்றுய்யும்‌ சீலம்‌. 
கொள்‌ நாதமுனி ஆவர்‌. இவர்‌ அந்தணர்‌ மரபினர்‌ ; ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டிலிருந்தவர்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌ உய்யக்கொண்டார்‌. 
இவருடைய சிஷ்யர்‌ மணக்கால்‌ நம்பி, இவருடைய சிஷ்யர்‌ ஆளவம்‌ 
தார்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌ பெரிய நம்பி. இவருடைய சிஷ்யர்‌ இராமா 
நுசர்‌. 'இவருடைய சிஷ்யர்‌ எம்பார்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌ பட்டர்‌. இவ 
ருடைய சிஷ்யர்நஞ்சீயர்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌ நம்பிள்ளை இவருடைய 
சிஷ்யர்‌ வடக்குத்‌ திருவீதிப்பிள்ளை. இவருடைய சிஷ்யர்‌ பிள்ளலோகா 


1. கூரத்தாழ்வான்‌; எம்பார்‌ இவர்‌ இருவரும்‌ இராமாறுசருடைய 
ஈஷ்யர்கள்‌.. ்‌ 

2. பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை;  ஒடச்குத்திருவிஇப்‌ பிள்ளை இல்விரு 
வரும்‌ ஈம்பிள்னேயின்‌ சிஷ்யர்கள்‌. 1 
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சாரியர்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌ திருவாய்மொழிப்பிள்ளை என வழங்கும்‌ 
திருமலையாழ்வார்‌. இவருடைய சிஷ்யர்‌ மணவாள மாமுனிகள்‌. இவ 
ருடைய காலம்‌ பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டாகும்‌. இவரோடு பூர்வா 
சாரியர்கள்‌ பரம்பரை முடிவுறுகின்றது. சந்தான பரம்பரையில்‌ 
ஆசார்யர்களுள்‌ முதல்வர்‌ ஈம்மாழ்வார்‌. கடைக்குட்டி ஆசாரியர்‌ 
மணவாள மாமுனிகள்‌. 


ஆக, ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு முதல்‌ பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டு 
இறுதியாக உள்ள இந்த ஆறு நூற்றாண்டுகளும்‌ இப்பெரியார்கள்‌ 
ஒருவர்பின்‌ ஒருவராகத்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலில்‌ நித்திய 
வாசம்‌ செய்துகொண்டு, தீதில்‌ நன்னெறியாகிய வைணவ நெறியினை 
மக்கட்கு ஓதி, ஆழ்வார்கள்‌ ஏற்றிய ஞானச்சுடர்‌ விளக்கின்‌ 
பேரொளி எண்திக்குகளிலும்‌ பரவும்படி செய்து வந்தமையால்‌ 
திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலானது உலகிற்கே ஒரு நடுநிலைத்‌ தீபமா 
கப்‌ “ பத்தர்களும்‌ பகவர்களும்‌ பழமொழிவாய்‌ முனிவர்களும்‌ பரந்த 
நாடும்‌, சித்தர்களும்‌ தொழுதிறைஞ்சத்‌ திசை விளக்காய்‌ நிற்கின்ற 
திருவரங்கமே'' என்ற பெரியாழ்வார்‌ திருப்பாசுரத்தின்‌ பொருளை 
மெய்ப்பித்துக்கொண்டு விளங்கிற்று. தமிழ்‌ நாட்டிற்கு - ஏன்‌ இத்‌ 
தேசத்திற்கே இக்காலம்‌ ஒரு பொற்காலமாகும்‌! 


ஆசாரிய பரம்பரையில்‌ கடைக்குட்டி ஆசாரியரான மணவாள 
மாமுனிகளே இந்நூலுக்கு உரை வகுத்த பேராசிரியர்‌. இவர்‌, 
திருநெல்வேலி மாவட்டத்தைச்‌ சேர்ந்த ஆழ்வார்‌ திருநகரி என 
வழங்கப்படுகின்ற திருக்குருகூர்‌ என்ற திவ்விய தேசத்திலே அவ 
தரித்தவர்‌, திருநாவீறுடையபிரான்‌ தாதர்‌ அண்ணருடைய திருக்‌ 
குமாரர்‌. அந்தணர்‌ மரபினர்‌. * அழகிய மணவாளன்‌ ' என்பது இவ 
ருடைய இயற்பெயர்‌. இப்‌ பெரியார்‌, சொல்லார்‌ தமிழ்‌ ஒரு மூன்றும்‌ 
சுருதிகள்‌ நான்கும்‌ எல்லையில்லா அறநெறியாவும்‌ தெரிந்தவராய்‌, 
மறந்திகழும்‌ மனமொழித்து வஞ்ச மாற்றி வன்புலன்கள்‌ அடக்கி 
இடர்ப்பாரத்துன்பம்‌ துறந்து இருமுப்பொழுது ஏத்தி எல்லையில்லாத்‌ 
தொன்னெறிக்கண்‌ நிலை நின்ற தொண்டராய்‌ இல்லறத்தில்‌ வாழ்ந்து 
வரும்‌ காலத்தில்‌ இவருக்கு ஒரு திருக்குமார்‌ அவதரித்தார்‌. அக்‌ 
குழந்தைக்கு ஆசாரியர்‌ நியமனத்தின்படி * இராமாநுசப்பிள்ளை ! 
என்ற திருப்பெயரைச்‌ சூட்டினர்‌. ஜீயர்‌ நமினார்‌ என்றும்‌, ஆசார்ய 
பெளத்திரர்‌ என்றும்‌ : பிரசித்தராய்‌ மகாபண்டிதோத்தமராய்‌ விளங்‌ 
கினவர்‌ இவருடைய பெளத்திரர்‌ ஆவர்‌. 


பிள்ளைலோகாசாரியருடையசிஷ்யரும்‌ ஆழ்வார்களுடைய ஈரச்‌ 
சொற்களிலே ஈடுபட்ட பக்தி காரணத்தால்‌ திருவாய்மொழிப்பிள்ளை 
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என்ற சிறப்புப்பெயர்‌ பெற்றவருமான. £ திருவாய்மொழிப்பிள்ளை 
என்ற பெரியார்‌ இவருடைய ஆசாரியராவர்‌, அவரும்‌ : இவரை 
* ஆம்‌ முதல்வன்‌ ' என்று குளிரக்‌ கடாக்ஷித்துத்‌ தம்‌ திருவடிவாரத்‌ 
திலே நிழலும்‌ அடிதாறும்‌ போன்‌ று வைத்திருந்து, தம்முடைய சேம 
வைப்பான அர்த்தவிசேடங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ முறையாக உபதே 
சித்தருளினார்‌, இவரும்‌ தேவு மற்றறியாது அவர்‌ திருவடிகளிலே 
செய்கின்ற அத்தாணிச்சேவகத்தையே போதுபோக்காகக்கொண்டு 
வாழ்ந்து வந்தார்‌, 

இங்ஙனம்‌ இருக்கும்‌ நாளில்‌ ஆசாரியரான திருவாய்மொழிப்‌! 
பிள்ளை, புகழ்‌ மலிந்த பா மன்னு மாறன்‌ அடிபணிந்து உய்ந்தவரான ' 
இராமாநுசருக்குத்‌ திருக்குருகூரிலே குன்றமன்னதோர்‌ கோயிலை: 
எடுப்பித்து, இராமாநுச சதுர்வேதிமங்கலம்‌ என்றதோர்‌ வீதியையு 
முண்டாக்கி, இராமாநுசனைத்‌ தொழும்‌ பெரியோர்களை அங்கே குடி. 
யேறச்செய்து, அக்கோயில்‌ நிர்வாக மனைத்தையும்‌ தம்‌ சிஷ்யரான' 
மணவாளமாமுனிகளிடத்‌ திலேயே ஒப்படைத்தார்‌. 


இவரும்‌ இராமாநுசரிடத்தில்‌ மிக்க ஈடுபாடுடையவராய்‌ அக்‌ 
கோயில்‌ நிர்வாகமனைத்தையும்‌ திறம்பட நடத்தி வந்தார்‌. . நடத்தி 
வரும்‌ இவருடைய ஈடுபாட்டினைக்‌ கண்ட ஆ சிரியர்‌, இவருக்கு 
* யதந்திரப்‌ பிரவணம்‌” என்ற திருப்பெயரைச்‌ சூட்டி, இராமாநுசர்‌ 
விஷயமாக ஒரு நூல்‌ இயற்றுக என்று கட்டளையிட, அக்கட்டளை 
யைச்‌ சிரமேற்றாங்கி * எதிராஜவிம்சதி £ என்றதொரு நூலை அப்‌ 
பொழுதே இவர்‌ அருளிச்செய்தனர்‌. இது, திருக்குருகூரில்‌ கோயில்‌ 
கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ இராமாநுசர்‌ விஷயமாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதொரு வடமொழி நூல்‌. இருபது சுலோகங்களையுடையது. 
எதிராசர்‌ - துறவிகட்குத்‌ தலைவர்‌; இராமாநுசர்‌. விம்சதி - இருபது. 


மேலும்‌, ஆசிரியராகிய திருவாய்மொழிப்பிள்ளை தம்‌ மாணாக்க 
ராகிய மணவாள மாமுனிகளைப்‌ பார்த்து, * வாரீர்‌ அழகியமண 
வாளரே ! ஆழ்வான்‌, பட்டர்‌, நம்பிள்ளை முதலான ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌' 
எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ முற்று முணர்ந்தவர்களாக விருந்தும்‌, 
ஆழ்வார்களுடைய ஈரச்‌ சொற்களின்‌ அநுபவங்களிலே ஊன்றி. 
யிருந்து அவற்றை உலகில்‌ பரப்புவதனையே சிறந்த தொண்டாகக்‌ 
கொண்டு வாழ்ந்து வந்ததனை நீர்‌ அறிவீரே ! * முற்படத்‌ துவயத்தைக்‌ 
கேட்டு, இதிகாச புராணங்களையும்‌ அதிகரித்து, பரபக்ஷபிரதிக்ஷபத்‌ 
துக்‌ குடலாக நியாயமீமாம்சைகளையும்‌ அதிகரித்து, போது போக்கும்‌ 
அருளிச்செயலிலேயாம்‌ நம்பிள்ளையைப்‌ போன்று ” (பெரியதிரு 
மொழி, 5. 8: 7.) என்று பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்திருப்‌ 
௬௧௭ i ‘ 
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பதனையும்‌ நீர்‌ அறிவீரே ! ஆதலால்‌, நீரும்‌ சம்ஸ்கிருத கிரந்தங்களில்‌ 
பலகாலும்‌ கண்வையாமல்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யத்தை ஒருக்கால்‌ கேட்டு, நமக்‌ 
கும்‌ எம்பெருமானார்க்கும்‌ பிரியமாகத்‌ திருவாய்மொழி முதலிய 
அருளிச்செயல்களிலே அநவரதம்‌ பரிசீலகம்‌ பண்ணிக்கொண்டு, 
தென்னரங்கர்‌ செல்வமுற்றும்‌ திருத்திவைத்து, மறையதனிற்‌ பொரு 
எனைத்தும்‌ வாய்மொழிநது, மாறன்‌ உரை செய்த தமிழ்மறையை 
வளர்த்து, இந்த லீலாவிபூதியை நித்திய விபூதியாகவே ஆக்கிக்‌ 
கொண்டு, நம்‌ முன்னோர்களைப்‌ போலவே திருவரங்கம்‌ பெரியகோயி 
லில்‌ நித்தியவாசம்‌ செய்துகொண்டு பெருமாளுக்கு மங்களாசாசன 
பரராய்‌ வாழக்கடவீர்‌ ” என்று ஆசிரியர்‌ இட்ட ஆணையை அப்‌ 
படியே நிறைவேற்றியவர்‌. ) 
செந்தமிழ்‌ வேதியர்‌ சிந்தை தெளிந்து சிறந்து மகிழ்ந்திடுமாள்‌ 
சீருல காரியர்‌ செய்தருள்‌ ௩ற்கலை தேசு பொலிந்திடுநாள்‌ 
மந்த மதிப்புவி மானிடர்‌ தங்களை வானி லுயர்த்திடுகாள்‌ 
மாசறு ஞானியர்‌ சேரெதி ராசர்தம்‌ வாழ்வு முளைத்திடுகாள்‌. 
கந்த மலர்ப்பொழில்‌ சூழ்குரு காதிபன்‌ கலைகள்‌ விளங்கிடுகாள்‌ 
காரமர்‌ மேனி யரங்க நகர்க்கிறை கண்கள்‌ களித்திடுநாள்‌. 
அந்தமில்‌ சீர்மண வாள முனிப்பரன்‌ அவதா ரஞ்செயுகாள்‌ 
அழகு திகழ்ந்திடு மைப்பசி யில்திரு மூலம தெனுகாளே 
என்ற செய்யுளால்‌ இவருடைய அவதாரத்தின்‌ சிறப்பினை 
அறியலாகும்‌. இச்செய்யுள்‌ பின்னுள்ளார்‌ பாடியது. 


பூதூரில்‌ வந்துதித்த புண்ணியனோ? பூங்கமழும்‌ 
தாதார்‌ மதிழ்மரர்பன்‌ தானிவனோ? தூ.தூர 
வந்தநெடு மாலோ ? மணவாள மாமுனிவன்‌ 
எந்தையிவர்‌ மூவரிலும்‌ யார்‌? 


என்ற செய்யுளால்‌ இவர்‌ ஓர்‌ அவதார விசேடம்‌ என்பதனை 
அறிகிறோம்‌. இது திருகாராயணபுரத்து * ஆய்‌! என்னும்‌ பெரியார்‌ 
பாடியது. இவர்‌ சமகாலத்தவர்‌. 

“நாயனாரும்‌, தேவரீர்‌ அவதார விசேஷம்‌ என்று நிச்சயமாக 
வறிந்தேன்‌, எனக்கு அத்தை ஒளிக்கவேண்டா, உள்ளபடி காட்ட 
வேண்டுமென்று அருளிச்செய்ய, ஆகில்‌, ஆசாரியராகவிருக்கிற 
தேவரீருக்கு ஒளிகக ஒண்ணாதே, பெரிய பெருமாளுடைய ரஹஸ்ய 
நியோகத்தை ஒருவரும்‌ அறியவேண்டா என்று விண்ணப்பம்‌ செய்து 
கொண்டு, ஏகாந்த ஸ்தலத்திலே மங்கள தீபத்தை ஸ்ப்புரித்து அஞ்‌ 
சாமலிருக்க வென்று விண்ணப்பம்‌ செய்து, அஹிபதிரிஜாகாரத்தைக்‌ 
காட்டக்‌ கண்டருளிப்‌ பீதியுக்தராய்‌ இத்தை உபஸம்ஹரிக்கவேணு 
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மென்று அபேக்ஷிக்க, உபஸம்ஹரித்து எப்போதும்‌ போலே நாயனார்‌ 
எழுந்தருளியிருக்க,” (யதீக்திரப்‌ பிரவணர்‌ பிரபாவம்‌. பக்‌, 40.) என்‌ 
பது போன்ற இவருடைய சரித்திரப்‌ பகுதிகள்‌, இவர்‌ ஆதிசேஷனு 
டைய அவதாரம்‌ என்பதனை மெய்ப்பித்துக்‌ காட்டுகின்றன. 


திவ்வியதேச யாத்திரை செய்ய விரும்பித்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய 
கோயிலினின்றும்‌ புறப்பட்டுப்‌ பல திவ்விய தேசங்களையும்‌ சேவித்துக்‌ 
கொண்டு காஞ்சீபுரத்தை யடைந்து அங்கு எழுந்தருளியுள்ள வரத. 
ராஜனைச்‌ சேவித்து அவன்‌ வடிவழகில்‌ ஈடுபட்டு, அவன்‌ விஷயமாக 
ஸ்ரீதேவராஜ மங்களம்‌” என்றதொரு நூலையும்‌ அருளிச்செய்து 
அங்கு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ காலத்தில்‌, ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ பாடம்‌ கேட்‌ 
பதற்கு விரும்பிய அங்குள்ள பெரியார்‌ பலருடைய வேண்டுகோட்கு 
இணங்கி, ஒருவருட காலம்‌ அங்குத்‌ தங்கியிருந்து, அவர்கட்கு 
ஸ்ரீபாஷ்யத்தைப்‌ பிரவசனம்‌ செய்தார்‌ என்று சரித்திரம்‌ கூறுகின்றது. 
ஸ்ரீதேவராஜ மங்களம்‌ என்ற நூல்‌ வடமொழியில்‌ உள்ளது. 


“ ஸ்ரீரங்கநாதர்‌ £ நமக்கு அழகியமணவாள மாமுனியிடத்திலே 
திரவிடவேதமான நாலாயிரத்‌ திவ்வியப்பிரபந்த வியாக்கியானங்‌ 
களைக்‌ கேட்க அபிநிவேசமாயிருக்கிறது. ஆகையால்‌, இந்த 
மணவாளமாமுனியைக்‌ கருட, மண்டபமான பெரிய திருமண்டபத்‌ 
திலே அழைப்பியும்‌ ? என்று அர்ச்சகரிடத்திலே ஆவிஷ்டராய்ச்‌ சந்‌ 
தோஷத்துடனே அருளிச்செய்து, தாமும்‌ அங்கே எழுந்தருளிச்‌ 
சமஸ்த ஜனங்களோடே. கூடியிருந்து ஒரு சம்வத்சரம்‌ இப்படியே 
வியக்தமாக ஜீயர்‌ அருளிச்செய்த கிரமத்திலே கேட்டருளினார்‌ ”” என்‌ 
றும்‌,  தீயரைத்‌ தனித்து அருள்பாடிட்டருளி, ஸ்ரீ சடகோபனையும்‌ 
பிரசாதித்தருளி நாளை முதலாக நம்முடைய பெரிய திருமண்டபத்‌ 
திலே பெரிய வண்‌ குருகூர்நகர்‌ நம்பியான ஆழ்வாருடைய திருவாய்‌ 
மொழிப்‌ பொருளை ஈடுழுப்பத்தாறாயிரத்துடனே நடத்தும்‌ '' என்றும்‌ 
கூறி, அதற்குமேல்‌ நூல்‌ முடிவுபெறும்‌ அன்று அரங்கநகரப்பன்‌ 
ஆசாரியரான மணவாளமாமுனிகட்குக்‌ குருதக்ஷணை கொடுத்த 
வகையையும்‌ விரிவாகக்‌ கூறுகின்றது யதீந்திரப்பிரவணர்‌ பிரபாவம்‌ 
என்ற நூல்‌. பக்‌. 88, 89, 90 காண்க, 

இதனால்‌ நல்லாசிரியருக்குக்‌ கூறப்பட்ட இலக்கணங்கள்‌ முற்றும்‌ 
நிறையப்பெற்றவர்‌ இப்பெரியார்‌ என்பதனை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. 

இறைவன்‌ குருதக்ஷணையாகக்‌ கொடுத்த சுலோகம்‌ இதுவாகும்‌: 


ஸ்ரீசைலேச தயாபாத்ரம்‌ தீபக்த்யாதி குணார்ணவம்‌ 
யதீந்த்ரப்ரவணம்‌ வந்தே ரம்யஜாமாதரம்‌ முநிம்‌.'* 
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இது, திருவரங்ககாதன்‌ ஒரு குழந்தை வடிவாக வந்து, கால 
க்ஷேபம்‌ நடக்கும்‌ அவையின்‌ ஈடுவில்‌ நின்றுகொண்டு அருளிச்‌ 
செய்தது. 


இப்‌ பெரியாருக்குச்‌ சரீரங்‌ காரணமாக வந்த உறவினர்கள்‌ 
பலர்‌. அடிக்கடி உண்டாகின்ற உறவினர்கள்‌ சூதகம்‌ காரணமாகப்‌ 
பெருமாள்‌ சேவையும்‌ கிரந்த காலக்ஷேபங்களும்‌ தடைபட்டு வந்தன. 
இல்லறம்‌ காரணமாக இத்தடைகள்‌ வருவதனால்‌ இல்லறத்தினின்றும்‌ 
நீங்கித்‌ துறவறத்தை மேற்கொள்ளத்‌ . திருவுள்ளங்கொண்டனர்‌. 
(சந்நியாசிகளுக்கு உறவினர்கள்‌ காரணமாக வருகின்ற சூதகம்‌-- 
தீட்டு கிடையா). அக்கால்த்தில்‌ திருவரங்கத்தில்‌ மிகப்‌ பிரசித்த 
ராய்‌ ஞான அநுட்டானங்களில்‌ சிறந்தவராய்‌ விளங்கிய ஸ்ரீசடகோப 
ஜீயர்‌ என்ற பெரியாரை யடைந்து தமது எண்ணத்தைத்‌ தெரி 
வித்து, அவர்தர,  துரீயாச்சிரமத்தை--துறவறத்தை மேற்கொண்‌ 
டனர்‌. இது காரணமாக அது முதற்கொண்டு இவருக்கு * அழகிய 
மணவாள மாமுனிகள்‌ ? என்ற திருப்பெயர்‌ வழங்கலாயிற்று, 


திக்குற்ற கீர்த்தி இராமாநுசரைப்‌ போன்றே இப்பெரியாரும்‌ 
திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலில்‌ வாழ்ந்தருளுங்‌ காலத்தில்‌ இவரை 
ஆசாரியராக வரித்து உய்ந்தவர்கள்‌ பற்பலராவர்‌. அவர்களுள்‌ 
முக்கியமாக எண்ணத்தக்கவர்கள்‌ எண்மர்‌. அவர்கள்‌ * அஷ்டதிக்‌ 
கஜங்கள்‌ ' என்று சிறப்பித்துப்‌ பேசப்படுவர்‌. அவர்களாவார்‌ : 
1. வானமாமலை சீயர்‌, 
பட்டர்பிரான்சீயர்‌, 


திருவேங்கடராமா நுஜ சீயா. 


2 

3 

4. கோயில்‌ அண்ணன்‌, 

5. பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணன்‌. 
6. எறும்பியப்பா. 

7... அப்பிள்ளை. 

வாம 8. அப்பிள்ளார்‌. 

எனப்படுவர்‌, இவர்களுள்‌ முதல்‌ மூவர்‌ துறவிகள்‌. மற்றை ஐவரும்‌ 
இல்லறத்தார்கள்‌, . ௮2 ்‌ 
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இவர்‌ செய்த வேறு நூல்கள்‌: 
பிள்ளைலோகாசார்யர்‌ அருளிச்செய்த பதினெட்டு இரஹஸ்யங்க 
ளூள்‌ ஸ்ரீவசகபூஷணம்‌, தத்துவத்திரயம்‌, முமுக்ஷ£ப்படி என்னும்‌ 
மூன்று இரஹஸ்யங்களுக்கு வியாக்கியானங்கள்‌. 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியில்‌ முதல்‌ 401 திருப்பாசுரங்களுக்கு 
வியாக்கியானம்‌. இத்திருப்பாசுரங்களுக்குப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை 
அருளிச்செய்த வியாக்கியானம்‌ கிடைத்திலது ; ஆதலின்‌ அவற்‌ 
நிற்கு மட்டும்‌ வியாக்கியானம்‌. அருளிச்செய்தனர்‌. 
அருளாளப்‌ பெருமாள்‌ எம்பெருமானார்‌ அருளிச்செய்த ஞான 
சாரம்‌, பிரமேயசாரம்‌ என்னும்‌ இருநூல்களுக்கும்‌ பொருத்தமான 
புராண சுலோகங்கள்‌. 
ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படிக்கும்‌ தாம்‌ அருளிச்செய்த இரஹஸ்ய 
கிரந்தங்களின்‌ வியாக்கியானங்களுக்கும்‌ பிரமாணத்திரட்டு. 
எதிராஜ விம்சதி. ஆ. 
ஸ்ரீதேவராஜ மங்களம்‌. 
உபதேசரத்தினமாலை, 
திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி. 
ஆர்த்திப்‌ பிரபந்தம்‌. 
என்பனவாம்‌. 1 WaT 
இவற்றுள்‌ உபதேசரத்தி௩மாலை என்பது, ஆழ்வார்கள்‌ அவத 
ரித்த மாதங்கள்‌ நாள்கள்‌ ஊர்கள்‌, திவவியப்பிரபந்தத்திற்கு வியாக்‌ 
கியானம்‌ அருளிச்செய்த ஆசாரியர்களின்‌ பெயர்கள்‌, பிள்ளை லோகர்‌ 
சாரியரின்‌ பெருமை, அவர்‌. அருளிச்செய்த ஸ்ரீவசனபூஷணத்தின்‌ 
பெருமை, அந்நூலில்‌ சொல்லப்படும்‌ பொருள்‌ விசேடங்கள்‌ முதலிய 
வற்றை வெண்பாயாப்பினால்‌ விரித்துக்‌ கூறுவது. இது தமிழ்‌ 
நூலாகும்‌. யே [CE 
திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி என்பது, திருவாய்மொழி சம்பந்த 
மாகப்‌ பாடப்பட்ட நூறு வெண்பாக்களையுடைய அந்தாதி என்ப 
தாம்‌.. திருவாய்மொழி நூறு திருப்பதிகங்களையுடையதல்லவா ? 
அவற்றுள்‌ ஒவ்வொரு திருப்பதிகத்திற்கு ஒவ்வொரு வெண்பாவாக, 
நூறு திருப்பதிகங்கட்கும்‌ நூறு: வெண்பாக்களையமைத்துப்‌ பாடப்‌ 
பட்டுள்ளது. -இந்நூலின்‌ அருமை பெருமைகள்‌ சொல்லில்‌ அடங்கா, 
என்னை ?. எனின்‌, ஒரு திருப்பதிகத்திற்‌ கூறப்பட்ட சாரமான 
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கருத்துப்பொருள்‌ அத்‌ திருப்பதிகம்‌ சம்பந்தமான வெணபாவில்‌ 
அமையவேண்டும்‌. அதற்குமேல்‌ அத்திருப்பதிகத்தின்‌ முதற்செய்‌ 
யுளின்‌ முதலடியின்‌ முதலிலேயுள்ள எழுத்தாயினும்‌ அசையாயினும்‌ 
சீராயினும்‌, ஈற்றுச்‌ செய்யுளின்‌ ஈற்றடியின்‌ ஈற்றிலேயுள்ள எழுத்தா 
யினும்‌ அசையாயினும்‌ சீராயினும்‌ அந்த வெண்பாவின்‌ முதலிலும்‌ 
ஈற்றிலும்‌ முறையே அமையவேண்டும்‌. அதற்குமேல்‌ ஆழ்வாருடைய 
திருப்பெயரும்‌ அவ்வெண்பாவில்‌ அமையவேண்டும்‌, இம்‌ மூன்று 
நியதிகளையும்‌ ஒரு வெண்பாவில்‌ வைத்துப்‌ பாடுதல்‌ அருமையன்றோ ? 
இங்ஙனம்‌ நூறு திருப்பதிகங்களையும்‌ நூறு வெண்பாக்களில்‌ அமைத்‌ 
துப்‌ பாடியிருக்கின்றார்‌. “£ புலவர்க்கு வெண்பா புலி '” என்பது ஆன்‌ 
றோர்‌ வாக்கு. இது அரியசெயல்‌ அன்றோ ? 


உயர்வே பரன்படியை உள்ளதெல்லாம்‌ தான்கண்டு 
உயர்வேதம்‌ நேர்கொண்‌ டுரை. 'த்து-மயர்வேதும்‌ 
வாராமல்‌ மானிடரை வாழ்விக்கும்‌ மாறன்சொல்‌ 
வேராக வேவிளையும்‌ வீடு. 


இது, திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதியின்‌ முதற்‌ செய்யுள்‌. திரு 
வாய்மொழியின்‌ முதல்‌ திருப்பதிகத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூ றுவது. மேலே 


கூறியன வெல்லாம்‌ இதில்‌ அமைந்திருத்தல்‌ காண்க, 


ஆர்த்திப்‌ பிரபந்தத்தின்‌ தன்மையை கீழே வரும்‌ வெண்பாக்‌ 
களால்‌ உணர்தல்‌ தகும்‌. 
தேன்பயிலும்‌ தாரான்‌ எதிராசன்‌ சேவடிமேல்‌ 
தான்பரம பத்தி தலையெடுத்து--மாந்தர்க்கு 
உணவாக ஆர்த்தியுடன்‌ ஒண்‌ தமிழ்கள்‌ செய்தான்‌ 
மணவாள மாமுனிவன்‌ வத்து, 
வம்பவிழ்‌ தார்‌ வண்மை மணவாள மாமுனிவன்‌ 
அம்புவியில்‌ கால்பொருந்தா ஆர்த்‌ 'தியினால்‌--உம்பர்தொழும்‌ 
விண்ணுலகிற்‌ செல்ல விரைந்தெதிரா சன்பதங்கள்‌ 
நண்ணி யுரைத்தான்‌ நமக்கு. ஆர்த்தி-- துன்பம்‌. 
வியாக்கியானத்தின்‌ பெருமை :--ஸ்ரீவச௩பூஷணம்‌ முதலிய 
இரஹஸ்ய நூல்களுக்கு இவருடைய வியாககியானம்‌இன்றேல்‌ அவற்‌ 
றின்‌ ஆழ்பொருள்களை யெல்லாம்‌ அறிந்து அநுபவித்துப்‌ பயன்‌ 
துய்க்க இடமே இராது. இவருடைய வியாக்கியானம்‌ அமுதிலும்‌. 
ஆற்ற இனியது. கங்கையின்‌ பெருக்கோ அல்லது கங்கையி ற்‌. 
புனிதமாய காவிரியின்‌ பெருக்கோ என்று சொல்லத்தக்க நடையோடு 
கூடியது. எளிமையும்‌ தெளிவும்‌ உடையது. பொருட்செறிவும்‌ 
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அழகும்‌ மிக்கது. வேத வேதாந்தங்களிலும்‌ வேதாங்கங்களிலும்‌ இதி 
காச புராணங்களிலும்‌ அருளிச்செயல்களிலும்‌ இவ்வுரையாசிரிய 
ருக்கு இருக்கும்‌ பரந்தபுலமைக்கு. இவ்வுரையே தக்கதொருசான்றாகும்‌.. 

அவற்றுள்‌ இவ்‌ வாசாரியஹிருதய  வியாக்கியானத்தின்‌. 
அமைப்பு: நூலின்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஒருமுன்னுரை அமைந்துளளது. 
அது, நூலின்‌ பொருளைச்‌ செவ்வன்‌ ஆடியிற்‌ செறித்து இனிது விளக்‌ 
கிக்கொண்டு அளப்பரிய வாகாயத்திற்கு விளக்கமாகிய திங்களும்‌ 
ஞாயிறும்‌ போன்று நிற்கின்றது. ஒவ்வொரு சூத்திரத்தின்‌ தொடக்‌ 
கத்திலும்‌ ஒரு முன்னுரை அமைந்திருக்கின்றது. அது பொருத்த 
மான வளவில்‌ அமைந்து சூத்திரப்பொருளை நன்கு அறிந்து கொள்‌ 
ளுதற்குத்‌ தகுதியாகப்‌ படிப்பவரின்‌ உள்ளத்தை அமைத்துவிடு 
கின்றது. ஒரு சூத்திரத்திற்கும்‌ அதன்‌ பின்‌ வரும்‌ சூத்திரத்திற்கு 
முள்ள தொடர்பினை விளக்கிக்காட்டுகிறார்‌ ; இங்ஙனம்‌ விளக்கிக்‌ 
காட்டுவது, படிப்பவருடைய அறிவு தைலதாரைபோன்‌ று இடையறாது 
செல்வதற்கு ஏதுவாக நிற்கிறது, மேலும்‌, ஒரு பொருள்‌ முடிவுறும்‌ 
போது அதுகாறும்‌ கூறிய கருத்துக்களைத்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌; 
இங்ஙனம்‌ காட்டுவது, படித்தவற்றைத்‌ தெளிவாக உள்ளத்தில்‌ 
இருத்திக்கொண்டு மேலே செல்லுதற்கு நமக்குப்‌ பேருதவிசெய்‌ 
கின்றது. அழகிய உவமைகள்‌ இடையே இடையே அமைந்‌ 
திருக்கின்றன. 

சில சூத்திரங்களுக்கு ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட பொருள்களும்‌ காட்‌ 
டப்படுகின்றன. அவ்விடங்களில்‌ முதலிற்‌ கூறிய பொருளுக்கும்‌ 
இரண்டாவதாகக்‌ கூறும்‌ பொருளுக்கும்‌ உள்ள வேற்றுமை நுணுகி 
அறியத்தக்கதாகவுள்ளது. சில விடங்களில்‌ இவர்‌ எழுதும்‌ பதசாரம்‌ 
படிப்பவர்களுடைய மனங்களைப்‌ பேரின்பத்தில்‌ மூழ்கச்செய்கின்றது. 

நூலாசிரியர்‌ முன்னோர்‌ மொழி பொருளையேயன்றி அவர்‌ மொழி 
களையும்‌ மொழித்தொடர்களையும்‌ எடுத்து அமைத்துத்‌ தம்முடைமை 
போன்றே ஆளுகின்றார்‌. (எடுத்தாளும்‌ திறத்தை நூலாசிரியர்‌ 
வரலாற்றிற்‌ காட்டியுள்ளேன்‌.) அவற்றையெல்லாம்‌ முழுவடிவத்தில்‌ 
தந்து அவை வந்துள்ள இடங்களையும்‌ சுட்டி அவற்றிற்கு அருமை 
யான விளக்கங்களும்‌ தரும்‌ திறம்‌ வியக்கத்தக்கதாம்‌. 

வைணவ சமய ஐதிஹ்யங்களையும்‌ உருவகங்களுக்கு அமைந்த 
உள்ளுறைப்‌ பொருள்களையும்‌ எடுத்து விளக்கும்‌ திறம்‌ போற்றற்குரிய 
தாம்‌. இத்திறங்களையெல்லாம்‌ இந்நூலைக்‌ கற்பார்‌ ஆங்காங்குப்‌ 
பலகாலும்‌ கண்டு மகிழ்வர்‌ என்ற துணிவுடையேனாதலின்‌ தனியே 
இங்கே எடுத்துக்காட்டுக்கள்‌ தாராது அமைகின்றேன்‌. 
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இவர்‌ அவ்வக்காலத்துப்‌ பாடிய தனிப்‌ பாடல்களுள்‌ சிலவற்றை 
ஈண்டுத்‌ தருகின்றேன்‌: 


1. இன்றோ எதிராசர்‌ இவ்வுலகில்‌ தோன்றியநாள்‌! 
இன்றோ கலியிருள்‌ நீங்குநாள்‌!--இன்றோதான்‌ 
வேதியர்கள்‌ வாழ, விரைமகிழோன்‌ தான்வாழ, 
வாதியர்கள்‌ வாழ்வடங்கு நாள்‌! 


இது, திருக்குருகூரிலே ஒரு திருவாதிரை திருகக்ஷத்திரத்தி 
னன்று தம்‌ ஆசாரியரும்‌ தாமுமாகப்‌ பாடியது. அன்று, தம்‌ ஆசாரிய 
ரான திருவாய்மொழிப்‌ பிள்ளை முதலிகளோடு கூடியிருந்து ஆசாரிய 
குணாநுபவம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்கும்‌ போது ஆசாரியர்‌ முன்‌ 
னிரண்டு அடிகளையும்‌ அருளிச்செய்து, அதிலே ஈடுபட்டு, மேலே 
போகமாட்டாமல்‌ அதனையே சொல்லிக்கொண்டிருக்க, அவ்வளவிலே 
இவர்‌ * இன்றோதான்‌ ' என்று தொடங்கிப்‌ பின்‌ இரண்டு அடிகளை 
யும்‌ பாடி முடித்தார்‌. ஆசாரியர்‌ அதனைக்‌ கண்டு பெருமகிழ்‌ வெய்‌ 
தினர்‌. விரைமகிழோன்‌ - நம்மாழ்வார்‌. 


2. வர்ழியுல காசிரியன்‌, வாழியவன்‌ மன்னுகுலம்‌, 
வாழி முடும்பையெனும்‌ மாநகரம்‌--வாழி 
மனம்சூழ்ந்த பேரின்பம்‌ மல்குமிகு நல்லார்‌ ' 
இனம்சூழ்ந்‌ திருக்கும்‌ இருப்பு. 
இது, ஆசாரியருடைய ஆணையின்படி நித்தியவாசம்‌ செய்வதற்‌ 

குத்‌ திருவரங்கம்‌ பெரியகோயிலுக்கு எழுந்தருளி நம்பெருமாளைச்‌ 

சேவித்து மீண்டு, பிள்ளை லோகாசார்யர்‌ எழுந்தருளியிருந்த திரு 
மாளிகைக்குச்‌ சென்று கண்டு *இது இரஹஸ்யம்‌ விளைந்த மண்‌ 
அன்றோ ' என்று பணிந்து வணங்கி ஈடுபட்டுப்‌ பாடியது. 

8; 'இவ்வுலகற்‌ தன்னில்‌ எதிராசர்‌ கொண்டருளும்‌ 
எவ்வுருவும்‌ யான்சென்‌ றிறைஞ்சினக்கால்‌--அவ்வுருவம்‌. 
எல்லா மினிதேனும்‌ இவ்வரங்கத்‌ திந்நிலைபோல்‌ 
நில்லாவென்‌ நெஞ்சில்‌ நிறைந்து. 
இது, திருவரங்கத்தில்‌ உள்ள உடையவர்‌ சந்நிதிக்கு எழுந்‌ 

தருளி அவரைச்‌ சேவித்த காலத்தில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பாடியது. 

4. இதுவோ பெரும்பூ தூர்‌! இங்கே பிறந்தோ 
எதிராசர்‌ எம்மிடரைத்‌ தீர்த்தார்‌-இதுவோதான்‌ 
தேங்கும்‌ பொருநல்‌ திருநகரிக்‌ கொப்பான 
ஓங்கு புகழுடைய ஊர்‌! 
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எந்தை எதிராசர்‌ எம்மை எடுத்தளிக்க 
வந்தபெரும்‌ பூ. தூரில்‌ வந்தேமோ !_— சந்தை 
மருளோ! தெருளோ ! மதிழ்மாலை மார்பன்‌ 
அருளோ இப்‌ பேற்றுக்‌ கடி ! 


இவை, எம்பெருமானாரைச்‌ சேவிப்பதற்கு ஸ்ரீபெரும்பூதூர்க்கு 
எழுந்தருளும்போது அவ்வூர்‌ அணித்தானவாறே அதனைக்‌ கண்டு 
ஈடுபட்டுப்‌ பாடியவை. பொருல்‌ - தாமிரபரணி. திருநகரி - 
ஆழ்வார்‌ திருநகரி. ஊர்‌ - ஸ்ரீபெரும்பூதூர்‌. மகிழ்மாலை மார்பன்‌ - 
ஈம்மாழவா. 


6. ஈதோ திளியாறிவ்‌ வரோ திருமதுரை ! 
ஈதோ திருமகிழும்‌ கோபுரமும்‌ [ஈதோ 
பெரியநம்பி தாமுகந்து பின்னெ திரா சர்க்குத்‌ 
துயமளித்த தய பதி! 


இது மதுராந்தகத்தை அடைந்த காலத்து ஈடுபட்டுப்‌ பாடியது. 
மதுரை - மதுராந்தகம்‌, திருமகிழ்‌ - மதுராந்தகத்தில்‌ ஏரிகாத்த 
பெருமாள்‌ கோயிலில்‌ இருக்கும்‌ மகிழமரம்‌. இம்மரத்தின்‌ அடியில்‌ 
இருந்துதான்‌ பெரியநம்பிகள்‌ இராமாநுசருக்குத்‌ திருவிலச்சினை 
செய்து துவயத்தை உபதேசிததது. துயம்‌- துவயம்‌ என்னும்‌. 
மந்திரம்‌, 


7. ஈதோ திருவரசு! ஈதோ மணங்கொல்லை ! 

ஈதோ எழிலாலி என்னுமூர்‌/-சதோதான்‌ 

வெட்டுங்‌ கலியன்வேல்‌ காட்டி நெடுமாலை 

எட்டெழுத்தும்‌ பெற்ற இடம்‌! 

இது, திருமங்கை மன்னன்‌ அவதரித்த திவ்ய தேசத்திற்குச்‌ 
செல்லும்போது, அதனைக்‌ கண்டு ஈடுபட்டுப்‌ பாடியது. திருவரசு - 
அரசமரம்‌. மணங்கொல்லை - ஓர்‌ ஊர்‌. திருமங்கை மன்னன்‌ வழி 
எறிப்பதற்குத தங்கியிருந்த இடங்கள்‌ இவை. ஆலி - அவருடைய 
டு. 


8. உறைகழித்த வாளையொத்த விழிமடந்தை மாதர்மேல்‌ 

உருகவைத்த மனமொழித்து, உலகளந்த நம்பிமேல்‌ 

குறையைவைத்து மடலெடுத்த குறையலாளி, திருமணம்‌. 
கொல்லைதன்னில்‌ வழிபறித்த குற்றமற்ற செங்கையான்‌, 

மறையுரைத்த மந்திரத்தை மாலுரைக்க வவன்முனே 
மடியொதுக்கி மனமடக்கி வாய்புதைத்து, ஒன்னலார்‌. 

கறைகுளித்த வேலணைத்து நின்றவிந்த நிலைமைஎன்‌ 
கண்ணைவிட்‌ டகன்றிடாது கலியன்‌ஆணை ஆணையே. 


௫5௧5 
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வேலணைத்த மார்வும்‌ விளங்குதிரு வெட்டெழுத்தை 
மாலுரைக்கத்‌ தாழ்த்த வலச்செவியும்‌--காலணைத்த 
தண்டையும்வீ ரக்கழ.லும்‌ தரர்க்கலியன்‌ வாண்முகமும்‌ 
கண்டு களிக்குமென்‌ கண்‌. 


இவை, திருமங்கை மன்னனைச்‌ சேவித்தபோது ஈடுபட்டுப்‌ பாடி 
யவை... சித்திரம்‌ எழுதிக்காட்டுவது போன்று திருமங்கை மன்ன 
னுடைய திருவுருவத்தை ௩ம்‌ கண்முன்னே காட்டுகின்றன இச்செய்‌ 
யுட்கள்‌. இவர்‌ காட்டும்‌ இக்‌ காட்சியை இன்றைக்கும்‌ நாம்‌ திருவாலி 
திருநகரியில்‌ சேவிக்கலாம்‌. 
10. நாமார்‌! பெரியதிரு மண்டபமார்‌ ! நம்பெருமாள்‌ 
தாமாக நம்மைத்‌ தனித்தழைத்து -நீமாறன்‌ 
செந்தமிழ்‌ வேதத்தின்‌ செம்பொருளை நாளுமிங்கு 
வந்துரையென்‌ றேவுவதே.வாய்ந்து. 


' இது, *நம்முடைய பெரிய திருமண்டபத்திலே பெரியவண்‌ 
குருகூர்௩கர்‌ நம்பியான நம்‌ சடகோபருடைய தமிழ்‌ வேதத்தை 
ஈடுமுப்பத்தாறாயிரத்தோடே நாளைமுதல்‌ நடத்தும்‌ என நம்பெருமாள்‌. 
அருளிச்செய்த போது பாடியது. 


11. தேவியரும்‌ தாமும்‌ திருத்தேரின்‌ மேலரங்கர்‌ 
மேவிவர விக்கிரமன்‌ வீதிதனில்‌--சேவைசெயும்‌ 
அந்தச்‌ சுவர்க்கம்‌ அநுபவிக்கப்‌ பெற்றிலமே 
இந்தத்‌ திருநாளில்‌ யாம்‌! 


இது, தாம்‌ திருக்குருகூரில்‌ எழுந்தருளியிருந்த காலத்து, 
ஸ்ரீரங்ககாதனுடைய திருவீதிப்‌ புறப்பாட்டினைச்‌ சேவிக்கப்பெறாத 
இழவால்‌ இரங்கிக்கூறியது. விக்கிரமன்‌ வீதி - திருவரங்கத்தில்‌ 
உள்ளதொரு திருவீதியின்‌ பெயர்‌. இதனை, 


மாட மாளிகை சூழ்திரு வீதியும்‌ மன்னு சேர்திரு விக்ரமன்‌ வீதியும்‌ 
ஆடல்‌ மாறன்‌ அகளங்கன்‌ வீதியும்‌ ஆலி காட னமர்ந்துறை வீதியும்‌ 
கூடல்‌ வாழ்குல சேகரன்‌ வீதியும்‌ குலவு ராச மகேந்திரன்‌ வீதியும்‌ 
தேடு தன்மவன்‌ மாவவன்‌ வீதியும்‌ தென்ன ரங்கர்‌ திருவா வரண்மே 
என்ற செய்யுளால்‌ உணர்க. 


12. தென்னாரங்கர்‌ சீரருஞக்‌ கிலக்காகப்‌ பெற்றோம்‌ 

ட்‌ ்‌ திருவரங்கந்‌ திருப்பதியே இருப்பாகப்‌ பெற்றோம்‌ 
மன்னியசீர்‌ மாறன்கலை யுணவாகப்‌ பெற்றோம்‌ 

“மதுரகவி சொற்படியே நிலையாகப்‌ பெற்றோம்‌ 
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முன்னவராம்‌ ஈம்குரவர்‌ மொழிகள்‌உள்ளப்‌ பெற்றோம்‌ 
முழுதுநமக்‌ கவைபொழுது போக்காகப்‌ பெற்றோம்‌ 
பின்னையொன்று தனில்நெஞ்சு பேராமை பெற்றோம்‌. 
பிறர்மினுக்கம்‌ பொறாமையிலாப்‌ பெருமையும்‌ பெற்றோமே, 
மணவாள மாமுனிகளுடைய குணபூர்த்தியையும்‌ மன நிறைவி 
னையும்‌ இச்‌ செய்யுளில்‌ நாம்‌ காண்கின்றோம்‌. 


மணவாள மாமுனிகள்‌ மலரடி வாழ்க. 


மன்னுயிர்காள்‌ ! இங்கே மணவாள மாமுனிவன்‌ 
பொன்னடியாம்‌ செங்கமலப்‌ போதுகளை--உன்னிச்‌ 
சிரத்தாலே தண்டில்‌, அமானவனும்‌ நம்மைக்‌ 
கரத்தாலே தீண்டல்‌ கடன்‌. 


பூருவா சாரியர்கள்‌ போதமநுட்‌ டானங்கள்‌ 
கூறுவார்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டுநீர்‌--தேறி 
இருள்தருமா ஞாலத்தே இன்பமுற்று வாழ்மின்‌ ; 
தெருள்தருமா தேசிகனைச்‌ சேர்ந்து. 


மாறன்‌ மலரடி வாழ்க. 


குதிப்பு“ பூவேச்தர்‌ தங்கள்‌ளை பொன்னகரி வீண்டிற்றே 
சோவேக்தன்‌ மாதைக்‌ குதித்து.?? (ஈளவெண்பா) 

என்ற செய்யுளில்‌ * தல்சள்ளே ? என்றதனை அலகிடுவதுபோன்று, 

இக்கும்‌ (பச்‌, 28,) எவம்பலித்தார்‌ ?' என்ற செய்யுளில்‌ £ உம்பர்‌ 

தொழும்‌ ? என்பதனை ரகர? வெரற்தினை நீக்‌, கூவிலங்கரய்ச்‌ ரோக 

அலூட்டுச்சொள்க.. 1 24 


24497 தபம்‌ 
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ஸ்ரீ 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய ௩ம₹ 
மாறன்‌ மலரடி, வாழ்க, 
அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ 
அருளிச்செய்த 


ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


ல்‌ 
பொதுத்‌ தனியன்கள்‌ 

1 ்ரீசைலேச தயாபாதரம்‌ தீபக்தியாதி குணார்ணவம்‌ 
யதீந்த்ர ப்ரவணம்‌ வக்தே ரம்யஜாமா தரம்‌ முகிம்‌. 
* லஷ்மீகாத ஸமாரம்பாம்‌ கரத யரமுக மத்யமாம்‌ 
அஸ்ம தாசார்யபர்யக்தாம்‌ வந்தே குரு பரம்பராம்‌, 
* யோ கித்யம்‌ அச்யுதப தாம்புஜயுக்ம ரகம 
வ்யாமோகதஸ்‌ ததிதராணி தருணயை மேரே 
அஸ்மத்குரோர்‌ பகவதோஸ்ய தயைகஸிந்தோ : 
ராமா அஜஸ்ய சரணெள சரணம்‌ ப்ரபத்யே, 


1. இது தஇருவரங்ககாதன்‌ அருளிச்‌ செய்தது. இருமலையாழ்‌. 
வார்‌ என்னும்‌ திருவாய்மொழிப்‌ பிள்ளையினுடைய இருவருளுக்குப்‌ 
பாத்திரமானவரும்‌, ஞானம்‌ பக்தி முதலிய குணக்களுக்குக்‌ கடல்‌ 
போன்றவரும்‌, எம்பெருமானாரிடத்தில்‌ பக்தி நிறைந்‌ கவரும்‌ ஆன 
மணவாளமாமுனிவரை வணங்குக$றன்‌ என்பது சுலோகத்தின்‌ 
பிண்டப்பொருள்‌, 

2, இது கூரத்தாழ்வான்‌ அருளிச்செய்தது. இருமகள்‌ கேள்வ. 
னான இறைவன்‌ முதலாக, ஸ்ரீகாதமுனிகள்‌ ஸ்ரீ ஆளவந்தார்‌ நடுவாக, 
என்னுடைய அசாரியர்‌ இறுதியாக வருன்ற ஆசாரிய பரம்பரையை 
வணங்குகிறேன்‌ என்பது சுலோகத்தின்‌ பிண்டப்‌ பொருள்‌, 1 

3. இதுவும்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ அருளிச்‌ செய்தது, எவர்‌, ஈறில்‌: 
வாதவனான எம்பெருமானுடைய பொன்போன்ற இரண்டு இருவடித்‌' 
தாமரைகளில்‌ எப்பொழுதும்‌ வைத்திருக்கும்‌ பக்தியினாலே உலூல்‌ 
உள்ள மற்றை எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ மிக அற்பமாக நினைத்தார்‌; 
அத்தகைய பகவானும்‌ கருணைக்கடலும்‌ என்னுடைய ஆசாரியரு 
மான இக்த இராமா நுசருடைய இரண்டுதிருவடிகளையும்‌ உபாயமாகப்‌ 
பத்‌அகிதேன்‌ என்பது சுலோகத்தின்‌ பிண்டப்‌ பொருள்‌, 
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2 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


* மாதா பிதா யுவதயஸ்‌ தயரா விபூதி : 

ஸர்வம்‌ யதேவ நியமேகு மதந்வயாநாம்‌ 

ஆத்யஸ்ய ஈ : குபைதே: வகுளாபிராமம்‌ 

ஸ்ரீமத்‌ ததங்க்ரி யுகளம்‌ பிரணமாமி மூர்த்கா. 

* பூதம்‌ ஸரச்ச மஹதாஹ்வய பட்டகாத 

ஸ்ரீபக்திஸார குலசேகர யோவொறஹாரம்‌ 

பக்தாங்க்ரிரேணு பரகால யதிந்த்ர மிச்ரரம்‌ 

ஸ்ரீமத்‌ பராங்குசமுகிம்‌ ப்‌ரணதேரஸ்மி நித்யம்‌, 

ஆசாரிய ஹிருதயத்‌ தனியன்கள்‌ 

* ஆசார்ய ஸ்வாந்த வக்தாரம்‌ அபிராமவராபிதம்‌ 

ஸ்ரீக்ருஷ்ண தகயம்‌ வந்தே ஐகத்குருவரா அலம்‌. 

* த்ராவிடாம்காயஹ்ருதயம்‌ குருபர்வ க்ரமாகதம்‌ 

ரம்ய ஜாமாத்ரு தேவேச தர்‌சிதம்‌ க்ருஷ்ணஸூதுகா. 

1. இத ஸ்ரீ ஆளவந்தார்‌ அருளிச்செய்த அ, தாயும்‌ தர்தையும்‌ 
மனைவியும்‌ மக்களும்‌ செல்வமும்‌ மற்றும்‌ உபரய உபேயங்களுமான 
எல்லாம்‌, என்னோடு சம்பந்தமுடையார்களுக்கெல்லாம்‌ ஆதியாயும்‌ 
என்னுடைய குலத்திற்குப்‌ பதியாயும்‌ இருக்னெற ஈம்மாழ்வாருடைய 


' வகுளமலர்‌ மாலையால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட எந்த இரண்டு இருவடி 


களாக இருக்கன்‌ றனவோ, அத்தகைய இரண்டு இருவடிகளை என்‌ 
தலையாலே வணங்குன்றேன்‌ என்பது சுலோகத்தின்‌ பிண்டப்‌ 
பொருள்‌. 

2, இது, பட்டர்‌ அருளிச்செய்தது. பூதத்தாழ்வாரும்‌, பொய்‌. 
கையாழ்வாரும்‌, பேயாழ்வாரும்‌, பெரியாழ்வாரும்‌, இருமழிசை 
யாழ்வாரும்‌, குலசேசர ஆழ்வாரும்‌, இருப்பாணாழ்வாரும்‌, தொண்ட 
சடிப்பொடியாழ்வாரும்‌, இருமங்கையாழ்வாறாம்‌, எம்பெருமானாரும்‌, 
ஸ்ரீமத்‌ ஈம்மாழ்வாரும்‌ ஆயெ பெரியோர்களை எப்பொழுதும்‌ வணங்கு 
இறேன்‌. 

8. ஆசாரிய ஹிருதயத்தை அருளிச்‌ செய்தவரும்‌, வடக்குத்‌ 
திருவீதிப்‌. பிள்ளையின்‌ இருக்குமாரரும்‌, பிள்ளை லோகாசாரியரின்‌ 
இருத்தம்பியாரும்‌ ஆன அழயெ மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ 
என்னும்‌ திருப்பெயரை யுடையவசை வணக்குறேன்‌ என்பது 
சுலோகத்தின்‌ பிண்டப்பொருள்‌. 
கீ, ஆசார்ய பரம்பரையிலே வந்த தமிழ்‌ வேதத்தின்டைய 
கருத்தானது வடக்குத்‌ திருவீதிப்‌ பின்ளையின்‌ திருக்குமாசான 
அழயெ மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனாசாலே வெளியிடப்பட்டது 
என்பது சுலோகத்தின்‌ பிண்டப்பொருள்‌. 
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தனியன்கள்‌. 8 


3 பணவாள்‌ அரவணைப்‌ பள்ளி பயில்பவர்ச்‌ கெவ்வுயிரும்‌ 
குணபோகம்‌ என்று குருகைக்கதிபன்‌ உரைத்த அய்ய 
உணர்பாவி னுட்பொருள்‌ ஒன்று மறியா வுலகறிய 
மணவாளன்‌ மாறன்‌ மனமுரைத்தான்‌ வண்முடும்பை 

[வநதே. 
* மாதவத்தோன்‌ மாறன்‌ மனம்கூறும்‌ மணவாளன்‌ 
தோதவத்தித்‌ தூய்மறையோ ரான பெற்றார்‌ நீதியினால்‌ 
ஆங்கவர்தாள்‌ சேர்பெற்றார்‌ ஆய்மண வாளமுமி 
பூங்கமலத்‌ தாள்கள்‌ கெஞ்சே போற்று, 


1, பணம்வாள்‌௮ரவணைப்‌ பள்ளி, பயில்பவர்க்கு எவ்வுயிரும்‌ 
குணபோகம்‌ என்ற, குருகைக்கு அதிபன்‌ உரைத்த. அய்ய உணர்‌ 
பாவின்‌ உட்பொருளாகிய மாறன்‌ மனத்தை, மணவாளன்‌ வண்‌ 
முடும்பை வந்து; ஒன்னும்‌ அறியா உலகு அறிய உரைத்தான்‌ என்று 
முடிக்க, பள்ளிபயில்பவர்‌ - இறுவரங்ககா தன்‌, குணபோகம்‌ - அடிமை, 
குருகைக்கு அதிபன்‌ - ஈம்மாழ்வார்‌, மாறன்‌ மனம்‌ - ஆசாரிய ஹிரு 
தயம்‌, மணவாளன்‌ - அழயெ மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ ஈரயனார்‌. 
முடும்பை - குடிப்பெயர்‌, 

2, இச்செய்யுள்‌, ஆசாரியஹிருதயம்‌ வந்த வழிவசையினைக்‌ 
கூறி, அப்பெரியார்களை மான்‌ வணங்குகிறேன்‌ என்று வணக்கம்‌ கூறு 
நறெது, “மாறன்‌ மனம்‌ கூறும்‌ மணவாளன்‌ ' என்றது, ஆசாரி 
யஹிருதய த்தை அருளிச்‌ செய்த அழயெ மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாய 
னரை, அவர்‌, தாம்‌ அருளிச்செய்த ஆசாரியஹிறாசயத்தை * பெற்றார்‌? 
என்ற பெயரையுடைய ஒரு பெரியாருக்குத்‌ தந்தார்‌, அதனைக்‌ கூறு 
ன்றது * தோதவத்தித்‌ அய்மறையோரான பெற்றார்‌ * என்ற சொற்‌ 
றொடர்‌, *தோதவத்தித்‌ அய்மறையோரான? என்பது பெற்றார்க்கு. 
அடைமொழி, அவர்‌, பெற்றார்‌ என்னும்‌ பெயரையுடைய மற்றொரு: 
பெற்றார்க்கு அந்‌ தூலைத்‌ தந்தரர்‌, அதனைக்‌ கூறுகின்றது * நீதியினால்‌ 
ஆங்கவர்தாள்‌ சேர்பெற்றார்‌ ? என்ற தொடர்மொழி,  ஆங்கவர்தாள்‌' 
சேர்‌! என்பது பெற்றார்க்கு அடைமொழி; மாணாக்கர்‌ என்பது 
பொருள்‌. அவர்‌, இருகாரரயணபுர ததிலே எழுக்தருளியிருக்க £ ஆய்‌?! 
என்பாருக்குத்‌ தர, அவர்‌ மணவாள மாமுனிக்குத்‌ தந்தார்‌. என்பத. 
னைக்‌ கூறுன்றது * ஆய்‌ மணவாள முகி! என்ற சொற்றொடர்‌. 
பின்னர்‌ மணவாள மாமுநிகள்‌ வாயிலாக உலகில்‌ பரவிற்று ஆசாரிய 
ஹிருதயம்‌ என்னும்‌ இந்.நால்‌ ; ஆதலால்‌, அவர்களுடைய திருவடிகளை: 


மனமே போற்றுவாயாக என்பதாம்‌, 
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ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே அரண்‌ 
மாறன்‌ மலரடி. வாழ்க. 
அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ 


அருளிச்செய்த 


ஆசாரிய ஹிருதயமும்‌ 


மணவாள மாமுனிகள்‌ அருளிச்செய்த 


வியாக்கியானத்தின்‌ 


தமிழாக்கமும்‌. 


உரைர்பாயிரம்‌ 


திருமகள்‌ கேள்வனாய்‌ மூவுலகங்கட்கும்‌ முதல்வனான சர்வேச்‌ 
வரன்‌, எல்லையில்லாத இன்பவடிவமான ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே, 
என்றும்‌ உள்ளதாயும்‌ குற்றம்‌ இல்லாததாயும்‌ உள்ள ஞானம்‌. 
முதலான குணங்களையுடையராய்‌, இறைவனான தன்னுடைய நினை 
வினைப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்லுகின்ற சொரூபம்‌ நிலைபேறு முயற்சி 
என்னும்‌ வேறுபாடுகளையுடையரான . நித்திய சூரிகளாலே எப்‌ 
பொழுதும்‌ தொண்டு செய்யப்படுகின்ற திருவடித்‌ தாமரைகளை 


1, திருமகள்‌ சேள்வனாய்‌ ?” என்றது முதல்‌ “வேத சாஸ்த்‌திரத்தைச்‌ 
சொடுத்தான்‌.?? என்பது இறுதியாக, இறைவன்‌ இவ்வுலக மச்சட்கு வேத 
சாஸ்‌ இரங்களைச்‌ சொடுத்தபடியை அருளிச்செய்றோர்‌. சடுவின்‌ உள்ள: வாக்கி 
யங்கள்‌ இறைவன்‌ வேத சாஸ்த்‌இிரங்களைச்‌ கொடுப்பதற்குரிய காரணங்களைச்‌ 
கூறுன்றன. 
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யுடையனாய்க்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிராநிற்க, ' இவ்வுலகில்‌ 
உள்ளார்‌ நித்தியசூரிகளைப்போன்று தன்னை அநுபவிப்பதற்குச்‌ 
சம்பந்தம்‌ உண்டாயிருக்கவும்‌ அதனைப்‌ பெறாது இழந்து கிடக்கிற 
படியைக்‌ கண்டு, மிக்க துக்கிதனாய்‌, இவர்களை உய்விக்கவேண்டும்‌. 
என்னும்‌ நசையாலே,  *' அழிவுகாலத்தின்‌ முடிவிலே அறிவில்‌ 
பொருளுக்குச்‌ சமானமாகத்‌ திரிகின்ற இவ்வான்மாக்களை இந்திரியங்‌ 
களோடும்‌ சரீரங்களோடும்‌ சேர்ப்பிப்பதற்காக இரங்கின மனத்தினை 
யுடையவனாய்‌” என்கிறபடியே இந்திரியங்களும்‌ சரீரங்களும்‌ இல்‌ 
லாதவர்களாய்‌ அறிவில்‌ பொருளைப்‌ போன்றவர்களாய்‌ அது 
காரணமாகப்‌ போக மோக்ஷங்கள்‌ அற்றவர்களாய்க்‌ கிடக்கின்ற 
நிலையிலே, இரங்கின மனத்தினை யுடையவனாய்க்‌ கொண்டு, தன்‌ 
னுடைய திருவடித்‌ தாமரைகளைப்‌ பற்றுவதற்குக்‌ கருவியான 
இந்திரியங்களோடு கூடின சரீரத்தைக்‌ கொடுத்து, அறிவின்‌ 
மலர்ச்சியையும்‌ தொழில்‌ செய்தல்‌ செய்யாமைகட்குரிய ஆற்றலையும்‌ 
உண்டாக்கி, இந்த ஞானத்தின்‌ காரியமாய்‌ விடவேண்டுவன 
வற்றையும்‌ ' பற்றவேண்டுவனவற்றையும்‌ பகுத்தறிதற்குக்‌ கருவி 
யாக, '*அருட்கடலான இறைவன்‌ பெரிய விளக்குப்போன்ற 
பிரமாணமான சாஸ்த்திரத்தைக்‌ கொடுக்கிறான்‌ '' என்கிறபடியே 
வேத சாஸ்த்திரத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. 

பின்னர்‌, மநுமுதலானவர்களுக்கு உள்‌ நின்று மக்களுடைய 
சரீரத்தோடு கூடின ஆன்மாவினை விஷயமாகவுடைய சாஸ்த்‌ 
திரத்தை வெளியிட்டருளினான்‌. * அந்தச்‌ சாஸ்த்திரத்தைக்‌ கற்பதற்‌ 
குப்‌ பலப்பல தகுதிகள்‌ வேண்டியிருத்தலாலும்‌ அதனைக்‌ கற்க 
நெடுங்காலம்‌ வேண்டியிருத்தலாலும்‌ அரிதாக இருக்கிறபடியைத்‌ 


1. “ அரதவிசேஷிதாச்‌ ப்ரளயஸீமஙி ஸம்ஸ.7.த. 
கரண களேபமை: சடயிதும்‌ தயமாக மகா ?? 
என்பது, ஸ்ரீ ரங்கராஜஸ்தவம்‌ உத்‌, 41, 

2, “மாகம்‌ ப்ரிபமிவ சாருணிசோ ததாதி!” 
என்பது, ஸ்ரீ சங்கராஜஸ்‌தவம்‌ உத்‌. 1. 

8. “பின்னர்‌” என்றது முதல்‌ “' வெளியிட்டருளினான்‌ ?” என்பது 
முடிய, ஸ்மிருதி இதிகாச புராணங்களை வெளியிட்டமையை அருளிச்செய்‌ 
றோர்‌. 

க்‌. 4 அச்தச்‌ சாஸ்திரத்தை ? என்றது முதல்‌ “£வெளிப்படுத்தினான்‌!? 
என்பது முடிய, இருமர்‌இரமாெ இிருவெட்டெழுத்‌தினை வெளிப்படுத்திய 
படியையும்‌, அதற்குரிய சாரணக்களையும்‌ அருளிச்செய்றோர்‌.. 
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திருவுள்ளம்பற்றி, அத்தகைய தகுதிகள்‌ ஒன்றும்‌ வேண்டாமையாலே 
கற்பதற்கு எளிதாய்‌ மக்களுடைய தனித்த ஆன்மாவினை மாத்திரம்‌ 
விஷயமாக உடையதுமான ₹ திருவெட்டெழுத்தாகிய பிரஹ்மவித்யை 
யைத்‌ தானே வெளிப்படுத்தினான்‌. 

* அங்ஙனம்‌ வெளிப்படுத்தின அளவிலும்‌ பயன்படாமையாலே, 
ஓலைப்புறத்திற்‌ செல்லாத இராச்சியத்தை எடுத்துவிட்டுச்செலுத்திக்‌ 
கொள்ளும்‌ அரசர்களைப்போலே, நாமே சென்று திருத்தக்‌ கடவோம்‌' 
என்று இராமன்‌ கிருஷ்ணன்‌ முதலிய அவதாரங்கள்‌ மூலமாக இவர்‌ 
கள்‌ இருக்கிற இடத்திற்குத்‌ தானே வந்து திருத்தப்‌ பார்த்தான்‌. 
* அங்ஙனம்‌ திருத்தப்‌ பார்த்த இடத்திலும்‌ ஒருவரும்‌ திருந்திலர்‌ ; 
அதனைக்கண்டு, இவர்கட்கு வேற்றினமான நம்மால்‌ ஒருபடியாலும்‌' 
இவர்களைத்‌ திருத்தவொண்ணாததாக இருந்தது ; இனி, **இணக்குப்‌ 
பார்வை இட்டு மிருகம்‌ பிடிப்பாரைப்‌ போலே இவர்கள்‌ இனத்தாரைக்‌ 
கொண்டே காரியம்‌ கொள்ளுவோம்‌' என்று அறுதியிட்டு, அதற்கு 
* ஆம்முதல்வரை ' உண்டாக்குகைக்காக, எல்லா உயிர்களிடத்தும்‌ 
அன்பினனான தன்னுடைய பேரருளாலே எங்கும்‌ பார்த்து இலக்குக்‌ 
காணாமல்‌ வாரா நிற்க, அந்தப்‌ பார்வை, தனக்குப்‌ பள்ளமடையான 
தென்திசையிலே சென்ற அளவிலே, “மாறி மாறிப்‌ பலபிறப்பும்‌ 
பிறந்து '' என்கிறபடியே தொடர்ந்து வருகிற பிறவிகளிலே தோள்‌ 
மாறி உழன்று திரிந்து போருகிற இவர்‌ மேலே பட, ஒருவித காரண 
மும்‌ பற்றாமலே தம்மேலே விழுந்த அந்த விசேட கடாக்ஷத்தாலே 


1. *சம்சாரிகள்‌ தங்களையும்‌ ஈண்வரனையும்‌ மறம்‌ து, ஈம லர கைங்கர்யத்‌ 
தையும்‌ இழர்து, இழர்தோம்‌ என்றெ இழவும்‌ இன்றிக்கே, சம்சாரமாகறெ 
பெருங்கடலிலே விழுச்‌. சோவுபட, சர்வேண்வரன்‌ தன்‌ இருபையாலே 
இவர்கள்‌ தன்னை ' அறிச்து கரைமரம்‌ சேரும்படி தானே ஷ்யனுமாய்‌ 
ஆசார்யனுமாய்‌ கின்று, 'இருமச்திரத்தை வெளியிட்டருளினான்‌ ?” என்பது 
முமுட்சுப்படி.. 

2, அதற்குமேல்‌ £ அங்கனம்‌? என்றது முதல்‌ * திருத்தப்பார்த்தான்‌ ? 
என்பது முடிய இறைவன்‌ இவ்வுலகில்‌ வச்து அவதரித்தமைக்‌ குரிய கரா 
ணத்தை அருளிச்செய்ிறோர்‌. 

3, அதற்குமேல்‌ * அல்கனம்‌? என்பது முதல்‌ (பக்தியையும்‌ பெற்றார்‌? 
என்பது முடிய இறைவன்‌ ஆழ்வார்க்குப்பேரருள்‌ புரிக்தமையையும்‌ அங்க. 
னம்‌ புரிதற்குரிய காரணங்களையும்‌ ஆழ்வார்‌ பெற்ற பேற்றினையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்டருர்‌. 

நீ, *இணக்குப்‌ பார்வை ' 94-ஆம்‌ குத்‌இிரத்தின்‌ குறிப்புப்‌ பார்ச்சவும்‌, 

5. தருவாய்‌, 9, 6: 8. 
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திவ்வியமான ஞானத்தையும்‌ பக்தியையும்‌ பெற்றார்‌; ! அங்ஙனம்‌. 
பெற்ற ஆழ்வார்‌, இறைவனுடைய சொரூப ரூப குண விபூதிகளை 
விசத விசததர விசததமமாக அநுபவித்து, அந்த அநுபவம்‌ உள்‌ 
ளடங்காமல்‌ பொங்கிப்‌ பெருக்கெடுத்து மேலே வழிந்து வருகிற. 
பாசுரங்களானவை, சோக வேகத்தால்‌ உண்டான “ “ மாநிஷாத " 
என்று தொடங்கும்‌ சுலோகம்‌ பிரமனுடைய அருளாலே எல்லா 
இலக்கணங்களும்‌ அமைந்து முடிந்தாற்போன்று, சர்வேச்வரனுடைய 
திருவருள்‌ அடியாக எல்லா இலக்கணங்களும்‌ அமைந்த பிரபந்தங்க 
ளாக அமைந்தன. 

? இதுதானும்‌ தமிழ்மறை ஆகையாலே மிகவிரிவாய்ப்‌ பலவித 
மான பொருள்களைச்‌ சொல்லுவதாக இருக்கையாலே, இதில்‌ 
கருத்துப்‌ பொருள்‌ எல்லாருடைய அறிவிற்கும்‌ விஷயமாதல்‌ அரிது 
என்று திருவுள்ளம்‌ பற்றி, இத்தமிழ்மறையில்‌ சொல்லப்படும்‌ அர்த்த 
விசேடங்களையும்‌, இவற்றில்‌ ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளக்‌ கருத்தின்‌ விதத்‌ 
தையும்‌, இவ்வாசாரியர்க்கு விருப்பமான அர்த்தமே எல்லார்க்கும்‌. 
தஞ்சம்‌ என்னுமதனையும்‌ இந்நூலாசிரியர்‌ தம்முடைய பரம கிருபை 


1. “அல்லனம்‌ பெற்ற? என்றது முதல்‌ * பிரபந்தக்களாக அமைச்‌ 
சன? என்பது முடிய இருவிருத்தம்‌ முதலான சான்கு பிரபர்தங்களும்‌ 
அவதரித்தமையைத்‌ தெரிவித்தபடி. விசதம்-தெளிவு. தரம்‌ - உயர்ந்தது. 
கமம்‌-எல்லாவத்திலும்‌ உயர்ச்தது, 


3... மாநிஷாத ப்ரதிஷ்டாம்‌ த்வம்‌ அகம: மாம்வ இிஸ்ஸமா : 
யத்‌ ச்செளஞ்ச மிதுசாதேசம்‌ ௮௮2 : காமமோஹிதம்‌. 
என்பத, ஸ்ரீராமா, பால, 2:15, 


ஒ.வேடனே! 8 யாதொரு சாணத்தால்‌, சேர்க்‌திருக்றெ இரண்டு 
அன்றில்‌ பறவைகளில்‌ காமத்தால்‌ மோகத்தை அடைர்திருக்றெ ஆண்‌ 
பதவையாடிற ஒன்றனைச்‌ கொன்றாயோ, (சொன்ற அக்காரணத்தால்‌) 
நிலைத்திருச்ன்ற உன்‌ அயுட்சாலத்தின்‌ இருப்பை ரீ அடைய மாட்டாய்‌ 
என்பது இதன்‌ பொருள்‌, 


ஓ ஸ்ரீரிவாசனே ! தேவரீர்‌ யாதொரு சாணத்தால்‌, இராச்சுதர்களான 
இராவணன்‌ மண்டோதரி என்ற இருவரில்‌, மன்மதனால்‌ பீடிச்சப்பட்ட 
ஒருவனான இராவணனைக்‌ கொன்றாயோ (அதனால்‌) மிலைத்திருக்கின்ற 
அண்டுகளின்‌ இருப்பை நீர்‌ அடைவீர்‌ என்பது இச்சலோகத்தின்‌ உள்ளுறை, 

3. ஆசாரியஹிருதயம்‌ என்னும்‌ இச்‌ தால்‌ அவதரித்தமைக்குல்‌ கராணத்‌ 
௪ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ “இது தானும்‌” என்றது முதல்‌ * இர்தூல்‌ மூலமாக: 
அசுளிச்செய்றோர்‌” என்றது முடிய, : 
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யினாலே விளக்கமுறச்‌ செய்துகொண்டு ஆசாரிய பரம்பரையில்‌ வந்த 
இவ்‌ அர்த்தங்களை எல்லாரும்‌ அறிதற்குத்‌ தகுதியாம்படி மிகச்‌ 
சுருக்கம்‌ இல்லாமலும்‌ மிகவிரிவு இல்லாமலும்‌ “ஆசாரியஹிருத 
யம்‌! என்னும்‌ நூல்‌ மூலமாக அருளிச்செய்கிறார்‌. 

4“ நம்முடைய முன்னோரான குலநாதரான ஆழ்வாருடைய ': 
என்கிறபடியே வைதிக குலத்திற்கு முதல்‌ ஆசாரியரான ஆழ்வார்‌ 
அருளிச்செய்த திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்களில்‌ அவருடைய திருவுள்ளக்‌ 
கருத்தினைச்‌ சொல்லுகையாலே இந்நூலுக்கு “ஆசாரியஹிருதயம்‌' 
என்று பெயர்‌ அமைந்தது, * மயர்வறமதிகலம்‌ அருளப்பெற்றவர்கள்‌ 
பேசின திவ்விய சூக்திகள்‌ ஆகையாலே மிகவும்‌ நம்பத்தக்கனவாய்‌ 
மிகமிக இனியவுமாய்‌ இருக்கிற இதுவே தம்மால்‌ எப்பொழுதும்‌ 
விரும்பப்படுமதாகையாலும்‌, முகமறிந்தவன்‌ கோத்த முத்து பெரு 
விலையனாமாறு போலே சொற்களைத்‌ தாம்சேர்த்த ஆற்றலாலே அரு 
ளிச்‌ செயலின்‌ சுவையை அநுபவிக்கின்‌ றவர்களுக்கு இதனுடைய 
பொருளைக்காட்டிலும்‌ சொற்களே மிகமிக இனியனவாக இருக்கும்‌ 
என்னும்‌ கொள்கையாலும்‌, இப்பிரபந்தத்தில்‌ இவர்‌ அருளிச்‌ செய்யும்‌ ' 
வாக்கியங்களை எல்லாம்‌ அருளிச்‌ செயலில்‌ உள்ள சொற்களையே 
கொண்டுசேர்த்து அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. ஆகையால்‌, இப்பிரபந்தம்‌ 
சொற்கள்‌ சொற்களின்‌ பொருள்கள்‌ என்னும்‌ இவ்விரண்டனுடைய 
சுவையாலும்‌ பெரியோர்களுடைய மனத்திற்கு உகப்பாக இருக்கும்‌. 


உரைப்பாயிரம்‌ முற்றிற்று. 


மாறன்‌ மலரடி வாழ்க. 


1, ஆசாரியஹிருதயம்‌ என்ற பெயரின்‌ காரணத்தை அருளிச்செய்‌ 
இருர்‌ * ஈம்முடைய என்று தொடல்‌, "* ஐத்யஸ்ய ஈ: குலபதே: ”? என்பது, 
ஆளவக்தார்‌ ஸ்தோத்‌, 5. 

2, இர்‌ தாலின்‌ பெருமையை அருளிச்செய்ஜனொர்‌ * மயர்வற? 
என்று தொடக்‌, 


hitp://acharya.org 


முதல் பருதி 


நரல்‌ 
காருணிகனான சர்வேச்வரன்‌ அறிவிலா மனிசர்‌ 
உணர்வெனும்‌ சுடர்விளக்கு ஏற்றிப்‌, பிறங்கிருள்‌ 
நீங்க, மேலிருந்த ஈந்தரவேத விளக்கைக்‌ கண்டு, 
ஈல்லதும்‌ தீயதும்‌ விவே௫க்கைக்கு, மறையரய்‌ 
விரிந்த அளக்கமில்‌ விளக்கில்‌ கொளுத்தின பிரப 
மான கலைகளை நீர்மையினல்‌ அருள்செய்தான்‌. 


என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்கியானம்‌ * ““அருட்கடலாயும்‌ மூவுலகங்கட்கும்‌ 
இறைவனாயும்‌ உள்ள சர்வேச்வரன்‌ அறிவின்மையாகிய இருளைப்‌ 
போக்குதற்கும்‌ ௩லம்‌ தீங்கு ஆகியவற்றை அறிகைக்கும்‌ பெரிய 
விளக்குப்போன்‌ ற பிரமாணமான சாஸ்த்திரத்தைக்‌ கொடுக்கிறான்‌ " 
என்கிறபடியே, ஒருகாரணம்‌ இன்றிக்கே தானே திருவருள்‌ புரியும்‌ 
தன்மையனான சர்வேச்வரன்‌, அறிவிலிகளாய்ப்‌ பிறப்பு இறப்புக்களி 
லே உழன்று திரிகின்ற இம்மக்கள்‌ நன்மை தீமைகளை அறிதற்குக்‌ 
கருவியாக இவர்களுக்குச்‌ சாஸ்த்திரத்தைக்‌ கொடுத்தபடியை 
அருளிச்செ முதற்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1, இச்‌ சூத்திரத்தை, சர்வேச்வரன்‌, அறிவிலாமனிசர்‌ விளக்கு எற்றி, 
இருள்‌ கல்‌வி, வேதவிளச்கைக்‌ கண்டு, விவேடிச்சைக்குச்‌ கலைகளை நீர்மையி 
னால்‌ அருள்செய்தான்‌ என எச்சங்களைச்‌ கூட்டி முடிச்ச, *மறையாய்‌ விரிக்த 
அளச்சமில்‌ விளச்ல்‌ கொளுத்தின பிரநீபமான? என்பது * கலைகளுக்கு? 
அடைமொழி. 

ஏற்றி, நீல்‌, சண்டு என்னும்‌ செய்து என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினை 
யெச்சங்கள்‌ ஈண்டு எதிர்சாலத்‌தின்கண்வர்தன,  ''செய்தென்‌ னெச்சத்‌ 
இறந்த காலம்‌, எம்‌திட னுடைத்தே வாராக்‌ காலம்‌? (தொல்‌, சொல்‌, 239) 
என்ற சூத்திரத்தையும்‌, * ஈண்டுச்செய்தெனெச்சத்து இறக்த காலம்‌ என்றது 
முடிபாய்வரும்‌ வினைச்சொல்லால்‌ உணர்த்தப்படும்‌ தொழிற்கு அவ்வெச்சத்‌. 
தால்‌ உணர்த்தப்படும்‌ தொழில்‌ முன்‌ கிகழ்தலை, அது வரராக்காலம்‌ எத்‌ 
தலாவது, அம்முன்‌ னிகழ்வு தையரமல்‌ அவ்வெச்சம்‌ எதிர்காலத்து வருதல்‌? 
என்னும்‌ சேனாவரையர்‌ உரையினையும்‌ ஈண்டுக்‌ காணல்‌ தகும்‌. இச்தூவில்‌ 
இங்கனமே ஆல்காக்கு வருவனவற்திற்கும்‌ இதனையே விதியாகக்‌ கொள்க, 

2. “ஹர்த்தும்‌ தமஸ்‌ ஸதஸஇச விவேச்துமிமேர 

மாசம்‌ ப்ரதிபமிவ சாருணிகோததா.இ?? 
என்பது ஹீரல்கராஜஸ்தவம்‌ உத்‌. 1, 
[2] 
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காருணிகனான சர்வேச்வரன்‌ - அருளோடு கூடிய சுவதந்திரன்‌ . 
தனக்குரியன்‌ என்றபடி. அருளாளன்‌ ஆனாலும்‌ சுவதந்திரன்‌ அல்ல 
னாகில்‌ தான்‌ நினைத்தபடி காரியம்‌ செய்யப்போகாதாகையாலும்‌, 
கேவல சுவதந்திரன்‌ ஆனாலும்‌ பிறவியிலே தள்ளுதல்‌ மோக்ஷத்தைக்‌ 
கொடுத்தல்‌ ஆகிற இரண்டற்கும்‌ பொதுவான சுவதந்திரம்‌ மக்கள்‌ 
உய்வு பெறுதற்பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ செயலுக்கு உறுப்பாகமாட்டா 
தாகையாலும்‌, அருளோடு கூடிய சுவதந்திரமே பிறவிப்‌ பெருங்‌ 
கடலில்‌ அலைந்து திரியும்‌ மக்கள்‌ உய்வுபெறும்‌ பொருட்டு அவன்‌ 
செய்யும்‌ செயலுக்குக்‌ காரணம்‌ ஆகும்‌ ஆதலாலே * காருணிகனை 
சர்வேச்வரன்‌ ' என்கிறார்‌. அன்றிக்கே, ' சர்வேச்வரன்‌ ' என்ற 
பெயரால்‌ ஏவுதல்‌, ஏவப்படுதல்‌ ஆகிற சம்பந்தத்தைச்‌ சொல்லுகிறார்‌ 
ஆகவுமாம்‌. * “நித்தியமான அருளோடு கூடியிருத்தலாலும்‌ " 
என்றதன்பின்னர்‌ ” “ ஏவுகிறவன்‌, ஏவப்படுகின்றவன்‌ (பரமாத்மா, 
சீவாத்மா) என்னும்‌ இவர்களுடைய உடையவன்‌, உடைமை என்னும்‌ 
பழமையான சம்பந்தத்தாலும்‌ '* என்று சொல்லுகையாலே அரு 
ளோடு கூடி யிருத்தல்‌, சம்பந்தம்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌, இம்மக்கள்‌ 
உய்வு பெறுதற்காக இறைவனால்‌ செய்யப்படும்‌ செயலுக்குக்‌ காரண 
மாதல்‌ தெளிதல்‌ தகும்‌. இங்கு அருளோடுகூடி யிருத்தலுக்கு மேலே 
சர்வேச்வரன்‌ என்ற பதத்தால்‌ சம்பந்தம்‌ சொல்லப்படுகையாலே 
* சம்பந்தத்திற்கு முதன்மை சொல்லிற்றாகிறது. 


இதனால்‌, இவை நம்‌ உடைமையன்றோ என்கிற மனப்பற்றோடு 
பிறருடைய துக்கத்தைப்‌ பொறுக்காததான அருளும்‌ கூடியிருத்த 
லாலே மேலும்‌ மேலும்‌ மக்கள்‌ உய்வுபெறுதற்குத்‌ தக்க செயல்களைச்‌ 
செய்து போருமவன்‌ இறைவன்‌ என்பதனைத்‌ தெரிவித்தபடி. 


அறிவிலா மனிசர்‌- ? * அறிவிலா மனிசர்‌ எல்லாம்‌ '' என்கிற 
படியே அறிவின்மையாகிற இருளையுடையவர்களான மக்கள்‌, 


1. இரண்டாவது பொருளுக்குப்‌ பிரமாணம்‌ காட்டி அதனைத்‌ தெளிவு 
படுத்‌துறோர்‌ '£ நித்தியமான ”” என்று தொட்ட, 


“சருபாயோகாச்ச றாஸ்வதாச்‌ ?! 
என்பது லஆமீதர்தீரம்‌, 
9, எசே தவ்ய ஸம்பர்தாத்‌ அகிதம்‌ ப்ரதமாதபி ? 
எனபது லஷ்மீ தந்த்ரம்‌. 
3. இத, இருமாலை, 13, 
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முதல்‌ பகுதி 1 


1“ அறிவின்மை பொருள்களை மறைக்கும்‌ இருளினைப்‌ போன்றது * 
எனப்படுமன்றோ. ** இருளினைப்‌ போக்குவதற்கு '' என்று அறியா 
மையை இருள்‌ என்ற சொல்லால்‌ அருளிச்செய்தார்கள்‌. 

இதனால்‌, அகாதியான அறிவின்மையாகிற இருளால்‌ மறைக்கப்‌ 
பட்டவர்களாய்‌, அதனால்‌ சரீரம்‌ வேறு ஆன்மா வேறு என்பது. 
முதலான பகுத்தறிவு ஒருசிறிதும்‌ இன்றிக்கே இருக்கிற இவ்வுலக 
மக்களைக்‌ குறித்தபடி... 

உணர்வு என்னும்‌ சுடர்விளக்கு ஏற்றி - இதனை, உணர்வு என்‌ 
னும்‌ விளக்கு ஏற்றி என்றும்‌, சுடர்விளக்கு ஏற்றி என்றும்‌ தனித்‌ 
தனியே கூட்டுக. ” * உணர்வென்னும்‌ ஒளிகொள்‌ விளக்கு ஏற்றி '* 
என்றும்‌, * “ ஞானச்‌ சுடர்விளக்கு ஏற்றினேன்‌ '' என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே எண்ணெய்‌ திரி இவற்றால்‌ உளதாய அழுக்கு இன்‌ 
றிக்கே திணுங்கின பேரொளியாய்‌ இருக்கிற ஞானமாகிற கொழுந்து 
விட்டு எரிகின்ற விளக்கினது பிரகாசத்தை யுடையதாய்‌. தன்னையும்‌ 
பிறபொருளையும்‌ காட்டுகின்ற தன்மையின்‌ ஒப்புமையாலே 
ஞானத்தை விளக்கு என்கிறார்‌. ' : \ 

பிறங்கு இருள்‌ நீங்கி -* " பிறங்கு இருள்‌ நிறம்‌ கெட" என்றும்‌, 
“*பின்னிவ்வுலகினில்‌ பேரிருள்‌ நீங்க '” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
மிகுந்த அறிவின்மையாகிற இருள்போய்‌. 

மேல்‌ இருந்த நந்தா வேதவிளக்கைக்‌ கண்டு - இதனை, மேல்‌ 
இருந்த விளக்கை என்றும்‌, நந்தா விளக்கை என்றும்‌, வேதவிளக்கை 
என்றும்‌ தனித்தனியே கூட்டுக. * * வேதாந்த விழுப்பொருளின்‌ 
மேலிருந்த விளக்கு ” என்றும்‌, *:1நந்தா விளக்கு" என்றும்‌, 
“வேத விளக்கினை ?' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, வேதங்களின்‌ 
முடிவிலே எல்லா உயிர்கட்கும்‌ தலைவனாக விளங்காநிற்பானுமாய்‌, 


1. அதிவின்மையை இருளாகச்‌. கூறியதற்குப்‌ பிரமாணங்கள்‌ சாட்டு 
சரொர்‌ 1 அறிவின்மை ?? என்று தொடங்கியும்‌, :* இருளினை?! என்று 
தொடக்கியும்‌,  அச்தம்‌ தம இவ அஜ்ஞாசம்‌ ?? என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபு, 
6-5 :62, “ஹர்த்தும்‌ தம; ?' என்பது, ஸ்ரீ சங்கராஜஸ்தவம்‌ உத்‌, 1, 


3. மூன்றாம்‌ இருவம்‌, 9%, 3. இரண்டார்திறாவர்‌. 1. 
4. பெரியதிருமொழி, 5. 7:3, 5. பெரியாழ்வார்திரு. 1, 8: 10. 
6. பெரியாழ்வார்‌ இரு, &, 9:11, 7. பெரியதிரு. 3, 8 :1: 

8. தருவாய்‌, 4,7: 10, 
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என்றும்‌ உள்ளதாய்‌ ஒளி உருவமான ஞானத்தைச்‌ சொரூபமாக 
உடையனுமாய்‌, வேதங்களாலேயே அறியப்‌ படுகின்றவனுமான 
தன்னை, 1”: என்‌ தக்க ஞானக்‌ கண்களாலே கண்டு” என்கிறபடியே 
ஞானக்கண்ணாலே கண்டு, 

நல்லதும்‌ தீயதும்‌ விவேகிக்கைக்கு - 2 * இவை அன்றே ஈல்ல, 
இவை அன்றே தீய” என்கிறபடியே நன்மை தீமைகளைப்‌ பகுத்தறி 
தற்கு; **நல்லதையும்‌ தீயதையும்‌ அறிகைக்கும்‌'” என்றாரே அன்றோ. 
* நல்லதும்‌ தீயதும்‌ விவேகிக்கைக்கு ' என்கிற இது, பொதுவாகச்‌ 
சிறப்புடைப்‌ பொருள்‌, சிறப்பில்‌ பொருள்களை அறியும்‌ அறிவினைக்‌ 
காட்டுமேயாகிலும்‌, இவ்விடத்தில்‌ பகவத்விஷயம்‌ நன்று, இவ்வுலக 
வாழ்வு தீது என்று பகுத்தறியும்‌ அறிவினைக்‌ காட்டக்கடவது. 
என்னை? எனின்‌, *நந்தா வேதவிளக்கைக்‌ கண்டு நல்லதும்‌ தீயதும்‌ 
விவேகிக்கைக்கு ' என்கையாலும்‌, பகுத்தறியும்‌ அறிவிற்குப்‌ பல 
மான விடுதலுக்கும்‌ பற்றுதலுக்கும்‌ விஷயங்கள்‌, இவ்வுலக வாழ்‌ 
வாகவும்‌ மோக்ஷமாகவும்‌ மேலே சொல்லுகையாலும்‌ என்க, நன்று; 
பகவத்‌ விஷயத்தைக்‌ கண்டபின்பு, நல்லதும்‌ தீயதும்‌ பகுத்தறிகை 
யாவது என்‌ ? என்னில்‌, எதிர்த்தலையைக்‌ கண்டால்‌ ஒழிய அத 
னுடைய குற்றங்கள்‌ உள்ளது உள்ளவாறு தோன்றாமையாலும்‌, 
இதனைப்பற்ற இது நன்று இது தீது என்னும்போது இரண்டு தலையை 
யும்‌ கண்டுகொள்ள வேண்டுகையாலும்‌ சொல்லிற்று. 

மறையாய்‌ விரிந்த துளக்கமில்‌ விளக்கில்‌ கொளுத்தின பிர 
தீபமான கலைகளை - இதனை, மறையாய்‌ விரிந்த விளக்கில்‌ என்றும்‌, 
துளக்கம்‌இல்‌ விளக்கில்‌ என்றும்‌ தனித்தனியே கூட்டுக. மறை 
யாய்‌ விரிந்த விளக்கில்‌ - * ** மறையாய்‌ விரிந்த விளக்கை '' என்று 
சொல்லுகிறபடியே, “:* அகாரம்‌ என்னும்‌ எழுத்தானது எல்லா 
வேதங்களாகவும்‌ விரிந்தது '' என்கையாலே வேதங்களாக விரிவினை 
யடைந்தது தான்‌ என்னும்படி எல்லா வேதங்கட்கும்‌ காரணமாய்‌, 
துளக்கமில்‌ விளக்கில்‌ £ -  துளக்கமில்‌ விளக்கமாய்‌" என்று 

1. இருகால்‌. & 7: 10. 9, பெரியதிருலம்‌, 8, 

3, இதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ சாட்டுறோர்‌ '* கல்லதையும்‌ ”? என்று தொடங்‌, 
“ ஸதஸதச விவேக்கும்‌ ' இது ஸ்ரீ ரங்கராஜஸ்தவம்‌ உத்‌, 1. 

4. பெரியதிருமொழி, 8, 9: 4, 

5. சரம்‌ மறையாக விரிர்ததற்குப்‌ பிரமாணம்‌ காட்டூறர்‌ !* அகாரம்‌?” 
என்ற தொடங்‌! ££ அசாரோவை ஸர்வாவாக்‌ ?? என்பது பிரமாணம்‌. 

6. இருச்சர்தவிருத்‌, 4, 
இது எடுத்துக்காட்டு உவமை. அகரத்திற்குத்‌ தலைமை விகாரத்தானன்றி 
த்தப்‌ இயல்பாற்‌ பிறத்தலானும்‌ '? என்பது பரிமேலழகருரை. 
குதன. ச 
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சொல்லுகிறபடியே அகாரமாகிய தனக்கு வேறு ஒரு காரணம்‌ 
இல்லாமையாலே அசைவு இன்றிக்கே, எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 
தனக்குள்ளே காட்டிக்கொண்டு நிற்கின்ற அகாரத்தில்‌ நின்றும்‌, 
கொளுத்தின - தோன்றியவையாய்‌, பிரதீபமான கலைகளை - விளக்கில்‌ 
நின்றும்‌ கொளுத்தின பெருவிளக்குப்‌ போன்று, * “பெரிய விளக்குப்‌ 
போன்ற பிரமாணமான சாஸ்திரத்தை ” என்கிறபடியே விடத்தக்‌ 
கனவும்‌ பற்றத்தக்கனவுமான அர்த்த விசேடங்களை மிகத்‌ தெளி 
வாக விளக்குகின்ற 2: பன்னுகலை நால்வேதம்‌ ?? என்பதாலும்‌, 
3 தலைகளும்‌ வேதமும்‌ '' என்பது போன்றவைகளாலும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்ற சுருதியும்‌, அவற்றின்‌ பொருளை விளக்குகின்ற இதிகாச 
புராணங்களுமான சாஸ்திரங்களை. 


“ மறையாய்‌ விரிந்த விளக்கை” என்றும்‌, *! துளக்கம்‌ இல்‌. 
விளக்கமாய்‌” என்றும்‌ அகாரத்தைச்‌ சர்வேச்வரனோடு ஒப்புமைப்‌ 
படுத்திக்‌ கூறியது * £ அகாரம்‌ என்பது பரம்பொருள்‌ '' என்கிற 
படியே பொருளுக்கும்‌ சொல்லுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பினாலே. 


நீர்மையினால்‌ அருள்‌ செய்தான்‌ - தன்மையாலே கொடுத்தான்‌ 
என்கை. நீர்மை - தன்மை, ஈண்டுத்‌ தன்மையாவது, எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌ ஏவிக்கொள்ளும்‌ தன்‌ இறைமைத்தன்மை. அன்‌ 
றிக்கே, அருளாளனான தன்னுடைய அருட்டன்மை என்னுதல்‌. 
அன்றிக்கே, இவ்விரு தன்மைகளாலும்‌ என்னுதல்‌. இம்மூன்றனுள்‌ 
முதற்‌ பொருள்‌ '* கலைகளும்‌ வேதமும்‌ '' (பெரிய திருமொழி, 2. 8 ; 5). 
என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌ “' நீர்மையினால்‌ ' என்ற சொல்லுக்கு நம்‌ 
பெரியோர்கள்‌ அருளிச்‌ செய்துள்ள வியாக்கியானத்திற்கும்‌, '* இந்த 
உதரத்தரிப்பு திரைகுண்ய விஷயமானவற்றுக்குப்‌ பிரகாசகம்‌ *' 
(சூத்‌. 13) என்று இவர்தாம்‌ மேல்‌ அருளிச்‌ செய்வதற்கும்‌ 
பொருந்தும்‌. இரண்டாவது பொருள்‌, * காருணிகனான "' என்று 
இவர்‌ முதன்‌ முதலிலே எடுத்ததற்கும்‌ * * அருளாளனான இறைவன்‌ 
கொடுக்கிறான்‌" என்று பட்டர்‌ அருளிச்செய்ததற்கும்‌ பொருந்தும்‌. 
மூன்றாவது பொருள்‌ “' காருணிகனான சர்வேச்வரன்‌ ?' என்பதற்கு 
அருளிச்செய்த இரண்டாவது பொருளுக்குப்‌ பொருந்தும்‌. 


1. “ மாசம்‌ ப்ரிபம்‌ இவ ?? இத, ஸ்ரீ ரங்கராஜஸ்தவம்‌ உத்‌. 1. 
2. பெரியதிருமொ, 17, 8: 9, 8. . பெரிய திருமொ, 89, 8: 5, 
4. “ ௮ இதி ப்ரஹ்ம?! என்பது, பிரமாணம்‌. 


5. “£ காருணிகோ ததாதி?” ஸ்ரீ சங்கசாஜஸ்தவம்‌ உத்‌, 1. 
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ஆக, இச்சூத்திரத்தால்‌ அறிவிலிகளாய்ப்‌ பிறப்பு இறப்புக்‌ 
களிலே உழன்று திரிகின்ற இம்‌ மக்கள்‌ தெளிந்த அறிவினையுடை 
யவர்களாய்‌, அந்த அறிவின்மையாகிற இருள்‌ நீங்கித்‌ தன்னைக்‌ 
கண்டு, ஈல்லதையும்‌ தீயதையும்‌ பகுத்தறிதற்கு உறுப்பாக இறைவன்‌ 
சாஸ்திரத்தைக்‌ கொடுத்தபடியை அதற்குரிய காரணத்தோடு அரு 


ளிச்செய்தாராயிற்று. (1) 
2 
விவேக பலம்‌ வீடுபற்று. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :--இப்பகுத்தறிவிற்குப்‌ பலன்‌ யாது? என்ன, அதற்கு _ 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இப்படி அவன்‌ கொடுத்த சாஸ்திரங்களால்‌ உண்‌ 
டாய ஞானத்தாலே நல்லதும்‌ தீயதும்‌ பகுத்தறிதற்குப்‌ பயன்‌, 
விடத்தக்கனவற்றை விடுகையும்‌, பற்றத்தகுந்ததைப்‌ பற்றுகையும்‌ 
என்றவாறு, 


விடுதல்‌, பற்றுதல்‌ என்று கூறாமல்‌ * வீடு பற்று' என்று 


கூறுகையாலே, “5 வீடுமின்‌ முற்றவும்‌ ", **: அற்றிறை பற்றே " 

என்ற ஆழ்வார்‌ திருப்பாசுரங்களைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி அருளிச்‌ _ 

செய்தமை தோற்றுகிறது. (2) 7 
| 


தியாஜ்ய உபாதேயங்கள்‌ சுகதுக்கங்கள்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌-விடத்தகுவனவும்‌ பற்றத்தகுந்ததும்‌ யாவை? என்ன, 
அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, ** சுகமுடையவனாவேன்‌, துக்கமுடையவனாவேனல்‌ 
லன்‌ " , என்கிறபடியே, எல்லார்க்கும்‌ துக்கம்‌ விருப்பம்‌ இல்லாத 
தாய்‌, சுகம்‌ விரும்பத்தக்கதாய்‌ இருக்கையாலே துக்கம்‌ வெறுக்கத்‌ 
தக்கது, சுகம்‌ விரும்பத்தக்கது என்றவாறு. (3) 


3, இருவாய்‌, 1:2:1. 9; இரவாய்‌. 1, 2:5, 
8. 4 ஸுபேவேமம்‌, *ச்மோபூவம்‌ ?* என்பது பிரமாணம்‌, 
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4 

1 இவற்றுக்கு எல்லை இன்புஅன்பளி பன்மா 
மாயத்து அழுக்துகையும்‌, களிப்பும்‌ கவர்வுமற்றுப்‌ 
பேரின்பத்து இன்புறுகையும்‌, 


என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ -- இவைதாம்‌ அவர்‌ அவர்கள்‌ செய்த இரு வினை 
களுக்குத்‌ தகுதியாக நின்றநின்ற நிலைகளிலே உளவாகையாலே 
இவற்றின்‌ முடிந்த எல்லையை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இவற்றுள்‌ துக்கத்துக்கு எல்லை - துக்கத்திற்கு 
முடிந்த எல்லை, “ இன்பு துன்‌ பளி பன்‌ மா மாயத்து அழுந்துகை- 
2 6 இன்புதுன்பளி '' என்று தொடங்கிக்‌ கூறுகின்றவாறே இன்பத்‌ 
துன்பங்களுக்குக்‌ காரணமாய்‌, நித்தியமாய்க்‌, கடக்க அரிதான 
பிரகிருதிபின்‌ தொடர்பால்‌ வருகின்ற பிறவிகளில்‌ நின்றும்‌ ஒரு 
காலும்‌ நீங்காமைக்கு உறுப்பானவையாய்‌; பலவகைப்பட்டிருப்பன 
வாய்‌, அகப்பட்டார்‌ தப்புதற்கு அரிதாமவையாய்‌, 2 ** இன்னமுது'" 
என்கிறபடியே தோன்றி, எத்துணை அறிவுடையாரையும்‌ கலங்கப்‌ 
பண்ணுகையாலே வியக்கத்தக்கனவாய்‌ இருக்கின்ற ஐம்புல இன்‌ 
பங்களிலே அகப்பட்டு “* அழுந்துமா ”' என்கிறபடியே, எல்லை 
இல்லாத துக்கங்களுக்குக்‌ காரணமான பிறப்புக்களிலே அழுந்துகை 
என்றவாறு. 

இவற்றுள்‌ சுகத்துக்கு எல்லை - சுகத்திற்கு மேல்‌ எல்லை, 
களிப்பும்‌ கவர்வும்‌ அற்றுப்‌ பேரின்பத்து இன்புறுகை - * “களிப்பும்‌ 
கவர்வும்‌ அற்று” என்று தொடங்கிச்‌ சொல்லுகிறவாறே சிறியதாய்‌ 
இருக்கும்‌ தன்மை, நிலையற்றதாயிருக்குக்‌ தன்மை முதலிய குற்றங்‌ 
கள்‌ நிறைந்த ஐம்புல இன்பங்களைப்பெற்று அநுபவித்தலால்‌ வரும்‌ 
செருக்கும்‌, அவற்றை அநுபவிக்கப்‌ பெறாமையாலே வரும்‌ துக்கமும்‌ 
நீங்கி, அறுவகைப்பட்ட விகாரங்களும்‌ நீங்கி, சுத்த சத்வம்‌ ஆகை 
யாலே ஒளிமயமாய்‌ இருக்கிற, இப்பிரகிருதி சம்பந்தம்‌ இல்லாத 


2. 1” “இவற்றுக்கு ?? என்ற சட்டு மேலேறிய சகதுச்சங்களைக்‌ குறித்‌ 
சின்றது. இல்விரண்டறுன்‌, அச்கத்துக்கு எல்லை, இன்புதுன்பளி பன்மா 
மாய்த்து அழுக்துகை என்றும்‌, சுகத்துக்கு எல்லை, சனிப்பும்‌ சவர்வும்‌: 
அதிலப்‌ பேரின்பத்து இன்புறுசை என்றும்‌ குத்திரத்தைப்‌ பிரித்துச்‌ 
கூட்டி முடித்துச்‌ கொள்க. 
2. இருவாரிரியம்‌, 6, 3. இருகாம்‌. 7. 1:8 
4. இருவாய்‌, 2, 3:10, 
இ A F . 13 
கல்‌ டால்‌, பெக்‌, இயக்‌, 0 
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திருமேனியைப்‌ பெற்று, * “ அந்தம்‌இல்‌ பேரின்பம்‌ '” என்கிறபடியே, 

அளவற்ற இன்பமயமான பரமபதத்திலே அடியார்கள்‌ குழாங்களை 

உடன்‌ கூடி, **:சுழிபட்டோடும்‌ சுடர்ச்சோதி வெள்ளத்து இன்‌ 

புற்று” என்கிறபடியே எக்காலத்தும்‌ பகவானை அநுபவிக்கிற அநு 

பவத்தாலே ஆனந்தம்‌ நிறைந்தவனாய்‌ இருக்கை என்றவாறு. (4) 
5 


 அஈந்த இலேச கிரதிசயாகந்த ஹேது, மறம்‌ 

தேன்‌ அறியகிலாதே உணர்விலேன்‌ ஏணிலேன்‌ 

அயர்த்து என்றும்‌, உய்யும்வகை கின்றஒன்றை 

ஈன்கறிந்தனன்‌ உணர்வினுள்ளே ஆம்பரிசு என்‌ 

அம்‌ சொல்லுற ஜ்ஞாதவ்ய பஞ்சக ஜ்ஞாச 

அஜ்ஞாகங்கள்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ --இந்த விதமான துக்கமும்‌ சுகமும்‌ இவனுக்கு உண்‌ 
டாகைக்குக்‌ காரணம்‌ யாது? என்ன; அதற்கு விடை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அநந்த கிலேச ஹேது - * “ மிகக்‌ கொடியதும்‌ எல்லை இல்லாத - 
துக்கத்திற்கு இருப்பிடமான துமான பிறவிப்‌ பெருங்கடலை ” என்கிற 
படியே, பிறவிகள்‌ காரணமாக வருகின்ற எல்லை இல்லாத துக்கத்‌ 
துக்குக்‌ காரணம்‌, மறந்தேன்‌ - ** மறந்தேன்‌ உன்னை முன்னம்‌ ?? 
என்கிறபடியே பரம்பொருளைப்பற்றிய அறிவில்லாமையும்‌, அறியகி 

1 இரவாய்‌: 10) 9: 11 முற 5 

2. இருவாய்‌, 8, 10:5, 


3. இச்குத்திரத்தை, அச்ச லேச ஹேது, மறந்தேன்‌ அறியலொதே 
உணர்விலேன்‌ ஏணிலேன்‌ அயர்த்து என்று சொல்லுற ஞாதவ்ய பஞ்சக 
அஞ்ஞானம்‌ என்றும்‌, கீரதிசய ஆகந்த ஹேது, உய்யும்வகை கின்றஒன்றை 
சன்கறிர்தனன்‌. உணர்வினுள்ளே ஆம்பரிசு என்று சொல்லுறெ ஞாதவ்ய 
பஞ்சக ஞானம்‌ என்றும்‌ பிரித்து முறை சிரல்சிறையாகவும்‌ எதிர்கிரல்‌ 
கிறையாசவும்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ காணல்‌ தகும்‌, ஞாதல்யம்‌- அறிய 
வேண்டியவை, பஞ்சகம்‌ ஜ்‌, மோகஆத்திற்குச்‌ காரணம்‌ ஐம்பொருள்‌ 
உணர்வு என்றும்‌, அஃது இல்லாமை பிறப்பிற்குச்‌ காரணம்‌ என்றும்‌ 
கூறியபடி, 

4. 4ஸம்ஸாசலாசரம்‌ கோரம்‌ அசக்த க்லேச பாஜசம்‌ ** 
என்பது, ஜிசச்தா, 1. 

5. பெரிய இருமொழி, 6, 9: 2, 


்‌ 
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லாதே ' ' என்னை அறியகிலாதே " என்கிறபடியே ஆன்மாவாகிய 
தன்னை அறியும்‌ அறிவின்மையும்‌, உணர்விலேன்‌ - “££ ஓடியும்‌ உழன்‌. 
றும்‌ உயிர்களே கொன்றேன்‌ உணர்விலேன்‌ '' என்கிறபடியே 
விரோதியை அறியும்‌ அறிவின்மையும்‌, ஏணிலேன்‌ - ** பிறவிநோய்‌ 
அறுப்பான்‌ ஏணிலேன்‌ இருந்தேன்‌ '' என்கிறபடியே அவனை அடையும்‌ 
நெறியை அறியும்‌ அறிவின்மையும்‌, அயர்த்து - “*' ஆழி அம்‌ கை 
அம்மானை ஏத்தாது அயர்த்து "' என்கிறபடியே பேற்றினை அறியும்‌ 
அறிவின்மையுமாகிற, ஞாதவ்ய பஞ்சக அஜ்ஞாகம்‌ - அறியத்‌ தக்க 
ஐம்பொருள்களின்‌ ஞானம்‌ இல்லாமையேயாம்‌. 


நிரதிசய ஆநந்த ஹேது - “” பிரமன்‌ முதலானோர்களுடைய 
உலகங்களின்‌ இன்பங்களையும்‌ தள்ளத்தக்கதான மேன்மையை 
யுடைய ஆனந்தமே வடிவமான சுகம்‌ ஒன்றையே வடிவாக உடை 
யது" என்கிறபடியே, பகவானை அநுபவிக்கையாகிற மோக்ஷம்‌ 
காரணமாக வருகின்ற அந்தம்‌ இல்‌ இன்பத்துக்குக்‌ காரணம்‌, 
உய்யும்‌ வகை . *** நின்னை நெஞ்சில்‌ உய்யும்‌ வகை உணர்ந்தேன்‌ "' 
என்கிறபடியே பரம்பொருள்‌ விஷயமான ஞானமும்‌, நின்ற ஒன்றை- 
* “நின்ற ஒன்றை உணர்ந்தேன்‌ '' என்கிறபடியே ஆன்மாவாகிய 
தன்னை உணரும்‌ ஞானமும்‌, நன்கறிந்தனன்‌ - * “ அகற்ற நீ வைத்த 
மாய வல்‌ ஐம்புலன்களாமவை நன்கு அறிந்தனன்‌ ” என்கிறபடியே 
விரோதியை அறியும்‌ ஞானமும்‌, உணர்வினுள்ளே - ? * அவனது 
அருளால்‌ உறற்பொருட்டு என்‌ உணர்வினுள்ளே இருத்தினேன்‌ ”' 
என்கிறபடியே அவனை அடையும்‌ நெறியை அறியும்‌ ஞானமும்‌, 
ஆம்பரிசு - !!* ஆம்‌ பரிசு அறிந்துகொண்டு "' என்கிறயடியே பேற்‌ 
றினை அறியும்‌ ஞானமுமாகிற, ஞாதவ்ய பஞ்சக ஞாநம்‌-அறியத்தக்க 
ஐம்பொருள்களை அறியும்‌ ஞானம்‌ என்றவாறு. 


1. இரூலாய்‌, 2, 9: 8, 2, பெரியதிருமொழி, 1, 6: 6, 
3. பெரியதிருமொழி; 1, 6:1. 4. பெரிய தருவர்‌, 82, 

3... “ரிரஸ்த அதிறாய அஹ்லாத ஸாசபாவைக கணா ?? என்பது, 
ஸ்ரீ விஷ்ணு புரா, 6, 5: 59, 


0, பெரியதிருமொழி; 6. 3: 6. 7. தருவாய்‌, 8, 8: 4, 
5, தருவாய்‌, 5, 7: 8, 9, இருவாரம்‌. 8, 8: 8, 
10. இகுமாலை, 88, 

[31 
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ஆக, இவற்றால்‌ ஞானத்தாலே மோக்ஷமும்‌ அஜ்ஞானத்தாலே 
பிறவியும்‌ ஆகையாலே, 1“ அடையத்தக்க பரம்பொருளின்‌ சொரூ 
பத்தையும்‌ அடைகின்ற ஜீவாத்மாவின்‌ சொரூபத்தையும்‌ அடை 
வதற்குரிய வழியையும்‌ அடைவதால்‌ உளதாம்‌ பயனையும்‌ அடைவ 
தற்குத்‌ தடையாக உள்னனவற்றையும்‌ இதிகாச புராணங்களுடன்‌ 
கூடின எல்லா வேதங்களும்‌ சொல்லுகின்றன; வேதங்களையும்‌ 
வேதங்களின்‌ பொருள்களையும்‌ அறிந்த மஹாத்மாக்களும்‌ முனிவர்‌ 
களும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌." என்கிறபடியே, எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களி 
னுடைய கருத்துப்‌ பொருளாயும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ உய்வு பெறுதற்கு. 
ஒருதலையாக உணரத்‌ தக்கதாயமுள்ள ஐம்பொருள்களையும்‌ அறி 
யாமை பிறவிக்குக காரணம்‌; அறிதல்‌ மோக்ஷத்திற்குக்‌ காரணம்‌ 


என்றாராயிற்று. ச்‌ (5) 
“இவற்றுக்குக்‌ காரணம்‌ இரண்டில்‌ ஒன்றினில்‌ 
ஒன்றுகைகள்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :-இவ்‌ ஐம்பொருள்களை அறியாமையாகிற அஜ்ஞானத்‌ 
திற்கும்‌ அறிதலாகிற ஞானத்திற்கும்‌ காரணம்‌ யாது? என்ன, 
அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இவற்றுள்‌ ஞாதவ்ய பஞ்சக அஜ்ஞானத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌ - இவ்‌ ஐம்பொருள்களை அறியாமையாகிற அஜ்ஞானத்திற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌, இரண்டில்‌ ஒன்றுகை - *முத்திறத்து வாணியத்து 
இரண்டில்‌ ஒன்றும்‌ நீசர்கள்‌ ' என்கிறபடியே இரண்டில்‌ ஒன்றுகை 
யாகிற இராசதகுண தாமதகுணங்களால்‌ மிகுந்து அவற்றில்‌ ஊன்றி 
யிருத்தல்‌. இவற்றுள்‌ ஞாதவ்ய பஞ்சக ஞானத்துக்குக்‌ காரணம்‌ - 


3. “ப்சாப்யஸ்ய ப்சஹ்மனோருபம்‌ ப்ராப்‌தரர்ச ப்ரதியச்‌ ஆத்மா? 
ப்ராப்தி உபாயம்‌ பலம்‌ ப்ராப்தே ! ததாப்ராப்‌இ விரோ நிச, 
வதந்தி சைலா வேதாஸ்லேதிஹாஸ புராணசா !, 
மூகய: ௪ மஹாத்மாரோ வேத வேதார்த்த வேதி; 2” 

என்பது; ஹாரீத சம்ஹிதை. 9. 

2. “இவற்றுக்கு”? என்பது, ஐம்பொருள்‌ உணர்வு உண்டாகையையும்‌ 
அஃது உண்டாகாமையையும்‌ குறிக்கிறது, இவற்றுள்‌ ஐம்பொருள்‌ உணர்வு 
உண்டாகாமைக்குக்‌ காரணம்‌ இரண்டில்‌ ஓன்றுகை என்றும்‌, அஃது 
உண்டாதற்குக்‌ காரணம்‌ ஒன்றினில்‌ ஒன்றுசை என்றும்‌ குச்திரத்தைம்‌ 
பிரித்து முறை நிரல்நிறையாகக்‌ கொள்க, 


3, இருச்சக்தவிறாத்‌. 68, 
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இவ்‌ ஐம்பொருள்களை அறியும்‌ ஞானத்துக்குக்‌ காரணம்‌, ஒன்றி 
னில்‌ ஒன்றுகை - ! “' முக்குணத்து இரண்டவை அகற்றி ஒன்றினில்‌ 
ஒன்றி நின்று" என்கிறபடியே ஒன்றினில்‌ ஒன்றுகையாகிற சத்வ 
குணத்தால்‌ மிகுந்து அதிலே ஊன்றியிருத்தல்‌. 

இராசத தாமத குணங்கள்‌ “அந்யதா ஞானத்துக்கும்‌ விபரீத 
ஞானத்துக்கும்‌ காரணமாயும்‌, சத்வகுணம்‌ உண்மை ஞானத்துக்குக்‌ 
காரணமாயும்‌ இருக்கும்‌. 


7 


சத்வாசத்வ நிதாநம்‌, இருள்‌தரும்‌ அமலங்க 

ளாக என்னும்‌ ஐஜந்மஜாயமான கால கடாக்ஷங்கள்‌. 

என்பது சூத்திரம்‌. * 

வியாக்‌ :--பலர்‌ இராசத தாமத குணங்களிலே ஒன்றியிருத்‌ 
தற்கும்‌ சிலர்‌ சத்வ குணத்தில்‌ ஒன்றியிருத்தற்கும்‌ காரணம்‌ யாது? 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அசத்வ நிதாகம்‌ - சத்வ குணத்திற்கு மறுதலை 
யான இராசத தாமத குணங்களுக்குக்‌ காரணம்‌, இருள்‌ தரும்‌ 
என்னும்‌ ஜன்மம்‌ - * * இருள்தருமா ஞாலத்துள்‌ இனிப்‌ பிறவி ” என்‌ 
கிறபடியே அறிவின்மைக்குத்‌ தோற்றுவாயான இவ்‌ உலகத்தில்‌ 
உண்டாகும்‌ பிறவி. சத்வநிதாகம்‌ - சத்துவ குணத்திற்குக்‌ காரணம்‌, 
அமலங்களாக என்னும்‌ ஜாயமான கால கடாக்ஷம்‌ - * 4 இவ்‌ உலகத்‌ 
தில்‌ பிறக்கும்போது எந்தப்புரடன்‌ மதுசூதனனாகிய பகவானால்‌ 


1. இருவெழுகூத்திருக்கை; 17- 


்‌ ய சா ஞானமாவது, பொருளின்‌ தன்மையை மாறுபட உணர்‌ 
சல்‌; விபரீச ஞானமாவது) பொருளையே மாறுபட உணர்தல்‌; முறையே, 
ஐவனாயெ திருமாலுக்கு அடிமையான இவ்வுயிரை மற்றைத்‌ தேவர்‌ 
கும்‌ அடிமையாக உணர்தலும்‌; இப்பியை வெள்ளி என்ற உணர்தலும்‌ 
போல்வன, 


3. 


இச்குத்திரத்தை; சத்வநிசாஈம்‌ அமலல்களாக என்னும்‌ ஜாயமான 
சஈடாகம்‌ என்றம்‌, அ௫த்வநிதாகம்‌ இருள்‌தறாம்‌ என்னும்‌ ஜன்மம்‌ 
அம்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டி எதிர்கிரல்நிறையாகச்‌ கொள்க. அசத்வம்‌- 
ஈக தஅவகுணம்‌ அல்லாத இராசத தாமத குணங்கள்‌. கிதானம்‌-காரணம்‌, 
4. தருவாய்‌, 10, 6: 1, 
ல்‌, 


டட  'ஜாயமாசம்‌ ஹி புருஷம்‌ யம்பர்யேத்‌ மதுசுசா : ஸாத்விகஸ்ஸது. 
விஜ்ஜேய: ஸலை மோஷார்த்த எக்க!!! என்பது; பாரதம்‌ மோக்ஷதர்மம்‌; 
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கடாக்ஷிக்கப்படுகின்றானோ அவனே சத்துவ குணத்தையுடையவனாக 
அறியத்தக்கவன்‌; அவனே மோக்ஷத்தை அடைவதற்குரிய மனத்தை 
யுடையவன்‌." என்கிறபடியே பிறக்கிற காலத்தில்‌, ! ₹ அவன்‌ கண்க 
ளாலே அமலங்களாக விழிக்கும்‌” என்கிறபடியே, பகவானுடைய 
தூய்மையைச்‌ செய்யும்‌ திருவருட்பார்வையாம்‌ என்றவாறு. (7) 
8 
இவற்றுக்கு மூலம்‌ இருவல்‌ அருள்‌ நல்வினைகள்‌. 
என்பது, சூத்திரம்‌. £ 

வியாக்‌ ;-— பிறவிக்கும்‌, பிறக்கிற காலத்தில்‌ இறைவனுடைய 
திருவருட்பார்வை உண்டாதற்கும்‌ மூலம்‌ யாது ? என்ன, அதற்கு 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது; இப்பிறவிக்கு மூலம்‌, இருவல்வினைகள்‌ - * “ சார்ந்த 
இருவல்வினை '' என்கிறபடியே ஆத்மாவை விட்டுப்‌ பிரிக்க ஒண்‌ 
ணாதபடி பொருந்திக்‌ கிடக்கிற மிக்க வலிமை வாய்ந்த நல்வினை 
தீவினைகள்‌. இறைவனுடைய திருவருட்பார்வைக்கு மூலம்‌, அருள்‌ 
நல்வினை - * ££ தொல்லருள்‌ நல்வினை '' என்கிறபடியே இறைவனிடத்‌ 
தில்‌ இயல்பாகவே அமைந்து கிடக்கின்ற திருவருளாகிய 
புண்ணியம்‌ என்கை. (8) 

a 
கர்ம கிருபாபீஜம்‌, பொய்ந்நின்ற அருள்புரிந்த 
என்றெ அவித்யா ஸெளஹார்த்தங்கள்‌. 

என்பது சூத்திரம்‌. * 

வியாக்‌ :--மேலே கூறிய இரு வல்வினைகளுக்கும்‌ இறைவ 
னுடைய திருவருளுக்கும்‌ அடி யாது? என்ன, அதற்கு விடை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌, 

3, இரூவாம்‌. 1. 9: 9. 

2 இச்கு, க்திரத்தில்‌ “ இவற்றுக்கு *? என்றது; மேலேகூறிய இருள்‌ 
தரும்‌ ஜன்மத்தையும்‌; ஜாயமாக கால கடாஆத்மையும்‌ குறிக்கன்றது. 
£ இருவல்‌ அருள்ஈல்வினை ?' என்பகனை “இகுவல்வினை?? என்றும்‌ “அருள்‌ 
ஈல்வினை?? என்றும்‌. பிரித்துக்‌ கூட்டுக. கூட்டி, இருள்‌ தரும்‌ ஜன்மத்துக்கு. 


மூலம்‌ இருவல்வினை ri ாயமானகால கடாஷத்துக்கு மூலம்‌ அருள்‌ 
ஈல்வினை என்றும்‌ முறை கிதையாகப்‌ பொருள்‌ காண்க, 
3. இருவாம்‌; 1. 5: 10, ஸ்‌. திருவாய்‌. ப 
5. இச்‌ சூத்திரத்தை; சருமத்‌இற்குப்‌ பீஜம்‌ பொய்ம்‌ நின்ற என்றெ 
அவித்யை என்றும்‌; இருபைக்குப்‌ பீஜம்‌ அருள்‌ புரிர்த என்கற ஸெள. 
ஹார்த்தம்‌ என்றும்‌ கிரல்கிறையாகக்‌ கொள்க,  செளசார்த்தம்‌-எப்‌ 
பொழுதும்‌ ஈன்மையே ூர்திச்‌ திருத்தல்‌; அழயெ ரேசகம்‌, 
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அதாவது, கர்ம பீஜம்‌ - இரு வல்வினைகளுக்குக்‌ காரணம்‌, 
பொய்ந்நின்ற என்கிற அவித்யை - 1** பொய்ந்நின்ற ஞானம்‌ ம்‌ 
என்ற திருப்பாசுரத்திற்‌ கூறியுள்ள அறிவின்மையாம்‌. கிருபாபீஜம்‌ - 
இறைவனுடைய திருவருளுக்குக்‌ காரணம்‌, அருள்புரிந்த என்கிற 
செளகார்த்தம்‌ - £ * அருள்புரிந்த சிந்தை ” என்கிற திருப்பாசுரத்திற்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற அழகிய சிநேகமேயாம்‌. 

5 சர்வேச்வரனுடைய சிநேகமும்‌ ” என்று, இவ்‌ ஆத்மாக்கள்‌ 
பிறவிப்‌ பெருங்கடல்‌ நீந்துவதற்கு, அவன்‌ செயல்‌ புரிகையில்‌ இழிவ 
தற்கு மூலகாரணமாக இந்தச்‌ சிரேகத்தையே சொல்லிற்று சாஸ்‌ 
திரமும்‌. இந்தச்‌ சிநேகம்‌ அடியாக ஆயிற்று, இவ்‌ ஆன்மாக்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ அவன்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ இரக்கம்‌ பிறப்பது. (9) 

10 
ஏதந்‌ நிமித்தம்‌ முன்னமே முதல்‌ முன்னமேயான 
அசித்‌ அயந அநாதி சம்பந்தங்கள்‌. 

என்பது சூத்திரம்‌. * 

வியாக்‌ மேலே கூறிப்போந்த பொய்ந்நின்ற ஞானத்திற்கும்‌ 
இறைவனுடைய செளகார்த்தத்திற்கும்‌ அடி யாது ? என்ன, அதற்கு 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அவித்யைக்கு நிமித்தம்‌-பொய்ந்நின்‌ற ஞானத்துக்குக்‌ 
காரணம்‌, முன்னமேயான அநாதி அசித்‌ சம்பந்தம்‌ * * மூதாவியில்‌ 
தடுமாறும்‌ உயிர்‌ முன்னமே '' என்கிற திருப்பாசுரத்தில்‌ * முன்னமே” 
என்ற சொல்லால்‌ தெரிவிக்கப்படுகின்ற அநாதியான இந்தப்‌ பிர 
கிருதியின்‌ சம்பந்தமாம்‌. செளகார்த்தத்துக்கு நிமித்தம்‌ - இறைவனு 
டைய சிநேகத்துக்குக்‌ காரணம்‌, முதல்‌ முன்னமேயான அநாதி அய௩ 
சம்பந்தம்‌ - * * அடியேன்‌ அடைந்தேன்‌ முதல்‌ முன்னமே!” என்னும்‌ 
திருப்பாசுரத்தில்‌ முதல்‌ முன்னமே ' என்ற சொல்லால்‌ தெரிவிக்கப்‌ 
படுகின்ற அகாதியான நாராயண சம்பந்தமாம்‌. இங்கு *அய௩' என்ற . 
சொல்‌ சர்வேச்வரனைச்‌ சொல்லுகிறது. நாராயணன்‌ அலனோ. 

21, 


திருவிருத்தம்‌; 1. 2, இரண்டாக்‌ இருவர்‌. 59, 

“ ஈரர்வரஸ்ய ௪. லெளஹார்த்தம்‌ என்பது பிரமாணம்‌, 
ஏதத்‌ என்றது; மேலேகூதிய அவித்யையும்‌ செளசார்த்சத்தையும்‌ 
ஐ௮. ஏதத்‌-அனந்திற்கு, மேற்கூறிய இரண்டனுள்‌; அவித்யைக்கு 
இம்‌ முன்னமேயான அகாதி அடித்‌ சம்பந்தம்‌ என்றும்‌; செளகார்த்தத்‌ 
கிற்கு கியித்தம்‌ முதல்‌ நூன்னமேயான அசா இஅயிச சம்பர்தம்‌ என்றும்‌. 
பிரித்துக்‌ கூட்டுக, 0 

5. திருவிருத்தம்‌, 95, 6. திருவாய்‌, 2, 8:61 - 
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*ஆக, அநாதியான பிரகிருதியின்‌ சம்பந்தம்‌ அடியாகப்‌ பொயந்‌ 
நின்ற ஞானமும்‌, அது காரணமாக நல்வினை தீவினைகளும்‌, அவை 
காரணமாக அறிவின்மைக்குக்‌ காரணமாய பிறவியும்‌, அப்‌ பிறவி 
காரணமாக இராசத தாமத குணங்களின்‌ மிகுதியும்‌, அவற்றாலே 
ஐம்பொருள்‌ உணர்வு இல்லாமையும்‌, அதுகாரணமாக “ * அறி 
வின்மையாலே இவ்வுலகத்திலே உழலுகிறான்‌ " என்கிறபடியே இவ்‌ 
உலகத்தில்‌ துக்கம்‌ அடைகிறான்‌ என்பதனையும்‌; அநாதியான நாரா 
யண சம்பந்தம்‌ அடியாகப்‌ பகவானுடைய சிநேகமும்‌, அதுகாரணமாக 
அவனுடைய திருவருளும்‌, அதுகாரணமாக அவனுடைய விசேஷ 
கடாக்ஷமும்‌, அதுகாரணமாகச்‌ சத்துவ குணத்தின்‌ மிகுதியும்‌, அது 
காரணமாக ஐம்பொருள்‌ உணர்வும்‌ உண்டாக, அதுகாரணமாக 
*“ ஞானத்தாலே மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌ ” என்கிறபடியே மோக்ஷ இன்‌ 
பம்‌ உண்டாம்‌ என்பதனையும்‌ அருளிச்செய்தாராயிற்று. (10) 

11 ன்‌ 
இவை கட்டமும்‌ வேட்டுவேளானும்‌ போலே 
ஒண்பொருள்‌ பொருள்‌ அல்லாதவை என்னாதே 
நானிலாத யானும்‌ உளனாவன்‌ என்கிற சாம்யம்‌ 
பெறத்‌ தின்று ஊதி அந்தமும்‌ வாழ்வும்‌ ஆற ஹாநி 

சத்தைகளை உண்டாக்கும்‌. த 

என்பது சூத்திரம்‌, * 

வியாக்‌ :- மே ல கூறிப்போந்த பிரகிருதி சம்பந்தமும்‌ 
நாராயண சம்பந்தமும்‌ ஆன்மாவுக்குச்‌ செய்யும்‌ தீமை நன்மைகளை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1. கான்காம்‌ சத்திரம்‌ மூசல்‌ இச்‌ சூத்திரம்‌ இறுதியாகக்‌ கூஜியன 
வற்றைத்‌ தொகுத்து அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ ஆச? என்று தொடங்க. 

2, “அஜ்ஞாசாத்‌ ஸம்ஸார: ?? என்பது பிரமாணம்‌, 

3. “ஜ்ஞாசார்மோஷ! '' என்பது பிரமாணம்‌. 

4. சூத்திரத்தில்‌ (இலை? என்ற சட்டு மேலே கூதிய அடுச்சம்பம்‌ 
சத்தையும்‌ ராராயண சம்பர்தத்தையும்‌ குறிக்கின்றது, இவற்றுள்‌ 
ஒன்றான அடித்‌ சம்பந்தமான ௮, இட்டம்போலே' ஒண்பொருள்‌ என்னாதே 
கான்‌ இலாத என்றெ சாம்யம்‌ பெதத்‌ இன்று 'அச்தமாகிற ஹாநியை 
உண்டாக்கும்‌ என்றும்‌, மற்றையதான நாராயண சம்பக்தமானது; வேட்டு 
வேளான்போலே பொருள்‌ அல்லாத என்னாதே யானும்‌ உளன்‌ அவன்‌ 
என்கிற சாம்யம்பெற ஊதி வாழ்வா சத்தயை உண்டாக்கும்‌ என்றும்‌ 
ரிரல்ரிதையாகக்‌ கொள்க. “போலே”, : என்னாதே , என்ற! * சாம்யம்‌ 
பெற! என்ற சொற்களை இரண்டிற்கும்‌ சனித்சனியே கூட்டுக்‌, பட்டம்‌. 
இரும்பு முதவிய உலோசம்சளின்‌ மேலே பிடிக்கும்‌ இரு. வேட்டு 
வேளான்‌-குளவி, 
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அதாவது பிரகிருதி சம்பந்தம்‌, கிட்டம்‌ போலே - தன்னோடே 
சேர்ந்த மாணிக்கத்தை ஒளி அறத்‌ தின்று உரு அழித்துத்‌ தன்னைப்‌ 
போலே ஆக்கும்‌ கிட்டம்‌ போலே, ஒண்பொருள்‌ என்னாதே - * “எண்‌ 
பெருக்கு அந்கலத்து ஒண்பொருள்‌ '” என்ற திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்‌ 
லப்படுகின்றபடியே சிறந்த ஞானமாகிற குணத்தையுடையதாய்‌ 
ஒளிமயமாய்‌ இருக்கிற ஆன்மாவை இது * ஒண்பொருள்‌ என்று 
இதன்‌ சீர்மை பாராதே, நான்‌ இலாத என்கிற சாம்யம்‌ பெற - 
3" இல்லது” என்றும்‌, “யாதொரு அசித்துப்‌ பொருள்‌ இல்லை 
என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்றதோ :'' என்றும்‌ சொல்லப்படு 
கிற அசத்தாகிய தன்னோடே “நான்‌ இலாத முன்‌ எலாம்‌" என்ற 
 திருப்பாசுரத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்றபடியே ஆன்மாவுக்கு இல்லாத 
தன்மை சொல்லும்படி ஒப்புமை பெறுமாறு, தின்று - ஞானம்‌ சிறிது 
கூட இல்லாதபடி உருவழித்து, அந்தமாகிற ஹாநியை உண்டாக்‌ 
கும்‌ - ?: அந்தமும்‌ வாழ்வுமாய எம்பெருமான்‌ ” என்ற திருப்பாசுரத்‌ 
தில்‌ சொல்லப்பட்டவற்றுள்‌ அந்தமாகிய தீமையை உண்டாக்கும்‌. 
அதாவது, * “பரம்பொருளை அறியும்‌ ஞானம்‌ ஒருவனுக்கு இல்லை 
யாகில்‌ அவன இருந்தும்‌ இல்லாதவன்‌ ஆகிறான்‌ '' என்கிறபடியே 
அவனுடைய உண்மையை இன்மை ஆக்கும்‌ என்றபடி. 


நாராயண சம்பந்தம்‌, வேட்டுவேளான்‌ போலே - ”'' குளவியினால்‌ 
கொண்டுவரபபட்டு அடைபட்ட புழுவானது சுவர்‌ நடுவில்‌ இருப்‌ 
தைப்‌ பாராமல்‌, பரபரப்பு அச்சம்‌ முதலியவற்றின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ 
அந்தக்‌ குளவியின்‌ உருவத்தை அடைகிறது ”” என்கிறபடியே யாதா 
யினும்‌ ஒரு புழுவைக்‌ கொண்டுவந்து வைத்து ஊதித்‌ தனது உரு 
வத்தை அடையச்‌ செய்கின்ற குளவியைப்‌ போன்று, பொருள்‌ அல்‌ 


1. இருவாய்‌, 1, 2; 10, 3, இருலாய்‌, 1. 2: 4. 
3... “யர்காஸ்‌இ?? என்பது ஸ்ரீ விஷ்ணுபுரா. 2, 12: 87, 
4. இருச்சந்தவிருத்‌, 05, 5, பெரியதிருமொழி, 5. 7: 2, 


“ அஸர்சேவ ஸபவதி?? என்பது, தைத்திரியஉப. 

1, “ஜட: பேசக்ருதர ருத்த: குட்யார்தாதுிர்தயம்‌, 

ஸம்‌ரம்பபயயோசேச விர்ததே தத்ஸ்வரூபதாம்‌ '' என்பது பிரமாணம்‌. 
அடல்கிய விருத்தி யானென்‌ ததிர்தபின்‌ செறிர்‌த மண்ணின்‌ 
குடம்பையுட்‌ புழுமுன்‌ னூதும்‌ குளவியின்‌ கொள்கைபோலத்‌ 
தொடல்இய குருவும்‌ ஆன்ம சொரூபமே மருவவேண்டி 
உடம்பினுட்‌ ”வனைப்‌ பார்த்‌ துபதேசம்‌ ஒதுவரரே, 

என்பது கைவல்ம ஈவகீதம்‌, 18, ்‌ 
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லாதவை என்னாதே! * பொருள்‌ அல்லாத என்னை ” என்கிற திருப்பா 
சுரத்தில்‌ சொல்லியபடி ஞானம்‌ இல்லாத காரணத்தால்‌ * பொருள்‌ 
அல்லாதது ' என்ற சொல்லால்‌ கூறப்படுவதாய்க்‌ கிடக்கின்ற இதன்‌ 
சிறுமை பாராமல்‌, யானும்‌ உளனாவன்‌ என்கிற சாம்யம்‌ பெற - சொரூ 
பத்தால்‌ எங்கும்‌ பரந்துநிறைந்து என்றும்‌ உளனாயிருக்கிற தன்னோடு. 
* “பரம்பொருளோடு பூரணமான ஒப்புமையை அடைகிறான்‌ " 
என்கிறபடியே * “உள்ள உலகு அளவும்‌ யானும்‌ உளன்‌ ஆவன்‌ '' 
என்னும்‌ திருப்பாசுரத்தில்‌ சொல்லுகிறபடியே ஞானத்தின்‌ மூலமாக 
வரும்‌ எங்கும்‌ பரந்திருத்தலாகிற ஒப்புமை பெறும்படி, ஊதி - தன்‌ 
நிறமாக ஊதி, வாழ்வாகிற சத்தையை உண்டாக்கும்‌ - 1 “ அந்தமும்‌ _- 
வாழ்வுமாய எம்பெருமான்‌ '” என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌ கூறிய இரண்‌ 
டாவதாகிய வாழ்வாகிற இருப்பை உண்டாக்கும்‌ என்கை.  “' பரம்‌ 
பொருளை அறியும்‌ ஞானம்‌ ஒருவனுக்கு இருக்குமேயாகில்‌ அவனை 
உள்ளவனாக அறிகிறார்கள்‌ '" என்று பகவானை அறியும்‌ ஞானம்‌ ஒருவ 
னுக்கு உண்டான பின்‌ அவன்‌ உள்ளவனாக ஆகிறான்‌ என்று உப. 
நிடதமும்‌ சொல்லிற்று. (11) 


12 
ஒன்று கூடினதாய்ப்‌ பற்று அறுக்க மீண்டொழி 

கையாலே பழவடியேன்‌ என்னுமது ஒன்றுமே ஒழிக்க 

ஒழியாதது. 

என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ --இப்படி அநாதியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட பிரகிருதி 
சம்பந்தம்‌ நாராயண சம்பந்தம்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌ ஆன்மாவிற்கு 
என்றும்‌ உள்ளனவாக இருக்குமோ என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, ஒன்று கூடினதாய்‌ - பிரகிருதி சம்பந்தம்‌, £“ பெருந்‌ 
துயர்‌ இடும்பையில்‌ பிறந்து கூடினேன்‌ " என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌ 
கூறியபடியே , ஆன்மாவிற்கு இயல்பிலே அமைந்ததாயன்றிக்கே - 


1. தருவாய்‌, 5. 1: 3, 

2... *பதமம்‌ ஸாம்யம்‌ உபைதி?? . என்பது முண்டகோபரிடதம்‌. 
3,1 

பெரிய இருவர்‌. 70, 4... பெரியதிருமொழி, 5, 7:2, 
ஸர்தமேகம்‌ ததோவிது: என்பது; தைத்திரீய உப்‌, ஆனர்‌ தவல்வி, ' 
ர, பெரியதிருமொழி, 1, 1: 1. 


ஒழ 


hitp://acharya.org ந 


முதல்‌ பகுதி 25 


வந்தேறியாய்‌, பற்று அறுக்க மீண்டு ஒழிகையாலே - * '' வினைபற்று 
அறுக்கும்‌ விதியே " என்கிறபடியே எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன்‌ 
வாசனையோடு போக்க, £ “ அடைந்த அருவினையோடு அல்லல்‌ 
நோய்‌ பாவம்‌ மிடைந்தவை மீண்டு ஒழிய ” என்கிறபடியே நீங்கி 
விடுகையாலே, பழ அடியேன்‌ என்னுமது ஒன்றுமே - £ “' திருமாலே 
நானும்‌ உனக்குப்‌ பழ அடியேன்‌ '' என்கிறபடியே அநாதியாக இருக்‌ 
கிற சேஷ சேஷியாம்‌ தன்மையால்‌ வந்த பகவானுடைய சம்பந்தம்‌. 
ஒன்றுமே, ஒழிக்க ஒழியாதது - ** உறவேல்‌ ஈமக்கு இங்கு ஒழிக்க 
ஒழியாது '' என்கிறபடியே இறைவனாலும்‌ கழிக்கப்‌ போகாது; மக்க 
ளாலும்‌ கழிக்கப்‌ போகாது என்கை. 

ஆக, இச்‌ சூத்திரத்தால்‌, இச்‌ சரீரத்தின்‌ சம்பந்தம்‌ இடையில்‌ 
வந்தேறியாய்‌ நல்வினை தீவினைகள்‌ காரணமாக வருவதாகையாலே 
யாதானும்‌ ஒரு காலத்திலே அழியக்‌ கூடியதாக இருக்கும்‌ என்றும்‌, 
நாராயண சம்பந்தம்‌ அநாதியாய்‌ ஒருவித காரணமும்‌ பற்றாமல்‌ 
வந்ததாகையாலே என்றும்‌ உள்ளதாயிருக்கும்‌ என்றும்‌ தெரிவித்தபடி. 
நன்று; இடையில்‌ வந்தேறியான இச்‌ சரீர சம்பந்தத்தை * அநாதி” 
என்பான்‌ என்‌ ? என்னில்‌, வந்தேறின காலத்துக்கு அடி. தெரியாமை 
யாலே அநாதி என்று பிரமாணங்கள்‌ சொல்லுகையாலே இவரும்‌ 
*அநாதி' என்கிறார்‌ என்க. ஒருநாள்‌ வரையிலே இறைவனுடைய 
திருவருளால்‌ அது கழியக்‌ காண்கையாலே வந்தேறி என்னுமிடம்‌ 
ஒரு தலை. (12) 


13 
*இந்த உதரத்‌ தரிப்பு திரைகுண்ய விஷயமான 
வற்றுக்குப்‌ பிரகாசகம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:--முதற்‌ சூத்திரத்தில்‌ “ காருணிகனான சர்வேச்வரன்‌ 
ப! கலைகளை நீர்மையினால்‌ அருள்‌ செய்தான்‌” என்று 


1. பெரியதிருமொழி; 11. 3:0, 


2, முகல்‌ இருவர்‌, 09, 3... இருப்பல்லாண்டு, 11. 


திருப்பாவை! 
3. “உதிரத்துரிப்பு 1. என்ற பாடமும்‌ உண்டு; இரத்த! சம்பந்தம்‌ 
என்றபடி. “தெதிப்பு?' என்ற பாடம்‌ ஓதுவர்‌ லர்‌. 
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அருளிச்செய்தபடி கலைகளைத்‌ தந்தமைக்குக்‌ காரணம்‌, இந்த 
நாராயண சம்பந்தமே என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. உதரத்‌ தரிப்பு - 
வயிற்றில்‌ தாங்கி யிருத்தலாகிற தேக சம்பந்தம்‌, தரிப்பு - தரித்தல்‌ ; 
தாங்குதல்‌. 

அதாவது, இந்த உதரத்‌ தரிப்பு - * நாரங்களுக்கு அய௩மாக 
இருக்கும்‌ காரணத்தால்‌ வந்த குடல்‌ தொடக்கு, திரைகுண்ய 
விஷயமானவற்றுக்குப்‌ பிரகாசகம்‌-2 * வேதங்கள்‌, சத்துவம்‌ இராசதம்‌ 
தாமதம்‌ என்னும்‌ முக்‌ குணங்களையுடைய மனிதர்களை இலக்காக 
உடையன ”' என்கிறபடியே, சத்துவம்‌ இராசதம்‌ தாமதம்‌ என்னும்‌ 
மூன்று குணங்கட்கு வசப்பட்‌ டிருக்கின்ற மக்களை இலக்காகவுடைய 
வேதங்களை வெளிப்படுத்துகைக்குக்‌ காரணமாம்‌. 


தாமத குணம்‌ மிக்கவர்களாகவும்‌ இராசத குணம்‌ மிக்கவராக 
ளாகவும்‌ சத்துவகுணம்‌ மிக்கவர்களாகவும்‌ உள்ள மக்களுடைய 
ரசிகளுக்குத்‌ தகுதியான பேறுகளையும்‌ பேறுகளைப்‌ பெறுதற்குரிய 
வான அந்த அந்தச்‌ சாதனங்களையும்‌ பூர்வபாகத்தில்‌ பரக்கச்‌ சொ ல்லு 
கின்றன வாகையாலே வேதத்தை “மூன்று குணங்களை யுடைய 
மக்களை இலக்காக உடையது” என்கிறார்‌. இதனால்‌, “ நீர்மை 
யினால்‌ அருள்‌ செய்தான்‌” என்று மேலே கூறியபடி சாஸ்திரங்களைத்‌ 
தந்தமைக்கு முதன்மையான காரணம்‌ சம்பந்தம்‌ என்றாராயிற்று. 


(13) 


1. “காரங்கள்‌ * என்றது, நித்தியவஸ்‌ துக்களினுடைய (ஆத்மாச்சள்‌) 
திரள்‌. அயரம்‌ - இருப்பிடம்‌, ஆன்மாக்கள்‌ அனை த்‌ இற்கும்‌ ஆதாரமாக 
இருப்பவன்‌ ஈாராயணன்‌ என்றபடி. 


“சாசாயணன்‌ என்றது காரங்களுக்கு அயாம்‌ என்‌ தப.” £சரரங்கனா 
ஒன; நித்திய வஸ்.துச்சளினுடைய திரள்‌? “அவையாவன, ஜ்ஞாசாரர்தா 
மலத்வா களும்‌ ஜ்ஞாசசக்‌தியா திகளும்‌. வாச்சல்ய செளல்யா திகளும்‌ 
திருமேனியும்‌ சார்த செனகுமார்யாதிசஞம்‌ இல்ய பூஷணங்களும்‌ 
தி்யாயுதங்களும்‌ பெரிய பிராட்டியார்‌ தொடக்கமான சாய்சமொர்களும்‌ 
கித்யகுரிகளும்‌ சத்ரசாமராதிகளும்‌ இருவாசல்‌ சாக்கும்‌ முதலிகளும்‌ 
கணாதிபரும்‌ முக்தரும்‌ பரமாகாசமும்‌ பீரஇருஇியும்‌ பத்தாத்மாக்களும்‌ 
காலமும்‌ மஹதாதி விசாரல்களும்‌ அண்டங்களும்‌ அண்டத்துச்குட்பட்ட 
சேவா தி பதார்த்தங்களும்‌, ? 
என்பன முமுட்சுப்பமி, 95, 96, 97, சூத்‌, 


2, “ ச்ரைகுண்ய விஷயா வேதா! ?? என்பது. ஸ்ரீசசை, 2: 45, 
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வத்சலையான மாதா பிள்ளை பேகணியாமல்‌ மண்‌ 

இன்னவிட்டுப்‌ பிரதியெளஷதம்‌ இடுமாபோலே, 

எவ்வுயிர்க்கும்‌ தாயிருக்கும்‌ வண்ணமான இவனும்‌ 

ருசிக்கு ஈடாகப்‌ பந்தமும்‌ பந்தம்‌ அறுப்பதோர்‌ 

மருந்தும்‌ காட்டுமிறே. ' 

என்பது சூத்திரம்‌: 

வியாக்‌ :--இப்படிச்‌ சம்பந்தம்‌ காரணமாகக்‌ கலைகளை அருளிச 
செய்தானாகில்‌, மோக்ஷத்திற்குக்‌ காரணமான சாஸ்திரங்களை மட்டும்‌ 
காட்டாமல்‌, இவ்‌ உலக இன்பங்களையும்‌ சுவர்க்கம்‌ முதலிய மேல்‌ 
உலக இன்பங்களையும்‌ அவற்றைப்‌ பெறுதற்குச்‌ சாதனங்களையும்‌ 
விதிக்கிற காரணத்தினால்‌ பந்தத்திற்குக்‌ காரணமான சாஸ்திரங்‌ 
களையும்‌ அருளிச்செய்வான்‌ என்‌? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. (வத்சலை - அன்பினை யுடையவள்‌.) 


அதாவது, வத்சலையான மாதா - அன்பினையுடைய தாயானவள்‌, 
பிள்ளை ” பேகணியாமல்‌ - மண்ணைத்‌ தின்னுதற்கு ஆசைப்பட்ட 
பிள்ளை வருந்தாமல்‌, மண்‌ தின்னவிட்டு - முந்துற மண்ணைத்‌ தின்ன 
விட்டு, பிரதி ஒளஷதம்‌ இடுமா போலே, - பின்னர்‌ அதற்கு மாற்று 
மருந்து இடுமாறு போலே, எவ்வுயிர்க்கும்‌ தாயிருக்கும்‌ வண்ணமான 
இவனும்‌ - * “ எல்லா எவ்வுயிர்க்கும்‌ தாயோன்‌ ' என்றும்‌, * “ தூயி 
ருக்கும்‌ வண்ணமே " என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே எல்லா 
ஆனமாக்கள்‌ அளவிலும்‌ தாயைப்‌ போன்ற அன்பினை யுடையனான 
இவனும்‌, ருசிக்கு ஈடாக - மக்களுடைய ருசிக்குத்‌ தகுதியாக, பந்த 
மும்‌ காட்டிப்‌ பந்தம்‌ அறுப்பதோர்‌ மருந்தும்‌ காட்டும்‌ - தளைகளையும்‌ 
காட்டி, பின்னைத்‌ தளைகளை நீக்குவதற்கு மருந்தினையும்‌ காட்டுவான்‌ 
எனகை, 

| இதனால்‌, இப்படிச்‌ செய்தது சம்பந்தம்‌ காரணமாக வருகின்ற 
அன்பின்‌ காரியம்‌ ஆகையாலே சம்பந்தத்திற்குக்‌ குற்றம்‌ வாராது 
என்றாராயிற்று. 3 (14) 


ச்சமும்‌ காட்டும்‌, பந்தம்‌ அறுப்பதோர்‌ மருக்கும்‌ சாட்டும்‌ 
ட்டும்‌ என்னும்‌ சொல்லை முன்னும்‌ கூட்டுக. 


பசணித்தல்‌-வருர்துதல்‌3 பின்‌ சென்று காசல்கரப்‌பேழ்‌ 
ரங்குஇன்‌ ஐ ?? என்பது, சம்ப, இஷ்‌. மராமரப்ப; 12. 
இருவரம்‌, 1, 5: 3, 1.4 பெரிய இருமொழி, 11, 6: 6, 
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அது தானும்‌ ஆஸ்திக்ய விவேக அந்யசேஷத்வ 
ஸ்வஸ்வாதந்த்ர்ய நிவ்ருத்தி பாரதந்த்ர்யங்களை 
உண்டாக்கின வழி, ! 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ $--இப்படி அன்பினாலே செய்தானாகிலும்‌ முக்குணங்‌ - 
களுக்கு வசப்பட்டிருக்கிற மக்களுக்கு ருசிக்குத்‌ தகுதியான 
பலவகைப்பட்ட சாதனங்களை விதிக்கிற, பிறவியிலே கட்டுண்டு 
கிடப்பதற்குக்‌ கருவியான சாஸ்திரத்தைக்‌ காட்டினால்‌, அம்மக்கள்‌: 
பிறவிகளிலே உழன்று திரிவதற்குக்‌ காரணம்‌ ஆகாதோ.? என்ன, 
அங்ஙனமாய சாஸ்திரத்தை அருளிச்‌ செய்ததும்‌ முறையாக அவர்கள்‌ 
கரை ஏறுதற்கு இட்ட வழி என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அது தானும்‌ - மோக்ஷ சாஸ்திரத்தை மாத்திரம்‌ காட்டாமல்‌: 
2 சியேவிதி முதலான பிறவியிலே கட்டுண்டு கிடப்பதற்குக்‌ காரண 
மான சாஸ்திரங்களைக்‌ காட்டியது தானும்‌, ஆஸ்திக்யம்‌ உண்டாக்கி- 
தமோகுணம்‌ மிக்கவர்களாய்ப்‌ பொருள்‌ ஈட்டுவதற்காகப்‌ பிறரை 
வருத்திக்‌ கொன்‌ று திரிதலையே இயல்பாகக்‌ கொண்டுள்ள நாஸ்திகர்‌' 
களுக்கு மோக்ஷத்தை விதித்தால்‌ அவர்களுக்கு அது ர௬சியாமை 
யாலே, பிறரை வருத்திக்‌ கொன்று திரிதற்கு உறுப்பாக இருக்கின்ற 
அபிசார கர்மத்தை ”*'பகைவர்களைக்‌ கொல்ல விரும்புகிறவன்‌ 
சியே௩ம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய வேள்வியாலே தனது விருப்பத்தைச்‌ 
சாதித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கடவன்‌ '' என்று விதித்து, அந்த யாகத்தாலே 
* சாஸ்திரம்‌ உண்டு” என்னும்‌ ஆஸ்திக புத்தியை அவனுக்கு 
உண்டாக்கி ; அவன்‌ ஆஸ்திகனான பின்பு, ்‌ 


விவேகம்‌ உண்டாக்கி - ' “ சுவர்க்க இன்பத்தை விரும்புகிறவன்‌ 
ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ என்னும்‌ யாகத்தினாலே தனது விருப்பத்தை 


1. குத்திரத்திலே உள்ள “உண்டாக்கி? என்னும்‌ சொல்லை, முன்னே. 
உள்ள ஆஸ்‌ இக்யம்‌; விவேகம்‌. ௮ர்யசேஷத்வ நிவ்ருத்தி, ஸ்வஸ்வாதந்தர்யநி, 
வ்ருத்தி என்பனவத்றோடும்‌ தனித்தனியே கூட்டு. அஸ்‌ திச்யம்‌-மறு' 
பிறப்பும்‌ இருவினைப்ப ம்‌ உண்டு என்ற எண்ணம்‌, வினேகம்‌- 
பகுத்தறிவு. அச்யசே பிறருக்கு அடிமை என்‌ஐ நிணைவு ! 
நீங்குதல்‌. ஸ்வஸ்லா. கில்ருத்‌இி-தணக்குத்தானே உரியன்‌ என்ற 
எண்ணக்‌ னின்றும்‌. 


2, எயேசம்‌-ஒருயாக விசேடம்‌. 
3, 


எழ்யேரேக அபிசரர்‌ யஜேத. ?? என்பது ஆபஸ்த்தம்ப சூத்‌, 
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முடித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கடவன்‌” என்பது முதலானவைகளாலே 
சுவர்க்கம்‌ முதலான பேறுகளைப்‌ பெறுதற்குரிய சாதனங்களை விதித்து, 
அவ்வழியாலே ஆன்மா வேறு, சரீரம்‌ வேறு என்னும்‌ பகுத்தறிவை 
உண்டாக்கி ; இப்படி ஆன்மா வேறு, சரீரம்‌ வேறு என்ற பகுத்தறிவு 
பிறந்த பின்பு, 

அந்ய சேஷத்வ நிவ்ருத்தி உண்டாக்கி - நிலை அற்றவையான 
சுவர்க்க முதலான பேறுகளைப்‌ பெற்றுத்‌ துன்பம்‌ கலந்த இன்பத்தை 
நுகர்ந்து மீள்வதைக்‌ காட்டிலும்‌, இன்பமயமான நிலையுள்ளதான பேற்‌ 
நினைப்பெற்று நிலைத்து வாழலாமே என்கிற ஆசையை உண்டாக்க 
வல்ல ஆன்ம இன்பமாகிற கைவல்யத்துக்கு வழிகாட்டி, அவ்வழி 
யாலே அந்யசேஷத்வ நிவ்ருத்தியை உண்டாக்கி ; அந்யசேஷத்வ 
நிவ்ருத்தியாவது - பிறருக்கு அடிமைப்பட்டிருக்கும்‌ அடிமையினின்‌ 
றும்‌ நீங்குதல்‌. அது உண்டான பின்பு, 

ஸ்வஸ்வாதந்த்ர்ய நிவ்ருத்தி உண்டாக்கி - தன்னைத்‌ தானே 
அநுபவிக்கிற கேவல ஆன்ம இன்பத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, மிக மேலான 
தாய்‌ அந்தமில்‌ இன்பமாய மோக்ஷ இன்பத்தையும்‌ அதனை அடை 
தற்குச்‌ சாதனமான பக்தியையும்‌ காட்டி, அவ்வழியாலே ஸ்வஸ்வா 
தந்த்ர்ய நிவ்ருத்தியை உண்டாக்கி: ஸ்வஸ்வாதந்த்ர்ய நிவ்ருத்தி - 
தனக்குத்‌ தானே உரியவனாக இருக்கும்‌ தன்மையினின்‌ றும்‌ நீங்குதல்‌. 
அது உண்டான பின்பு, 


பாரதந்த்ர்யத்தை உண்டாக்கின வழி - செய்தற்கு அரிய பக்தி 
முதலானவற்றைச்‌ செய்து தளருமளவில்‌ தன்முயற்சி இல்லாத 
தன்மையதான பிரபத்தியிலே மூட்டி, ஆன்மாவிற்கு என்றும்‌ உள்ள 
தன்மையதான பாரதந்திரியத்திலே மூட்டி ; இந்த முறையாலே 
ஆன்மா கரை ஏறுதற்கு இட்ட வழி என்றவாறு. பாரதநத்ர்யம்‌ - 
ஈச்வரனுக்கு அடிமைப்பட்டு, அவன்‌ விதித்த வழியிலே நின்று 
ஒழுகுதல்‌. 


.. ஆக, பதினோராம்‌ சூத்திரம்‌ முதல்‌ இச்‌ சூத்திரமுடிய, பிறவிக்‌ 
கும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ உரிய காரண பரம்பரைகளிலே முடிந்த நில 
மான பிரகிருதி சம்பந்தமும்‌ நாராயண சம்பந்தமும்‌ இவ்‌ஆன்மா 
விற்குச்‌ செய்யும்‌ காரியங்கள்‌ இவை என்பதனையும்‌, அவற்றுள்‌. 
பிரகிருதி சம்பந்தம்‌ யாதானும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ அழியக்கூடியது, 
நாராயண சம்பந்தம்‌ அழியாது என்றும்‌ நிலைத்திருப்பது என்பதனை. 
யும்‌, அந்த நாராயண சம்பந்தமே ** கலைகளை நீர்மையினால்‌ அருள்‌ 
செய்தான்‌ '' என்று கூறியபடி கலைகளைத்‌ தந்தமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
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என்பதனையும்‌, மக்கள்‌ மாட்டுத்‌ தாய்‌ போன்ற அன்பினன்‌ ஆகை 
யாலே மக்களுடைய ருசிக்குத்‌ தகுதியாக அவற்றுள்‌ விடுவிக்கும்‌ 
சாஸ்திரத்தை மட்டுமல்லாமல்‌ பிறவியிலே கட்டுப்படுத்தக்‌ கூடிய 
சாஸ்திரங்களையும்‌ கொடுத்தான்‌ என்பதனையும்‌, அங்ஙனம்‌ கொடுத்‌ 
தது தானும்‌ முறையிலே அவர்கள்‌ உயர்வு பெற்றுக்‌ கரை ஏறுதற்கு 
இட்ட வழி என்பதனையும்‌ அருளிச்‌ செய்தாராயிற்று. (15) 


16 
(சேதூர்விதமான தேஹ வர்ண ஆச்ரம அதிகார 
! பலமோக்ஷசாதநக தி யுக தர்ம வியூக இிரியாதி 
களை அறிவிக்கிற பாட்டுப்‌ பரப்புக்குப்‌)பெரிய தவி 
னில்‌, ஒன்பதாம்‌ கூறும்‌ மானிடப்‌ பிறவியும்‌ ஆக்கை 
௨ நிலையும்‌ ஈரிரண்டில்‌ ஒன்றும்‌ இளமையும்‌ இசைவும்‌ 
உண்டாய்ப்‌ புகுவரேலும்‌) என்கிறதுக்குள்ளே, (விக்ந 
3 மற நின்றவாநில்லாப்‌ பிரமாதியைக்‌ கொண்டு 
மி அறக்‌ கற்கை அரிது என்றிறே)€வேதசார உபநிஷத்‌ 
சாரதர அதுவாகசாரதம காயத்ரியில்‌ முதல்‌ 
ஓதுறெ பொருள்‌ முடிவான சுருக்கைத்‌ தெய்வ 
4 வண்டாய்‌ அன்னமாய்‌ அமுதம்‌ கொண்டவன்‌ சாகை 
களிலும்‌ ஓதம்போல்‌ கிளர்‌ நால்‌ வேதக்‌ கடலிலும்‌ 
தேனும்‌ பாலும்‌ அமுதுமாக எடுத்துப்‌ பெருவிசும்பு 
அருளும்‌ பேரருளாலே சிங்காமை விரித்தது.) 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌;- இனி, மேல்‌ சாஸ்திரங்களாலே சொல்லப்படுகின்ற 
அர்த்த விசேடங்களைச்‌ சுருக்கமாக அருளிச்‌ செய்து, இவ்‌ 
விதமான சாஸ்திரங்களைக்‌ கற்பதற்குப்‌ பலப்பல தகுதிகள்‌ வேண்டி 
யிருப்பதனாலே அந்தச்‌ சாஸ்திரங்களைக்‌ கற்பது அருமை என்று 


1. முதத்‌ சூத்திரத்தில்‌ “கலைகளை சீர்மைமினால்‌ அருள்‌ செய்தான்‌? 
| என்று எடுக்கப்பட்ட சலைகளிலே சொல்லப்படும்‌ பொருள்கள்‌ இன்னவை 
இன்னவை என்று இச்சுத்திரத்தில்‌ விவரிக்றோர்‌, :சதுர்விதமான ? 
என்றது முதல்‌ போட்டுப்பரப்புக்கு? என்றது. முடிய. அதற்குமேல்‌ பெரிய 
திவீனில்‌? என்பது முதல்‌ : உண்டாய்ப்புகுவரேலும்‌? என்றது முடிய 
அச்கலைகளைக்‌ கற்பதுத்கு வேண்டிய தகு இகளை விவரிக்கிறார்‌. அதற்குமேல்‌ 
“விச்ஈமற ? என்பது முதல்‌ * அரிதென்திறே? என்றது முடிய, அத்தகுதி 
3 கள்‌ இருந்து கத்ச முயன்றாலும்‌ ல்வாழ்ஈாட்‌ பல்பிணிச்‌ சித ததிவினோர்‌ 

சுள்‌ அசையாலே சற்று அவத்தின்‌ பொருளை அதிச்து தெளிதல்‌ அறிது 
ந என்றோர்‌. அக்கனம்‌ அரிது அசையினாலே பக்தியுடையார்‌ எல்லாரும்‌ 
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தானே திருவுள்ளம்பற்றி, இத்தகைய தகுதிகள்‌ பல வேண்டப்படாத 
காரணத்தினாலே கற்பதற்கு எளியதாய்‌, சாஸ்திரத்தின்‌ தாத்பரியமு 
மான திருமந்திரத்தை சர்வேச்வரன்‌ வெளியிட்டபடியை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


" சதுர்விதமான ' என்கிற இது, மேலே வருகின்ற * தேஹம்‌ * 
முதல்‌ * கிரியை ' முடிய உள்ள சொற்கள்‌ எல்லாவற்றோடும்‌ தனித்‌ 
தனியே சேர்கிறது. அதாவது, சதுர்விதமான தேஹம்‌ - தேவர்‌ மனி 
தர்‌ திரியக்குத்‌ தாவரம்‌ என்னும்‌ தன்மையால்‌ நான்கு வகைப்பட்ட 
சரீரங்கள்‌. சதுர்விதமான வர்ணம்‌ - அந்தணன்‌ அரசன்‌ வணிகன்‌ 
வேளாளன்‌ என்ற தன்மையால்‌ "நான்கு வகைப்பட்ட வருணம்‌. 
சதுர்விதமான ஆச்ரமம்‌ - பிரஹ்மசரியம்‌ இல்லறம்‌ வானப்பிரஸ்தம்‌. 
சந்நியாசம்‌ என்ற தன்மையால்‌ ”நான்கு வகைப்பட்ட ஆச்ரமம்‌, 
சதுர்விதமான அதிகாரம்‌ - * போன செல்வத்தை மீண்டும்‌ அடை 
வதற்கு விரும்பும்‌ ஆர்த்தனும்‌, புதிய செல்வத்தை விரும்பும்‌ அர்த்‌ 
தார்த்தியும்‌, ஆன்ம இன்பத்தை விரும்பும்‌ கேவலனும்‌, பகவானை 
அடைய விரும்பும்‌ பகவத்பிராப்திகாமனும்‌ என்ற நான்கு வகைப்பட்ட 
அதிகாரிகளும்‌, சதுர்விதமான பலம்‌ - அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு 
என்னும்‌ நான்கு வகைப்பட்ட பலமும்‌, சதுர்விதமான மோக்ஷம்‌ .. 


அதிசாரிசளாம்படி எளிதான.  திறுமர்திரத்தை : வெளியிட்டமையை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ * வேதசார * என்பது முதல்‌ *சங்காமை விரித்தது 


என்றது முடிய, 


குத்திரத்தில்‌ வேதஸார; உபநிஷத்ஸாரதர; அதுவாக ஸாரதம. 
காயத்ரியில்‌ ஒதஇிற பொருள்‌ முடிவான சுருச்கை? என்ற வாக்கயெத்தால்‌ 
திருமக்திரத்தின்‌ பெருமை. ஓதுறெபடி, அதற்கு மேல்‌, £ செய்வ 
வண்டாய்‌? என்று தொடகங்கும்‌ வாக்கியம்‌, அத்திறாமர்‌ திரம்‌ ₹ தேனும்‌ 
பாலும்‌ அமுதுமாய இருமால்‌ திருநாமம்‌?! ஆகையினாலே, அதனை 
வேதச்தினின்றும்‌ இறைவன்‌ எடுத்த வகையினை விவரிக்கின்றது. 


1. கான்குவகைப்பட்ட வருணக்களை; தொல்காப்பியம்‌ பொருள இ 
சாமம்‌ மரபியல்‌ 70 - 84 சூத்திரல்களைக்‌ கொண்டு உணர்தல்‌ தகும்‌, 


2. “இல்வாழ்வான்‌ என்பான்‌?" என்ற இருக்குதளுக்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ 
எழுதிய விசேடவுரை இங்கு நினைவு கூர்க, 


3. “ஆர்த்தோ ஜிஜ்ஞாஸா: அர்த்தார்த்தி 'ஜ்ஞாரீ?? என்பது; 
ப்தீதை, 7: 16, 
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32 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


* சாலோக்ய சாமீப்ய சாரூப்ய சாயுஜ்யங்கள்‌ என்னும்‌ நான்கு வகைப்‌. 
பட்ட மோக்ஷமும்‌, சதுர்விதமான சாதம்‌ - கர்மம்‌ ஞானம்‌ பக்தி 
பிரபத்தி என்கிற நான்கு வகைப்பட்ட உபாயங்களும்‌, 


சதுர்விதமான கதி - பஞ்சாக்கி வித்யையில்‌ சொல்லப்படு 
கின்ற வகையால்‌ வரும்‌ ” கர்ப்பகதி யாம்யகதி தூமாதிகதி அர்ச்சி 
ராதிகதி என்னும்‌ நான்கு வகைப்பட்ட கதிகளும்‌, சதுர்விதமான. 
யுகம்‌ - கிருதயுகம்‌ திரேதாயுகம்‌ துவாபரயுகம்‌ கலியுகம்‌ என்னும்‌ 
நான்கு வகைப்பட்ட யுகங்களும்‌, சதுர்விதமான யுகதர்மம்‌ - * “கிருத 
யுகத்தில்‌ தியானம்‌ செய்தும்‌ திரேதா யுகத்தில்‌ யாகம்‌ செய்தும்‌ - 
துவாபர யுகத்தில்‌ அருச்சனை செய்தும்‌ எது அடையப்படுகிறதோ 
அது கலியுகத்தில்‌ கேசவனைத்‌ துதிப்பதாலேயே அடையப்படுகிறது ” 
என்கிறபடியே தியானம்‌ செய்தல்‌, யாகம்‌ செய்தல்‌, அருச்சனை . 
செய்தல்‌, துதித்தல்‌ ஆகிற நான்கு வகைப்பட்ட யுக தர்மங்களும்‌, 
சதுர்விதமான வியூகம்‌ - வாசுதேவர்‌ சங்கர்ஷணர்‌ பிரத்யும்கர்‌ அநி.. 
ருத்தர்களாகிற நான்கு வகைப்பட்ட்‌ வியூகங்களும்‌, சதுர்விதமான 
ரூபம்‌ - கிருதம்‌ முதலிய நான்கு வகைப்பட்ட யுகங்களில்‌ ££ பாலின்‌ 
நீர்மை" என்னும்‌ திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்லுகிறபடியே வெண்மை 
பசுமை சியாமம்‌ நீலம்‌ என்னும்‌ நான்கு வகைப்பட்ட நிறங்களும்‌, _ 
சதுர்விதமான கிரியை - படைத்தல்‌ அளித்தல்‌ அழித்தல்‌ - 
மோக்ஷத்தையருளல்‌ எனனும்‌ நான்கு வகைப்பட்ட தொழில்களும்‌, 


1. சாலோச்யம்‌- இறைவனோடு ஒரே உலகத்‌ ஜல்‌ இருத்தல்‌, சாமீப்‌ ்‌ 
யம்‌- இறைவன்‌ அருகில்‌ இருத்தல்‌. சாரூப்யம்‌ - இறைவனுடைய உரு 
வத்தை அடைதல்‌, சாயுச்சியம்‌ - இறைவனுடைய அஅபவத்தைப்‌ பெறு 
வது. சமானமான அதபவத்தையுடையவன்‌ “சயுக்கு? எனப்படுவான்‌ $ 
அவனுடைய சன்மை சரயுற்யம்‌. “ சாலோக சாமீப சாரூபமும்‌ புப்பித்‌ 
தாலோசர்‌ தன்னை அசத்றுவித்து?? என்றார்‌. பிறரும்‌, (சர்தர்சலி 
வெண்பா). 


2, சர்ப்பகஇி-கருவிலே செல்லுதல்‌ $ பிறப்பு. யாம்யசதி-பமலோகச்‌ 


இற்குச்‌ செல்லுதல்‌. தாமா இச இ-சுவர்க்கம்‌ முதலிய உலசம்சுட்குச்‌ செல்லு 
தல்‌. அர்ச்ிரொ இக இ-மோக உலடந்குச்‌ செல்லுதல்‌, 

3. “தயாலச்‌ கருதே யஜர்‌ யஜ்ஞை: தீரேதாயாம்‌ தச்லாப்றே | 
அர்ச்சயன்‌; யதாப்ரோதி ததாப்‌ே 


என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 0- 


சலெள ஸர்ர்த்ய கேரரவம்‌, 2 
16. 

4. “பாவினீர்மை செம்பொனீர்மை பாரியின்‌ பசம்புறம்‌, போலும்‌ 
சீர்மை பொற்புடைத்‌ கடத்து. வண்டு விண்டுலாம்‌, 8லரீர்மை?" என்பது, 
இறாச்சர்த விருத்‌, 44, 
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“ஆதி' என்ற சொல்லால்‌ மற்றும்‌, நந்நான்கு வகையாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிற பொருள்களைச்‌ சொல்லுகிறது. அதாவது, 
வாசுதேவமூர்த்தியினின்றும்‌ தோன்றின கேசவ நாராயண மாதவர்‌ 
கள்‌, சங்கர்ஷணமூர்த்தியினின்றும்‌ தோன்றின கோவிந்த விஷ்ணு 
மதுசூதார்கள்‌, பிரத்யும்‌௩ மூர்த்தியினின்றும்‌ தோன்றின திரிவிக்‌ 
கிரம வாம௩ ஸ்ரீதரர்கள்‌, அநிருத்த மூர்த்தியினின்‌ றும்‌ தோன்றின 
இருடீகேச பத்மநாப தாமோதராகள்‌ எனப்படுகின்ற நான்கு வகைப்‌ 
பட்ட வியூகத்தின்‌ வேறுபாடுகளும்‌, ஆமோதம்‌ பிரமோதம்‌ சம்மோ 
தம்‌ வைகுண்டம்‌ எனப்படுகின்ற வியூகமூர்த்திகள்‌ தங்கியிருக்கும்‌ 
இடங்களும்‌ முதலானவற்றையும்‌ கொள்க. ஆக, இப்படி நான்கு 
விதமான அர்த்த விசேடங்களைச்‌ சொல்லுகின்ற  “ பாட்டும்‌ முறை 
யும்‌” என்னும்‌ திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்லப்படுகின்ற சாஸ்திரங்‌. 
களைக்‌ கற்பதற்கு ; 


பெரிய தீவினில்‌ - * “நரவலம்‌ பெரிய தீவு '' என்னும்‌ திருப்ப 
ரத்திற்‌ சொல்லுகின்‌ படியே இவ்உலக இன்பத்தையும்‌ மோக்ஷ 
உலக இன்பத்தையும்‌ அடைதற்குரிய சாதனங்களைச்‌ செய்தற்குத்‌ 
தக்க பூமி ஆகையினாலே மற்றைய தீவுகளைக்‌ காட்டிலும்‌ சாலச்‌ சிறந்த 
தான நாவலம்‌ தீவில்‌, ஒன்பதாம்‌ கூறும்‌ - ஒன்பது வகையான கண்‌ 
டங்களிலே வைத்துக்‌ கொண்டு மற்றைய கண்டங்களைப்‌ போன்று 
இவ்வுலகோடு சம்பந்தப்பட்டிருக்கின்ற, சுவர்க்க லோகம்‌ என்ன 
லாம்படி போக பூமியாய்‌ இராமல்‌, சுவர்க்கத்தையும்‌ மோக்ஷத்தை 
யும்‌ ஆடைதற்குரிய சாதனங்களைச்‌ செய்வதற்குத்‌ தக்க இடமாய்‌, 
தேவர்கள்‌ மேலே. கண்டவாறு பாட்டுக்களைப்‌ பாடுகின்றார்கள்‌ ; 
சுவர்க்கம்‌ மோக்ஷம்‌ ஆகிற பேறுகளை அடைவதற்கு வழியாக இருக்‌ 
கிற பரத கண்டத்திலே, தெய்வத்‌ தன்மையை அடைந்து அது முடிந்த 
வுடன்‌ மீண்டு மனிதர்களாக எவர்கள்‌ பிறக்கின்றார்களோ அவர்கள்‌ 
சிறந்தவர்கள்‌ '' என்கிறபடியே தேவர்களும்‌ கொண்டாடும்படியான 
ஒன்பதாம்‌ கண்டமான பரத கண்டத்திலே பிறக்கும்‌ பிறப்பும்‌, 


ஈான்முகன்‌ இருவர்‌, 76, 
பெரியாழ்வார்‌ இரு, 8, 6: 1, 
“காயர்‌தி சேவா: இலேசாகி தர்யாஸ்து யே பாரத பூமிபாகே,. 


'“ அபவர்ச்சாஸ்பசக மார்க்க. பூதே பகச்தி பூய: புருஷா: 
“மக்வாச்‌?* என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 2. 3; 24, 


ஸ்வர்ச்ச 


[4] 
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மானிடப்‌ பிறவியும்‌ - அங்ஙனம்‌ பிறந்தாலும்‌ : :£ பல சரீரங்களைப்‌ : 
பெறுகின்ற ஆன்மாக்களுக்கு நொடிப்‌ பொழுதில்‌ அழிந்து போகிற : 
மனித சரீரம்‌ கிடைத்தல்‌ அரிது ”” என்றும்‌, £ * உத்தமரான ஓ மைத்‌ 
திரேயரே ! ஓர்‌ ஆன்மாவானது இப்‌ பரத கண்டத்திலே புண்ணியத்‌ 
தின்‌ மிகுதியினால்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ பிறவிகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ மனிதப்‌ 
பிறவியை அடைகிறது '' என்றும்‌, 3“ மானிடப்‌ பிறவி அந்தோ ** 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே அரிதான மனிதப்பிறவியி ட்‌ 
பிறத்தலும்‌, 

ஆக்கை நிலையும்‌ - அங்ஙனம்‌ மனிதப்‌ பிறவியிலே பிறந்தாலு 
* பல சரீரங்களைப்‌ பெறுகின்ற இவ்‌ ஆன்மாக்களுக்கு மி 
அரிதாகக்‌ கிடைக்கின்ற மனித சரீரம்‌ நொடிப்பொழுதில்‌ அழிந்‌, 
விடுகிறது ”” என்றும்‌, “ மின்னின்‌ நிலையில மன்னுயிர்‌ ஆக்கைகள்‌ ” 
என்றும்‌ நிலையற்றதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட இச்சரீரமானது நிலைத்திரு 
தலும்‌, ஈர்‌ இரண்டில்‌ ஒன்றும்‌ - நிலையுள்ள சரீரத்தைப்‌ பெறினும்‌ 
சாஸ்திர. ஞானத்தைப்‌ பெறுதற்குத்‌ தகுதியுள்ள சாதிகளிூ 
முதன்மை பெற்றதாய்‌ ' “ குலங்களாய ஈர்‌ இரண்டில்‌ ஒன்று!” 
என்று சிறப்பிக்கப்படுகின்ற அந்தணர்‌ குலத்திலே பிறத்த 
இளமையும்‌ - அந்தணர்‌ குலத்திலே பிறப்பினும்‌ “£ * ஆகையால்‌ ஞா 
முள்ள ஒருவன்‌ எப்பொழுதும்‌ இளமையிலேயே புகழுக்குரிய காரியா 
களைச்‌ செய்ய முயற்சி செய்யக்‌ கடவன்‌ '' என்கிறபடியே அறிவ 
கொழுந்துவிட்டுக்‌ கற்கைக்கு உறுப்பான £ “£ கிளர்‌ ஒளி இளமை ”: 
என்னும்‌ இளமைப்‌ . பருவத்தோடிருத்தலும்‌, இசைவும்‌ உண்டாய்‌. 


1. “துர்லபோ மாதுஷோ தேஹோ தேஹிநாம்‌ ஷண பங்கும்‌ 
என்பது; ஸ்ரீபாகவதம்‌; 11. 2: 21. 
2. ₹அத்‌ர ஜர்ம ஸஹஸ்ராணாம்‌ ஸஹஸ்ரைரபி ஸத்தம, 
கதாத்லபகே ஜர்‌.து : மாறுஷ்யம்‌ புண்ய ஸஞ்சயா த?” 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 2. 3: 2 
3. இருக்குதுர்தாண்டகம்‌; 8, 


4. ஈஇர்லபோ மாறஷோ தேஹோ தேஹிசாம்‌ ஷணபங்குர 22 
என்பது; ஸ்ரீபாகவதம்‌; 11, 2: 21 

5. இருவாய்‌. 1, 2: 2. 

6. இருச்சக்த விருத்தம்‌, 90, 

7. “தஸ்மாத்‌ பால்யே விலேகாத்மா யதேத்‌ ச்ரேயலே லதா! ்‌ 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணு புரா. 1. 17: 75, 

8. இருவாய்‌, 2, 10: 1, 
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இளமைப்‌ பருவத்தோடிருப்பினும்‌ * ட்‌ யானும்‌ என்‌ நெஞ்சும்‌ இசைக்‌ 
தொழிந்தோம்‌ "' என்கிறபடியே எல்லாவற்றுக்கும்‌ இசைவு வேண்‌ 
டுகையாலே அதிலே மூளுகைக்கு உறுப்பான இச்சையும்‌ உண்டாகி, 
புகுவரேலும்‌ - இவற்றை எல்லாம்‌ அடைந்து £ “வேதநூற்‌ பிராயம்‌ 
நூறு மனிதர்தாம்‌ புகுவரேலும்‌ '' என்றும்‌, “மனிதன்‌ நூறுவயதினை 
யுடையவன்‌” * என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே வேத 'சாஸ்திரங்களிலே 
சொல்லப்பட்ட ஆயுள்‌ நூறும்‌ பெற்று மக்கள்‌ தாங்கள்‌ புகுந்தார்களே 
யாகிலும்‌. 

என்கிறதுக்குள்ளே - புகுகின்ற இந்த நூறு ஆயுளுக்குள்ளே, 
விக்நம்‌அற - ** எல்லை இல்லாத கரையையுடைய சாஸ்திரங்கள்‌ 
பல அறியத்‌ தக்கனவாக இருக்கின்றன, காலமோ அல்பம்‌, வரு 
கின்ற தடைகளோ அளவில்லாதவைகள்‌ '' என்றும்‌, 5 * மஹான்கள்‌ 
ய்யும்‌ காரியங்களுக்கும்‌ கூட தடைகள்பல வருகின்றன ”” என்றும்‌ 
ல்லுகிறபடியே சாஸ்திரங்களைக்‌ கற்க ஒண்ணாதபடி வருகின்ற 
டகளும்‌ அற்று, நின்றவா நில்லா பிரமாதியைக்‌ கொண்டு - 
நின்றவா நில்லா நெஞ்சு'' என்றும்‌, 7 “ கிருஷ்ணனே ! 
அலைந்து திரியும்‌ தன்மையுடைய மனமானது எந்தக்‌ காரணத்தால்‌ 
- வலிமை உள்ளதோ அதனால்‌ அது யாரையும்‌ கலங்கும்படி செய்யும்‌ ; 
இது உறுதி '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே ஒரு விஷயத்தில்‌ அரைக்‌ 
கணமும்‌ நில்லாமல்‌ இவனை அடர்த்துத்‌ தன்‌ வழியே இழுக்கும்‌ 
மன்த்தினைக்‌ கொண்டு, அறக்‌ கற்கை - * * கலையறக்‌ கற்ற மாந்தர்‌ '” 
என்கிறபடியே சுருதி ஸ்மிருதி முதலான சாஸ்திரங்களை அவற்றின்‌ 
கருத்துப்பொருள்‌ கைப்படும்படி கற்றல்‌, அரிது என்றிறே. ££ ஆமாறு 
அறிவுடையார்‌ ஆவது அரிது அன்றே '' என்கிறபடியே கருத்துப்‌ 


1. பெரியதிருவர்‌, 26, 

இருமாலை, 8. 

“சதாயு: வை புருஷ !? என்பது, பிரமாணம்‌, 

“ அரர்ச பாரம்‌ பஹுவேதிதவ்யம்‌ அல்பற்ச காலோ பஹவற்ச 
ன்பது, உத்தா தை, 1: 10, 


“ச்ரேயாம்ஷி பஹுவிக்காகி பவர்‌ மஹதாமபி?' என்பது 


6. பெரியதிருமொழி, 1, 1: &, 
4 “சஞ்சலம்‌ ஹி மக: சருஷ்ண ப்ரமாதி பலவச்‌ த்ருடம்‌?? 
என்பது; ஸ்ரீதை, 6:84, பிரமா இ-அலைர்‌து திரியும்‌. 

8. இருமாலை, 7, 

9, பெரியதிருலம்‌, 97, 
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சடம்‌ ௨ வில ர) சரிய ஹிருதயம்‌ 


உயாருளிலே, பொருந்தி நிற்றல்‌ அரிது என்று திருவுள்ளம்பற்றீ 
அன்றோ. உ சுருக்கைப்‌ பேரருளாலே சிங்காமை விரித்தது ' என்‌ 
மேல்‌ வரும்‌ வாக்கியத்தோடு இதனை முடிக்க. 

* “ சாரம்‌ இல்லாத புறம்பான சாஸ்திரங்களையும்‌ அல்பசார: 
மான வேதத்தின்‌ பூர்வபாகத்தையும்‌ சாரமான உபநிடதத்தையும்‌ 
சாரதரமான நாராயண அநுவாகத்தையும்‌ விடவேண்டும்‌ ; கடலி 
அமுதம்‌ போன்று சாரதமமான விஷ்ணு காயத்திரியை எடுத்‌; 
கொள்ளவேண்டும்‌ '' என்கிறபடியே சாரதமமான சாஸ்திரத்‌ 
எடுத்துக்கொள்வான்‌ என்கையாலே தாம்‌ இனி அருளிச்‌ செய்யப்‌ 
புகும்‌ திருவெட்டெழுத்தின்‌ சீர்மையை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌ மேல்‌ 2 

வேதசார உபநிஷத்‌ - வேதத்தின்‌ முன்‌ பாகத்தில்‌ சாரம ட்‌ 
வேதாந்தம்‌ என்றபடி. உண்மையல்லாத பொருள்களைத்‌ தெரிவி/ 
கின்றன ஆகையாலே சாரம்‌ இல்லாத புறம்பான சாஸ்திரங்க 
போல்‌ அன்றிக்கே உள்ளதை உள்ளவாறே கூறுவதாக இருந்த 
யாகிலும்‌, “சியேகவிதி முதலாக ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலானவை ள்‌ 
ஈறாக, இவ்‌ உலக இன்பத்தையும்‌ சுவர்க்க முதலான மேல்‌ உலக 
களின்‌ இன்பத்தையும்‌ பெறுதற்குரிய சாதனங்களைச்‌ சொல்ல 
வேதத்தின்‌ முன்‌ பாகம்‌, மிகச்‌ சிறிய பேறுகளைப்‌ பெறுதற்‌ 
சாதனங்களைச்‌ சொல்லுகையாலும்‌, சாஸ்திரங்களில்‌ ' நம்பிக்‌ 
சரீரம்‌ வேறு ஆன்மா வேறு என்னும்‌ பகுத்தறிவு என்னும்‌ ப 
றைப்‌ பிறப்பிக்குமளவினதாகையாலும்‌ அல்ப சாரமாக இருக 
கும்‌. அந்தமில்‌ இன்பத்து அழிவில்‌ வீடு, பரம்பொருள்‌ சொருபம்‌ 
முதலானவற்றையும்‌ அதனை அடைவதற்குரிய சாதனங்களையுப்‌ 
சொல்லுகையாலே  உபநிடதபாகம்‌ அவ்விதமின்றிச்‌ சாரமா 
இருக்கும்‌. 

சார தர அநுவாகம்‌ - அது தன்னிலும்‌ அவ்‌ உபநிடதங்களிர்‌ 
சொல்லுகிற பரம்பிரஹ்ம, பரதத்வ, பரஞ்ஜ்போதி;, பரமா, 
என்பன போன்று பொதுவாகச்‌ சொல்லுகிற சொற்களாலும்‌ விசேடி, 
துச்‌ சொல்லுகிற சம்பு சிவன்‌ முதலிய சொற்களாலும்‌ அறுத 
யிட்டுச்‌ சொல்லப்படுகிறவன்‌ * நாராயணனே” என்று பகல 
னுடைய முதன்மையை மிகத்‌ தெளிவாக அறுதியிட்டுச்‌ சொல்லுகி; 
தனக்கே உரித்தான நாராயண அநுவாகம்‌ சாரதரமாக இருக்கும்‌ 


1. *அனாசம்‌. அல்பலாசஞ்ச ஸாரம்‌ ரைசதரம்‌ தயஜேதி 
பஜேச்ஸாரதமம்‌ சாஸ்த்ரம்‌ ரத்சாக2 இவாம்ருதம்‌,'' என்பது; வைகுண்ட 
இிக்ஷிதயம்‌. 


2, யேனம்‌; ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ என்பன யாச விசேடங்கள்‌, 
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சார தம காயத்ரியில்‌ - அது தன்னிலும்‌ காட்டில்‌ எல்லார்க்கும்‌ 
அறப்‌ பெரியவனாக இருக்கும்‌ இறைமைத்‌ தன்மைக்குச்‌ சிறந்த 
அடையாளமான அவனுடைய ஸர்வ அந்தராத்மத்வத்தை (சரா 
சரங்களனைத்திலும்‌ உயிருக்குள்‌ உயிராய்த்‌ தங்கியிருக்கும்‌ தன்மை)த்‌ 
தெளிவிக்கின்றதாய்‌, அவ்யாபகமான (எங்கும்‌ பரந்து நிறைந்‌ 
திராமையைக்‌ குறிக்கின்றவையான) பகவானுடைய மந்திரங்கள்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்தனவாய்‌ இருக்கிற வியாபக மந்திரங்கள்‌ 
(எங்கும்‌ பரந்து நிறைந்திருத்தலைக்‌ குறிக்கும்‌ மந்திரங்கள்‌) ₹ மூன்‌ 
றனையும்‌ சொல்லுகிற விஷ்ணு காயத்ரி சாரதமமாய்‌ இருக்கும்‌, 


முதல்‌ ஓதுகிற பொருள்‌ முடிவான சுருக்கை - இப்படி இருந்‌ 
துள்ள காயத்ரியிலே பரந்துஉறைதற்கு இடமான பொருள்களைக்‌ 
காட்டக்‌ கூடிய சொற்களை அவாவிக்‌ கொண்டிருக்கின்ற விஷ்ணு, 
வாசுதேவன்‌ என்னும்‌ மந்திரங்களில்‌ வேறுபாடுள்ளதாகையாலே. 
* “ நாராயணனை உபாசிக்கிறோம்‌ '' என்று ஆதரம்‌ தோற்ற முதலிலே. 
ஓதப்படுகிற * “ ஓத்தின்‌ பொருள்‌ முடிவும்‌ இத்தனையே - மாதவன்‌ 
பேர்‌, சொல்லுவதே ஒத்தின்‌ சுருக்கு '” என்கிறபடியே வேதாந்தத்‌ 
தின்‌ கருத்துப்‌ பொருளாய்‌, * “£ இருக்கு வேதம்‌ யசுர்‌ வேதம்‌ சாம 
வேதம்‌ அப்படியே அதர்வண வேதம்‌ மற்றும்‌ உண்டான இதிகாசம்‌ 
முதலானவைகள்‌ எல்லாம்‌ திருவெட்டெழுத்தினுள்‌ பொதிந்து கிடக்‌ 
கின்றன '” என்கிறபடியே எல்லா வேதங்களின்‌ சுருக்கமுமான 
திருமந்திரத்தை. 


1. ₹நூன்றனையும்‌? என்றது; விஷ்ணு; வாசுதேவன்‌, ஈாசாயணன்‌ 
னம்‌ மர்‌திரல்கள்‌ கூண்தனை யும்‌, 


பகவம்‌ மந்திரங்கள்‌ தான்‌ அசேசங்கள்‌ ??, 4 அவைதாம்‌ வியாபகம்‌ 
ன்றும்‌ அவ்யாபகக்கள்‌ என்றும்‌ இரண்டு வர்க்கம்‌ ??, ££ அவ்யாபசம்‌ 
வியாபசல்கள்‌ மூன்றும்‌ ச்ரேஷ்ட்டல்கள்‌ 7, 4 இனை மூன்றிலும்‌ 
கீ சொண்டு பெரிய இருமர்த்ரம்‌ ப்ரதாசம்‌ 7, மற்றையவை 
டிக்கும்‌ அசஷ்டபரிச்ரஹமும்‌ அபூர்ச்‌இயும்‌ உண்டு 77, “ இச்தை 
சங்களும்‌ ரிஷிகளும்‌ ஆழ்வரர்களும்‌' ஆசார்யர்களும்‌ விரும்பீனர்சள்‌..?? 
(முமுக௯ப்படி. 8-13.) என்ற இவ்யகுக்திகள்‌' இல்குச்‌ சிச்திச்சுத்கக்கன. 

2. “காராயனாய வித்மஹே ?? என்பது புருஷகுச்கம்‌. 

3. இரண்டார்‌ திரும்‌, 39, 

4: “ருசேர்‌ வறூம்ஷி ரைமாமி ததைல அசர்வனாமிச, ஸர்வம்‌ 

அஷ்டா௯ராச்தஸ்தம்‌, 1! என்பது, பாஞ்சராத்ரம்‌. ஆய்‌ 1] 


எழத கணு ௨010 


88 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


வேதங்களின்‌ சாரமாய்‌ : தேனும்‌ பாலும்‌ அமுதுமாய திரு 
மால்‌ திருநாமம்‌ '' என்னும்படி இருக்கிற இதனை வேதத்தில்‌ நின்றும்‌: 
அவன்‌ எடுக்கிறபோது எடுத்த விதத்தை மூன்று வகையாகப்‌ 
புனைந்து அருளிச்செய்கிறார்‌ மேல்‌: £ தெய்வ வண்டாய்‌ அன்னமாய்‌ 
அமுதங்கொண்டவன்‌ சாகைகளிலும்‌ ஓதம்போல்‌ கிளர்‌ நால்‌ வேதக்‌ 
கடலிலும்‌ தேனும்‌ பாலும்‌ அமுதுமாக எடுத்து - தெய்வ வண்டாய்‌ 
சாகைகளிலே தேனாக எடுத்து - ௫“ தூவியம்‌ புள்ளுடைத்‌ தெய்வ. 
வண்டு '” என்கிறபடியே இறைவன்‌ தெய்வ வண்டு ஆகையாலே, 
வண்டானது சாகைகளிலே அலைந்து திரிந்து தேனை எடுக்குமாறு. 
போன்று, சாரமான எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ அறிவிக்கின்ற கார 
ணத்தாலே எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களின்‌ ரசமாய்த்‌ தேன்‌ போலே இருக்‌ 
கிற இதனை வேத சாகைகளிலே தேனை எடுக்குமாறு போலே எடுத்‌: 
தான்‌; எடுத்துப்‌ * பேரருளாலே சிங்காமை விரித்தான்‌” என்று மேலே. 
கூட்டுக. நி 


3... இவ்வாக்கிய ச்சை: . செய்வ வண்டானவன்‌ சாசைகளிகே 
தேனாக எடுத்து *. என்றும்‌; : அன்னமானவன்‌ ஐதம்‌ போல்‌ இனர்‌ 
வேதரீரிலே பாலாக, எடுத்து? என்றும்‌, £ அமுதம்‌ கொண்டவன்‌ ரால்‌ 
வேசச்சடலிலே அமுதாக எடுத்து? என்றும்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டி நிரல்‌ 
நிதையாகப்‌ பொருள்‌ கொள்க. , 

8. இருவாம்‌. 9. 9: 4, 4. பெரியதிருமொழி, 8: 7: 3, 

8. பெரியதிருமொழி, 6, 10:06. 6, இரவாய்‌. 1, 8: 10, 

7. பெரியதிருமொழி, 6, 10: 3, 
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தத்தை எடுத்தாற்போன்று, பிறப்பு இறப்புகட்கு அஞ்சினவர்களாய்‌ 
மோக்ஷத்தை அடைய விரும்பினவர்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு 
வேறுபட்ட இனிமையை யுடையதாய்ப்‌ பிறப்பு இறப்புக்களை அழிப்பது 
மாகையாலே அமுதம்‌ போன்றிருக்கின்ற இதனை ** நால்வேதக்‌ 
கடலிலே '' அமுதத்தை எடுக்குமாறு போன்று எடுத்தான்‌; எடுத்துப்‌ 
“ பேரருளாலே சிங்காமை விரித்தான்‌ ' என்று மேலே கூட்டுக, 
பெருவிசும்பு அருளும்‌ பேரருளாலே சிங்காமை விரித்தது - 
ஆக இப்படி வேதசாரமான இத்‌ திருமந்திரத்தைத்‌ தானாகவே 
எடுத்து, £ “£ அமரர்‌ பெருவிசும்பு அருளும்‌ பேரருளாளன்‌ - வதரியாச்‌ 
சிராமத்துள்ளானே '” என்கிறபடியே நித்திய சூரிகளுக்கு இனியதாய்‌, 
“பரமாகாசம்‌' என்னும்‌ சொல்லிற்குப்‌ பொருளாக உள்ள பரமபதத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பதான காரணம்‌ பற்றாத பேரருளாலே * “ நர நாரண 
னாய்‌ உலகத்து அறநூல்‌ சிங்காமை விரித்தவன்‌ '' என்கிறபடியே 
!ஸ்ரீவதரியாச்சிரமத்திலே நர நாராயணர்களாக அவதரித்துத்‌ தானே 
சிஷ்யனுமாய்த்‌ தானே ஆசாரியனுமாய்நின்று, ஆன்ம சொரூபத்தைத்‌ 
தெளிவாக்குகின்ற சாஸ்திரமானது குறைவு படாமல்‌ உபதேச 
அநுஷ்டானங்களாலே விரிவினையடையும்படி செய்தருளினான்‌. (16) 
17 
முனிவரை இடுக்கியும்‌ முந்நீர்வண்ணனாயும்‌ 
வெளியிட்ட சாஸ்த்ர தாத்பர்யங்களுக்கு விசிஷ்ட 
நிஷ்கிருஷ்ட வேஷங்கள்‌ விஷயம்‌. £ 


3. பெரியதிருமொழி, 10, 6: 1, 

ம. ஈசம்சாரிகள்‌. தங்களையும்‌ ஈச்வுரனையும்‌ மறந்து; ஈச்வரகைல்‌ 
சர்யத்தையும்‌ இழக்து; இழந்தோம்‌ என்கிற இழவும்‌ இன்றிக்சே, 
ஈம்சாரமாஇற பெருங்கடலிலே. விழுந்து கோவுபட, சர்வேச்வரன்‌, தன்‌ 
கிருபையாலே இவர்கள்‌ தன்னை அதிர்து கரைமரம்‌ சேரும்படி, தானே 
எஷ்யனுமாய்‌ ஆசாரியனுமாய்‌ நின்று இருமர்திரத்தை வெளியிட்‌ 
டருளினாள்‌ ?3, * ஒஷ்யனாய்‌ மின்றிது ஷெயன்‌ இருக்கும்‌ இருப்பு நாட்டார்‌ 
அறியாமையாலே அத்தை அறிவிச்கைக்காக ??; “சகல சாஸ்திரக்‌: 
களாலும்‌ பிறக்கும்‌ ஞாகம்‌ ஸ்வயமார்ஜிதம்‌ போலே; திருமர்திரத்தால்‌ 
பிறக்கும்‌ ஞாரம்‌ பைத்ருகதகம்‌ போலே, ?? (முமுக்ஷப்படி, 5- 7.) என்னும்‌ 
ஸ்ரீகுக்திகள்‌ இங்கு அறியத்தச்சன.. ச 


3. இச்சூத்திறத்தை, முனிவரை இடுக்கி வெளியிட்ட சாஸ்திரத்‌ 
அக்கு விஷ்டவேஷம்‌ விஷயம்‌ என்றும்‌, முச்கீர்‌. வண்ணனாய்‌ வெளியிட்ட 
சாத்பர்யத்துக்கு கிக்இகுஷ்ட வேஷம்‌: விஷயம்‌ என்றும்‌ பிரித்து. நிரல்‌ 
நிறையே கூட்டிப்‌ பொருள்காண்ச, வீசிஷ்ட வேஷம்‌-சரீர த்சோடுகூடின: 
அத்மாவின்‌ தன்மை; நிஷ்‌இருஷ்ட வேஷம்‌-சரீரம்‌ இல்லாத சுத்த 
ஆக்மாலின்‌ தன்மை, நிஷ்கொஷ்டம்‌-வழகட்டுதல்‌. 
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வியாக்‌-- ஆக, சர்வேச்வரன்‌ தன்‌ பேரருளாலே, பிறவிப்‌ - 
பெருங்கடலில்‌ உழன்று திரிகின்ற மக்களை உய்விப்பிக்கும்‌ பொருட்‌ 
டுச்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களின்‌ தாத்பர்யமான திருமந்தி 
ரத்தையும்‌ வெளியிட்டருளினான்‌ என்று அருளிச்செய்தார்‌ மேல்‌, 
இவை இரண்டனையும்‌ வெளியிட்ட வகை என்‌ ? இவற்றிற்கு இலக்கு 
யாவை? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்செய்யுமுகத்தால்‌ 
அவற்றை வெளியிட்ட வகைகளையும்‌ தோற்றுவித்துக்‌ கொண்டு - 
அவற்றிற்கு இலக்குகளையும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, முனிவரை இடுக்கி வெளியிட்ட சாஸ்திரத்துக்கு - 
1 இருள்கள்‌ கடியும்‌ முனிவர்‌ "' என்கிறபடியே, ஸ்மிருதிகளுக்குத்‌ . 
தலைவர்களான வியாசர்‌ முதலான மஹரிஷிகளை 2“ திருஷ்ணத்வை _ 
பாயநர்‌ என்ற பெயர்‌ உள்ள வியாச முனிவரை இறைவனான நாரா 
யணனாக அறிவாயாக; செந்தாமரைக்‌ கண்ணனான அவ்‌ இறைவ 
னைத்‌ தவிற மற்றையோர்‌ எவர்தாம்‌ மஹாபாரதத்தைச்‌ செய்தவராக. 
ஆவார்‌ '' என்கிறபடியே தானாகச்‌ சொல்லலாம்படி உயிர்க்குயிராய்‌ 
நின்று வியாசர்‌ மூலமாக வெளியிட்ட சாஸ்திரத்துக்கு விஷயம்‌, 
விசிஷ்ட வேஷம்‌ - இலக்கு, சரீரத்தோடு கூடிய ஆன்மா. முன்னீர்‌ 
வண்ணனாய்‌ வெளியிட்ட தாத்பர்யத்துக்கு - £ * வதரியாச்‌ சிராமத்‌ _ 
, துள்ளானைக்‌ கருங்கடல்‌ முந்நீர்‌ வண்ணனை ” என்கிறபடியே ஸ்ரீவ. 
தரியாச்சிரமத்திலே தானே சிஷ்யனுமாய்த்‌ தானே ஆசார்யனுமாய்‌ - 
நின்று வெளியிட்ட - சாஸ்திரத்தின்‌ கருத்துப்‌ பொருளான திரு 
மந்திரத்துக்கு, விஷயம்‌ நிஷ்க்ருஷ்ட வேஷம்‌ - இலக்கு, ஆன்ம 
சொரூபம்‌, இவற்றால்‌, சாஸ்திரத்துக்குச்‌ சரீரத்திலே . நோக்கு, 
கருத்துப்‌ பொருளான திருமந்திரத்துக்கு ஆன்மாவிலே நோக்கு 
என்றதாயிற்று. (17). 

18 
' தோல்புரையே போமதுக்குப்‌ பழுதிலா யோக்‌ 

யதை வேணும்‌; மனமுடையீர்‌ என்கிற சிரத்தையே 

அமைந்த மர்மஸ்பர்சிக்கு நானும்‌ நமரும்‌ என்னும்‌ 

படி சர்வரும்‌ அதிகாரிகள்‌. 


என்பது சூத்திரம்‌. 

3, தருவாய்‌, 10, 7: 7 1 

2, *க்ருஷ்ணத்வைபாயாம்‌ வ்யாஸம்‌ "வித்தி காராயணம்‌ ப்சபும்‌, 
கோஹ்யர்ய: புண்டரீசாஷாத்‌ மஹாபாரசச்ராச்பவேச்‌.?? என்பது 


ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 3. 4: 5, 

3. பெரியதிருமொழி, 1, 4: 10. 

4, தோல்புரையேபோமத-சாஸ்‌இரல்கள்‌, மர்மஸ்பர்9-இரு மர்‌ 
திரம்‌; ஆச்மாவிலே சம்பர்‌2 மூடையளு.. 
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வியாக்‌ - மேலே கூறிய இவை இரண்டும்‌ அனைவராலும்‌. 
கற்கத்‌ தக்கவையோ, அன்றிக்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு சிலராலேதாம்‌ கற்கத்‌ 
தக்கவையோ ? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ 
குத்திரத்தால்‌. 
தோல்‌ புரையே போமதுக்கு - சரீரத்தோடு கூடிய ஆன்மா 
வையே நோக்காகக்‌ கொண்டுள்ளதாகையாலே உட்பொருளான 
ஆன்மாவில்‌ ஊற்றம்‌ இன்றிக்கே மேலெழச்‌ சரீரத்திலே நோக்காய்‌. 
நடக்கிற சாஸ்திரங்களுக்கு, பழுதிலா யோ க்ய டத வேணும்‌ - 
1“ பழுதிலா ஒழுகலாற்று'' என்னும்‌ திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்லுகிற. 
படியே தொடர்ந்து நெடுகப்‌ போருகிற சாதிகளிலே பிறக்கும்‌ பிறவி 
யிலேயாதல்‌, ஆசாரத்திலேயாதல்‌ ஒரு பழுது அற்றிருக்கையாகிற 
தகுதி வேண்டும்‌. மனமுடையீர்‌ என்கிற சிரத்தையே அமைந்த - 
₹பதண்ணன்‌ கழலிணை ௩ண்ணும்‌ மன முடையீர்‌'' என்றும்‌, * “ஆட 
வர்களுக்குத்‌ திருவெட்டெழுத்தினைக்‌ கற்பதற்குச்‌ சிரத்தையே கார 
ணம்‌ ” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே மனஎழுச்சி மாத்திரமே போதி 
யதான, மர்மஸ்பர்சிக்கு - ஆன்மாவிலே நோக்குள்ள திருமந்திரத்‌ 
திற்கு, நானும்‌ ஈமரும்‌ என்னும்படி. சர்வரும்‌ அதிகாரிகள்‌ - ** நானும்‌. 
சொன்னேன்‌ நமரும்‌ உரைமின்‌ நமோ நாராயணமே ”' என்று சொல்‌ 
லுகிறபடியே, தக்கவர்‌ தகாதவர்‌ என்னும்‌ வேறுபாடு இன்றி எல்லா 
௬ம்‌ அதிகாரிகள்‌ ஆவார்கள்‌ என்கை. 
இத்தால்‌, சாஸ்திரங்களை எல்லாரும்‌ கற்கப்‌ போகாமைக்‌ குரிய 
காரணத்தையும்‌, திருமந்திரம்‌ எல்லாரும்‌ கற்கலாம்படி இருக்கும்‌. 
காரணத்தையும்‌ அருளிச்‌ செய்தபடி. (18) 
090110 
ர்வ க த்க்‌ இரண்‌ 
டையும்‌ ப்‌ க்‌ ௧ ந்த, சாரஜ்ஞர்‌ 
விட்டத ல்‌ சக்‌ போலே இரு ை றலி 
விட்டுக்‌ கரை குறுகும்‌ காலம்‌ எண்ணுவர்கள்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
1. இருமாலை, 42, 3. தருவாய்‌. 10. 5: 1, 
3. “ச்ரத்தைவ காரணம்‌ பும்ஸரம்‌ அஷ்டாஷர பரிக்ரஹே, 2" 
என்பது, பாஞ்சராத்திரம்‌, 
4. பெரியதிருமொழி, 6. 10: 6, 


, சாஸ்திரிகள்‌. தெப்பக்கையரைய்‌ , போலே இரண்டையும்‌ இடச்‌ 
இப்‌ பிறவிக்கடலை நீந்த எண்ணுவர்சள்‌ என்றும்‌; ஸாசஜ்ஞர்‌ விட்டச்‌ 
திலிரூப்பரரைப்‌ போலே இருகையும்‌ விட்டுச்‌ கமைகுறுகும்‌ காலம்‌ 
எண்ணுவர்கள்‌ என்றும்‌ £ எண்ணுவர்கள்‌ ? என்னும்‌ சொல்லை முன்னும்‌ 
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உன கங்க கம்‌. 


ம்‌ 


42 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


வியாக்‌ :-- சாஸ்திரங்களிலே ஊன்றினவர்களாயும்‌ சாஸ்‌ ' 
திரத்தின்‌ கருத்துப்‌ பொருளான திருமந்திரத்திலே ஊன்றின - 
வர்களாயும்‌ இருக்கும்‌ முமுக்ஷுக்கள்படியை அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இச்சூத்திரத்தால்‌. 

சாஸ்திரிகள்‌ - 1“ ஏ மைத்ரேயி! பரம்பொருள்‌ கேட்கத்‌. 
தக்கவன்‌, மனனம்‌ செய்யத்‌ தக்கவன்‌, தியானம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கவன்‌, நேரே பார்க்கத்‌ தக்கவன்‌ '' என்றும்‌, £ “ ஆன்மா 
என்றே வாழ்த்தி வணங்க வேண்டும்‌ '' என்றும்‌, ? £ ஆன்மாவை ஓம்‌. 
என்று தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌ '' என்றும்‌ பிறவிப்‌ பெருங்கடலில்‌ 
நின்றும்‌ நீங்கி இறைவனை அடைவதற்குச்‌ சாதனமாக இறை வணக்‌ 
கத்தை விதித்து, **இந்தப்‌ பரம்பொருளே மோக்ஷத்திற்குக்‌' 
காரணன்‌ '' என்றும்‌, *“ எல்லாப்‌ பலன்களும்‌ இந்தப்‌ பரம்பொருளிட 
மிருந்துதான்‌ கிடைககின்றன ; அது யுக்திக்குப்‌ பொருந்தியது” 
என்றும்‌ இறைவனே பலன்களைக்‌ கொடுக்கின்‌ றவனாகவும்‌ சொல்லும்‌ 
சாஸ்திரங்களிலே ஊன்றி நிலைநின்ற சாஸ்திரிகள்‌, தெப்பக்‌ கைய 


கொண்டு, பிறவிக்‌ கடலை நீந்த எண்ணுவர்கள்‌ - * புணைவன்‌ பிறவிக்‌ 
கடல்‌ நீந்துவார்க்கு”' என்கிறபடியே பிறவிப்‌ பெருங்‌ கடலைக்‌ கடக்க. 
எண்ணுவர்கள்‌. 


கூட்டு. சாஸ்நிரிசள்‌-லேத சாஸ்‌திரல்களிலே ஊத்த முள்ளவர்க. 


ஸாசஜ்ஞர்‌-இருமர்திரத்திலே ஊற்ற முள்ளவர்கள்‌ ; இருமர்திர ரிஸ்‌ 
கள்‌ என்றபடி, 


1... *ஆத்மாலா. அரே. த்ஷ்டல்ய ச்சோதவ்யேர்‌ மர்தல்யோ 


௪.7 என்பது, பிகு, உப்‌, 


தீயாயத ?? என்பது; முண்டகோப்நி, 
£ அம்ருகஸ்ய எஷ வேது! ? 


* என்பது, முண்டகோபகி, 


\ 
என்பது, உத்த ( 


1 
5, “பலமத்‌ உபப்த்தே!? எ மீமாம்சை, 3, 2:8, 
ம்‌, 


திருவாய்‌,2, 8: 1, 
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ஆற்றினைக்‌ கடப்பதற்கு ஓடம்‌ ஏறினவர்கள்‌ கரை ஏறுதற்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய தங்கள்‌ முயற்சியையும்‌ கைவிட்டுத்‌ 3 தெப்பத்தையும்‌ 
கைவிட்டுக்‌ “ கரை குறுகுவது எப்போது ' என்று பார்த்துக்‌ கொண்டு 
அதன்‌ விட்டத்திலே இருக்குமாறு போலே, இரு கையும்‌ விட்டு த்‌ 
1 பிறவிப்‌ பெருங்கடலில்‌ மூழ்கிக்‌ கிடக்கிற இம்‌ மக்களுக்கு எங்கும்‌ 
பரந்துறையும்‌ விஷ்ணுவாகிற ஓடத்தைத்‌ தவிற வேறு ஒரு சாதனம்‌ 
இல்லை '” என்கிறபடியே அக்கரையும்‌ இக்கரையும்‌ ஊடுருவ நின்று 
பிறவிப்‌ பெருங்கடலைக்‌ கடத்தும்‌ 2 வைகுந்தன்‌ என்பதோர்‌ தோணி 
யை"ப்‌ பிறவிக்‌ கடலைக்‌ கடப்பதற்காகப்‌ பற்றி, இறைவனுடைய 
ஞானம்‌ சக்தி முதலிய குணங்களை நினைக்கும்‌ நினைவாலும்‌ தங்க 
ளுடைய பாரதந்திரியத்தை நினைக்கும்‌ நினைவாலும்‌ பாரம்‌ அற்றவர்‌ 
களாய்‌ இருக்கையாலே, இரண்டு கைகளையும்‌ விடுமாறு போலே, 
தங்கள்‌ முயற்சியால்‌ செய்யப்படுகின்ற வாழ்த்து வணக்கம்‌ முதலிய 
வற்றையும்‌ அவ்வணக்கம்‌ முதலியவற்றால்‌ சாதித்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
படுகின்ற பகவானுடைய அருளையும்‌ பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்றுதலை. 
விட்டு, பகவானுடைய திருவருள்‌ மாத்திரமே நிலைத்த சாதனம்‌ 
என்று அறுதியிட்டு, கரை குறுகும்‌ காலம்‌ எண்ணுவர்கள்‌- ? * கூவிக்‌ 
கொள்ளும்‌ காலம்‌ இன்னம்‌ குறுகாதோ '' என்றும்‌, **ஆக்கை 
விடும்பொழுது எண்ணே '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே இறைவனை 
அடைதலாகிற கரையைக்‌ குறுகுகைக்குத்‌ தகுதியான காலத்தை 
எண்ணாநிற்பர்கள்‌. ்‌ 
இதனால்‌, சாஸ்திரங்களிலே ஊன்றி நிற்கின்றவர்களுடையவும்‌ 
திருமந்திரத்தில்‌ ஊன்றி நிற்கின்றவர்களுடையவும்‌ நினைவுகளின்‌ 
முறைபாடு சொல்லிற்றாயிற்று. ச (19) 
20 

*இவை ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்து உணர்ந்து 
உணரவும்‌, உணர்வைப்‌ பெற ஊர மிக உணரவும்‌ 
உண்டாம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
1. 


“ஸம்ஸாரார்ணவ. மச்சாராம்‌ விஷயாச்ரார்ச சேதஸாம்‌; 
\ விஷ்ணுபோதம்‌ விராராச்யத்‌ இஞ்தெஸ்‌தி பராயணம்‌, 15 
என்பது; விஷ்ணு தர்மம்‌, 2 

2. ஈரய்ச்சியார்‌திறு. 5: 4, 3, தருவாய்‌, 0. 9: 1. 

1. தருவாய்‌, 1, 259, 

2: இவை என்ற சட்டு, மேலே கூறிய சாஸ்திரிகள்‌ இரண்டையும்‌ 
இப்‌ பிறவிக்‌ கடலைச்‌ சுடச்கப்‌ பார்த்தலையும்‌; சாமஜ்ஞர்‌] இருகையும்‌ 
கீ சமைகுறுகும்‌ கர லம்‌ எண்ணியிருத்தலையும்‌ சுட்டுகின்றது. 
விரண்டனுள்‌, முன்னது, ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்து உணர்ந்து உன 


இல்‌. 
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க்க ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


வியாக்‌ :-- மேலே கூறிய இருதிறத்தார்க்கும்‌ இந்தத்‌ 
தன்மைகள்‌ உண்டாகைக்குக்‌ காரணங்கள்‌ இன்னவை எனகிறார்‌ 
இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இவை ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்து உணர்ந்து உணர 
உண்டாம்‌ - 1! உணர்ந்து உணர்ந்து இழிந்து அகன்று உயர்ந்து 
உருவியந்த இந்நிலைமை, உணர்ந்து உணர்ந்து உணரிலும்‌ ”” என்கிற 
படியே ஆன்ம சொரூபத்தினை, ஞானமாத்திர மன்றிக்கே ஞானமாகிய 
குணத்தை என்றும்‌ உடையதாய்‌ அந்த ஞானத்தாலே எங்கும்‌ ஒக்கப்‌ 
பரந்து சரீரத்தைக்‌. காட்டிலும்‌ வேறுபட்டிருக்குமதாய்‌ ஞானமாகிற 
குணத்தை யுடைமையால்‌ தொழில்‌ புரிதல்‌ இன்பநுகர்தல்‌ முதலியன 
வற்றோடு கூடியதாய்‌ இறைவனுக்கு அடிமையாக இருக்கும்‌ என்று 
கேள்வியாலும்‌ நினைதலாலும்‌ அறியவே தம்‌ முயற்சியாலே பிறவிப்‌ 
பெருங்கடலைக்‌ கடத்தற்குத்‌ தேடுகையாகிற இது உண்டாகும்‌, 


உணர்வைப்‌ பெற ஊர - திருமந்திரத்திலே. ஊன்றி நிற்பவர்‌. 
களுக்கு ஆன்ம சொரூபத்தைக்‌ காண்பிக்கைக்கு உடலாக, 3 உணர்‌ 
வும்‌ உயிரும்‌ உடம்பும்‌ மற்று உலப்பிலனவும்‌ பழுதேயாம்‌ உணர்வைப்‌. 
பெற ஊர்ந்து '' என்கிறபடியே உலக ஞானமும்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ 
மற்றும்‌ எல்லை இல்லாதனவான பிரகிருதி விகாரங்களும்‌ பிரகிருதியும்‌' 
விடத்தக்கவை என்னும்‌ அறிவைப்‌ பெ றும்படி இறைவன்‌ யாதொரு. 
காரணமும்‌ இல்லாமலே நடத்த, மிக உணர - * மெய்ம்மையை. 
மிகஉணர்ந்து'' என்கிறபடியே ஆன்ம சொரூபத்தைச்‌ சரீரம்‌ முதலான _ 
வற்றிற்கு வேறுபட்டதாய்‌, ஞான ஆனந்தங்களை வடிவாகவுடைய 
தாய்‌, அறியும்‌ தன்மை முதலானவற்றைக்‌ குணமாக வுடையதாய்‌, 
அடியார்கட்கு அடிமையாதலை முடிவாக வுடைய பகவானுக்கு: 
அடிமையாதலை யுடையதாய்‌, அவ்வடிமைக்கு எல்லை. நிலமான . 
பாரதந்திரியத்தையும்‌ இனியதாயிருக்குந்‌ தன்மையையும்‌ தனக்குத்‌ 
தன்மையாக வுடைத்தாய்‌ இருக்கும்‌ என்று உணரவே, உண்டாம்‌ 
தம்முடைய பாரத்தை அவ்விறைவன்‌ மேலே போகட்டு, தம்‌. 
முயற்சியில்லாதவராய்‌ இருத்தலாகிற இது உண்டாகும்‌ என்கை, 


ட 

உண்டாம்‌ என்றும்‌; பின்ன ௮; உணர்வைப்‌ பெற ஊர வித உணர உண்டாம்‌ ' 

என்றும்‌ கூட்டுக, ஸ்வரூபம்‌-ஆன்மாவின்‌ தன்மை, ஊர-இறைவன்‌' 

சடத்த$ இது இறைவன்வினை, மிச உணர்சல்‌-ஆன்மாலின்‌ வினை. 
1, இருவாய்‌, 1, 8: 6. 2. திருவாய்‌, 8, 8; 3, 
3. திருமாலை, 98, 
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இதனால்‌, இவர்களுடைய ஆன்ம சொரூப ஞானத்தின்‌ ஏற்றத்‌ 
தாழ்வே மேலே கூறிய தன்மைகள்‌ இவர்களுக்கு உண்டாகைக்குக்‌ । 
காரணங்கள்‌ என்றாராயிற்று. 

ஆக, “முனிவரை இடுக்கியும்‌ ” (சூத்‌, 17.) என்று தொடங்கி ॥ 
இதுவரையிலும்‌ சாஸ்திரங்களும்‌ சாஸ்திரங்களின்‌ சாரமான திரு 
மந்திரமும்‌ என்னும்‌ இவற்றின்‌ விஷயபேதமும்‌, அதிகாரிபேதமும்‌, ர ஓ 
அவ்வதிகாரிகளின்‌ நினைவுகளின்‌ பேதமும்‌, அவற்றிற்கு அடியான 2௪ 
ஞானத்தின்‌ ஏற்றத்தாழ்வும்‌ கூறினாராயிற்று. ்‌ (20) 


21 i 

1 சேஷத்வ போக்த்ருத்வங்கள்‌ போல்‌ அன்றே, 

பாரதந்த்ர்ய போக்யதைகள்‌. i 

என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-- ஆன்மாவின்‌ தன்மை விஷயமான ஞானம்‌, 

” சொரூப ஞானம்‌ என்றும்‌, சொரூப யாதாத்மிய ஞானம்‌ என்றும்‌. | 

அவை தம்முள்‌ உள்ள ஏற்றத்தாழ்வுகளினால்‌ இருவகைப்படும்‌. அவற்‌. 

றுள்‌, £ * உலகத்திற்குத்‌ தலைவன்‌ இறைவன்‌ ”' என்றும்‌, * * இறைவ 

னுக்கு அடியவனாக இருக்கிறேன்‌ '' என்றும்‌, ** ஞானத்திற்கு இருப்‌ 

பிடமான இவ்வுயிரினுடைய ஞானத்திற்கு அழிவில்லை ”” என்றும்‌, ப. 


1, சேஷத்வத்தைச்‌ சாட்டிலும்‌ பாரதர்‌இரியம்‌ ெச்தது. போக்த்‌ 
ருழ்வத்சைச்‌ காட்டிலும்‌ போச்யதை இறந்தது என்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்‌ 

ல, இச்குத்திரத்தை,; சேஷத்வம்‌ போல்‌ அன்றே பாரதர்‌ திரியம்‌, த்‌ 
க்திருத்வம்‌ போல்‌. அன்றே போச்யதை என்று பிரித்துக்‌ கூட்டுக, த 


2, சொருப ஞானம்‌ என்றது சேஷத்வ ஞானத்தையும்‌, போக்த்‌ 1 
ச்வ ஞானத்தையும்‌, சொரூபயாதாத்மிய ஞானம்‌ என்றது பாரதம்‌ 


இரிய ஞானத்தையும்‌, போச்யதாஞானத்தையும்‌, யாதாத்மிய ஞானம்‌- 
உண்மை ஞானம்‌, 

3. “பதிம்‌ விற்லஸ்ய ?? என்பது புருஷருக்தம்‌. 

1. “யஸ்யாஸ்மி ?? என்பது; அச்சத்ரம்‌, 

5, “சஹிவிஜ்ஞாது! விஜ்ஞாதே! விபரிலோபோ வித்தே ?? 
என்பது, பிரு, உப, 6 8; 10, ப 1 


6 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


* “உயிர்‌ அறியும்‌ பொருள்‌!” என்றும்‌ பகவானுக்கு அடிமைப்பட்‌. 
டிருக்கும்‌ தன்மையையும்‌ அறியும்‌ தன்மையையும்‌ ஆன்மாவிற்குச்‌. 
சொல்லி, அங்ஙனம்‌ அறியும்‌ தன்மையின்‌ காரியமான இன்ப 
நுகர்ச்சியைப்‌ பயனாக அந்தப்‌ பரம்பொருளோடு கூட எல்லா 
இன்பங்களையும்‌ இவ்வுயிர்‌ நுகர்கின்றது '” என்று பகவானுடைய 
அநுபவத்தையும்‌ சொல்லுகிற சாஸ்திர முகத்தாலே ஆன்மாவின்‌ 
தன்மையை அறியுமளவில்‌ பகவானுக்கு அடிமைப்பட்டிருக்கும்‌ 
சேஷத்வமும்‌, பகவானோடு கூட இன்பத்தை அநுபவிக்கிற போக்‌ _ 
திருத்வமும்‌ ஆகிற இரண்டு தன்மைகளும்‌ விளங்குவனவாம்‌. அந்தச்‌ 
சாஸ்திரங்களின்‌ சாரமான திருமந்திரத்தில்‌ உட்புக்கால்‌ பாரதந்‌ 
திரியமும்‌ இறைவனுக்கு இனிய பொருளாக இருக்கும்‌ தன்‌ போக்ய 
தையும்‌ ஆகிற ஆன்ம சொருூபத்தின்‌ உண்மைநிலை விளங்குவன 
வாம்‌. பிற்கூறிய இதுவே ஆன்ம சொரூபத்தின்‌ உண்மை நிலை. 
என்னுமிடத்தை அறிவிக்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


* சேஷத்வமாவது, இறைவன்‌ தன்‌ விருப்பின்படி செய்யும்‌ 
காரியங்களுக்குத்‌ தகுதியாக இருத்தல்‌. பாரதந்திரியமாவது, இறை 
வன்‌ தன்‌ விருப்பின்படி செய்யும்‌ காரியங்களுக்குப்‌ பயன்படுதல்‌, - 
* “கட்டிப்‌ பொன்‌ போலே சேஷத்வம்‌, பணிப்‌ பொன்‌ போலே பார 
தந்த்ர்யம்‌ ” என்று பெரியாரும்‌ பணித்தார்‌. (ஆகையாலே சேஷ. 
வஸ்துவை சேவிக்கு இஷ்டமானபடியே விநியோகப்படுத்துமது பார 


1, “ஜா£ாதி ஏவாயம்‌ புருஷ?” என்பது 'பிரு; உப, 


} 

8. “ஷஸோஸ்நுதே ஸர்வார்‌ காமாச்‌ ஸஹப்ரஹ்மனா விபர்தொ 51 
என்பது தைத்‌ ிரீயம்‌. ~ ்‌ 

8, சேஷன்‌-பிறனுடைய (இறைவன்‌) பயனையே தனக்கு முக்கிய : 
மான பயனாகக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌ ; இவனுடைய தன்மை சேஷத்வும்‌, 
பரதர்திரன்‌-பிறன்‌ ஒருவனைப்‌ :97 தானமாகக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌; இவனு: 
டைய தன்மை பாரதர்‌ திரியம்‌, 

4, “கட்டிப்‌ பொன்‌ போலே ? என்றது, இஷ்ட விநியோகத்‌ தற்குத்‌ | 
தகுதியாக இருத்தலை கோசி, பணிப்‌ பொன்‌ போலே? என்றது, | 
பணியிலே (தொழில்‌) பயன்பட்டுக்கொண்டிருக்ின்‌ ற பொன்‌ போலே 
என்றபடி, அன்றிச்கே அபரணங்களாக ' இருக்கின்ற பொன்‌ 
என்றதுமாம்‌, 
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தந்திரியம்‌). 1 பபபோக்த்ருத்வமாவது, அறியும்‌ தன்மையின்‌ பயனாலே 
இன்பநிலையில்‌ விளைகிற சுவைகளைத்‌ தான்‌ அநுபவிக்கின்றவனாக 
இருத்தல்‌. உ பாக்யதையாவது, ஒரு பொருளில்‌ உள்ள சலவை, 
நிறம்‌ முதலியவைகள்‌ அநுபவிக்கின்‌ றவனுக்கே இனியனவாக இருப்‌ 
1 பது போலே ஆன்மாவில்‌ உள்ள ஞானம்‌ முதலானவைகளும்‌. 
இறைவனுக்கே இனியனவாக இருத்தல்‌. 


ஆகையால்‌, சேஷத்வம்‌ போல்‌ அன்றே பாரதந்த்ர்யம்‌- இறை 
வன்‌ தன்‌ விருப்பின்படி காரியம்‌ கொள்ளுதற்குத்‌ தகுதிமாத்திர 
முள்ள சேஷத்வம்‌ போல்‌. அன்று, இவ்வான்‌மாவை இறைவன்தன்‌ 
விருப்பின்படி காரியம்‌ கொள்ளுதற்கு அமைத்துக்‌ கொடுக்கிற 
பாரதந்திரியம்‌; போக்த்ருத்வம்‌ போல்‌ அன்றே போக்யதை - இன்ப 
நுகர்ச்சியில்‌ நம்முடைய இன்பம்‌ என்று அபிமானம்‌ உண்டாதற்குக்‌ 
காரணமான போக்திருத்வம்‌ போலன்று, அந்தப்‌ போக்திருத்வத்தை 
இறைவனுடைய விருப்பத்திற்குப்‌ பயன்படும்படி. ஆக்கிக்‌ கொடுக்‌ 
கிற போக்யதை என்றபடி. (21) 


1. போக்தாவின்தன்மை - போச்த்ருத்வம்‌; போக்தா-அறுபலிச்‌ 


இன்றவன்‌; 


. போக்யதை-இனிய பொருளாக இருத்தல்‌, ஆன்மாவின்‌ சன்‌ 
மையைச்‌ சாஸ்‌ இர முகத்தாலே அதியுமனவில்‌ £ இல்லான்மா பகவானுக்கு. 
அடிமைப்‌ பட்டது; பகவானுடைய  அதுபவததை நகர்வது? என்னும்‌ 
சேஷத்வமும்‌ பேக்‌ இருத்வமுமே அன்மாவின்‌' சொருபமாக விளங்கும்‌, 
ம்திரற்களின்‌ சாரமான.  இருமச்‌திரத்தில்‌  உட்புச்சால்‌ பாதர்‌ 
மும்‌ போச்யதையுமாகத ஆன்மாவின்‌ உண்மைநிலை விளங்காரிற்கும்‌. 
).ந்தில்‌ இஷ்ட விநியோசத்திற்குத்‌ தகுதியாக இருக்கும்‌ தன்மை ? 
என்னுமளவேயான சேஷத்வத்தைக்‌ சாட்டிலும்‌ இறைவனுக்கு விருப்ப. 
மானபடி விநியோகப்‌ பம்டுத்தீர்தலாகற்‌ பாரதர்திரியம்‌ நெர்தது 
என்பதும்‌, இன்பத்தில்‌ ₹ இந்த இன்பம்‌ ஈம்முடைய இன்பம்‌? என்று 
மானம்‌ உண்டாவதத்குச்‌ காரணமான போச்த்ரு தவத்தைச்‌ காட்டிலும்‌ 
5 அபிமானத்தை வேர்‌ அறுப்பதாய்‌ போக்த்ருத்வத்தை இறைவனு 
டைய மஇழ்ச்சக்கு. உபயோகப்‌ படும்படி அகச்‌ சொடுப்பசான போச்‌ 
சை நெர்சது என்பதும்‌ நாம்‌ இங்கு அதியத்தச்சன, . 


பபபல அர 
தவி பம MA 


48 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


22 
*ஜ்ஞாந சதுர்த்திகளின்‌ மேலேயிறே ஆநந்த 
ச ஷஷ்டிகளுக்கு உதயம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌- மேலே கூறிய பொருளை ஆன்ம சொரூபத்தின்‌ 
உண்மைநிலையைக்‌ கூறுகின்ற திருமந்திரத்தைக்‌ கொண்டு விளக்‌ 
கிக்‌ காட்டுகிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 
பட்ட டப்ப அது 
1. இச்சூத்திரத்தை ஞானத்துக்கு மேலே இதே அரர்தத்துக்கு 
உதயம்‌ என்றும்‌, சதுர்த்தியின்‌ மேலேஇறே ஷஷ்டிக்கு உதயம்‌ என்றும்‌ 
கூட்டுக, 
இச்குச்திரதீதின்‌ பொருளைப்‌ படிப்பதத்குப்‌ புகுமுன்‌ இருமர்தி | 
மத்தின்‌ பொருளை ஈண்டுச்‌ சருக்சமாசவாவது அறிந்து கொள்வது சலம்‌, 
“தம்‌ ஈமோ ஈாராயனாய ?! என்பது இருமக்திரம்‌, இத்திருமர்திரத்‌ 
தில்‌ முதவில்‌ உள்ளது “ஓம்‌? என்த பிரணவம்‌, இது அகரம்‌, உகரம்‌, 
மகரம்‌ என்னும்‌ மூன்றெழுத்துக்களாலாயத, இவத்றுள்‌ அகரம்‌ என்ப, . 


“சாராயணாய? பதமும்‌, 
இனி, ஈம: பதத்தை ஈ என்றும்‌; ம; என்றும்‌ பிரித்துக்‌ கேர 
வேண்டும்‌, £ ம: ? என்பதற்கு என்னுடைய என்பது பொருள்‌. £௩? என்‌ 
பதற்கு இல்லை என்பது பொருள்‌, அச, ஈம; பதத்திற்கு, எல்‌ 
இரஷணத்தில்‌ எனக்குச்‌. சம்பந்தம்‌ இல்லை. என்பது பொருளாய்‌! 
இதனால்‌ பாசதந்திரியத்தைத்‌ தெரிவித்தபடி, : இணி, அடுத்ததாண 
“நாராயண? என்ற பதத்திற்குப்‌ பொருள்‌ வருமாறு :-- இப்பதம்‌ சாதக 


பொருள்களிலும்‌ இறைவன்‌ உளன்‌; எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ இறைவி 
டத்து உள்ளன என்பது இதன்‌ இரண்ட பொருள்‌, இப்பொருள்களாலி! 
இறைவனுடைய பரத்துவம்‌ செளலப்யம்‌ என்ற இருக்குணங்கள்‌ வெ, 
யாகின்றன. இனி, ஈாராயண பதத்தின்‌ மேலே உள்ள *ஆய ? என்‌ 
பிற்குப்‌ பொருள்‌,  கைங்சர்யத்தை வேண்டுவது 
ஸ்ரீமர்சாராயணனும்சே. எல்லா அடிமைகளும்‌ செய்யப்‌ பெறவே 
வேண்டும்‌ என்பது போதரும்‌, இதனால்‌ அன்மாவினுடைய போகச்யை 
அதிகிறோம்‌. ‘ 
அச, திகுவெட்டெழுத்திற்குக்‌ கருத்து, இறைவனான. ஸ்ரீமர்‌. 
காசாயணனுச்கே உறியேனான சான்‌, எனக்கு உரியன்‌ அன்திக்கே ஒழிய. 
வேண்டும்‌; எல்லார்க்கும்‌ இறைவனான. சாசாயணனுச்சே எல்லா அடிமை! 
களும்‌ செய்யப்‌ பெறுவேனாஃ வேண்டும்‌ என்பது, i 
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அதாவது, ்‌ ஞானத்தின்மேலேயிறே ஆரந்தத்துக்கு உதயம்‌- 
பிரணவத்திலே உள்ள ஆன்மாவினைக்‌ காட்டுகின்ற மகாரத்திலே 
மந-ஜ்ஞாநே என்கிற தாதுவிலே தோன்றினதாய்‌, அநுபவிக்கும்‌ 
தன்மைக்கு விளக்கமாய்‌ இருக்கிற ஞானத்தின்மேலே அன்றோ, 
அந்த மகாரத்தின்‌ பொருளை விரித்துக்‌ கூறுவதாய்‌, 'போக்யதையை 
விளக்குகின்ற நான்காம்‌ வேற்றுமையில்‌ . ஆனந்தத்திற்கு உதயம்‌, 
சதுர்த்தியின்‌ மேலேயிறே ஷஷ்டிக்கு. உதயம்‌-பிரணவத்தில்‌ முதல்‌ 
எழுத்தான அகரத்தில்‌ சேஷத்வத்தைக்‌ காட்டுகின்ற, புணர்ந்து 
கெட்ட நான்காம்‌ வேற்றுமையின்‌ மேலே அன்றோ, பாரதத்திரி 
யத்தை விளக்கிக்‌ காட்டுகின்ற நமஸ்ஸுக்கு உதயம்‌ என்கை. 
இதனால்‌, ஆன்ம சொரூபத்தினுடைய சேஷத்வமும்‌ போக்தி 
ருத்வமும்‌ உதித்திருக்கச்‌ செய்தே, அவற்றின்‌ மேலே, ஆன்ம 


1. ஈண்டு (ஞானம்‌? என்றது, இருவெட்டெழுத்திலே பிரணவத்தின்‌ 
சற்றிலே உள்ள மகாரத்தின்‌ பொருள்‌, இதனால்‌ போக்திறாத்வதச்தைத்‌ 
தெரிவித்தபடி, ஆரக்கம்‌? என்றது, “ஈாராயணாய? என்ற பதத்திலே. 
உள்ள (ஆய? என்னும்‌ ஈான்கரம்‌ வேற்றுமையின்‌ பொருள்‌, இனால்‌ 
்யலையைத்‌ தெரிவித்தபடி, “சதுர்த்தி? என்றது; பிரணவத்தின்‌ 
விலே உள்ள அகாரத்இின்‌ மேலே புணர்ர்து கெட்ட ஆய ? என்னும்‌ 
ரம்‌ வேற்றுமை உருபினை, இதனால்‌ சேஷத்வத்தைத்‌ தெரிவித்த 
“ஷஷ்டி? என்றது; ₹ஈம:? பதத்‌இனை, இப்பதத்தின்‌ ஈற்றிலே 
1 என்னும்‌ ஆரும்‌ வேற்றுமை உருபு. எறியிருத்தலால்‌ இச்‌ சொல்லை. 
டி? என்றோர்‌. இதனால்‌ பாரதர்‌ிரியத்தைத்‌ தெரிவித்தபடி, அச; 
ரத்தால்‌ போக்நிருத்வத்துக்கு மேலே போச்யதகையும்‌, சேஷத்‌ - 
மேல்‌ பாரதர்‌திறியமும்‌ கூறியிருப்பதைத்‌ தெரிவித்தறாளினா. 


இிருமர்திரத்தில்‌ முதல்‌ பதமான பிரணவத்தில்‌, அகாரத்திலே 
புணர்ச்து கெட்ட *ஆய” என்னும்‌ கான்கனுருபாலே சேஷசத்வமும்‌, மகா 
க்தாலே பொக்திருத்லமும்‌ சொல்லப்பட்டிருர்தும்‌, பிரணவத்திற்கு 
மேலே உள்ள “சம: ” பதத்தாலும்‌ *சாசாயணாய ' பதத்தாலும்‌ ஆன்மாவின்‌ 
உண்மைத்‌ சன்மைகளாய பாரதர்‌இறியமும்‌ போக்யதையும்‌ சொல்லப்படு 
இன்ற காரணத்தால்‌ * முத்கூதியதில்‌ பித்கூறியது நெப்புடையது? என்‌ 
நியாயத்தால்‌ மித்கூறிய பாரத்‌ திரியம்‌ போச்யதைஎன்‌ ற இரண்டும்‌. 
சச்‌ சிறந்தது என்பது விளங்குகின்றது என்றபடி, இங்கு முற்கூறிய. 
ண்டும்‌ ஆன்ம சொருபங்கள்‌, ஜ பித்கூறிய இரண்டும்‌ ஆன்ம சொரு 
ன்‌ உண்மைநிலைகள்‌, ஆதலால்‌, சேஷத்வம்போல்‌ அன்று, பாரதம்‌ 
யம்‌; போச்திருத்வம்‌ போல்‌ அன்று, போக்யதை என்று மேற்குத்‌ இரத்‌ 
சாடு கூட்டி முடிக்க, இதுவே முதவிலே கூறப்படுகின்‌ ற பொருளுக்குச்‌ 
கருத்து, கு கூதிய ஆனந்தம்‌ போக்யதையைக்‌ காட்டுற அனர்சம்‌, 
5] 
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சொரூபத்தின்‌ உண்மை நிலையின்‌ உருவமாகப்‌ பாரதந்திரியமும்‌ 
போக்யதையும்‌ உதித்திருக்கின்றன ஆகையாலே, சேஷத்வம்‌ போக்தி 
ருத்வம்‌ என்னும்‌ இவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌, பாரதந்திரியம்‌ போக்யதை 
என்னும்‌ இவற்றிற்கு நெடுவாசி உண்டு என்றதாயிற்று. 


' மேலே கூறிய பொருளுக்குச்‌ சிறிது பொருத்த மின்மை உண்டு, ' 
“ஷஷ்டி ' என்கிற இது, “முக்கியவிருத்தியாலேயாதல்‌ கெளண 
விருத்தியாலேயாதல்‌ நமஸ்ஸைக்‌ காட்டாமையாலே. ஏன்‌? 
ஷஷ்டியை ' ஈற்றிலேயுடைய சொல்லை ஷஷ்டி என்றே கூறினார்‌ 
என்று கொள்ளலாகாதோ ? எனின்‌, அங்ஙனம்‌ கொள்ளுதற்கு 
இல்லை; என்னை? எனின்‌, “நமஸ்ஸு? இரண்டு சொற்கள்‌ 
ஆகையாலும்‌ அவற்றில்‌ பின்னே உள்ள: ம: ” என்ற சொல்‌ 
ஷஷ்டியை ஈற்றிலேயுடைய தாகையாலும்‌ என்க. 


1. ஈம? பதம்‌; லெ சமயக்களில்‌: ஒருமொழியாகவும்‌ சல சமயல்‌ 
னில்‌ தொடர்மொழியாசவும்‌ கொள்ளப்படும்‌, *ஈம:? இது ஒரு மொ, 
“ந, ம!' இது தொடர்மொழி, ஒருமொழியாக இருக்கும்போது அசை 
நமஸ்ஸு என்றும்‌, தொடர்மொழியாக இருக்கும்போது சசண்ட ஈமஸ்ஸ 
என்றும்‌ அதனைக்‌ ' கூறுவர்‌. ஈண்டு “ஷஷ்டி ? என்றது, ஷஷ்டியை ஈத்‌ 
திலேயுடைய ஈம: பதத்தினை, ஷஷ்டி-அறாம்‌ வேற்றுமை, அது, ஈம! பததி 
திலே உள்ள ௮: என்னும்‌ உருபினை, ஈம: என்பதனை ஒருமொழியாககி 
கொள்ளும்‌ போது இந்த ஷஷ்டி அதனை ஈற்றிலேயுடைய ஈம; பத 
தனைக்‌ சாட்டும்‌. தொடர்‌ மொழியாசச்‌ கொள்ளும்போது இர்த ஷஷ்டி 
அதனை ஈற்றிலேயுடைய ம: என்பதனை மட்டும்‌ காட்டுமேயன்றி அதற்கு, 
மேலே உள்ள :ஈ ” என்ற பதத்தினையும்‌ சேர்த்துக்‌ காட்டாது. 4 


மேலே கூதப்பட்டள்ள பொருளில்‌ *ஈம:* பதத்தைத்‌ தொல 
மொழியாகச்‌ சொண்டு பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌. இப்பொருளுக்கு *ஷஷ்‌ 
என்ற பிரயோகம்‌ அதனை ஈற்றிலேயுடைய “ம? என்‌ 
மேயன்றி. அதத்கு மேலே உள்ள ஈசாத்தையும்‌ சேர்த்துச்‌. சாம்ப 
மாட்டாது, (ஆனால்‌, பரரதர்‌ிரியம்‌ என்ற பொருள்‌ பயச்ச வேண்டு 
யானால்‌ மசரதக்தின்‌ மேலே உள்ள ஈசரத்தையும்‌ அர்த (ஷஷ்டி ? என்‌! 
பிரயோகம்‌ சாட்ட வேண்டும்‌. அங்கம்‌ காட்டாமையால்‌ மேலே கூதி 
பொருளுக்குச்‌ சதி.௮. பொருத்த மின்மை உண்டு, இதனையே, (மே 
சடதிய பொருளுக்கு * என்று கொடஃ& அருளிச்‌ செய்றர்‌.. 


2: முக்கிய விருத்தி-ஓருசொல்‌ நேரே தனக்கு உரிய பொருளை! 


என்றும்‌ சொல்லுவர்‌, 
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ஆனால்‌, செய்ய அடுப்பது என்‌ ? என்னில்‌, இதற்கு வேறும்‌ ஒரு 
பொருள்‌ கூறப்படுகிறது. அதாவது, * பிரணவத்திலே உள்ள 
மூன்றாம்‌ எழுத்தான மகாரத்திலே “*மந-ஜ்ஞாநே? என்கிற தாது 
விலே தோன்றிப்‌ போக்திருத்வத்தைப்‌ பிரகாசிப்பிக்கின்ற. ஞானத்‌ 
தின்மேலே அன்றோ, மகாரத்தை விரித்துக்‌ கூறுகின்ற நான்காம்‌ 
வேற்றுமையில்‌ சொல்லப்‌ படுகின்ற இன்பத்தில்‌, காகாக்ஷி நியாயத்‌ 
தாலே “ம: என்ற சொல்லால்‌ கழிக்கப்படுகின்‌ ற, தன்னுடைய பயனா 
கக்‌ கொள்ளற்கு உரியதான ஆனந்தத்திற்கு உதயம்‌. £ பிரணவத்தில்‌. 
முதல்‌ எழுத்தான அகாரத்தில்‌ சேஷத்வத்தைக்‌ காட்டுகின்ற, 
புணர்ந்து கெட்ட நான்காம்‌ வேற்றுமையின்‌ மேலே அன்றோ, £௩” 
என்னும்‌ எழுத்தாலே விலக்கப்படுகின்ற, தன்னைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ 


1. பிரணவத்தின்‌ ஈத்றெழுத்தாயெ மசாசத்தால்‌ போர்த பொருள்‌ 
ருத்வம்‌ என்பது, மகரத்தின்‌ விவரணமாய்‌ ஈாராயண பதத்தின்‌ 
உள்ள *ஆய" என்னும்‌ ஈான்கன்‌ உருபால்‌ கூறப்படுஇன்‌ ற இன்‌: 
ஈம! பதத்தால்‌ கழிச்சுப்‌ படுஒன்ற தனச்குறித்தாய அனர்தம்‌ 
நுறெது. தனக்குரித்தாய அனர்தம்‌ என்பது சொரூப விரோதி, 
நக்வம்‌ அதனைத்‌ தாங்கிச்‌ கொண்டிருக்கின்ற து, ஆக, ஞானம்‌ 
வந்த போக்திருத்வமான அ; மேலே வருஇன்ற தன்‌ பொருட்‌ 

என்னும்‌ குற்றத்தைத்‌ தாங்கிச்‌ கொண்டிருக்க, இடையிலே. 
பதத்தை இடைநிலைத்‌ தீவகமாகச்‌ கொண்டு * ஈாராயணாய 
ஐ “ஈாராயனணாய' என்ற பதத்தோடும்‌ சேர்த்து அச்குற்றத்தைக்‌ 
மல்க வேண்டிய நிலையில்‌ இருக்கிறது, ஈம: என்பதற்கு எனக்கு அன்று 

பனு பொருள்‌. போச்யதைக்கு இத்சசைய குற்றம்‌ இல்லை, அதலால்‌; 
பதை போலன்னு; போசக்திறாத்வம்‌ என்கிறோர்‌ என்பது, இம்‌ 
யே 'பிரணவத்திலே என்று தொடங்‌இ அருளிச்‌ செய்ரோர்‌. 
சரி மியாயம்‌-சாகத்து இரு சண்ணிற்கு ஒன்றே மணிகலர்தாங்கு; 
ஐரிடத்து நின்ற சொல்‌ மற்றோரிடத்தும்‌ சென்று இயைந்து பொருள்‌ 


பயப்பது. 


பிரணவத்திலே உள்ள | அசரத்தில்‌ புணர்ந்து. கெட்ட (ஆய? 
ஈான்கன்‌ உருபிற்குப்‌ பொருள்‌ சேஷத்வம்‌ என்பது, இர்சச்‌ 


யைச்‌ செய்வதற்குச்‌ காரணமான சவாதர்திறியத்தைக்‌ சாட்டு 
“ஈம!” பதத்திலே உள்ள “ம:” என்னும்‌ ஷஷ்டி தோன்றியிருக்‌ 

. இந்தச்‌ சுவாதர்‌திரியம்‌ சேஷத்வத்‌இற்கு ஒரு விரோ இ, இர்தச்‌ 
ரியமான விரோதியைக்‌ கழிக்செது “௩” என்னும்‌ பதம்‌, அக, 
தலமும்‌, கனக்கு மேலே சேன்றுகின்‌ உ ஒறா விரோதியைப்‌ பொறுத்‌ 
ண்டிருக்க, பின்னர்‌ அதனை நீச்ச வேண்டிய நிலையில்‌ இருச்‌ 
றது. எனவே, ஒரு விரோதியைத்‌ தால்‌இக்கொண்டிருர்து பின்னர்‌ 
னைக்‌ கழிக்கவேண்டிய நிலையில்‌ உள்ள சேஷத்வத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அக்குத்தம்‌ இல்லாத பா2தர்‌ இறியம்‌ இறச்சது என்பது கருத்து, ஆதலால்‌, 
சேஷச்வம்‌ போலன்னு, பரரதக்கிறியம்‌. என்கிறோர்‌ என்பத. இக்‌ கருத்தி 
“யே “பிரணவத்தில்‌! என்று தொடக்‌ அகுளிச்செய்ிறோர்‌, ற்‌ 


மேய 
இ 
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கோடற்குத்‌ தான்‌ செய்யும்‌ முயற்சிக்குக்‌ காரணமான சுவாது 
திரியத்தைக்‌ காட்டுகின்ற ஷஷ்டிக்கு உதயம்‌ என்கை. 


* இதனால்‌, சேஷத்வத்தைக்‌ காட்டுகின்ற நான்காம்‌ வேற்று 
யின்மேலே, தன்னைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கோடற்குக்‌ காரணமான சுவாத 
திரியத்தைக்‌ சொல்லுகின்‌ ற ஷஷ்டி உதிக்கையாலும்‌, போக்திருது 
துக்குப்‌ பிரகாசகமான ஞானத்தின்‌ மேலே, தனக்காக இன்பம்‌ என்‌ 
புத்திமூலமான ஆனந்தம்‌ உதிக்கையாலும்‌, சேஷத்வம்‌ போக்தி 
வம்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌ சொரூபத்திற்கு விரோதிகள்‌ தோன்ற 
வதற்கு உடன்பட்டவைகளாக இருக்கும்‌. நமஸ்ஸிலே பாரதந்திரியப்‌ 
தோன்றிய பின்பு தன்னைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கோடற்குச்‌ செய்யும்‌ 
முயற்சி விலக்கப்‌ படுகையாலும்‌, “௩ம:' என்ற பதத்தோடு கூடி 
“நாராயணாய” என்ற பதத்திலே உள்ள :ஆய' என்னும்‌ நான்‌. 
வேற்றுமையிலே இறைவனுக்குப்‌ போக்யமாக இருத்தலே 
மாவின்‌ தன்மை என்று தோன்றின பின்பு தன்பயன்‌ விலக்‌ 
படுதலாலும்‌ பாரதந்திரியம்‌ போக்யதை என்னும்‌ இரண்டும்‌ தனக்‌ 


3, அச, சேஷத்லம்‌ மாத்திரம்‌ எற்பட்டால்‌ அதற்குமேல்‌ ஒரு விரே 
உண்டாக, அதனைப்‌ பாரதர்திரிய வேஷச்சால்‌ விலச்கவேண்டி மிர 
இறத. போச்திருத்வம்‌ மாத்திரம்‌ ஏற்பட்டால்‌ அதற்கு மேல்‌ 
விரோதி உண்டாக, அதனைப்‌ போச்யதாவேஷச்சால்‌ விலக்க வே 
யிருக்கிறது, பாரத்‌ திரியமும்‌ போச்யதையும்‌ உண்டான பின்பு 
நின்மேல்‌ யாதானும்‌ ஒரு விரோதி உண்டாகின்றதோ என்று பார்க 
ஒரு விரோதியும்‌ உண்டாக வழிஇல்லை. ஆகலே, சேஷத்வ போச்திறா; 
வற்சளைக்‌ சாட்டிலும்‌ பாரதர்‌திரிய போச்யமைகள்‌ இறெர்தவை என்‌! 
கருத்து. 

இப்படி மிகச்‌ இறச்ச. பாரதர்‌ இரிய போக்யசைகளை அன்மாவித்‌ 
வடிவாகத்‌ இருமர்திர நீஷ்டர்‌ உணர்க்தமையால்‌ அவர்களுக்குத்‌ 
முயற்‌ இல்லையாயிந்று. இவற்றில்‌ தாழ்ந்த சேஷத்வ போச்திரு தவ! 
களை அன்மாவிற்கு ௮டிவாகச்‌ சாஸ்‌ இரிகள்‌ உணர்ச்தமையால்‌ அவர்களு 
குத்‌ சம்‌ முயத்சியிலே கோக்கு உண்டாயிற்று என முடிச்துக்கொள்க 


ஈன்று; மகரததிற்கு ஞானம்‌ என்பது தானே பொருள்‌; அதத்‌ 

[ போக்‌திருத்வம்‌ என்று பொருள்‌ கூறல்‌ யாக்கனம்‌2 எனின்‌, ஞானம்‌ 

பது ஆருபெயரால்‌ ஞானமுடைய ஆன்மாவினைச்‌ காட்டுறது. அ 

ஞானமுடையதாகும்‌ போது ௮௮. கர்த்தாவாக வேண்டுதலானும்‌. கர்‌, 

வாகும்போது ' அது போக்காவாகவேண்டுதலானும்‌ போக்தா 

தன்மை போக்திருச்வமாதவானும்‌ இவ்வழியால்‌. அச்சொல்‌ போக்‌ 
வத்தைக்‌ காட்டுது, போக்தா-அறுபவிக்‌றவன்‌, 
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ரோதி தோன்றுவதைப்‌ பொறுத்து க்‌ கொள்வன அல்ல ; 
ஆகையால்‌, தனக்கு விரோதி தோன்றுவதனைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
 கொள்வனவான சேஷத்வ போக்திருத்வங்கள்‌ போல்‌ அன்றே, 
அதனைப்‌ பொருதபடி இருக்கும்‌ பாரதந்திரியமும்‌ போக்யதையும்‌ 
என்கிறாராயிற்று. (22) 
23 
முளைத்து எழுந்த சூர்ய துல்ய யாதாத்ம்ய 
சரமம்‌, விதியில்‌ காணும்‌ பிரதம மத்யம தசைகளைப்‌ 
பகல்‌ விளக்கும்‌ மின்மினியும்‌ ஆக்கும்‌, * 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ இப்படி ஆன்ம சொரூபத்தின்‌ உண்மை நிலையை 
உணரும்‌ ஞான நிலையில்‌ தோற்றுகிற பாரதந்திரியமும்‌ போக்கி 


ஈன்று * ஆய” என்னும்‌ சான்கன்‌ உருபித்கு அடிமை என்பது ம்‌] ்‌ 
பொருள்‌; அதற்கு அனர்தம்‌ என்று பொருள்‌ கூறுமாறு. யால்கனம்‌? எனின்‌, 

அடிமையின்‌ வேலை அடிமைத்‌ தொழில்‌ செய்தலே யாதலானும்‌ அவ்‌ 

வடிமைத்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ போது ஆனந்தம்‌ உண்டாதலானும்‌ அனந்தம்‌ : 
என்று பொருள்‌ கூறப்‌ பட்டது; ஈன்று; அடிமை வேலை செய்வது அச்ச 

ரூபமாகலன்றோ உலஇல்‌ சாணப்படுகின்றது? அத சுகரூபமாமாறு 

யானம்‌? எனின்‌, தன்னால்‌ காதவிச்சப்படுநன்‌ற ஒருவருக்குச்‌ செய்யும்‌ 

அடிமை வேலை ஆனர்த ரூபமாகச்‌ காண்கையாலே இங்கும்‌ ஆனர்தமாகத்‌ 

தட்டில்லை என்க. 


1, சரமம்‌, விதியில்‌ காணும்‌ பிரதம தசையையும்‌ மத்யம தசையை 
யும்‌ பகல்‌ விளக்கும்‌ மின்மினியும்‌ ஆக்கும்‌ என்க. சரமம்‌ ஆக்கும்‌ என்க, 
பகல்‌ விளக்கும்‌ மின்மினியும்‌ ஆக்கும்‌ என்றதன்‌ கருத்து; பயன்‌ அற்றனை 
களாகச்‌ செய்யும்‌ என்பது. துல்யம்‌ - ஒப்பு, £ சரமம்‌? என்றது; பாம 
தர்‌ இரிமத்தையும்‌ போச்யதையையும்‌, இவை, திருமர்‌ திறத்தில்‌ பின்னே 
உள்ள ஈம: பதத்தாலும்‌ நாராயண பதத்தாலும்‌ கூறப்படுபவை யாகையால்‌ 
இவற்றிற்குச்‌ சரமம்‌ என்று பெயர்‌ வைத்தனர்‌. சரமம்‌ - முடிவு; 
இறுதி நிலை. பிரதம தசை? என்றது; சேஷத்வத்தை. இது பிரணவத்‌. 
திலே முதலிலே உள்ள அகாரத்தின்‌ மேலே புணர்ந்து கெட்ட அய ? | 
என்னும்‌ உருபின்‌ பொருளாசையாலே பிரதம தசை - முதல்‌ நிலை எனப்‌ 
பட்டத. “மத்யம தசை? என்றது; போக்திருவத்தை; இ, பிரணவம்‌. 
கிலே உள்ள மூன்றாம்‌ எழுத்தான மகாரதன்‌ பொருளாதலால்‌ மத்யம 
தசை - இடைநிலை எனப்பட்டது. ஆச; இிருமர்ிரத்‌இல்‌ சொல்லப்படு 
ன்ற சேஷத்வம்‌, போக்திருத்லம்‌, பரதர்‌ இரியம்‌, போக்யதை என்ற 
ஈான்கும்‌; அது அது: நித்‌இன்ற நிவை சோகப்‌ பிரதம: தசை; மத்யம 
ஈச, சாம தசை என்று பேசப்பட்டது என்க, 
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யதையும்‌, ஆன்ம ஞான நிலையில்‌ தோற்றுகிற சேஷத்வத்தையும்‌ 
போக்திருத்வத்தையும்‌ மறைபட்டனவாகச்‌ செய்யும்படியை அருளித்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, முளைத்து எழுந்த - 1 “முளைத்து எழுந்த திங்கள்‌! 
தானாய்‌ '” என்றும்‌, சூர்ய - 2 “ எப்படிச்‌ சூரியனோ அப்படி ஞானம்‌ ” : 
என்றும்‌, துல்ய - ஒப்பாகச்‌ சொல்லப்பட்ட, யாதாத்ம்ய சரமம்‌ ..' 
ஆன்ம சொரூபத்தின்‌ உண்மை நிலையை உள்ளவாறே உணருகின்ற 
ஞானத்தினுடைய உண்மை நிலையான சரமமானது. என்றது, ஆன்ம 
சொரூபத்தின்‌ உண்மை நிலைகளாக * நம: ” பதத்தாலும்‌, “நாரா 
யணாய ' பதத்தாலும்‌ பின்பு சொல்லப்பட்ட பாரதந்திரியத்தையும்‌ 
போக்யதையையும்‌ தெரிவித்தபடி. ஆன்ம சொரூபத்தின்‌ உண்‌ை 
நிலையை உள்ளவாறே உணரும்‌ ஞானத்திற்கு, சந்திரனை எடுத்‌ 
காட்டாக "ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது, தமக்குப்‌ பகவானுடைய 
திருவருளாலே கிடைத்த தாகையாலே, தம்‌ முயற்சி இல்லாம 
கிடைத்த தாகையாலும்‌, அந்த ஞானம்‌ தான்‌ மகிழ்ச்சியைத்‌ தரக்‌: 
கூடியதாயிருக்கையாலுமே அன்றோ. இந்நூலிலும்‌ “ உணர்வைப்‌ 
பெற ஊர மிகஉணரவும்‌ உண்டாம்‌ "' (சூத்‌. 20). என்று, ஆன்‌! 


கருத்து அன்று; ஞானத்தினுடைய பிரகாசத்தின்‌ மிகுதி 
சொல்லுகிற மாத்திரமே வேண்டுவது. இப்படி இருந்துள்ள ௨ 
ஞானத்தினுடைய உண்மை நிலையில்‌ பிரகாசிக்கின்ற பாரதந்திர 
மும்‌ போக்யதையும்‌ ஆகிற முடிவு நிலைகள்‌, 


1. இருசெடுச்தாண்டகம்‌, 1, 

2. “யதா ஸூர்ய! ததா ஜ்ஞாரம்‌?? 

என்பது; ஸ்ரீ விஷ்ணுபுசா. 0, 5: 08, 
3, “ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது ? என்னும்‌ இச்‌ தொடர்மொழி, 

மேலே வருகின்ற மகிழ்ச்சியைத்‌ தரச்‌ கூடியதாயிருக்சையாலும்‌? எ 

னோடு கூட்டுக. 
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விதியில்‌ காணும்‌ பிரதம மத்யம தசைகளை - “ஸ்வரூபத்தை 
உணர்ந்து உணரவும்‌ '” (சூத்‌. 20). என்று மேலே கூறிய நியாயத்‌ 
திலே ! “ விதியில்‌ காண்பார்‌” என்கிறபடியே சாஸ்திரங்கள்‌ விதித்த 
முறையிலே கேட்டல்‌ நினைத்தல்‌ முதலியவைகளாலே காணப்படு 
கின்ற முதல்‌ நிலையான சேஷத்வத்தையும்‌ இடை நிலையான போக்‌ 
திருவத்தையும்‌, பகல்‌ விளக்கும்‌ மின்மினியும்‌ ஆக்கும்‌ - பகல்‌ விளக்‌ 


ஒளியை யுடையதாகவும்‌ செய்யும்‌ என்கை. 


பிரணவத்திலே தோன்றுகின்ற ஆன்மாவினுடைய உண்மை 
நிலைகளாக * நம: ” பதத்திலும்‌ * நாராயண ' பதத்திலும்‌ பின்பு தோன்று 
மவை யாகையாலே பாரதந்திரியத்தையும்‌ போக்யதையையும்‌ சரமம்‌ 
(இறுதி) என்கின்றது. *ஓம்‌' என்ற பிரணவத்திலே உள்ள முதல்‌ 
எழுத்தான அகாரத்திலே மறைந்து கிடக்கின்ற * ஆய' என்கிற 
நான்காம்‌ வேற்றுமையிலே முதலிலே சேஷத்வம்‌ தோன்றுகையாலும்‌, 
அதன்‌ பின்னர்‌ அந்தப்‌ பிரணவத்திலே உள்ள ஈற்று எழுத்தான 
ஆன்மாவை உணர்த்துகிற மகாரத்திலே, மேலே உள்ள “நம: ' பதத்‌ 
திலே பாரதந்திரியமும்‌ “ நாராயண ' பதத்திலே போக்யதையும்‌ 
தோன்றுதற்கு முன்னே, நடுவே அறியும்‌ தன்மை காரணமாகப்‌ 
போக்திருத்வம்‌ தோன்றுகையாலும்‌ இவற்றை முதல்‌ நிலை, இடை 
நிலை என்கிறது. 


ஆக, இவ்வாக்கியத்தால்‌, தன்‌ முயற்சி, தனக்குப்‌ பயன்‌ என்னு 
மிவை சிறிதும்‌ இல்லாதவையாய்‌, தன்‌ தலைவனுடைய இன்பத்திற்கே 
முழுதும்‌ அநுகூலங்களாய்க்‌ கொண்டு ஆன்மாவினை ஒளி பெறச்‌ 
செய்யும்‌ இப்‌ பாரதந்திரியமும்‌ போக்யதையும்‌ ஆகிற இரண்டும்‌, 
இத்தன்மைகள்‌ இல்லாத சேஷத்வத்தையும்‌ போக்திருத்வத்தையும்‌ 
மறைபட்டனவாகச்‌ செய்து, தானே மேலாக இருக்கும்‌ என்றா 
ராயிற்று, (23) 


இருக்குறுக்தாண்டகம்‌, 18, 


இதன்‌ விளக்கம்‌; இச்குத்திரத்தின்‌. த்‌ முதலில்‌ 
எழுதப்பட்டுள்ளது. ஸ்ரீ 
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24 
* நாலில்‌ஒன்று பிரவர்த்தகம்‌ ; ஒன்று நிவர்த்தகம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ 2--இப்படி இருந்துள்ள ஆன்ம ஞானத்தையும்‌; ஆன்‌ ' 
மாவின்‌ உண்மை நிலையை உணரும்‌ உண்மை ஞானத்தையும்‌! 
உடையவர்களாய்‌, * சாஸ்திரிகள்‌ ' (19) என்ற சூத்திரத்தில்‌ 
முயற்சி செய்கின்றவர்களாகவும்‌, முயற்சி செய்யாதவர்களாகவும்‌। 
சொல்லப்பட்ட அதிகாரிகளை, முயற்சியைச்‌ செய்யத்‌ தூண்டுவ; 
முயற்சியினின்றும்‌ விலகச்‌ செய்வதும்‌ இன்னவை என்கிறார்‌ ( 
சூத்திரத்தால்‌. 
நாலில்‌ ஒன்று - சேஷத்வம்‌, போக்திருத்வம்‌, பாரதந்திரியம்‌ 
போக்யதை எனனும்‌ இந்நான்கிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு, சேஷத்வ 
போக்திருத்வமும்‌ என்னும்‌ இரண்டுமே ஆன்மாவிற்குச்‌ சொரூபம்‌ 
என்று கண்ட சாஸ்திரிகளை, போக்திருத்வமானது, பிரவர்த்தகம்‌ 2 
இன்பத்தை நுகர்கின்றவன்‌ இன்பம்‌ கிடைப்பதற்கு முயற்சி செய்ய 
வேண்டாவோ என்னும்‌ நினைவாலே, இனியனான பகவானை அடைதர 
குரிய வழியாகிற சில செயல்களிலே மூள்விக்கும்‌. ஒன்று - 
தந்திரியமும்‌ போக்யதையும்‌ ஆகிற இரண்டுமே ஆன்மாவினுடைய 
உண்மைத்‌ தன்மைகள்‌ என்று கண்ட சாரஜ்ஞரை, போக்யஎ 
யானது, நிவர்த்தகம்‌ - அநுபவிக்கின்றவனான ஈச்வரன்‌ அன்‌ 


25 
முற்பாடர்க்குக்‌ கிரியாங்கமானவை இரண்டும்‌, 
செயல்தீர்ந்தார்‌ விருத்தியில்‌ ஸ்வநிர்ப்பந்தம்‌ 


அறுக்கும்‌, * 
என்பது சூத்திரம்‌. 

1. “காலில்‌? என்றது; மேலே கூறியுள்ள சேஷத்வம்‌ முதலி 
காரன்சனையும்‌, ஒன்று? என்றது, போக்திருத்வத்தை. பிரவர்த்தசம்‌ 


செயலிலே மூட்டுதல்‌. “ஒன்று? என்றது, பாரதம்‌ திரியச்தை, இவ்‌ 
தகம்‌ - செயல்‌ செய்கையினின்றும்‌ நீக்குவது 


2. முத்பாடர்‌ - மேலே கூறப்பட்ட இருவரில்‌ முன்னவரானி 
உபாசகர்‌. உபாசகர்‌ ஆவார்‌, மோக்ஷத்தை அடையும்‌ பொருட்டுக்‌ 

முயற்சியால்‌ செய்யச்‌ கூடியனவாக சருமத்தையும்‌ ஞானத்தையும்‌ அக்‌ 
மாக வுடைய பக்தி உபாயத்தால்‌ வழிபடஇன்‌ தவர்கள்‌. இரண்டு - சேஷ, 
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மூதல்‌ பகுதி நர்‌ 


வியாக்‌ :--ஆனால்‌, சேஷத்வமும்‌ போக்திருத்வமும்‌ திருமந்‌ 
திரத்தில்‌ ஊன்றி நிற்பவர்களுக்கும்‌ உண்டே? அவை செய்வன 
என்‌? என்ன; அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்‌ 
தால்‌. 


அதாவது, முற்பாடர்க்கு - சாஸ்திரிகள்‌ என்று முதலிலே 
சொல்லப்பட்ட உபாசகர்க்கு, கிரியாங்கமானவை இரண்டும்‌ - போக்‌ 
திருத்வமானது, அநுபவிப்பதற்குரிய இனிய பொருள்‌ கிடைப்பதற்கு 
உடலான முயற்சியிலே மூட்டுகையாலும்‌, அந்த முயற்சியும்‌ ஆன்ம 
ஞானம்‌ முன்னாகச்‌ செய்ய வேண்டுகையாலே சேஷத்வமும்‌ அதற்கு. 
உறுப்பு ஆகையாலும்‌, வழிபாட்டிற்கு முதலிலே தோன்‌ றுவதான 
கருமத்தின்‌ தோற்றத்திற்கு உதவி செய்யுமுகத்தாலே கருமத்திற்கு 
உறுப்புக்களாக இருக்கும்‌ அந்தச்‌ சேஷத்வமும்‌ போக்திருத்வமும்‌ 
ஆகிற இரண்டும்‌, செயல்‌ தீர்ந்தார்‌ விருத்தியில்‌ - * “ செயல்‌ தீரச்‌ 
சிந்தித்து வாழ்வாரே வாழ்வார்‌” என்கிறபடியே “இவ்‌ வான்மா 
செய்யக்கூடியது ஒன்றும்‌ இல்லை; எம்பெருமானே நிர்வாஹகன்‌ * 
என்று நினைந்து, உபாய ரூபமான செயல்களில்‌ நின்றும்‌ நீங்கிய 
பிரபந்கருடைய கைங்கர்ய ரூபமான செயல்களில்‌, அவன்‌ உகப்பைப்‌ 
பின்‌ செல்லுமதொழிய, ஸ்வ நிர்ப்பந்தம்‌ அறுக்கும்‌ - தங்களுக்கு 
என்னும்‌ நிர்ப்பந்தத்தைத்‌ தவிர்க்கும்‌ என்கை. 


எழும்‌ போக்திருத்வமும்‌. செயல்‌ தீர்ச்தார்‌ - பிரபர்ஈர்கள்‌. பிரபர்கர்‌ 
ஆவார்‌; சதாசார்ய முகத்தாலே இருமக்‌ இரத்தில்‌ மத்யமபதத்தில்‌ சொல்‌ 
லப்படுடிற ஆன்மாவினுடைய அத்யந்த பாரதர்திரிய சொரூபத்தை. 
உணர்ர்து, பிரபத்தி ஒழிர்த, மற்றைய உபாயங்கள்‌ அசேதனங்களாய்‌, 
சொரூப விருத்தங்களாய்‌; பலத்துக்குச்‌ சமானமல்லா தவைகளாய்‌) சேத 
னனால்‌ சாதிச்சப்படுமவைகளாய்ப்‌, பரம கஷ்டத்துடன்‌ செய்யப்படுமவை' 
களாய்‌ இருச்‌றெபடியையும்‌, சர்வேச்வரனாயெ பிரபத்தி உபாயம்‌ பரம 
சேதனமாய்‌; சொரூபத்‌இற்குத்‌ தக்கதாய்‌; பலத்திற்கு ஓத்ததாம்‌; சித்த 
மாய்‌, வருத்தமின்றிச்‌ சுகமாகச்‌. செய்யப்படுமதாய்‌ இருச்கிறபடியையும்‌. 
சர்ச்‌, சம்சார நிவ்ருத்தி பூர்கமான பகவத்‌ ௮அபவ இத்தியின்‌' 
பொருட்டு அஇஞ்சக்யமும்‌ அஈர்யக தித்வமு முடையவராம்‌; வேறு உபரயன்‌ 
களை வாசணையோடே விட்டு, மகா விஸ்வாச பூர்வகமாகச்‌ சர்வேச்வான்‌' 
இருவடிகளே உபாயம்‌ எனப்‌ பத்திப்‌ பயமத்திருக்கும்‌ பாக்யவான்கள்‌. 
விருத்தி“ சைல்கறியம்‌, ஸ்வ? என்றது; செயல்‌ தீர்க்தாராகிய பிரபம்‌ 
ஈர்களை, 


1. சான்முகன்‌ இறாவக்‌, 88. \ 
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ஏ இ 


ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


சேஷத்வம்‌ தன்னுடைய நிர்ப்பந்தத்தைத்‌ தவிர்க்கையாவது-1₹ழந்‌. 
நொன்றுக்கு அதிசயத்தை உண்டுபண்ண வேண்டுமென்ற விருப்‌ 
பத்தால்‌ கொள்ளப்படும்‌ தன்மை எதற்கு வடிவாக அமைந்துளதோ 
அது அடிமைப்பட்டது”” என்கிறபடியே அந்யனான பரம்பொருளுக்குப்‌. 
பெருமையை உண்டுபண்ணக்‌ கூடியதான சேஷத்வமானது, தான்‌ 
பற்றி நிற்கும்‌ ஆன்மாவின்‌ இச்சையால்‌ வருகின்ற தன்னுடைய . 
நிர்ப்பந்தத்தைத்‌ தவிர்க்குமே அன்றோ. 

இனி, போக்திருத்வம்‌ தன்னுடைய நிர்ப்பந்தத்தைத்‌ தவிர்க்கை 
யாவது, பாரதந்திரியஞானமும்‌ போக்யதா ஞானமும்‌ பிறந்தவ 
னுடைய போக்திருத்வமாகையாலே தன்னுடைய சுவைக்கு உடல்‌ 
அன்றிக்கே இறைவனுடைய சுவைக்கு உடலாய்‌ இருக்கை. 

“ஆனந்தம்‌ அவன்‌ பிரீதியைத்‌ துளிர்‌ எழுப்ப' என்கிறபடியே _ 
இவனுடைய போக்திருத்வம்‌ இறைவனுடைய பிரீதியை வளர்ப்பதாக 
அன்றோ இருப்பது. ஆகையாலே அன்றோ, “ நான்‌ இலை 
இனியன்‌, நான்‌ இனியன்‌ ”” என்று தான்‌ இனியனாதலை 


**பரகதாஇசயாசாசேச்சயா உபாதேய த்வமேவ 
யஸ்ய ஸ்வரூபம்‌ ஸ சேஷ! ?? 

என்பது; ஸ்ரீபாஷ்யம்‌, 

2, மேலே கூறிய பொருளை ஆசிரியவசனம்‌ சாட்டி விளக்குகிறார்‌ 
* அனக்கம்‌! என்று தொடர்‌. இது, ஈம்பிள்ளை. அருளிச்செயல்‌, அனர்‌ 
இம்‌ - ஆன்மாவினுடைய அனர்தம்‌, * அவன்‌ * என்றது; இறைவனை; நீக, 
கள்‌ கூறுமுறையிலே பார்த்தால்‌ ஆன்மாவிற்கு அனச்தம்‌ என்ற குணமே. 
இல்லை என்று ஆன்‌ ததே.? அச்குணம்‌ ஆன்மாவிற்கு இல்லையோ 2 னின்‌, 
இல்லை என்று சொல்லுகிறோம்‌ அல்லோம்‌; அது உண்டு; எல்லகையின்‌ 
உண்டு என்னில்‌, இவ்வரன்மாவோடு இறைவன்‌ அஅபவிக்கும்போது இறை. 
வனுக்கு உண்டாகிற ஆனர்தத்தை வளரச்செய்யும்‌ காரியத்திற்கு இவ்‌ 
வான்மாவினுடைய ஆனந்தம்‌ உதவும்‌. இல்வரன்மா ஆனர்தத்தைச்‌ றிது 
காட்டிச்கொள்ளாத போழ்து; ஒரு அசே தனத்தை அஅபவிப்பசாச இறை. 
வனுக்கு, இருக்குமே ஒழிய ஒரு சேசனனோடு அஅுபவிப்பதாக இராதே? 
அதற்காக, இவன்‌ சிறிது அனர்தத்தைக்‌ சாட்டிச்கொள்ளவேண்டும்‌, அச்‌ 
அணையேதான்‌ என்பது அவ்லாசிரிய வசணத்திற்குக்‌ கருத்து. 

3. இதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ கரட்டுடிறார்‌ -அகையாலே ? 
தொடக்‌. 


என்று. 


“ அஹமர்சம்‌ அஹமர்‌ஈம்‌ அஹமச்கம்‌ 
அஹமச்சாத? அஹமர்கா த: அஹமமர்காத! ?? 
என்பது தைத்திரீயம்‌, 
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தின்றவனாக இருக்குத்‌ தன்மையையும்‌ முன்னிடுகிறது. இப்படி 
அல்லாதபோது ஒரு சேதனனேடு அநுபவித்ததாக இராதே அன்றோ. 
இவை எல்லாவற்றையும்‌ திருவுள்ளம்பற்றியாயிற்று “விருத்தியில்‌ 
ஸ்வ நிர்ப்பந்தம்‌. அறுக்கும்‌ ' என்று அருளிச்செய்தது. (25) 
26 
கர்ம கைங்கர்யங்கள்‌, சத்யாசத்ய நித்யாநித்ய 

வர்ண தாஸ்ய அநுகுணங்கள்‌. 

என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌- மேலே கிரியை விருத்தி என்ற சொற்களால்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட கர்ம கைங்கர்யங்கள்‌, இவர்களுக்கு எதற்குத்‌ தகுந்தனவாக 
இருக்கும்‌? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்தி 
ரத்தால்‌. , 

கர்மம்‌ அசத்ய அநித்ய வர்ண அநுகுணம்‌ - மேலே கிரியை 
என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்பட்ட கர்மமானது, பொய்மையுமாய்ச்‌ 
சிலகாளில்‌ அழியக்கூடியதுமான சாதிக்குத்‌ தகுந்ததாக இருக்கும்‌. 
கைங்கர்யம்‌ சத்ய நித்ய தாஸ்ய அநுகுணம்‌ - மேலே விருத்தி என்ற 
சொல்லால்‌ சொல்லப்பட்ட கைங்கர்யமானது, மெய்மையாய்‌ என்றும்‌ 
நிலைபெற்றுள்ளதுமான அடிமைக்குத்‌ தகுந்ததாக இருக்கும்‌. 

ஆன்மாவுக்கு உளதாய வடிவு அல்லாமையாலே ஒரே தன்மை 
யதாய்‌ அன்றிக்கே, ஒரு காரணம்‌ பற்றி வந்ததாய்ச்‌ சில நாள்களே 
இருக்கக்கூடியதாய்‌. அழிந்துபோகின்ற இச்சரீரத்தளவிலே போரு 
கையாலே சாதியை “அசத்யம்‌ அநித்யம்‌ ' என்கிறார்‌. *“ திருமாலே 
நானும்‌ உனக்குப்‌ பழ அடியேன்‌ ” என்கிறபடியே, அது ஆன்மா 
வுக்கு ஏற்பட்ட வடிவு ஆகையாலும்‌, என்றும்‌ ஒரே தன்மையதாய்‌ 
உயிர்‌ உள்ள வரையிலும்‌ தொடர்ந்து செல்வதாகையாலும்‌ அடி 
மையை “சத்தியம்‌ நித்யம்‌” என்கிறார்‌. வர்ண அநுகுணம்‌ என்‌ 
றது, சாதிக்குச்‌ சேர்ந்தது என்றபடி. தாஸ்ய அநுகுணம்‌ என்பதும்‌ 
அப்படியே. : (26) 


1, இச்சூத்திரத்தை, கர்மம்‌; அசத்ய அமித்ய வர்ணத்துக்கு . ௮௮ 
குணம்‌ என்றும்‌; கைங்கர்யம்‌; சத்ய மீத்ய தாஸ்யத்துக்கு ௮அறுகுணம்‌ என்‌ 
றும்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டுக. கர்மம்‌ என்றது, செய்யவேண்டும்‌ என்று சாஸ்‌ 
இரல்களால்‌ விதிக்கப்படும்‌ சாரியங்களை . 


2, இருப்பல்லாண்டு; 11. 


WA 
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27 
இவற்றுக்கு விதிராகங்கள்‌ பிரேரகங்கள்‌, 1 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:- இந்தக்‌ கர்மம்‌ கைங்கரியம்‌ என்னும்‌ இரண்டினை 
யும்‌ செய்யத்‌ தூண்டுவன யாவை ? என்ன, அதற்கு விடை அரு 
ளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, கர்மத்துக்குப்‌ பிரேரகம்‌ விதி - 2“ வேள்வியைச்‌ 
செய்யக்கடவன்‌. ”' 84 அவிமை இடக்கடவன்‌. '' என்பன போன்ற 
சாஸ்திர விதிகள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யத்‌ தூண்டுவனவாம்‌. கைங்‌ 
கர்யத்துக்குப்‌ பிரேரகம்‌ ராகம்‌-எல்லா அடிமைகளிலும்‌ ஆசையுற்று' 
உளதாய இராகமானது கைங்கரியத்தைச்‌ செய்யத்‌ தூண்டுவதாம்‌. 
பகவானை அநுபவித்தலால்‌ உண்டாகின்ற பிரீதியின்‌ காரியமே 
கைங்கர்யமாதலின்‌ “ராகம்‌ பிரேரகம்‌ ' என்கிறார்‌. * “உகந்து பணி. 
செய்து'' என்னப்படுவதன்றோ அது. . (27). 


28 
மண்டினரும்‌ மற்றையாரும்‌ ஆச்ரயம்‌. £ 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌: மேலே கூறிய கர்மத்தையும்‌ கைங்கர்யத்தையும்‌ 
செய்வதற்குரிய கருத்தாக்கள்‌ யாவர்‌ ? என்ன, அதற்கு விடை இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌.. அதாவது, கைங்கர்யத்துக்கு 


ர 
1. குத்திரத்தில்‌ : இவத்றுக்கு? என்றது, மேலே கூறிய கர்மத்தை | 
யும்‌ கைக்சர்யத்தையும்‌ சட்டு. இவற்றுள்‌ கர்மத்துச்குப்‌ பிரேரசம்‌ || 
விதி; சைக்கர்யத்துக்குப்‌ பிரேரசம்‌ சாகம்‌ என்று குச்திரத்தைப்‌ பிரித்துச்‌ 
கூட்டுக. பிரேரகம்‌ - செய்யச்‌ அண்டுதல்‌. ராகம்‌ - அசை, ்‌்‌ 

3... “ஈயஜேச?? என்பது; யஜுர்‌ வேதம்‌, 

3,“ ஜுஹாயாத்‌?? என்பது, சர்மமீமாம்சை, 

4, இருவாய்‌; 10, 8: 10, 

9. மேத்குத்திறத்துள்ள * இவற்றுக்கு? என்னும்‌ சொல்லை இச்குத்‌ 
திருத்தும்‌ கட்டிக்கொள்ச, ஈண்டு, £ இலத்றுக்கு ? என்னும்‌ சொல்‌, மேலே 
கூதிய கர்மத்சையும்‌ சைக்சர்யத்தையும்‌ சுட்டது. இச்‌ குத்ிரத்தை, | 


அக்கு ஆச்ரயம்‌ மத்றையார்‌. என்றும்‌ பிறிஃ 
கொள்க; ஆச்ரயம்‌ - செய்தற்குரியவர்கள்‌ , 
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ஆச்ரயம்‌ மண்டினார்‌ - * “ கண்டியூர்‌ அரங்கம்‌ மெய்யம்‌ கச்சி பேர்‌ 
மல்லை என்று மண்டினார்‌ ” என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌. சொல்லுகிற 
படியே இறைவன்‌ உகந்து எழுந்தருளியிருக்கின்ற திவ்ய தேசங்‌ 
களிலே பற்று வைத்துள்ள பிரபந்ஈர்கள்‌ கைங்கரியத்துக்குக்‌ கருத்‌ 
தாக்கள்‌. கர்மத்துக்கு ஆச்ரயம்‌ மற்றையார்‌ - “விளக்கினை விதி 
யில்‌ காண்பார்‌ 1. என்‌, மேல்‌ திருப்பாசுரத்திற்‌ சொன்ன ல்‌ மற்‌ 
றையாரா ன பக்திமானகள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்வதற்குக்‌ கருத்தாக்‌ 
கள்‌. இதனால்‌, கர்மத்தைச்‌ செய்தற்குரியாரையும்‌ கைங்கரியத்தைச்‌ 
செய்தற்குரியாரையும்‌ சொல்லினாராயிற்று. (28) 


29 
“அருள்‌ முடிய நிறுத்தி அடைய நின்றதும்‌, நல்ல 

தோர்‌ அருள்தன்னாலே நன்றும்‌ எளியனாகிறதும்‌ 

விஷயம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- கர்மத்தைச்‌ செய்வதற்கு இலக்கு யாது? கைங்கரி 
யத்தைச்‌ செய்வதற்கு இலக்கு யாது ? என்ன, அதற்கு விடை அரு 
ளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. ட 

அதாவது, அருள்‌ முடிய நிறுத்தி அடைய நின்றது கர்மத்துக்கு 
விஷயம்‌; அருள்‌ முடிய - £ “ எத்தவம்‌ செய்தார்க்கும்‌ அருள்முடிவது 
ஆழியான்பால்‌ '” என்கிறபடியே அந்த அந்தத்‌ தெய்வங்களைப்‌ பற்றி 
வணங்குவதனாலே கிடைக்கின்ற பலன்‌, தன்னுடைய அருளாலே 


யாம்படி, நிறுத்தி - ££ தன்மூர்த்தி நிறுத்தினான்‌ தெய்வங்களாக '' ' 


என்கிறபடியே தனக்குச்‌ சரீரமாக இருக்கின்ற தெய்வங்களை 


1, இருக்குதுந்தாண்‌. 19, 2. திருக்குறுக்சாண்‌, 18, 
3, இருக்குறுர்தாண்‌. 19. 

“ இவற்றுக்கு ?? என்னும்‌ சொல்லை அதிகாரத்தால்‌ இச்சூத்தி 
கூட்டிக்கொள்க, இதனை, அருள்முடிய நிறுத்தி அடைய நின்றது. 
ந்துக்கு விஷயம்‌ என்றும்‌, ஈல்லதோர்‌ அருள்‌ சன்னாவே ன்றும்‌ 
எளியனாதிறது சைங்கரியத்துக்கு விஷயம்‌ என்றும்‌, பிரித்துச்‌ கூட்டிக்‌ 
கொள்க, விஷயம்‌ - இலக்கு; குறி. 
சர்மாதுஷ்டானல்களில்‌ நெருப்பு, இர்‌இரன்‌, சர்‌இரன்‌, வருணன்‌, 
பிரமன்‌, பசுபதி, பிருஹஸ்பதி என்ற தேவதைகளின்‌ பெயர்கள்‌ பல 
காலும்‌ வரும்‌, அந்தத்‌ தேவதைகளை. கோக்க வழிபாடுகள்‌ செய்யப்படும்‌. 
அனால்‌; அந்த வழிபாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ அச்தத்‌ தேவதைகளுக்கு அர்கர்யா 
மியான ஸ்ரீமக்காசாயணனிடமே போய்ச்‌ சேருகின்‌ றன என்பது வேதார்தி 
கள்‌ இச்தாக்தம்‌, அனதபத்றியே; கர்மங்களுக்கு “அருள்‌ முடிய நிறுத்‌. 
அடைய நின்றது விஷயம்‌ ? என்கிறார்‌. 

3, கான்முகன்‌ இருவர்‌, 2, 6, தருவாய்‌. 5, 2: 8, 
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நிறுத்தி, அடைய நின்றது : அவர்‌ அவர்‌ விதிவழி அடைய நின்ற - 
னர்‌ '” என்கிறபடியே வழிபட்டு வணங்குகிற மக்கள்‌ சாஸ்திரங்‌ _ 
களில்‌ கூறியுள்ள விதிவகையே அடைந்து வழிபட்டுப்‌ பலன்களைப்‌ 
பெறும்படி தெய்வங்களுக்கு உயிர்க்குயிராய்‌ நின்ற இடம்‌ கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்வதற்கு இலக்கு, 


நல்லதோர்‌ அருள்‌ தன்னாலே நன்றும்‌ எளியன்‌ ஆகிறது கைங்‌ 
கர்யத்துக்கு விஷயம்‌ - £ “நல்லதோர்‌ அருள்‌ தன்னாலே காட்டினான்‌ 
திருவரங்கம்‌ '” என்றும்‌, 2 கருத்துக்கு நன்‌ றும்‌ எளியனாய்‌ '” என்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, தன்னுடைய திருவருள்‌ மாத்திரத்தாலேயே _- 
மிகமிக எளியனாய்க்‌ கொண்டு அர்ச்சாவதாரமாய்‌ நிற்கின்ற இடம்‌ 
கைங்கரியம்‌ செய்வதற்கு இலக்கு. (29 


30 
இவற்றாலே சாதாரணம்‌ அசாதாரணம்‌ என்‌ 
னும்‌. * 
என்பது சூத்திரம்‌, 


இவ்விரண்டும்‌ மேலே கண்டவாறு சொல்லப்பட்டன என்கிறார்‌ ( 
சூத்திரத்தால்‌. _ 

அதாவது, இவற்றாலே - இக்‌ கர்மமும்‌, கைங்கரியமும்‌ இப்படித்‌ 
தெய்வங்களுக்குள்‌ உயிர்க்குயிராய்‌ நின்‌ று அருள்‌ புரியும்‌ இறைவனை. 
யும்‌, அர்ச்சாவதாரத்து இறைவனையும்‌ இலக்காக உடைய இத்தன்‌' 


- 


1. இருளாய்‌.1, 1 35, 2, திருமாலை, 10, 
3. இருவரம்‌, 8, 6: 11. “ஈன்று பெரிதாகும்‌”? தொல்‌, சொல்‌, 349 
4. * என்னும்‌” என்பதனை முன்னும்‌ கூட்டுக; கர்மத்தை, தா்‌ 
ணம்‌ என்னும்‌; சைங்கர்யத்கை அசா,தாரணம்‌ என்னும்‌ என்ச, சா காரண! 
செப்பு இல்லாதது. அசாதாரணம்‌ - ஒன்றத்சே உரியது; றெப்புடைய திய 
என்னும்‌-என்று சாஸ்திரம்‌ சொல்லும்‌ என்றபடி, சாதாரணமான ௮ ட்‌ 
வோடு கூடிய எம்பெருமானை விஷயமாசவுடைய சர்மம்‌ சா.சாரண்‌। 
எனப்பட்டது; அசாதாரணமான இல்லிய மங்கள விச்ரெஹத்தோடு 
கூடிய எம்பெருமானை விஷபமாகவுடைய சைக்சரியம்‌ அசாதாரண 
எனப்பட்டது என்றபடி, 
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மைகளாலே, சாதாரணம்‌ என்னும்‌ - பிரமன்‌ சிவன்‌ முதலான 
தேவர்களைத்‌ தனக்குச்‌ சரீரமாகக்‌ கொண்டு அவர்களுக்குள்‌ தங்கி 
மிருந்து அருள்‌ புரியும்‌ இறைவனை விஷயமாகவுடைய கர்மத்தைச்‌ 
சாதாரணம்‌ என்று சொல்லும்‌. அசாதாரணம்‌ என்னும்‌ - அவ்வாறு 
இல்லாமல்‌ தனக்கே உரிய திவ்ய மங்களவிக்கிரஹமான அர்ச்சாவ 
தாரத்தை இலக்காகவுடைய கைங்கர்யத்தை அசாதாரணம்‌ என்று 
சொல்லும்‌. (30) 
31 
ஜாதி ஆச்ரம இகை்ஷைகளில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மங்‌ 

கள்‌ போலே, அத்தாணிச்‌ சேவகத்தில்‌ பொதுவா 

னது நழுவும்‌. ! 

என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- இந்த அசாதாரணமான கைங்கர்யத்திலே துணிர்‌ 
தார்க்கு, சாதாரணமான அந்தக்‌ கர்மத்தின்‌ சேர்க்கை தன்னடையே 
கழியும்படியை எடுத்துக்காட்டோடு அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்தி 
ரத்தால்‌. | ட 

அதாவது, சாதியில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மம்‌ போலே -  “ பிராமணன்‌ 
தான்‌ செய்யவேண்டிய செயல்களாவன: வேதம்‌ ஓதல்‌ ஓதுவித்தல்‌, 
யாகம்‌ செய்தல்‌ செய்வித்தல்‌, தானம்‌ கொடுத்தல்‌ வாங்குதல்‌, தாய 
பாகத்தால்‌ கிடைத்த செல்வம்‌, கதிர்நெல்‌ பொறுக்குவது, வேறு 
ஒருவராலும்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்படாத பழங்களையும்‌ கிழங்குகளையும்‌ 


1. சாதியில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மம்‌ போலே, அச்ரமத்தில்‌ பேதிக்கும்‌ 
கர்மம்‌ போலே, இஷையில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மம்‌ போலே என்று (பேதிக்கும்‌ 
மம்‌ போலே * என்பதனை முன்னுள்ள சொற்களோடு தனித்‌ தனி 


கூட்டு, 


பொதுவானது? என்றது; மேலே சாதாரணம்‌ என்று கூறப்பட்ட 
கர்மத்தை, 


2. ஈஸ்வகர்ம ப்ராஹ்மணஸ்ய அத்யயாம்‌ அத்யாபாம்‌, 


யஜாம்‌ யாஜகம்‌, காகம்‌ ப்‌.ர.திகரஹணம்‌; தாயாத்யம்‌ 
ிலோஞ்ச்ச: அர்யச்ச அபரிக்குஹீதம்‌. 


ர்‌ (4 
எதார்யேவ கத்றியஸ்ய அத்யாபக யாஜு 1) 
ப்ரதிச்ரஹனாமி பரிஹார்யாணி ; தண்டயுத்தா கொர :. 1 
கூஷத்ரியவத்‌ லைச்யஸ்ய, தண்டயுத்தவர்ஜம்‌ கருஷி கோரகூண (அ 


வாணிஜ்யா திகம்‌ கரரஹ்யம்‌ ?? 
என்பது; ஆபஸ்தம்ப சூத்‌, 


64 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


விரும்புதல்‌ என்னும்‌ இவையாம்‌ ; 3 மேற்கூறிய ஆறு தொழில்களில்‌ 
வேதம்‌ ஓதுவித்தல்‌, யாகம்‌ செய்வித்தல்‌, தானம்‌ வாங்குதல்‌ என்னும்‌ 
இம்‌ மூன்றும்‌ நீங்கலாக உள்ள மற்றைய மூன்றும்‌ க்ஷத்திரியனுக்கும்‌ 
உரியனவாம்‌ : இவற்றோடு தண்டித்தல்‌, போர்‌ செய்தல்‌: என்னும்‌ : 
இவை க்ஷத்திரியனுக்கே உரியன வாம்‌. வைசியனுக்கு க்ஷத்திரிய 
னுக்குக்‌ கூறப்பட்டனவற்றுள்‌ தண்டித்தல்‌, போர்‌ செய்தல்‌ என்‌ 
னும்‌ இரண்டும்‌ நீங்கலாக உள்ள மற்றைய தொழில்கள்‌ மூன்றும்‌ 
உரியனவாம்‌; அவற்றோடு பயிர்‌ இடுதல்‌, பசுக்களைக்காத்தல்‌, வியா 
பாரம்‌ செய்தல்‌ என்னும்‌ இவை வைசியனுக்கே உரியனவாம்‌. '' என்‌ 
கையாலே வேதம்‌ ஓதுதல்‌ ஓதுவித்தல்‌, யாகம்‌ செய்தல்‌ செய்வித்‌. 
தல்‌, தானம்‌ வாங்குதல்‌ தானம்‌ கொடுத்தல்‌ என்னும்‌ ஆறு தொ 
களும்‌ பிராமணனுக்குச்‌ செய்யத்தக்கவையாய்‌, க்ஷத்திரியனுக்கு 
வைசியனுக்கும்‌ வேதம்‌ ஓதுவித்தல்‌, யாகம்‌ செய்வித்தல்‌, தானம்‌. 
வாங்குதல்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ ஒழிய, வேதம்‌ ஓதல்‌, யாகம்‌ செய்தல்‌, 
தானம்‌ கொடுத்தல்‌ என்னும்‌ மூன்றுமே. செய்யத்தக்கவைகளா 
அவ்விருவகையாரிலும்‌ தண்டித்தல்‌, போர்செய்தல்‌ என்னும்‌ இ 
டும்‌ க்ஷத்திரியனுக்கே உரியனவாய்‌, பயிரிடுதல்‌, பசுக்களைக்‌ 
தல்‌, வியாபாரம்‌ செய்தல்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ வைசியனுக்கே 
யனவாய்‌, “ “ மற்றைச்‌ சாதியினர்கள்‌ மேற்கூறிய காரியங்‌ 
செய்யும்போது அவர்கட்கு உதவிபுரிதல்‌ நான்காம்‌ வருண; 
னுக்கு உரிய தொழிலாம்‌.'” என்கையாலே மற்றைய மூன்று சாதி 
னர்க்கும்‌ வேண்டிய உதவிகளைச்‌ செய்தல்‌ நான்காம்‌ வருண, 
னுக்குத்‌ தர்மமாய்‌, இப்படி, அந்த அந்தச்‌ சாதிக்குத்‌ தகுதி 


1, **அறுவகைப்‌ பட்ட பார்ப்பனப்‌ பக்சமூம்‌ 


ஐவகை மரபின்‌ அரசர்‌ பச்சமும்‌ 
இருமூன்று மரபின்‌ எனோர்‌ பக்கமும்‌, ?? ர 
(தொல்‌, பொருள்‌. புத்‌, 10) 
“அச்ச ளாளர்ச்‌ குரியவும்‌ அரசர்க்கு 
ஒன்றிய வரூஉம்‌ பொருளுமா ருளவே, 
(தொல்‌, பொருள்‌. மர, 78, 
என்பன போன்ற அத்பாச்களையும்‌, இளம்பூரணம்‌, சச்னொர்க்னிய 
பேராசிரியம்‌ என்னும்‌ அவற்றின்‌ உரைகளையும்‌. ஈண்டுப்‌ படித்து அ] 
தல்தகும்‌. 
3. *சுச்ரூஷா குத்ஸ்ய இதரேஷாம்‌ வர்ணாராம்‌ ?' 
என்பத, ஆபஸ்தம்ப சூத்திரம்‌, 
“மேன்‌ மூவரும்‌ மனம்‌ புகல 
வாய்மையான்‌ வழியொழுகன்று, 
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ஒரு சாதியினனால்‌ செய்யத்‌ தக்கவை மற்றொரு சாதியினனால்‌ விடத்‌ 
தக்கவையாய்க்‌ கொண்டு தர்மங்கள்‌ வேறுபட்டிருக்கின்றன அல்‌ 
லவா? 
ஆச்ரமத்தில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மங்கள்‌ போலே. - ஒருவன்‌. பிரமசாரி 
யான நிலையில்‌ பிச்சைஎடுத்தல்‌, சமிதை கொண்டுவருதல்‌ முதலான 
ர்மங்கள்‌, இல்லறத்தான்‌ ஆன நிலையில்‌ விடத்‌ தக்கவைகளாய்‌, 
தீயோம்புதல்‌, விருந்தினரை உபசரித்தல்‌ முதலானவைகள்‌ செய்யத்‌ 
தக்கவைகளாய்‌, வானப்பிரஸ்த்தனுன நிலையில்‌ “கிராமத்தில்‌ உள்ள 
எல்லாவிதமான உணவுகளையும்‌ ஆடை ஆபரணங்கள்‌ முதலான 
வற்றையும்‌ விட்டு '' என்கையாலே இல்லறத்தானான நிலையில்‌ 
கொள்ளத்‌ தக்கனவான கிராமத்தில்‌ உள்ள உணவுகள்‌ அலங்காரங்‌. 
கள்‌ முதலானவைகள்‌ விடத்தக்கவைகளாய்‌, ? * தோலையாவது 
மரவுரியையாவது உடுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌ '' என்று தொடங்கிச்‌ 
சொல்லப்பட்ட தோலையாவது மரவுரியையாவது உடுத்திக்‌ கொள்ளு 
தல்‌, சடையைவளர்த்தல்‌, தாடியைவளர்த்தல்‌, நகங்களைவளர்த்தல்‌,, 
காட்டில்‌ உள்ள உணவுகளைக்‌ கொள்ளுதல்‌ செய்ய வேண்டியவைக 
ளாக இருத்தலாலும்‌, துறவறத்தை மேற்கொண்ட நிலையில்‌, இல்லற 
நிலையிலும்‌ வானப்பிரஸ்த்த நிலையிலும்‌ மேற்கொள்ள வேண்டியவை 
களான தீயோம்புதல்‌, விருந்தினரை உபசரித்தல்‌. முதலானவைகளும்‌ . 
விடத்‌ தக்கனவாய்‌, * “நெருப்பு இல்லாதவனாயும்‌ வீடு இல்லாதவ 
னாயும்‌ இருக்கவேண்டும்‌ '' என்பது போன்ற பிரமாணங்களால்‌ 
நெருப்பு இல்லாமல்‌ இருத்தல்‌, வீடு இல்லாமல்‌ இருத்தல்‌, துணை 
“ மூவரும்‌ ரெஞ்சமர முற்றி அவரவர்‌ 

எவல்‌ எதிர்கொண்டு மீண்டுரையான்‌ - எல்‌ 

வழுலான்‌ வழிநின்று வண்டார்‌ வயலுள்‌ 
..... உழுவான்‌ உலகுக்‌ கவிச்‌, 53 (வெண்பாமாலை, 165.) 
என்பதனை ஈண்டு ஒப்பு நோக்கல்‌ தகும்‌. 
, 1: “ஸச்த்யஜ்ய கீராம்யம்‌ அகாரம்‌ ஸர்வஞ்சை வ பரிச்சதம்‌ 7? 
என்பது; மதுஸ்மிரு இ, 


9 


“ வஸித சர்ம சரம்‌ வா '? என்பது; மதுஸ்மிரு இ. 
ீர்பலகால்‌ மூழ்கி நிலத்தசைஇத்‌ தோலுடீ இச்‌ 
சோர்சடை தாழச்‌ சுடரோம்பி- ஊரடையார்‌ 
சானகத்த கொண்டு கடவுள்‌ விருர்தோம்பல்‌ 
வானசத்‌ துய்க்கும்‌ வழி, 

என்பது கென்யா 188, 

1... “அக்கி: அநிகேதல்‌ ஸ்யாத்‌? என்பது; மழஸ்மிரு இ. 

மத்தும்‌ க்‌ டெவன்கொல்‌ பிதப்பறுச்ச 
ர்க்‌ குடம்பு மிகை, 

என்த த 

[6] 
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இல்லாமல்‌ இருத்தல்‌ முதலாயினவற்றை மேற்கொள்ள வேண்டி. 
யிருத்தலாலும்‌, ஒவ்வொரு ஆச்ரமத்துக்கும்‌ தர்மங்கள்‌ வேறுபட்‌ 
டிருக்கின்றன அல்லவா ? இ 


தீக்ஷையில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மம்‌ போலே - ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ 
முதலிய யாகங்களைச்‌ செய்வதற்காக அதற்குரிய தீக்ஷையை மேற்‌ 
கொண்டவனுக்கு, மூவகைப்பட்ட சாதியினர்க்கும்‌ நால்வகைப்பட்ட 
ஆச்ரமத்தார்க்கும்‌, பொதுவாய்‌ ( அத்தர்மங்களைச்‌) செய்யாவிடின்‌ _ 
குற்றம்‌ வருமாதலாலே அவசியம்‌ செய்யத்‌ தக்கனவாய்ப்‌ போரும்‌. 
நித்தியகர்மங்கள்‌ செய்ய வேண்டாவாய்‌, ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய: 
தர்மங்களே செய்யத்‌ தக்கனவாதலாலே தீக்ஷையிலே தர்மங்கள்‌: 
வேறுபட்டிருக்கின்றன அல்லவா ! க 


அத்தாணிச்‌ சேவகத்தில்‌ பொதுவானது நழுவும்‌ - ஆக, 
படிப்‌ பிராமணன்‌ முதலான சாதிகளிலும்‌, பிரஹ்மசரியம்‌ முத 
நிலைகளிலும்‌, ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலான வேறுபட்ட தர்மங்‌ 
யுடைய தீகைஷகளிலும்‌, வேறுபடுகின்ற தர்மங்கள்‌ போலே, தன; 
உரியதான திவ்யமங்கள விக்கிரஹத்தோடு கூடிய சர்வேச்வ 
விஷயமாகையாலே சிறப்புடையதாய்‌, அப்படியே, ! * அத்தா 
சேவகம்‌ '' என்கிறபடியே அந்தரங்கமான தொண்டு ஆக இருக்‌ 
கைங்கர்யத்திலே ஊற்றமுள்ளவர்கட்கு, தேவர்களுக்கு அந்தர்யாமி 
யாக இருக்கிற இறைவன்‌ விஷயமாய்‌, இறைவனாகிய தனக்‌ 
சரீரமாக இருக்கின்ற தேவர்கள்‌ மூலமாகத்‌ தனக்குச்‌ செய்யப்‌ 
ஆராதனம்‌ ஆகையாலே சிறப்பில்லாதன வாக இருக்கும்‌ கர்மங்‌ 
உறங்குவான்‌ கைப்‌ பண்டம்‌ போலே தன்னடையே நழுவும்‌ எ: 


இத்தால்‌, நால்வகைப்பட்ட சாதி தர்மங்கள்‌, நால்வகைப்‌ 
ஆச்ரமதர்மங்கள்‌ முதலான தர்மங்களிலே ஊன்றி நிற்பவர்க 
அந்த அந்தச்‌ சாதிக்கும்‌ அந்த அந்த நிலைகட்கும்‌ அந்த ௮ 
தீக்ஷைக்கும்‌ தக்கனவான தர்மங்கள்‌ ஒழிய, தக்கனவல்லாத 
கள்‌ விலக்கப்‌ படுவன ஆகையாலே கழிக்கப்படுமா றுபோலே, செ 
பத்தின்‌ உண்மை நிலையைக்‌ கண்ட பெரியோர்கட்கு அதற்குத்‌ து: 
தான தர்மம்‌ஒழிய, தக்கன அல்லாத தர்மங்கள்‌ விடத்தக்‌ 
வாய்த்‌ தன்ன டையே விட்டுக்கழியும்‌ என்றதாயிற்று. 

இப்படி இருக்கச்செய்தேயும்‌, பெரியோர்கள்‌ நித்திய 
களைச்‌ செய்து கொண்டு போருவது, தனது ஒழுக்கத்தைப்‌ பி ல்‌ 


1, இருப்பல்லாண்டு, 8, 4 
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ஏ பார்த்தனே ! நான்‌ என்னுடைய குலத்துக்குரிய தர்மங்களை 
எப்போதும்‌ செய்துகொண்டே இருப்பேனேயானால்‌ என்னுடைய 
வழியை மனிதர்கள்‌ எல்லாவகையாலும்‌ பின்பற்றுவார்கள்‌; நான்‌ 
என்னுடைய தர்மங்களைச்‌ செய்யாமற்‌ போவேனேயானால்‌ இந்த 
மனிதர்கள்‌ கெட்டுப்போவார்கள்‌ ; கலப்புச்‌ சாதிகளையும்‌ உண்டு 
பண்ணின வன்‌ ஆவேன்‌ ; இம்‌ மனிதர்களைக்‌ கொன்றவனாகவும்‌ 
ஆவேன்‌. '” என்கிறபடியே பிறர்‌ பொருட்டாகவன்றோ இவர்களும்‌ 
சாதிக்குரிய தர்மங்களைச்‌ செய்து போருவது. (31) 
32 
சாதந சாத்தியங்களில்‌ முதலும்‌ முடிவும்‌, வர்ண 

தர்மிகள்‌ தாசவிருத்திகள்‌ என்று துறை வேறிடு 
வித்தது. * 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:-- இந்தக்‌ கைங்கரியத்தில்‌ ஊன்றிநிற்பவர்களுக்கு, 
கர்மத்தில்‌ ஊன்றிநிற்பவர்களோடு சேர்த்தி இல்லாமையை ௮ 
ளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, சாதனத்தில்‌ முதலும்‌ - பேற்றினை அடைவதற்குரிய 
வழிகளில்‌ முதல்‌ அடியான கர்மமும்‌, சாத்யத்தில்‌ முடிவும்‌ - (வழிக 
ளால்‌) அடையத்தக்க பேறுகளில்‌ முடிந்த நிலமான கைங்கரியமும்‌, 
வர்ணதர்மிகள்‌ என்றும்‌ தாசவிருத்திகள்‌ என்றும்‌ துறை வேறு. இடு 
வித்தது - இந்த மிக்க வேறுபாட்டினை அறிந்தவர்களை நீங்கள்‌ சாதிக்‌' 
குரிய தர்மங்களை அநுஷ்டிக்கின்றவர்கள்‌ என்றும்‌, நாங்கள்‌ இறைவ 
னுக்கு உகந்த தொண்டுகளைச்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ என்றும்‌ 
உறவுஅறுத்துத்‌ துறை வேறிட்டுப்‌ போகச்‌ செய்தது. 

_ என்றது, இருவயிந்தரபுரத்திலே - வில்லிபுத்தூர்ப்பகவர்‌ ' 
என்பார்‌ ஒருவர்‌ எல்லாரும்‌ சென்று காலைக்கடன்களைச்‌ செய்து 


1. யஇ ஹ்யஹம்‌ ஈவர்‌த்தேயம்‌ ஜாத கர்மண்ய தர்த்ரித! 
மம வர்த்மாதவர்த்தர்தே மதுஷ்யா: பார்த்த ஸர்வச:! ?? 
“உத்‌ ஸீதேயுரிமே லோகா ஈ குர்யாம்‌ கர்மசேதஹம்‌ 
ஸங்கரஸ்ய ௪ கர்த்தா ஸ்யாம்‌ உபஹச்யாம்‌ இமா: ப்ரஜா: ?? 
என்பன. ஸ்ரீ தை, 3, 28-24, 

2. இச்‌ சூத்திரத்தை, சாதனத்தில்‌ முதல்‌ வர்ணதர்மிகள்‌ என்று 
அறை வேறு இடுவித்தது என்றும்‌; சாத்யத்தில்‌ முடிவு தாச விருத்நிகள்‌ 
என்று துறை வேறு, இடுவித்தது என்றும்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டிச்கொள்க. 
சாதனம்‌-உபரயம்‌$ வழி, சாத்யம்‌-உபேயம்‌ ; பேறு ; சைங்சரியம்‌.. 
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போரும்‌ துறைக்குச்‌ செல்லாது, தாம்‌ தனியே வேறொரு துறை 
யிலே சென்று காலைக்கடன்களை முடித்து மீள்வர்‌; இங்ஙனம்‌. 
செல்லாநிற்க, ஒருநாள்‌ அங்கிருந்த மற்றைய அந்தணர்கள்‌ இவ. 
ரைப்‌ பார்த்து : ஜீயரே ! காலைக்கடன்களை முடிப்பதற்கு எங்கள்‌ 
துறைக்கு வாராமைக்குக்‌ காரணம்‌ என்‌? என்ன(.'* ஓ பிராமணர்‌ 
களே? நாங்கள்‌ வைஷ்ணவர்கள்‌ ; விஷ்ணுவிற்கு அடிமை செய்கிற 
வர்கள்‌; நீங்கள்‌ பிராமணர்கள்‌; சாதிக்கு ஏற்பட்ட தர்மங்களைச்‌ 
செய்பவர்கள்‌; கைங்கரியத்தைச்‌ செய்து போருகின்ற எங்களுக்‌ 
சாதிக்குரிய தர்மங்களைச்‌ செய்து போருகின்ற உங்களுக்கும்‌ ஒரு 
சேர்க்கை இல்லை. 9) என்று துறை வேறிட்டுப்‌ போயினார்‌ என்ற 
தனைக்‌ குறித்தபடி. (32) 
33 
வேதவித்துக்களும்‌ மிக்க வேதியரும்‌, சந்தஸாம்‌ 
மாதாவாலும்‌ அதுக்கும்‌ தாயாய்த்‌ தாயினுமாயின 
செய்யுமத்தாலும்‌ பிறப்பிக்குமது இருவர்க்கும்‌ 
சிரேஷ்ட ஐந்மம்‌, £ 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌-- மேலே *ஜீர்தி ஆதிகளில்‌ பேதிக்கும்‌ தர்மம்போலே 
என்ற சூத்திரத்தில்‌ குறிப்பாற்‌ கூறிப்‌ போந்த அதிகார வேற்றுமைக்‌ 
கும்‌, துறை வேறிட்டுப்‌ போகும்படியான நெடுவாசிக்கும்‌ வி 
தோன்றுமாறு, கர்மத்திலே ஊன்றி நிற்பவர்களுக்கும்‌ கைங்‌ 
திலே ஊன்றி நிற்பவர்களுக்கும்‌ உண்டான பலவகையான விட 
களைக்‌ கூறத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, முதலில்‌ பிறவியின்‌ விசே! 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


வேத வித்துக்கள்‌ - “எந்த அந்தணர்கள்‌ வேதத்தின்‌ முன்‌ 
பாகத்தை அறிந்தவர்களோ '' என்கிறபடியே வேதத்தின்‌ மு 


1, விஷ்ணு தாஸாவயம்தூயம்‌ ப்மாஹ்மணா வர்ணதர்மிண: 
அஸ்மாகம்‌ தாஸ ல்ருத்தீசாம்‌ யுஷ்மாகம்‌ ஈாஸ்திஸங்கதி ! 
என்பது, வில்லிபுத்தூர்‌ பகலர்‌ வார்த்தை, 
ட்ட பரா ௮ வராக களைக ளாக க ரண்‌ ட்‌ 
2. வேதவித்துக்கள்‌ சக்சஸ்‌ மாதாவால்‌ பிதப்பிக்குமது (௮! 
களுக்கு) சிரேஷ்ட சன்மம்‌ என்றும்‌, மிச்கவேதியர்‌ அதுக்கும்‌ தாய்‌! 
தாயினுமாயின செய்யுமத்தால்‌ பிதப்பிக்குமது ( இவர்களுக்கு) ளே 
சன்மம்‌ என்றும்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டுக, தாயாய்த்‌ தாயினுமாயின செ! 
மது-நிருமர்‌ திரம்‌. 


3, “யேசலேச விதோ விப்ரா: ?? என்பது; பாசதம்‌, 
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பாகத்தை அறிந்து அதிலே ஊன்றிநிற்பவர்கள்‌, சந்தஸாம்‌ மாதா 
வால்‌- -1*சந்தஸ்ஸுகளுக்‌ கெல்லாம்‌ தாய்‌ காயத்திரீ”* என்கிறபடியே, 
சந்தஸ்ஸுகளுக்கு எல்லாம்‌ தாயாய்‌ இருக்கிற காயத்திரி உபதே 
சத்தாலே, பிறப்பிக்குமது சிரேஷ்ட சன்மம்‌ - பிறப்பிக்குமது, மேற்‌ 
கூறிய இருவகையாரில்‌ ஒருவகையினரான கர்மத்திலே ஊன்றி 
நிற்பவர்களுக்கு உயர்ந்த பிறவியாகும்‌. மிக்க வேதியர்‌ - ** எந்த 
மக்கள்‌ வேதாந்தம்‌ அறிந்தவர்களோ '' என்கிறபடியே, மிக்க வேதி 
யராய்‌ வேதங்களின்‌ தாத்பர்யத்தை அறிந்த ஞானிகள்‌, அதுக்கும்‌. 
தாயாய்‌ - ? 6 இருக்கு வேதங்கள்‌ யசுர்வேதங்கள்‌ சாம வேதங்கள்‌ 
அப்படியே அதர்வண வேதங்கள்‌ மற்றும்‌ உண்டான இதிகாச 
புராணங்கள்‌ எல்லாம்‌ திருவெட்டெழுத்தினுள்‌ பொதிந்து கிடக்கின்‌ 
றன. '' என்கிறபடியே எல்லா வேதங்களினுடைய சுருக்கமாகை 
யாலே அந்தக்‌ காயத்திரிக்கும்‌ தாயாய்‌, தாயினும்‌ ஆயின செய்யுமத்‌ 
தால்‌ - * “பெற்ற தாயினும்‌ ஆயின செய்யும்‌ '' என்கிறபடியே, இந்தச்‌ 
சரீரத்தைத்‌ தந்த தாயின்‌ அளவு அன்றிக்கே மோக்ஷத்தைப்‌ பெறு 
தற்கு உறுப்பான ஞானத்தை உண்டாக்கும்‌ திருமந்திர உபதேசத்‌ 
தாலே, பிறப்பிக்குமது சிரேஷ்ட சன்மம்‌ - மற்றொரு வகையினரான 
கைங்கர்யத்தில்‌ ஊன்றி நிற்பவர்களுக்குச்‌ சிறந்த பிறப்பாகும்‌. 
£4 ஆசாரியன்‌ ஞானத்தினால்‌ அவனைப்‌ பிறப்பிக்கிறான்‌; அந்த 
ஞானத்தால்‌ அடையும்‌ பிறவியே ஒருவனுக்கு உயர்ந்த பிறவியா 
கும்‌" என்கையாலே வாளா * சன்மம்‌ ' என்னாது * சிரேஷ்டசன்மம்‌” 
என்கிறார்‌. 
முற்கூறிய பிறப்பு, சாதிகளுக்குத்‌ தகுதியான விதிவிலக்கு 
களுக்கும்‌, அவற்றிற்குத்‌ தக்க ஒழுக்கத்திற்கும்‌, அதற்குத்‌ தக்க பலனை 
அடைவதற்கும்‌ உறுப்பு ஆகையாலே அவர்களுக்குச்‌ சிறந்த பிறப்பு 
ஆம்‌. பிற்கூறிய பிறப்பு, ஆத்மாவின்‌ சொருபத்துக்குத்‌ தக்கவை 
பான விதி விலக்குகளுக்கும்‌, அவற்றிற்குத்‌ தக்க ஒழுக்கத்திற்கும்‌, 
அதற்குத்‌ தக்க பலனை அடைவதற்கும்‌ உறுப்பு ஆகையாலே இவர்‌ 
களுக்குச்‌ சிறந்த பிறப்பு ஆம்‌. (33) 


காயத்ரீம்‌ சர்தஸாம்‌ மாதா ?? என்பது, தைத்திரியம்‌. 
 யேசாத்யாத்மவிதோ ஜகா: ? என்பது; பரச தம்‌. 
குசோ யஜூம்ஷி ஸாமாநி ததைவஅதர்வணாநிச 
ஸர்வம்‌ அஷ்டாக்ராக்தஸ்தம்‌ யச்சார்யதபிலால்மயம்‌, 
என்பது, பாஞ்சமாத்மம்‌.. 

4. பெரிய இருமொழி, 1. 1: 9, 


9. “ஸஹிஈவித்யாத? தம்ஜாயதி தச்ச்ரேஷ்ட்டம்ஜர்ம ?? என்பது, 
ஆபஸ்தம்பசூச்‌, த 


11 
2 
3 
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34 
அந்தணர்‌ மறையோர்‌ என்றும்‌, அடியார்‌ 
தொண்டர்‌ என்றும்‌ இவர்களுக்கு நிரூபகம்‌, * 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-- இங்ஙனம்‌ சிறந்த பிறவிகளையுடையரான இ 
இருவர்க்கும்‌ பெயர்கள்‌ இன்னவை என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌.' 
இவர்களில்‌ ஒரு வகையாருக்கு, அந்தணர்‌ மறையோர்‌ என்‌! 
நிரூபகம்‌ - ** சாதி அந்தணர்‌ '' என்றும்‌, ?* துணைநூல்‌ மார்‌ 
அந்தணர்‌ '” என்றும்‌, “தீ ஓம்பு கை மறையோர்‌ ”' என்‌, 
₹ நந்தா வண்கை மறையோர்‌ '' என்றும்‌ வருகின்றவாறே 
டணமான சரீரம்‌ காரணமாக வந்த சாதியும்‌, அதன்‌ அடியாக | 
வேதநெறி நிற்றலும்‌ நிரூபகம்‌. மற்றொரு சாரார்க்கு, 
தொண்டர்‌ என்று நிரூபகம்‌ - * திருமால்‌ அடியார்‌ ”” 
"“ அணி அரங்கன்‌ திருமுற்றத்து அடியார்‌ '' என்றும்‌, * “ திர 
லுக்கு உரிய தொண்டர்‌ '' என்றும்‌, ” “ திருகாரணன்‌ தொண்டர்‌ 
என்றும்‌ வருகின்றவாறே ஆன்மாவிற்கு ஞானானந்தங்களைக்‌ கா 
லும்‌ முக்கிய இலக்கணமாகச்‌ சொல்லப்படுகின்ற அடி 
தன்மையும்‌, அதன்‌ காரணமாகச்‌ செய்யப்படுகின்ற கைங்கரிய( 
நிரூபகம்‌. நிரூபகம்‌ - வேறுபடுத்தும்‌ தருமம்‌. 
35 
ஒருதலையில்‌ கிராம குலாதி வியபதேசம்‌, குலம்‌ 
தரும்‌ என்னும்‌ மாசில்‌ குடிப்‌ பழி என்று, பதியாகக்‌ _ 
கோயிலில்‌ வாழும்‌ என்பர்கள்‌. !' . 1 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. சூத்திரத்தில்‌ * இவர்களுக்கு? என்றது, மேற்கூறிய கர்‌ 
ஊன்றி நிற்பவர்களையும்‌, கைங்கர்யத்தில்‌ ஊன்றி நித்பவர்களையும்‌ 
இன்றது. | 
2, இருமாலை; 43. 3. பெரியதிருமொழி; 1. ந 

4. பெரியதிருமொழி, 7. 9. 7. 5, பெரியதிருமொழி, 6. 75 

6. இருவாம்‌. 5, 6: 11, 7. பெருமாள்‌ இருமொழி; 13 

8. திறாவாய்‌. 6. 9: 11, 9, இருலாய்‌. 3. 7: 4, 

10, இச்கூத்‌, 5 ஒரு தலையில்‌ இராம குலாதிகனால்‌. 
வியபதேசத்தை, குலம்‌ ரும்‌ என்னும்‌ மாசில்‌ குடிக்குப்‌ பழி என்று 
அதனை ஈீக்பிப்‌ பதியாகச்‌ கோயிலில்‌ வாழும்‌ வயிட்டணவன்‌' 
கூறுவர்கள்‌ என்று இடை இடையே லெ சொத்‌ பெய்து கூட்டிமு। 
வியபதேசம்‌ - பெயர்‌ வழக்கு, *குடிப்பழி* என்றவிடத்து £ 
பழி ? என்ற பாடம்‌ இருர்‌நிருக்கும்‌ போலும்‌,“ 
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முதல்‌ பகுதி யூ 
வியாக்‌:--கேவலம்‌ இவைதாமோ நிரூபகம்‌ ? கிராமம்‌ குலம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ வழங்கப்படுகின்ற பெயர்‌ வழக்குகளும்‌ இல்லையோ ? 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, ஒரு தலையில்‌ - கர்மங்களிலே ஊன்றி நிற்பவர்கள்‌ 
என்று சொல்லப்பட்ட ஒரு சாரார்‌ மாட்டு, கிராம குல ஆதி வியப 
தேசம்‌ - கிராமம்‌ குலம்‌ முதலியவைகளை இட்டு வழங்குகிற அப்‌ 
பெயர்‌ வழக்கினை, குலம்‌ தரும்‌ என்னும்‌ மாசு இல்‌ குடி - கைங்கரி 
யத்தில்‌ ஊன்றி நிற்பவர்கள்‌ என்று சொல்லப்படுகின்ற மற்றொரு 
சாரார்‌ 1 “குலம்‌ தரும்‌'' என்னும்‌ திருப்பாசுரத்திற்‌ கூறியவாறே, 
திருமந்திரத்தால்‌ அறியப்பட்ட பகவத்‌ சம்பந்த ஞானமடியாக வந்த 
தாய்‌, £ “ மாசில்‌ குடி '! என்கிறபடியே, அடிமை செய்தற்கு விரோதி 
யான “யான்‌ எனது என்னும்‌ செருக்கு இல்லாமையாலே குற்றம்‌ 
இல்லாததாய்‌ இருக்கிற இக்‌ குலத்துக்கு, பழி என்று - பழியாம்‌ 
என்று கருதி, பதியாகக்‌ கோயிலில்‌ வாழும்‌ என்பர்கள்‌ - ***வேங்‌ 
கடத்தைப்‌ பதியாக வாழ்வீர்காள்‌ ”' என்றும்‌, * “ கோயிலில்‌ வாழும்‌. 
வயிட்டணவன்‌ ”' என்றும்‌ வருகின்றவாறே இறைவன்‌ தங்கி யிருக்‌ 
கின்ற தேசத்தின்‌ சம்பந்தத்தை இட்டு வழங்குவார்கள்‌ என்றவாறு. 
இது, பகவானுடைய சம்பந்தத்தைக்‌ கொண்டும்‌, பகவானுடைய 
சம்பந்தத்தையுடைய பொருள்களின்‌ சம்பந்தத்தைக்‌ கொண்டும்‌ 
வழங்குவதற்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. 5 பரம ஞானியானவன்‌ கிராமம்‌ 
குலம்‌ இவை முதலியனவற்றைக்‌ கொண்டு சொல்லத்‌ தக்கவன்‌ 
அல்லன்‌; பகவானுடைய சம்பந்தத்தை இட்டுச்‌ சொல்லத்‌ தக்கவன்‌ ; 
அந்தப்‌ பரமஞானிக்கு, எல்லாம்‌ அவனே அல்லவா ?'” என்பது 
விதி. (35) 
36 
* விப்ரர்க்கு கோத்ர சரண சூத்ர கூடஸ்த்தர்‌, 
பராசர பாராசர்ய போதாயநாதிகள்‌ ; பிரபந்நஜந 
கூடஸ்த்தர்‌, பராங்குச பரகால யதிவரா திகள்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. பெரிய திருமொழி; 1. 1: 9, 2, கூன்றாம்‌ இருவர்‌, 10, 

3. காய்ச்சொர்‌ இரு, 8: 9, 4, பெரியாழ்வார்‌ இரு, 5.1: 3. 

3, எகரர்தி வ்யயபதேஷ்டவ்யோ கைவ கராம குலாதிபி: 

ற விஷ்ணுகா வ்யபதேஷ்டவ்ய: தஸ்ய ஸர்வம்‌ ஸஎவஹி. 

என்பது, பரமைகாம்திதர்மம்‌, 

6. இதனை; விப்ரர்க்குச்‌ கோத்ர கூடஸ்தர்‌ பராசராதிகள்‌ என்றும்‌; 
சமண கூடஸ்தர்‌ பாராசர்யாதிகள்‌ என்றும்‌, சூத்ர கூடஸ்தர்‌ போதாய 
சாதிகள்‌ என்றும்‌ நீரல்‌ நிறையே கூட்டுக. பிரபர்சஜாங்களுக்குக்‌ கூடஸ்‌ 
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வியாக்‌ :-இனி, மேல்‌ கூறப்பட்ட இருபிரிவினர்க்கும்‌ மூல. 
புருஷர்களை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


ரீ 

அதாவது, விப்ரர்க்கு கோத்ர கூடஸ்த்தர்‌ பராசர ஆதிகள்‌ - 
அந்தணர்‌ மறையோர்‌ என்கிற பிராமணர்களுடைய குலத்திற்கு 
மூல புருஷர்கள்‌ பராசரர்‌ முதலாயினோர்‌. கோத்ரமாவது, மக்கட்‌ 
பேற்றின்‌ பரம்பரை. 16 சந்ததி, கோத்ரம்‌, ஜநநம்‌, குலம்‌, அபிஜநம்‌, _ 
அந்வயம்‌'' என்பன ஒரு பொருட்‌ சொற்கள்‌. அந்தக்‌ கோத்திரம்‌. 
தான்‌ பலவாய்‌, அந்த அந்தக்‌ கோத்திரத்திற்கு மூல புருஷர்களான 
வசிஷ்டர்‌, காசிபர்‌, பரத்வாசர்‌, வத்சர்‌ முதலாகப்‌ பலர்‌ உளராகை 
யாலே “ பராசர ஆதிகள்‌ ' என்கிறார்‌. ‘ 


விப்ரர்க்கு சரண கூடஸ்த்தர்‌ பாராசர்யாதிகள்‌-சரணங்களாவன- . 
வேதசாகைகள்‌. அந்த அந்த வேத சாகைகளை ஒழிய, புருஷர்களையும்‌ 
“சரண! என்‌ ற சொல்லால்‌ கெளணமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. 
கெளணம்‌ - முக்கியம்‌ அல்லாதது; -* சரண என்ற சொல்‌ கா 
காலாபம்‌ முதலிய வேத சாகைகளில்‌ முக்கியப்‌ பொருளையுடையது 


கலாப, கண்வர்‌ முதலானவர்களும்‌ உளராகையாலே ₹ பாரா 
ஆதிகள்‌ ? என்கிறது. பாராசர்யர்‌-பராசர முனிவருடைய புது 
வியாசர்‌. 


விப்ரர்க்கு சூத்ர கூடஸ்த்தர்கள்‌ போதாய௩ ஆதிகள்‌ - 
மாவது, கர்மாநுஷ்டானங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுகிற கல்ப 
“ “சிகை என்னும்‌ வேதாங்கத்தில்‌ எழுத்துக்கள்‌ ஒலிக்கிற மு 
சொல்லப்படுகிறது '' என்‌ று தொடங்கிச்‌ சொல்லிவரும 


தர்‌ பராங்குச பரகால யதிவரா இகள்‌ என்க. கூடஸ்தர்‌-முதல்வர்‌. பாரா 
சர்யர்‌- வேதவியாசர்‌, 


1. இது அமரம்‌. 
3... “சரணசப்த! சாடக சாலரபாதி சாகாவிசேஷேஷ-முச்ய!ு 

சத்‌ அத்யாயிஷ புகுஷேஷ கெளண, 77 
என்பது, பிரமாணம்‌, 


3, “9ஷாயாம்‌ வர்ண ?? 


என்பது; ஸ்ரீரல்சசாஜஸ்தவம்‌ உக்க சதகம்‌, 18. 
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1 கல்ப சூத்திரத்தில்‌ கர்மாநுஷ்டான முறை சொல்லப்படுகிறது *” 
என்றாரேஅன்றோ. அதுதானும்‌ பலவாய்‌ அந்த அந்தச்‌ சூத்திரங்‌ 
களுக்குத்‌ தலைவர்களான ஆபஸ்தம்பர்‌ ஆச்வலாயநர்‌ முதலாகப்‌ 
பலரும்‌ உளர்‌ ஆகையாலே, * போதாயந ஆதிகள்‌ ' என்கிறார்‌. 
ஆக, இவர்கள்‌ பிராமணர்களுக்கு மூல புருஷர்கள்‌. 


பிரபந்நஜக கூடஸ்த்தர்‌ பராங்குச பரகால யதிவரஆதிகள்‌ - 
அடியார்‌, தொண்டர்‌ ”' என்கிற பிரபந்நர்களுக்கு மூல புருஷர்கள்‌, 
ட திருமாலின்‌ திருவருளால்‌ கிடைத்த முற்றுணர்வாகிற செல்‌. 
வத்தையுடையவரும்‌, பிரபந்நஜகங்களுக்கு மூலபுருஷருமான நம்மாழ்‌ 
வாரைச்‌ சரண்‌ அடைகிறேன்‌ '' என்கிற நம்மாழ்வார்‌, திருமங்கை 
யாழ்வார்‌ தொடக்கமான ஆழ்வார்களும்‌, எம்பெருமானார்‌ தொடக்க 
மான ஆசாரியர்களும்‌ என்கை. கூடஸ்த்தராவார்‌, மூலமாக இருப்‌ 
பவர்கள்‌; உபதேசத்தாலும்‌ அநுஷ்டானத்தாலும்‌ பிரபத்தி நெறியை 
நிலைநிறுத்தி வளர்த்தவர்களாகையாலே இவர்களைப்‌ பிரபந்ந ஐ௩ 
கூடஸ்தர்கள்‌ என்கிறது. (36) 

37 
அத்யயந ஜ்ஞாந அநுஷ்டானங்களாலே பிராஹ்‌ 

மண்யம்‌ ஆகிறாப்‌ போலே, சந்தங்கள்‌ ஆயிரமும்‌ 

அறியக்‌ கற்று வல்லாரானால்‌ வைஷ்ணவத்வ சத்தி, 

என்பது சூத்திரம்‌, 

வியாக்‌ மேலே கூறப்பட்ட இருசாராருள்‌ ஒரு சாரார்‌ 
பிராமணர்‌ ஆதலும்‌, மற்றொரு சாரார்‌ வைஷ்ணவர்‌ ஆதலும்‌ எப்‌ 
பொழுது ? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்‌ 
திரத்தால்‌. ்‌ 

அதாவது, அத்யயந - * “ வேதமானது கற்கத்தக்கது '' என்கிற 
படியே, முதன்‌ முதலில்‌ வேதத்தை ஆசாரியனுடைய * உச்சாரண 
அநூச்சாரண மூலமாக எழுத்துக்களின்‌ கூட்டத்தை அறிதலாகிற 


1,“ சல்பேதுஷ்ட்டாறம்‌ உக்தம்‌ ?? 

என்பது, ஸ்ரிரல்கராஜஸ்தவம்‌ உத்தர௪ த... 18. 

2. “பதிய: சீரிய: ப்ரலாதோ ப்ராப்த ஸார்வஜ்ஞ்ய ஸம்பதம்‌ 
ப்ரபர்சஜாகூடஸ்த்தம்‌ ப்ரபத்யே ஸ்ரீபராங்குசம்‌, 7? 

என்பது, பசாங்குசாஷ்டகம்‌; 4. 

7... * ஸ்வாதமாயோத்யேதல்ம: 7? என்பது ஆரணம்‌, 

4. உச்சாரணம்‌ - சொல்லுதல்‌. அதாச்சாரணம்‌ - பின்தொடர்க்து. 


சொல்லுதல்‌, 
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அத்யயனத்தைச்‌ செய்து, ஞான அநுஷ்டானத்தாலே - மீமாம்சா 
சாஸ்திரத்தைக்‌ கேட்டல்‌ முதலியவற்றால்‌ வேத வாக்கியங்களின்‌: 
பொருளை அறியும்‌ அறிவு பிறந்து, அதற்குத்‌ தக்கதான ஒழுக்கம்‌ 
உண்டானால்‌, பிராஹ்மண்யம்‌ ஆகிறாப்‌ போலே - பிராமணன்‌ ஆகும்‌ : 
தன்மை சித்திக்குமாறு போலே, சந்தங்கள்‌ ஆயிரமும்‌ - ! * சந்தங்‌ 
கள்‌ ஆயிரம்‌ '' என்கிறபடியே, வேதத்தின்‌ உருவமாய்‌ ஆயிரம்‌ 
சாகையாய்‌ இருக்கிற திருவாய்மொழியை, அறியக்‌ கற்று வல்லார்‌. 
ஆனால்‌ - 4 அறியக்‌ கற்று வல்லார்‌ வைட்ணவர்‌ '' என்கிறபடியே, - 
3 “வேதரூபமாகச்‌ செய்யப்பட்ட இத்‌ திருவாய்மொழி அந்தணர்‌ . 
களால்‌ அத்யயனம்‌ செய்யத்தக்கது '' என்கிற விதத்தாலே ஆசாரிய 
னுடைய உச்சாரண அநூச்சாரண மூலமாகப்‌ பயிலுதலாகிற. 
அத்யயனத்தைச்‌ செய்து, உபதேச முகத்தாலே அதன்‌ பொருளை 
அறியும்‌ அறிவு பிறந்து, அதற்குத்‌ தகுதியாக ஒழுகவும்‌ வல்லர்‌ ஆனா 
லாயிற்று வைஷ்ணவனாகும்‌ தன்மை சித்திப்பது என்கை. (37) 
38 
இந்த உட்பொருள்‌ கற்றுணர்ந்து மேலைத்‌ தலை 

மறையோர்‌ஆகாதாரை,அயற்சதுப்பேதிமார்‌ என்று 

உத்பத்தி நிரூபிக்கும்‌. 

என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :-அந்த வேதத்தை அத்யயனம்‌ செய்து அதன்‌ பொரு? 
யும்‌ உணர்ந்து ஒழுக்கத்தையுமுடையவர்கள்‌, இந்தச்‌ சந்‌, 
ஆயிரமும்‌ அறியக்கற்று வல்லர்‌அல்லராயின்‌, அவர்கட்கு வை 
ராகும்‌ தன்மை இல்லையே ஒழிய, பிராமணராகும்‌ தன்னை 
குறை இல்லையே ? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌. 
சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இந்த உட்பொருள்‌ - * “ மிக்க வேதியர்‌ வேதத்தி 
உட்பொருள்‌"! என்கிறபடியே உபநிடதங்களின்‌ உட்பொருள்‌ 
இந்தத்‌ தமிழ்மறையின்‌ பொருளை, கற்று உணர்ந்து மேலைத்‌ 
மறையோர்‌ ஆகாதாரை - * “ கற்றுணர்ந்த மேலைத்‌ தலைமறையே 
என்கிறபடியே ஆசாரிய உபதேச முகத்தாலே கற்று அறிந்து சிறு 


1. இருவாய்‌. 10. 9: 11. 2. . தருவாய்‌. 5. 5: 11, 
3. எ அத்யேதல்யம்‌ ச்விஜ ச்ரேஷ்டை: வேகரூபம்‌ இதம்‌ க்ருதம்‌! 
என்பது; பிரமாணம்‌. 
4. சண்ணிதுண்டுறுத்தாம்பு; 9, 5, முதல்‌ இருவர்‌. 66, 13 
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வேதாந்திகள்‌ ஆகாதாரை, அயல்‌ சதுப்பேதிமார்‌ என்று -! அடிமை 
யிற்‌ குடிமை இல்லா அயல்‌ சதுப்‌ பேதிமார்கள்‌ '' என்கிறபடியே, 
வேதங்களைக்‌ கற்று உணர்ந்ததற்குப்‌ பயன்‌ இறைவனை உள்ளபடி 
அறிந்து, ஆன்ம சொரூபத்திற்குத்‌ தக்கதான பேறு கைங்கரியம்‌ 
என்று இருக்கவேண்டியிருக்க, இந்த ஞானம்‌ இன்மையாலே, நான்கு 
வேதங்களையும்‌ கரை கண்டிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ அந்த வேதத்தோடு 
தங்களுக்கு ஒட்டு இன்றி அதற்குப்‌ புறம்பானவர்கள்‌ என்று அறுதி 
யிட்டு, உத்பத்தி நிரூபிக்கும்‌ -  * எவன்‌ ஒருவன்‌ எல்லா வேத சாஸ்‌ 
திரங்களையும்‌ அறிந்தவனாக இருந்தும்‌, விஷ்ணுவினிடத்தில்‌ பக்தி 
இல்லாமல்‌ இருக்கின்றானா அவனுக்குப்‌ பிராமணனாம்‌ தன்மை 
சித்தியாது ; அவனுடைய பிறவி ஆராயத்தக்கதாகும்‌.'' என்கிற 
படியே இவர்கள்‌ பிராமணர்கள்‌ அல்லர்‌ என்று. அவர்கள்‌ பிறவி 
ஆராயப்படும்‌ என்கை. 3“ எந்தப்‌ புத்திரன்‌ தந்தையை வெறுக்‌ 
கின்றானோ அந்தப்‌ புத்திரனை வேறு ஒருவனுக்குப்‌ பிறந்தவனாக 
அறிதல்‌ வேண்டும்‌ ; எவன்‌ விஷ்ணுவை வெறுக்கிறானோ அவனைச்‌ 
சண்டாளனுக்குப்‌ பிறந்தவனாக அறிதல்‌ வேண்டும்‌.” என்பது 
பிரமாணம்‌. 
2b வ்‌ 

ஆக, * கர்ம கைங்கரியங்கள்‌ '' என்ற சூத்திரம்‌ முதல்‌ இச்‌ 
சூத்திரம்‌ இறுதியாக, கர்மமும்‌ கைங்கர்யமும்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌. 
இதற்கு இதற்குத்‌ தக்கது என்றும்‌, கர்மம்‌ கைங்கரியம்‌ என்னும்‌ 
இரண்டனையும்‌ செய்யத்‌ தூண்டுமவை இன்னவை என்றும்‌, இவற்‌. 
நிற்கு அதிகாரிகளாவார்‌ இன்னார்‌ இன்னார்‌ என்றும்‌, இவற்றுக்கு 
இலக்கு இன்னது இன்னது என்றும்‌, இவற்றினுடைய சாதாரண. 
அசாதாரணத்‌ தன்மைகளையும்‌, அசாதாரணத்தைச்‌ செய்யும்‌ போது 
சாதாரண தருமம்‌ தன்னடையே நீங்குவதனையும்‌, கைங்கரிய நிஷ்ட 


1, இருமாலை, 89... 


2. விஷ்ணுபச்தி விஹீசோய! ஸர்வசாஸ்தரார்த்த வேத்யபி , 

ப்ராஹ்மண்யம்‌ தஸ்ய ஈ பவேத்‌ கஸ்யோச்பத்தி: நிரூப்யதாம்‌. 
என்பது; பாத்மபு ராணம்‌. 

3. ய! புத்ர: பிதரம்‌ த்வேஷ்டிதம்‌ வித்யாதர்யரேதஸம்‌, 

யோ விஷ்ணும்‌ தைதம்‌ தவேஷ்டிசம்‌ வித்யா தம்த்யசே தலம்‌, 

என்பது; பிரமாணம்‌. 

ஈலத்தின்சண்‌ காரின்மை தோன்றின்‌. அவனக்‌. 

குலத்தின்சண்‌ ஐயப்‌ படும்‌. 


என்த இருக்குறள்‌ இங்கு ஒப்பு சோச்சத்தகும்‌. 
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ந 
2ருக்குக்‌ கர்ம நிஷ்டரோடு பொருந்தாமையையும்‌, கு அடியான 
இவ்விருவருடைய பிறவிகளின்‌ வேறுபாடுகளையும்‌, பெயர்‌ வழக்கின்‌; 
வேறுபாடுகளையும்‌, மூல புருஷர்களின்‌ வேறுபாடுகளையும்‌, இருவர்க்‌ 
கும்‌ பிராமணனாகும்‌ தன்மையும்‌ வைஷ்ணவனாகும்‌ தன்மையும்‌ சித்தா. 
திக்கும்‌ காரணங்களையும்‌, தமிழ்மறையின்‌ பொருளை உணரும்‌ உணர்‌ 
வில்லாத காலத்தில்‌ தாம்‌ கற்றுத்‌ தெளிந்த வடமொழி மறைகளில்‌ 
தொடர்பு இல்லாதவர்களாய்‌ ஆராயத்தக்க பிறப்பினை யுடையவராம்‌ 
படியையும்‌ அருளிச்செய்தாராயிற்று. (38) 


39 
“ எவ்வுலக த்தெவ்வெவையும்‌ '' என்கையாலே 

வேதம்‌ பஹுவிதம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- இனிமேல்‌, ! “ சந்தங்கள்‌ ஆயிரம்‌ '' என்று திரு: 
வாய்மொழிக்குச்‌ சொன்ன வேதத்தின்‌ தன்மையை உறுதிப்படுத்துவ 
தற்குத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, இந்த விதமாக இருப்பதொரு வேதம்‌: 
உண்டோ ? என்ற ஐயத்திற்கு முதலில்‌ விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இச்சூத்திரத்தால்‌, 

அதாவது, எவ்வுலகத்து எவ்வெவையும்‌ என்கையாலே. வேதம்‌ 
பஹுவிதம்‌ - £ £ ஓதுவார்‌ ஓத்து எல்லாம்‌ எவ்வுலகத்து எவ்வெவை 
யும்‌” என்கையாலே அத்யயனம்‌ செய்கின்றவர்களுடைய வேற்று 
மையாலும்‌ உலகங்களின்‌ வேற்றுமையாலும்‌ வேதமான து பலவகைப்‌ ' 
பட்டிருக்கும்‌. ஆகையாலே, அவற்றிலே இதுவும்‌ ஒருவகை என்த 
கருத்து. (3 

40 
இதில்‌ சம்ஸ்கிருதம்‌ திராவிடம்‌ என்கிற பிரிவு 

ருகாதிபேதம்‌ போலே, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:- ஆயின்‌, ஒரே மொழியாக இருக்கவேண்டாவோ ? 
வடமொழியும்‌ தென்மொழியுமாய்‌ ஒன்றற்கொன்று வேறுபட்டதாய்‌ 
இருக்கின்றதே ? என்ன; அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. 


1. இருவாய்‌, 10. 9: 11. 
2. இறுவாய்‌, 8. 1: 6. 
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அதாவது, இதில்‌ - இப்படிப்‌ பலவகைப்பட்டிருக்கும்‌ இவ்‌ 
வேதத்தில்‌, சம்ஸ்கிருதம்‌ திராவிடம்‌ என்கிற பிரிவு - வடமொழி 
தென்மொழி என்கிற பிரிவு, ரக்‌ ஆதி பேதம்‌ போலே - வடமொழி 
வேதத்திற்குள்ளேயே இருக்குவேதம்‌ யசுர்வேதம்‌ சாமவேதம்‌ அதர்‌ 
வணவேதம்‌ என்கிற பிரிவு இருப்பது போலே என்கை. 

இதனால்‌-வேதங்களின்‌ தொகுதி ஒன்றாக இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, - 
அந்த வடமொழி வேதத்திலேயே இருக்குவேதம்‌ என்பது முதலாகப்‌ 
பலபடியாகப்‌ பிரிந்தாற்‌ போலே, மொழி வேற்றுமையாலும்‌ இப்படிப்‌ 
பிரிந்திருக்கும்‌ என்றபடி. (40) 

ர 41 
* செந்திறத்த தமிழ்‌” என்கையாலே ஆகஸ்திய 

மும்‌ அநாதி. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌- அங்ஙனம்‌ கூறலாமோ ? வடமொழி அநாதியாக 
இருப்பது; அதுபோன்று, தென்மொழி அநாதியாக இருப்பதொன்று 
அன்றே? தென்மொழி அகத்தியரால்‌ தோற்றுவிக்கப்பட்டதா 
யிற்றே? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்தி 
ரத்தால்‌. 

அதாவது, செந்திறத்த தமிழ்‌ என்கையாலே ஆகஸ்தியமும்‌ 
அநாதி - ! * செந்திறத்த தமிழோசை வடசொல்லாகி ”” என்று வட 
மொழியோடு ஒருசேரப்‌ பேசப்படுகையாலும்‌, “' செந்திறத்த தமிழ்‌ ”' 
என்று தமிழ்‌ வடமொழிக்கு முன்னம்‌ கூறப்படுகையாலும்‌ தென்‌ 
மொழியும்‌ அநாதியாக உள்ளது ஒன்று என்கை. £ அகத்தியரால்‌ 
உலகத்தில்‌ விளக்கமுற்றபடியால்‌ தென்மொழி * ஆகஸ்தியம்‌ ' என்று 
பேசப்படுகின்‌ றதித்தனையேயாம்‌. 

இதனால்‌ * அநாதியாக உள்ள ஈனம்‌ வடமொழி தென்மொழி 


1. இருரெடுச்‌ தாண்டகம்‌; 4. 
2.“ நிழற்பொலி கணிச மெணி கெற்றியுமிழ்‌ செங்கண்‌. 
சழத்புமைகடர்க்கடவுள்‌ தந்த தமிழ்‌ தக்தாண்‌. ? 
என்பது கம்பறறதக தத 
“ வடமொழியைப்‌ பாணினிக்கு வகுத்தருளி அதற்கிணையாத்‌ 
தொடர்புடைய தென்மொழியை உலகமெலாம்‌ தொழுதேத்தும்‌ 
குடமுனிக்கு வலியுறுக்சார்‌ கொல்லேற்றுப்‌ பாகர்‌. ?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌, 
3. என்றுமுள கென்சமிழ்‌: இயம்பி இசை கொண்டான்‌ ?? 


என்பது, கம்பராமாயணம்‌ அக்‌. 17, 
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என்னும்‌ இரண்டற்கும்‌ உள்ளது ஒன்று என்றாராயிற்று. ஆகஸ்‌. 
தியம்‌ - அகத்திய முனிவரால்‌ பரப்பப்பட்டது; தமிழ்‌. (41) 
42 
££ வடமொழிமறை *” என்றது, தென்மொழி 

மறையை நினைத்திறே. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- ஆனால்‌, தமிழ்‌ மொழி அநாதியேயாகுக ; திருவாய்‌ 
மொழியைத்‌ “தமிழ்‌ மறை! என்று, கூறுவதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ 
உண்டோ? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்தி 
ரத்தால்‌. 

அதாவது, ஆழ்வார்‌, வேதத்தைக்‌ குறிக்கும்போது வேதத்தைக்‌ 
குறிக்கின்ற * மறை ' என்ற சொல்லாலே சொல்ல அமைந்திருக்க, 
* * வடமொழி மறை '' என்று மறைக்கு * வடமொழி ' என்ற அடை 
கொடுத்து அருளிச்செய்தது தென்மொழி மறை ' உண்டு என்று. 
திருவுள்ளம்பற்றி அன்றோ என்கை. ” மறுதலைப்‌ பொருள்‌ இல்லாத . 
போது இப்படி அடைகொடுக்க வேண்டியதில்லையே என்‌ பது. 
கருத்து. (42) 

43 
வேத சதுஷ்டய அங்க உபாங்கங்கள்‌ பதினாலும்‌ 

போலே, இந்நா லுக்கும்‌ இருந்தமிழ்‌ நூ.ற்புலவர்‌ பனு 

வல்‌ ஆறும்‌ மற்றை எண்மர்‌ நன்மாலைகளும்‌. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :-- ஆனால்‌, அந்த வேதத்துக்கு அங்கங்களும்‌ உபாங்‌ 
கங்களும்‌ இருப்பது போன்று, இந்தத்‌ தமிழ்மறைக்கும்‌ அங்கங்களு 
உபாங்கங்களும்‌ உளவோ ? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்‌ செய்‌ 
கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, வேத சதுஷ்டய அங்க உபாங்கங்கள்‌ பதினாலு 
போலே - இருக்கு முதலான நான்கு வேதங்களுக்கும்‌, சிக்ஷை 
கரணம்‌ நிருக்தம்‌ சந்தஸ்‌ கல்பம்‌ ஜோதிஷம்‌ என்கிற ஆறு அ 
களும்‌, மீமாம்சை நியாயம்‌ புராணம்‌ தர்மசாஸ்திரம்‌ முதலான 3 எட்‌ 
உபாங்கங்களும்‌ ஆக இருக்கின்ற பதினான்கும்‌ போலே, இந்‌ நாலு 
கும்‌ - நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த தமிழ்‌ மறை நான்கற்கும்‌, இரு 


1.  இருவாய்‌, 8. 9: 8. 

5.  “௮டமொழிமறை ?' என்றது; * தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ ? என்பதி 

போன்ற இனச்சட்டு உள்ள அடை என்பது கருத்து. ம்‌. 
3, எட்டு உபாக்சக்களும்‌? என்றது; ஆராய்தற்குரியது, 
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தமிழ்‌ நூற்புலவர்‌ பனுவல்‌ ஆறும்‌ - ** இருந்தமிழ்‌ நூற்புலவன்‌ 
மங்கையாளன்‌ '' என்கிறபடியே, ஒருவரால்‌ கரைகாண ஒண்ணாதபடி 
இருக்கிற தமிழ்மறையாகிய சாஸ்திரத்தைக்‌ கரைகண்ட ஞானத்‌ 
தின்‌ மிகுதியையுடையவரான திருமங்கையாழ்வாருடைய ? “ கலியன்‌ 
வாய்‌ ஒலி செய்த பனுவல்‌ '' என்கிறபடியே சாஸ்திர வடிவங்களான 
பிரபந்தங்கள்‌ ஆறும்‌, மற்றை எண்மர்‌ நன்‌ மாலைகளும்‌ - மற்றை 
ஆழ்வார்கள்‌ எண்மரும்‌ அருளிச்செய்த சிறந்த பிரபந்தங்களும்‌ 
அங்க உபாங்கங்களுமாம்‌ என்கை. *  நயநின்ற நன்மாலை '' என்று . 
முதலாழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது, மற்றைய ஆழ்வார்கள்‌ பிரபந்தங்கட்‌ 
கும்‌ ஒக்கும்‌ என்று திருவுள்ளம்பற்றிப்‌ பொதுவிலே “நன்மாலைகள்‌' 
என்கிறார்‌. 

நம்மாழ்வார்‌ * * பொய்ந்நின்ற ஞானமும்‌ '” என்ற திருப்பாசுரத்‌ 
திலே ஆன்ம சொரூபத்திற்கு விரோதியாய்‌ வந்தேறியான குற்றங்‌ 
களை முதலடியிலே பேசினாற்‌ போன்று, திருமங்கை மன்னனும்‌ முதன்‌ 
முதலிலே £* வாடினேன்‌ வாடி வருந்தினேன்‌ '' என்ற திருப்பாசுரத்‌ 
தாலே ஆன்ம சொரூபத்திற்கு வந்தேறியான குற்றங்களைக்‌ கண்டு 
நொந்து பேசுதலும்‌, பகவானிடத்தில்‌ உள்ள அன்பின்‌ மிகுதியும்‌, 
அதில்‌ அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ ஊற்றமும்‌, புணர்ச்சியும்‌ பிரிவும்‌ மாறி 
மாறி வருகையும்‌, " அந்யாபதேசப்‌ பேச்சும்‌, அது தன்னிலே இரவின்‌ 
துன்பம்‌, தூது விடுதல்‌, அநுகாரம்‌, மடல்‌ எடுத்தல்‌, தோழி தாய்‌ 
மகள்‌ என்னும்‌ மூன்‌ று நிலை வேறுபாடுகளை அடைதலும்‌, இந்திரியங்‌ 
களுக்கு அஞ்சிக்‌ கூப்பிடுதலும்‌, இறைவனுடைய சுவாதந்திரியத்‌ 
துக்கு அஞ்சுதலும்‌, பலமுறை பிரபத்தியைச்‌ செய்தலும்‌, கரை 
புரண்ட ஆர்த்தியும்‌, பிறர்‌ துக்கம்‌ பொறுக்க மாட்டாமையாலே 
பலகாலும்‌ நலம்‌ சொல்லுதலும்‌ தொடக்கமான கட்டளையாலே, 
மாறன்‌ பணித்த நான்கு தமிழ்மறைகளின்‌ பொருள்களை நினைவூட்டு 
வனவாயிருக்கையாலே, மற்றைய ஆழ்வார்கள்‌ பிரபந்தங்களைக்‌ காட்‌. 
டிலும்‌ திருமங்கை மன்னன்‌ பிரபந்தஙகளை இவற்றுக்கு அங்கங்கள்‌ 
என்கிற து. மற்றைய ஆழ்வார்கள்‌ பிரபந்தங்களும்‌ இவற்றின்‌ 
பொருள்களை அநுசரித்துச்‌ செல்வனவாய்‌ இவற்றின்‌ பொருள்களை 
உறுதிப்படுத்துவதற்கு உறுப்புக்களாக இருக்கையாலே இவற்றுக்கு 
உபாங்கங்கள்‌ என்கிறது. 


1. பெரியதிருமொழி; 1. 7: 10. 2. பெரியதிருமொழி, 1. 4: 10. 
3. முதல்‌இருவர்‌. 51, 4. திருவிருத்தம்‌, 1. 
5. பெரியதிருமொழி; 1, 1: 1. 


8. அர்யாபதேசப்‌ பேச்சு - பிறர்‌ பேசும்‌ பேச்சு, 
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ஆக, 1 ஸ்ரீரங்ககாதனே ! சிக்ஷை என்னும்‌ வேதாங்கத்தில்‌ 
எழுத்துக்களை உச்சரிக்கும்‌ முறையும்‌. வியாகரணத்தாலும்‌ நிருக்தத்‌ _ 
தாலும்‌ பதங்களின்‌ அறிவும்‌, சந்தஸ்‌ என்னும்‌ வேதாங்கத்தில்‌ 
காயத்திரி முதலான சந்தஸ்ஸுக்களின்‌ இலக்கணமும்‌, ஜோதிஷத்‌ 
தில்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டிய காலமும்‌, கல்ப சூத்திரத்தில்‌ i 
கர்மாநுஷ்டானமும்‌, தர்க்க சாஸ்திரத்திலும்‌ மீமாம்சையிலும்‌ தெளி. 
வான பொருள்களும்‌, புராணங்களிலும்‌ ஸ்மிருதிகளிலும்‌ கருத்துப்‌ 
பொருள்களும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன ; இந்த வேதாங்கங்களோடு . 
கூடின வேதங்கள்‌ தேவரீரைத்‌ தேடுகின்றன.” என்கிறபடியே 
அந்த அங்கங்களும்‌ உபாங்கங்களும்‌ அந்த நான்கு வேதங்கட்கும்‌. 
உபகாரங்களாக இருக்குமாறு போலே, இவையும்‌ மேற்‌ கூறியபடியே . 
இந்தத்‌ தமிழ்‌ மறை நான்கற்கும்‌ உபகாரங்களாக இருக்கும்‌ என்ற... 
தாயிற்று. (43) 
44 
சகல வித்யா திக வேதம்போலே, இதுவும்‌ திவ்யப்‌ 
பிரபந்த பிரதானம்‌, £ 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :--அங்கு, அங்க உபாங்கங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ லே 
முதன்மை பெற்றிருக்குமாறு போன்று, இங்கு மற்றைய பிரப்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த பிரபந்தங்‌ 
முதன்மை பெற்றிருக்குமோ ? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்‌ 
கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1, சஆாயாம்‌ எர்ணசிா பதஸம.இகமோ. 

வ்யாக்றியா நிர்வசோப்யாம்‌. 

சர்தச்‌ சர்தச்‌ செள ஸ்யாத்‌ சமயதி 
ஸமயம்‌ ஜ்யெள இஷம்‌ ர்ககாத; 

சல்பேதுஷ்டான முக்கம்‌ ஹ்யுசதெ கமிதயோ! 
க்யாய மீமாம்ஸமோ! ஸ்யாத்‌ 

அர்த்த வ்யக்தி; புராண ஸ்மிகு இஷ 
சததுகா! தலாம்‌ விஎவ்‌ வேதா: 


என்பது ஸ்ரீரன்சராஜ்ஸ்தவம்‌ உல, 18, 


2. இ௫வும்‌-சம்மாழ்லார்‌ அருளிச்‌ செய்த சான்கு பிசபர்‌சல்களும்‌, 
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அதாவது, சகல வித்யாதிக வேதம்போலே- ஆறு அங்கங்கள்‌, 
நான்கு வேதங்கள்‌, மீமாம்சா சாஸ்திரம்‌ தர்க்க சாஸ்திரம்‌ புராணம்‌ 
தர்ம சாஸ்திரம்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌ பதினான்கு கலைகள்‌. '* என்று 
மற்றக்‌ கலைகளோடு வேதமும்‌ ஒருசேரப்‌ பேசப்பட்டிருக்கச்‌ செய்தே, 
தனக்கு அங்கங்களாயும்‌ உபாங்கங்களாயுமுள்ள எல்லாக்‌ கலை 
களிலும்‌ தன்‌ ஏற்றத்தால்‌ மேலாக இருக்கும்‌ வேதம்போன்று, இதுவும்‌ 
திவ்ய பிரபந்த பிரதானம்‌ - நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த நான்கு 
பிரபந்தங்களும்‌, திவ்வியப்‌ பிரபந்த எண்ணிக்கையில்‌ ஒரு சேரப்‌ பேசப்‌ 
பட்டிருப்பினும்‌ தனக்கு அங்கங்களாயும்‌ உபாங்கங்களாயும்‌ உள்ள 
எல்லாப்‌ பிரபந்தங்களிலும்‌ மேலானவையாக இருக்கும்‌ என்கை. (44). 
45 
ப ௩ 
வேதநூல்‌ இரும்தமிழ்நூல்‌, ஆஜ்ஞை ஆணை, 
வசையில்‌ ஏதமில்‌, "சுருதி செவிக்கினிய, “ஓதுகின்ற 
துண்மை பொய்யில்‌ பாடல்‌,” பண்டை நிற்கும்‌ 
முந்தை அழிவில்லா என்னும்‌ லக்ஷணங்கள்‌ ஓக்கும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ --ஆனால்‌, அந்த வேதத்தின்‌ ஏற்றத்திற்கு, காரணங்‌ 
களான, 1 சாஸ்திரமாக இருத்தல்‌, “பகவானுடைய ஆணையாக 
இருத்தல்‌, "குர்‌ )றமில்லாததாக இருத்தல்‌! செவி வாயிலாகக்‌ கேட்கப்‌ 
பட்டு வருதல்‌,” மெய்ம்மையாய்‌ இருத்தல்‌, 2 அநாதியாக இருத்தல்‌, 
அழிவில்லாதிருத்தல்‌ என்னும்‌ தன்மைகள்‌ இவற்றிற்கும்‌ உண்டோ ? 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, வேதநூல்‌ இரும்‌ தமிழ்நூல்‌ - ** வேதநூல்‌ பிராயம்‌ 
நூறு'' என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌ அதனை வேத சாஸ்திரம்‌ என்றாற்‌ 
போன்று, £ “ இருந்தமிழ்‌ நூற்புலவன்‌ ” என்ற இடத்தில்‌ இதனையும்‌ 
பெரிய தமிழ்‌ சாஸ்திரமாகச்‌ சொல்லுகையாலும்‌, ஆஜ்ஞை ஆணை - 
*“ சுருதிகளும்‌ ஸ்மிருதிகளும்‌ என்னுடைய ஆணை '' என்று அதனை 


1. “ அஞ்காறி வேதா! சத்வாசோ மீமாம்ஸா நியாய விஸ்தர! 
புசாணம்‌ தர்ம சாஸ்த்ரஞ்ச வித்யா ஹ்யேதா! ச௪துர்தச ?? 
என்பது ஸ்மிரு இ. 
2. இருமாலை. 8. 3. பெரியதிருமொழி. 1. 7: 10, 
ப ற்குதி: ஸ்மிறாதிர்‌ மமைவாஜ்ஞா ”” என்பது பாஞ்சராத்திரம்‌, 
[7] 
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பகவானுடைய ஆணையாகச்‌ சொன்னது போன்று, 1 ஆணை! 
ஆயிரம்‌ '' என்று இதனையும்‌ இறைவனுடைய ஆணையாகச்‌ சொல்லு. 
கையாலும்‌, வசைஇல்‌ ஏதம்‌இல்‌ - 2 £ வசையில்‌ நான்மறை?” என்று 
அதனை வஞ்சித்தல்‌ முதலான குற்றங்கள்‌ இல்லாதது என்று சொன்‌ . 
னது போன்று, இதனையும்‌  “ ஏதம்‌ இல்‌ ஆயிரம்‌ ”' என்று குற்றம்‌. 
டி இல்லாததாகச்‌ சொல்லுகையாலும்‌, சுருதி செவிக்கு இனிய - அதனை 
*“சுடர்மிகு சுருதி'' என்று * “ கேட்கப்பட்டு வருகின்ற காரணத்‌ 
தால்‌ சுருதி என்று பெயர்‌” என்கிறபடியே முன்னையோர்‌ முன்னை 
யோர்‌ உச்சரித்துப்‌ போக்க முறையிலே செவிகளாலே அறியப்படுவ. 
தாகச்‌ சொன்னது போன்று, இதனையும்‌ ' “கேட்டு ஆரார்‌ வான 
வர்கள்‌ செவிக்கு இனிய செஞ்சொல்லே " என்று கேட்கப்படுவ 
5 தாகச்‌ சொல்லுகையாலும்‌, ஓதுகின்றதுண்மை பொய்யில்‌ பாடல்‌ - 
அதனை " “ வேதநூல்‌ ஓதுகின்‌ றது உண்மை ” என்று அது சொ। 
மதில்‌ ஒரு பொய்‌ இல்லை என்றாற்‌ போலே, இதனையும்‌ £ “ பொய்‌ 
பாடல்‌ ”' என்கிறபடியே, பொய்‌ என்பது சிறிதும்‌ இல்லாதது என்கை 
6 யாலும்‌, பண்டை நிற்கும்‌ முந்தை அழிவில்லா - அதனை ” 4 பண்‌। ள்‌ 
நான்மறை!” என்று அநாதியாகவும்‌ '?“நிற்கும்‌ நான்மறை” 
என்று மேல்‌ அழிவில்லாததாகவும்‌ சொன்னதுபோன்று, இத: 
“முந்தை ஆயிரம்‌ ” 124 அழிவில்லா ஆயிரம்‌ '' என்பவைகள 
அநாதியாய்‌ அழிவற்றிருக்குமதாகச்‌ சொல்லுகையாலும்‌, என்‌, 
லக்ஷணங்கள்‌ ஒக்கும்‌ - மேற்கூறிய தன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ வடமொயு 
மறை, தமிழ்‌ மறை என்னும்‌ இரண்டற்கும்‌ ஒக்கும்‌ என்கை,  (: 
46. 
“ “சொல்லப்பட்ட'” என்ற இதில்‌ கர்த்ருத்வம்‌, 
ஸ்மிருதி அத்தை ஸ்வயம்பூ படைத்தான்‌ என்றது 
போலே, 


என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌:-- ஆனால்‌, அந்த வேதம்போன்‌ று இத்‌ தமிழ்மறை 
ஒருவரால்‌ செய்யப்படாததாக இருக்க வேண்டாவோ ? ஆழ்வார்கள்‌ 


0௮ 


1. இரவாய்‌, 6, 3: 11, 2. பெரியதிருமொழி, 5. 8: 2... 
3.“ இருவாம்‌; 1.16: 11. 4. இரவாய்‌, 1. 127, 

3. எச்சூயசே இத ச்ருதி? 6, இருவாய்‌. 10. 6:11, 

7. இருச்சர்தவிருத்‌. 7. 8. இருவாய்‌, 4, 3: 11, 

9... பெரியதிருமொழி, 5. 7: 1, 10. இருவாய்‌, 6.3: 4. 

11. இருகாய்‌. 6. 5: 11. 12. இருவாய்‌, 9, 7: 11, 

18. 


அத்தை “அர்த வடமொழி வேதத்தை, ஸ்வயம்பூ'- பிரமன்‌, 
11) 
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தற்குக்‌ கருத்தாக்கள்‌ என்கையாலே * என்றும்‌ உள்ளதாக 
இருத்தல்‌ ', * ஒரு புருஷனால்‌ செய்யப்படாததாக இருத்தல்‌ * என்னும்‌ 
ன்மைகள்‌ இதற்குப்‌ பொருந்தாதே ? என்ன, அதற்கு விடை 
அருளிச்செய்கிறார்‌இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, சொல்லப்பட்ட என்ற இதில்‌ கர்த்ருத்வம்‌ - * “சட 
கோபன்‌ சொல்லப்பட்ட ஆயிரம்‌ '' என்கிறபடியே இதில்‌ ஆழ்வா 
ருக்குச்‌ சொன்ன கர்த்ருத்வம்‌, (ஆழ்வார்‌ கருத்தாவாக இருக்கும்‌ 
தன்மை) ஸ்மிருதி அத்தை ஸ்வயம்பூ படைத்தான்‌ என்றது போலே - 
9 தோற்றக்‌ கேடு இல்லாததாய்‌ இருக்கிற இந்த வேத வாக்கானது 
பிரமனாலே உண்டாக்கப்பட்டது '' என்கிறபடியே அந்த வேதத்தைப்‌ 
பிரமன்‌ படைத்தான்‌ என்று ஸ்மிருதி சொன்னதைப்‌ போன்றது 
என்கை. 


ஸ்வயம்பூ சிருஷ்டித்தான்‌ ' என்னாமல்‌ * படைத்தான்‌ ' என்‌ 
றது, முன்னம்‌ திசைமுகனைத்‌ தான்‌ படைக்க மற்றவனும்‌ 
முன்னம்‌ படைத்தனன்‌ நான்மறைகள்‌ '' என்ற ஆழ்வார்‌ திருப்‌ 
பாசுரத்தை நினைப்பூட்டுதற்காக என்க. _- 


தோற்றக்கேடு இல்லாததாய்‌ இருக்கிற வேதங்கள்‌ பிரமனுடைய 
வாக்கில்‌ நின்றும்‌ தோன்றிய மாத்திரம்‌ கொண்டு பிரமனுக்கு 
ஸ்மிருதியில்‌ சொல்லப்பட்ட கர்த்ருத்வத்தைப்‌ போன்று, இதிலும்‌ 
ஆழ்வார்க்குச்‌ சொல்லப்பட்ட கருத்தாவாக இருக்கும்‌ தன்மையும்‌ 
ஆகையாலே இதனுடைய * என்றும்‌ உளதாம்‌ தன்மை ' “ஒரு. 
புருஷனால்‌ செய்யப்படாத தன்மை ' என்னும்‌ இவற்றின்‌ இன்மை 
வாராது என்பது கருத்து. ்‌ (46) 

டகர 
நால்வேதம்‌ கண்ட புராண ரிஷி மந்த்ர.தர்சி 

களைப்‌ போலே, இவரையும்‌ ரிஷி முனி கவி என்னும்‌, * 
என்பது சூத்திரம்‌. 

1. இருவாய்‌, 8, 10: 11. 

2. ஈழுகாதி நிதகா ஹ்யேஷா வாகுத்ஸ்ருஷ்டா ஸ்வயம்புவா ?? 
என்பது ஸ்மிருதி, 

3. பெரிதிருமடல்‌; 10, 

4. இச்‌ சூத்திரத்தை; நால்வேதம்‌ சண்ட புராணரிஷியை ரிஷி, 
மூரி, கவி என்னுமது போலேயும்‌; மர்த்ரதர்யை ரிஷி, மூரி; கவி என்னு 
மது போலேயும்‌; இவரையும்‌ ரிஷி; மூரி; சவி என்னும்‌ என்று பிரித்துச்‌ 
கூட்டு, புசாணசிஷி - வியாசர்‌. மந்தீரதர்சி - செளசசபகவான்‌, 
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வியாக்‌ :-- முன்னரே உள்ள சொற்களின்‌ சேர்க்கைகளை இவ 
பார்த்துப்‌ பேசினதே உள்ளது என்னுமிடத்தை அறிவிக்கிறார்‌ இ; 
சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, நால்வேதம்‌ கண்ட புராண ரிஷி - நால்வேதங்கண்‌ 
புராணரிஷி என்று, * “நால்வேதம்‌ கண்டானே '" என்கிறபடி 
சர்வேச்வரன்‌ தான்‌ முதல்‌ முன்னம்‌ செய்தது போலவே, நான்கு 
வேதங்களையும்‌ அறிந்து, ? “ சத்தியவதியின்‌ பிள்ளையான வி 
முனிவர்‌ பதினெட்டுப்‌ புராணங்களையும்‌ செய்தவர்‌.” என்கிறபடி! 
பதினெட்டுப்‌ புராணங்களினுடைய முன்புள்ள கிரமத்தைப்‌ பார்த்து 
சொன்ன வேதவியாச பகவானைச்‌ சொல்லுகிறது. அன்‌, 
“ நால்வேதம்‌ கண்டான்‌ '! என்கிற இடத்தில்‌ தன்னுடைய அ 
ரண உருவத்தோடு நின்று பார்த்தமை அன்றிக்கே, வியாசமுனிய 
நின்று பார்த்தமையைச்‌ சொல்லுகிறது என்று இந்நூலை இயற்றிய 
பெரியார்க்குத்‌ திருவுள்ளமாகவுமாம்‌. * * கலங்கின அறிவினையுடை 
பிரமன்‌ சிவன்‌ முதலான தேவர்கள்‌, எல்லா வுயிர்கட்கும்‌ பூ 
மானவனும்‌ ஒருவித குற்றமும்‌ இல்லாதவனுமான நாராயன 
சரணமாக அடைந்தார்கள்‌; அவர்களால்‌ கூறப்பட்ட விண்‌। 
பத்தைக்‌ கேட்ட புருடோத்தமனோ என்னில்‌, பராசர முனிவருக்‌ 
சத்தியவதியினிடத்தில்‌ மஹாயோகியாக அவதரித்தார்‌. ”' 
* *கிருஷ்ணத்வைபாயகர்‌ என்ற பெயருள்ள வியாச முனி 
இறைவனான நாராயணனாக அறியக்கடவாய்‌.”' என்றும்‌ சொல்‌ 


a 


1, பெரியதிருமொழி, 8. 10: 1. 


2, *அஷ்டாசச புமாணாசாம்‌ கர்த்தா ஸத்யவநிஸுத! ?? என்பத 
பிரமாணம்‌. 

3. இரண்டாவது கூதிய பொருளுக்குப்‌ பிரமாணம்‌ காட்டு 
₹ கலங்‌இன * என்று தொடங்கி 

“ ஸல்‌டீர்ண புத்தயோ தேவா ப்ரஹ்மருத்ர புரஸ்ஸரா: 

சமண்யம்‌ சரணம்‌ ஜஃமூ: நாராயண மகாமயம்‌ 

தைச்‌ விஜ்ஞாபித கார்யஸ்‌து பகவான்‌ புருஷோத்தம: 

அவதீர்னோ மஹாயோ2 ஸத்யவத்யாம்‌ பராசராத்‌? 
என்பது பிரமாணம்‌. 

4. “க்ருஷ்ண த்வைபரயரம்‌ வ்யாஸம்‌ வித்தி காராயணம்‌ ப்‌. 


என்பது, பாரதம்‌, 
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படியே பகவானுடைய * ஆவேச அவதாரமாகையாலே பகவான்‌ 
தானாகச்‌ சொல்லக்கடவது வியாசமுனிவரை. 


ரிஷி முநி கவி என்னுமது போலேயும்‌ - இப்படி இருந்துள்ள 
வேதவியாச பகவானை, வேதங்களின்‌ முன்னரே இருந்த கிரமத்தைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொன்னபடியாலே, ? “ பார்ப்பதனாலே ரஷி; மனனசீலத்‌ 
தையுடையவனாகையாலே முநி; கவி, நூல்களைப்‌ பார்ப்பவன்‌. ”” என்‌ 
கிற பொருள்களை நினைத்துக்கொண்டு * *ஜனமேஜயனே ! அறத்தி A 
லும்‌ பொருளிலும்‌ காமத்திலும்‌ மோக்ஷத்திலும்‌ மஹாத்மாவாகிய 
அந்த வியாசரிஷியினுடைய சிங்கநாதம்‌ போன்ற இது கேட்கப்‌ | 
படட்டும்‌ ” என்றும்‌, * * எந்த மஹாத்மாவால்‌ இவ்விதமான பாரதம்‌ . 
சொல்லப்பட்டதோ அந்த இந்த வியாசராகிய மஹாமுனிவர்‌ '' என்‌ 

றும்‌, ** உலகங்களைத்‌ தூய்மை செய்கிற கவிகளுக்குள்‌ முதன்மை 

பெற்றவர்‌ வியாசர்‌ '* என்றும்‌ ரிஷி, முரி, கவி என்ற சொற்களால்‌ / 
சொல்லப்பட்டது போலேயும்‌, y 
மந்த்ரதர்சியை ரிஷி முகி கவி என்னுமது போலேயும்‌ - மந்தி 
ரங்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னவர்களை, முன்னரே இருந்த சொற்களின்‌ | 
சேர்க்கையை அறிந்து சொன்னவர்கள்‌ என்பது தோன்ற * “மந்தி | 


1. இறைவன்‌ அவ்வக்சாலத்து எடுக்கும்‌ அவதாரங்கள்‌ முக்கியம்‌ 
என்றும்‌, கெளணம்‌ என்றும்‌ இருவசைப்படும்‌, இவற்றுள்‌ கெளணமாவது வந 
ஒரு காரியத்தினிமித்தம்‌. உயிர்களிடத்து ஆவேடத்து நி. கிலையாம்‌. 
இச்சு ஆவேசமும்‌ சொரூப ஆவேசம்‌ என்றும்‌; சக்தி ஆவேசம்‌ என்றும்‌ 
இருவகைப்படும்‌, இவற்றுள்‌; சொரூப ஆவேச அவதாரமாவது; பரசு 
ராமன்‌, பலராமன்‌ முதலிய அவதாரல்களாம்‌, சக்தி ஆவேச அவதார 
மாவு, பிரமன்‌; வென்‌; “வியாசர்‌ முதலிய அன்மாச்சளிடத்தில்‌ தனது | 
சக்தியை அதிஷ்டிப்பித்து ரித்த அவதாரமாம்‌. 


“தர்சநாத்‌ ருஷி:, மகக லோ முநி!, கவி;ச்ரார்ததர்‌2 77 ்‌ 
“£ ச்ரூயதாம்‌ ஹிம்ஹசாதோயம்‌ ருஷேஸ்தஸ்ய மஹாத்மா: [ய்‌ 
தர்மேச அர்த்தேச காமேச மோச பர;தர்ஷப. 17 ] 


என்பத, பாரதம்‌, பம 
்‌ 


3 


4. “ஏவம்‌ விதம்‌ பாரதம்‌ து ப்ரோச்தம்‌ யேோமஹாத்மரா. 


ஸோயம்‌ ஈாராயணஸ்‌ ரகத்‌ வ்யாஸரூபீ மஹாமுகி: ?* 
என்பத, பாரதம்‌, 


4 “ஸாக்ஷாத்‌ லோகார்‌ பாவயமாக: கவிமுச்ய! பாசாசர்ய: ?? 
என்பது, 


பாசதம்‌, 
6. “நம குஷிப்யோ மர்த்ர கறாத்ப்ய!?? 
5 ஆரணம்‌" st ட ர 
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ரங்களைக்‌ கூறிய ரிஷிகளுக்கு வணக்கம்‌ ””, 1 “£ பகவானாகிய தெ 
னகமுனி'' என்பன போன்றவைகளால்‌ ரிஷி, முநி என்று செரு 
லப்பட்டது போலேயும்‌, மந்திரங்களைச்‌ சொன்ன இவர்கள்‌ தி, 
லும்‌ கவி என்ற வழக்கு வந்த இடத்தில்‌ கண்டுகொள்வது. 


இவரையும்‌ ரிஷி முநி கவி என்னும்‌ - ஆக, இப்படி இவர்களை 
சொன்னது போன்று, தமிழ்மறையான இதனை முன்னரே இரு 
கிரமத்தை அறிந்து பேசின இவ்வாழ்வாரையும்‌ ££ பரம்பொரு 
விஷயமாய்த்‌ தமிழிலே உள்ள ஆயிரம்‌ பாசுரங்களையுடைய திருவா 
மொழி என்னும்‌ உபநிடதத்தை எவர்‌ அறிந்தாரோ, அப்படி 
வராய்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ அவதரித்த கிருஷ்ணபகவான்‌ விஷயத்‌ 
உண்டான ஆசையின்‌ உருவம்போல்‌ இருக்கிற ரிஷியாகிய நம்ம 
வாரை வணங்குகிறோம்‌. '' என்றும்‌, * “ சடருடைய அறி 
கெடுப்பவரும்‌ ஞானம்‌ இல்லாதவர்கட்கு ஞானத்தை உண்டுப 
பவரும்‌ திருப்புளி ஆழ்வாரின்கீழ்‌ எழுந்தருளியிருப்பவருமான ॥ 
வரான ஸ்ரீ சடகோபரை வணங்குகிறேன்‌. ட்‌ என்றும்‌, ட்‌ 
படைத்தான்‌. கவியாயினேற்கு " என்றும்‌, முன்புண்டான சொ 


இவரையும்‌ ரிஷி என்றும்‌ முனி என்றும்‌ கவி என்றும்‌ செ 
வார்கள்‌ என்கை. 
48 ப 
“படைத்தான்‌ கவி'' என்றபோதே, இதுவும்‌ 
யதா பூர்வகல்பநமாமே. * 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:-- இன்னமும்‌, இத்‌ தமிழ்மறை அநாதியாகவே. 
எது என்பதனைக்‌ குறிப்பாகக்‌ காட்டுவதொரு பிரமாணத்கது 5 
ளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
1. “பகவார்‌ செளாகமுநி:?? 
என்பது; பிரமாணம்‌. 


2. சுஷிம்‌ ஜுஷாமஹே க்ருஷ்ண தருஷ்ணா தத்வமிவோதித! 
ஸஹஸ்ர சாகாம்‌ யோத்ராக$£த்‌ தராவிடீம்‌ ப்ரஹ்ம கத்‌ 
என்பது, ஸ்ரீ ரம்கராஜஸ்தலம்‌ பூர்சத. 0. 


3. சடகோப முநிம்‌ வர்தே சடாகாம்‌ புத்திதாஷகம்‌ 
அஜ்ஞாசாம்‌ ஜ்ஞாச ஜாசம்‌ இர்ச்ரிணீ மூல எம்ச்ரயம்‌, 

என்பது; பராங்குச அஷ்டசம்‌. 
4. இரவாய்‌. 3. 9: 10. 
யதா பூர்வகல்பாம்‌ - முன்புபோலே படைக்கப்‌ படுதல்‌, 
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அதாவது, (உலகம்‌) படைத்தான்‌ கவி என்றபோதே - ர்‌ உலகம்‌ 
படைத்தான்‌ கவி ”” என்கையாலே * “ ஒன்றி ஒன்றி உலகம்‌ படைத்‌ 
தான்‌ ”” என்கிறபடியே ஒருப்பட்டு மேன்மேலும்‌ உலகத்தைப்‌ 
படைக்குமிடத்து £ “ பிரமன்‌, சூரியனையும்‌ சந்திரனையும்‌ முன்‌ கல்பத்‌ 
தில்‌ இருந்தது போலவே படைத்தார்‌ *' என்கிறபடியே படைப்புத்‌ 
தோறும்‌ சந்திரன்‌ சூரியன்‌ முதலிய எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ முன்பு 
போலவே படைக்கப்பட்டு வருமாறு போலே, இதுவும்‌ யதாபூர்வ கல்‌ 
பநமாமே - தமிழ்மறையான இப்‌ பிரபந்தமும்‌ படைப்புத்தோறும்‌ 
முன்புபோலவே படைக்கப்பட்டதாய்‌ வரும்‌ என்று தோன்றுகிறது 
அன்றோ என்கை. (48) 


49 


உறக்கம்‌ தலைக்கொண்ட பின்னை மறை நான்கும்‌ 
உணர்ந்த) தங்கள்‌ அப்பனோடே ஓதின சந்தச்சது 
முகன்‌, (சலம்கலந்த வெண்புரிநூல்‌ மானுரி : திரிதந்‌ 
துண்ணும்‌ காமனுடல்‌ இருக்கிலங்கு) ஜ்யேஷ்ட 
புத்ராதிகளுக்கு மறைபயந்தாப்போலே, (தும்‌ 
இல்‌ காலத்து எந்தையான வாய்முதலப்பன்‌ பிரம 
குருவாய்‌ இராப்பகல்‌ முன்சொல்ல, கற்றனமே 
என்ற இவரும்‌, நாவினால்‌ நன்மையால்‌ என்னும்‌ 
ஓதவல்ல பிராக்களை, கன்மின்கள்‌ என்று $சொல்‌ 
பயிற்ற.) (வேதம்‌ ஓதுவார்‌ ஓத்து ஆகையாலே 
ஆதர்வணாதிகள்‌ போலே இதுவும்‌ பேர்‌ பெற்றது.) 

என்பது சூத்திரம்‌. 


1. “ஒன்றி ஒன்றி உலகம்‌ படைத்தான்‌ சவி ?? என்ற இருப்பாசுரச்‌ 
தில்‌; பிரளயம்‌ கொண்ட உலகத்தை முன்புபோல்‌ படைத்த எம்பெரு 
மானைக்‌ கவிபாடுறவன்‌ சான்‌ என்ற பொருள்‌ விளங்குதல்‌ காண்க, 
இது; திருவாய்‌. 8, 9: 10. 

2, “ஸூர்யா சர்த்ரமலஸெச௫்‌ தாதா யதா பூர்வமகல்பயத்‌ 7? 
என்பது, தைத்திரியோபநிட.. 


3. இச்‌ சூத்திரத்தில்‌, 'சர்தச்‌ சதுமுகன்‌ * என்பது முடிய உள்ள 
பகுதி, இறைவன்‌; பிரமனுக்கு வேதத்தை ஓ௫வித்த தன்மையைக்‌ கூறு 
வது. “உறக்கம்‌ தலைக்கொண்ட பின்னை மறை நான்கும்‌ உணர்ர்கு 
என்பது ₹அப்பனு?க்கு: அடைமொழி. * தல்கள்‌ ? என்பது .பிரமனைச்‌ 
குறித்தது. சதுமூகன்‌ - பிரமன்‌. அதற்குமேல்‌ மறை பயர்சாப்போலே ? 
என்பது முடிய உள்ள பகுதி; பிரமன்‌; தன்‌ புத்திரனான வெனுக்கும்‌ 
ற்று முள்ளார்க்கும்‌ அர்த மறையை ஒதுவித்த தன்மையைச்‌ கூறுவது. 
இவற்றுள்‌ : சலம்‌ கலர்த ? என்பது முதல்‌ £ இருக்கிலங்கு ? என்பது முடிய 
உள்ள பகுதி, வெனுக்கு அடைமொழி. இவ்வடைமொழிகளால்‌ வேதத்தை. 
உஅலசத்குரிய வெனுடைய பிரமசறிய நிலையைச்‌ குறித்தபடி, அதற்கு 
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அஃ பிப்‌ பது அ அரிப்ப பங்கப்‌ ப்‌ 


வீயாக்‌ :-இவ்வகையான இத்‌ தமிழ்‌ மறையானது இறைவ 
னுடைய திருவருளாலே ஆழ்வார்க்குக்‌ கிடைக்க, ஆழ்வார்‌ திரு 
வருளாலே இவ்வருகுள்ளாருடைய அநுபவத்திற்குக்‌ காரணமாய்‌, - 
இவர்‌ திருப்பெயரோடு சேர்த்துச்‌ சொல்லப்படுமதாய்‌ இருக்கின்ற 
மையை எடு த்துக்காட்டு மூலம்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. } 

அதாவது, உறக்கம்‌ தலைக்கொண்ட பின்னை - ! “உன்னிய 
யோகத்து உறக்கம்‌ தலைக்கொண்ட பின்னை ” என்கிறபடியே, பிரளய 
காலத்தில்‌ பெயர்‌ வேறாகவும்‌ உருவம்‌ வேறாகவும்‌ பிரிப்பதற்குத்‌ 
தகுதியில்லாததாய்ச்‌ *சத்‌' என்ற பொருள்நிலை மாத்திரமேயான 
நிலையினையுடையதாய்க்‌ கிடந்த இதனை, படைப்புக்‌ காலம்‌ வந்த 
வாறே தன்னின்வேறாக்கி, மஹத்து முதலான எல்லாத்‌ தத்துவங்‌. 
களையும்‌ அண்டத்தையும்‌ படைத்துப்‌ பிரமனைப்‌ படைப்பதற்‌ 
முன்னாக, பிரளய வெள்ளத்திலே, * இவை நல்வழியைப்‌ பெற்று 
கரை சேரும்‌ விரகு யாதோ' என்று நினைக்கையாகிற யோகநி 
திரையைச்‌ செய்த பின்னர்‌. மறை நான்கும்‌ உணர்ந்த - ££ உன 
தாய்‌ மறை நான்கும்‌ '' என்கிறபடியே * உறங்கி எழுந்தவன்‌” நியாய 
தாலே நினைவின்‌ காரண அளவாய்க்‌ கிடந்த நான்கு வேதங்களையு! 
உச்சாரண கிரமம்‌ தப்பாதபடி நினைந்த, தங்கள்‌ அப்பனோடே. 
£* திசைமுகனார்‌ தங்கள்‌ அப்பன்‌ '' என்கிறபடியே தன்‌ தந்தையான 
சர்வேச்வரனோடே, ஓதின சந்தச்‌ சதுமுகன்‌ - * எந்தப்‌ பரம புருஷன்‌. 
அந்தப்‌ பிரமனுக்கு - நான்கு வேதங்களையும்‌ உபதேசிக்கின்றானோ ””' 
என்கிறபடியே ஓதின * : சந்தச்‌ சதுமுகன்‌ '' என்கிறபடியே வேதங்‌ 
களைத்‌ தனக்கு அடையாளமாக வுடைய பிரமன்‌. 


மேல்‌, * ஆதுமில்‌ காலத்து? என்பத முதல்‌ சொல்‌ பயிற்ற? என்றது 
முடிய உள்ள பகுதிகள்‌ இறைவன்‌ ஆழ்வார்க்குச்‌ கற்பித்தபடியை 
ஆழ்வார்‌. மதுரகவிகளுக்குக்‌ கர்பித்தபடியையும்‌ தெரிவி 
அதற்குமேல்‌ உள்ள பகுதியாலே; இருவாய்மொழி £ சடமேரபன்‌ செ! 
என்று பெயர்‌ பெற்ற காரணத்தை அருளிச்செய்ரொர்‌, 

1. பெரிய திருமடல்‌, 8. 2. இரண்டாம்‌ இருவர்‌, 48, | 

*உறங்‌ஜஎழுந்தவன்‌ நியாயம்‌? என்பது; உணர்ச்‌ திருக்கையில்‌ எத 
நினைத்திருக்கறுனோ அதனையே உறங்‌ட உணரசாம்போ அம்‌ நினை த்தல்‌. 

3. பெரிய திருமொழி, 2. 9:17, 1 


4. “யோ வை வேதாம்ச்ச ப்ரஹினோதஇ தஸ்மை !? 
என்பது; சுவேதாச்லதர உபரி, 


5, பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, 2, 5: 8. 
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சலம்‌ கலந்த வெண்புரிநூல்‌ மானுரி திரிதந்துண்ணும்‌ காம 
னுடல்‌ இருக்கு இலங்கு ஜ்யேஷ்ட புத்ர - சலங்கலந்த - * ££ சலங்‌ 
கலந்த செஞ்சடை'' என்கிறபடியே நாடோறும்‌ கீராட்டத்தோடட்‌ 
கூடியிருப்பவனாயும்‌, வெண்புரிநூல்‌ - *“ வெண்புரிநூல்‌ மார்வன்‌”” 
என்கிறபடியே பூணுநூலைத்‌ தரித்திருப்பவனாயும்‌, மான்‌உரி - * “மான்‌ 
உரியதளும்‌ உடையவர்‌ '' என்கிறபடியே மான்தோலை யுடையனாயும்‌, 
திரிதந்து உண்ணும்‌ - * “ பிறர்மனை திரிதந்து உண்ணும்‌! என்கிற 
படியே பிச்சை ஏற்று உண்பவனாயும்‌, காமன்‌ உடல்‌ - £ காமன்‌ 
உடல்‌ கொண்ட தவத்தான்‌ '' என்கிறபடியே ஐம்பொறிகளையும்‌ 
வென்‌ றவனாயும்‌, இருக்கு இலங்கு - “ ££ இருக்கு இலங்கு திருமொழி 
வாய்‌ எண்தோள்‌ ஈசர்‌ '' என்கிறபடியே எப்பொழுதும்‌ வேதங்களை 


ஓதுகின்றவனாயும்‌ உள்ள தன்மைகளாலே பிரஹ்மசர்ய நிலைக்குரிய - 


இலக்கணங்களையுடையவனான , ஜ்யேஷ்ட புத்ர ஆதிகளுக்கு-” “பிரம 
னுடைய முதல்‌ புதல்வனானவனுக்கு '' என்கிறபடியே தனக்கு முதற்‌ 
புத்திரனான சிவன்‌ முதலாயினார்கட்கு, மறை பயந்தாப்‌ போலே - 
* “சரணாம்‌ மறை பயந்த'' என்கிறபடியே பேற்றிற்கும்‌ அதன்‌ 
சாதனங்கட்கும்‌ உரிய ஞானத்துக்கு உபாயமான வேதத்தை ஓது 
வித்தாற்‌ போலே. 


ஆதும்‌ இல்‌ காலத்து எந்தையான வாய்முதல்‌ அப்பன்‌ - 

“ ஆதும்‌ இல்‌ காலத்து எந்தை'' என்றும்‌, 1? ஒன்றும்‌ தேவும்‌ 
உலகும்‌ உயிரும்‌ மற்றும்‌ யாதும்‌ இல்லா அன்று'' என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே ஒன்றும்‌ இல்லாத சங்கார காலத்திலே பெயரையும்‌ உரு. 
வத்தையும்‌ இழந்தது போன்று சத்தையையும்‌ இழந்து போகாமல்‌, 
என்தந்தையான முறையாலே தன்மேலே ஏறிட்டுக்கொண்டு நோக்கி, 
மீளவும்‌ கைகால்‌ முதலியவற்றைத்‌ தந்து,ஞான விரிவை உண்டாக்கி, 
"' “வாய்‌ முதல்‌ அப்பன்‌ '” என்கிறபடியே வாய்த்த காரணனான 
உபகாரகன்‌, பிரம குருவாய்‌ இராப்‌ பகல்‌ முன்‌ சொல்ல - 13 பீதக: 
வாடைப்‌ பிரானார்‌ பிரம குருவாகி வந்து? என்கிறபடியே தானே 
ஆசாரியனாய்‌, 14 இராப்‌ பகல்‌ ஓதுவித்து " என்கிறபடியே இரவு 


ரத "இருத்தது விருத, 118. 2. குதல்‌ இரவல்‌, 461 

3. பெரிய இருமொழி; 10, 9:4, 4, இருக்குறுச்தாண்‌. 19, 

5. நான்முகன்‌ இருவர்‌. 78, 6. பெரிய திருமொழி; 6, 6: 8, 
7. மப்ரஹ்மண: புத்ராய ஜ்யேஷ்டாய ? என்பது; பிரமாணம்‌. 

8. முதல்‌ இருவர்‌, 60... 9. இரவாய்‌, 8: 4: 4, 

10, இருவாய்‌, 4. 10: 1. 11. இரவாய்‌, 7, 9: 3, 


12. பெரியாழ்வார்‌ இரு, 5. 2: 8, 18. பெரியாழ்வார்‌ இரு, 5, 223. 
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பகல்‌ என்னும்‌ வேற்றுமை இல்லாமல்‌, 1 “என்முன்‌ சொல்லும்‌? 
என்கிறபடியே முன்னுருச்‌ சொல்ல, கற்றனமே என்ற இவரும்‌ .. 
£ “ திருநாமச்‌ சொல்‌ கற்றனமே '' என்கிறபடியே பின்னே சொன்‌ 
னேன்‌ என்று இப்படியே அவனோடே கற்ற இவரும்‌ ; 

நாவினால்‌ நன்மையால்‌ என்னும்‌ ஓதவல்ல பிராக்களைக்‌ கன்‌ 
மின்கள்‌ என்று சொல்‌ பயிற்ற - நாவினால்‌ - ? “ நாவினால்‌ நவிற்று 
இன்பம்‌ எய்தினேன்‌ '' என்று தொடங்கி * “ குருகூர்‌ நம்பி பாவின்‌. 
இன்னிசை பாடித்‌ திரிவனே ”' என்று தம்‌ ஆசிரியரிடத்தில்‌ வைத்‌ _- 
துள்ள பக்தியையும்‌, நன்மையால்‌ என்னும்‌ - ₹* நன்மையால்‌ மிக்க 
நான்மறையாளர்கள்‌ புன்மையாகக்‌ கருதும்‌'' படியான என்னை 
£4 அன்னையாய்‌ அத்தனாய்‌ என்னை ஆண்டிடும்‌ தன்மையான்‌ 
சடகோபன்‌ '' என்கிறபடியே அடிமை கொண்டு பாதுகாத்தலாலாய 
செய்ந்ன்றியறிதலையும்‌ முன்னிட்டுக்‌ கொண்டு, ஓதவல்ல பிராக்‌ . 
களை - " “ ஓதவல்ல பிராக்கள்‌ '' என்கிறபடியே இதனைக்‌ கற்கவல்ல. 
உபகாரகர்‌ என்னும்படி அன்பு முன்னாக ஓதும்‌ ஸ்ரீ மதுரகவிகள்‌ 
போல்வாரை, கன்மின்கள்‌ என்று - £ “ கன்மின்கள்‌ என்று உம்மை 
யான்‌ கற்பியாவைத்த மாற்றம்‌ '' என்கிறபடியே இதனைப்‌ பயில்மின்‌ 
என்று சொல்லி, சொல்பயிற்ற - ” “ சொல்‌ பயிற்றிய'' என்கிற. 
படியே இத்‌ தமிழ்‌ மறையைப்‌ பயில்விக்க ; 


வேதம்‌ ஓதுவார்‌ ஓத்து ஆகையாலே ஆதர்வணாதிகள்‌ போலே - 
வேதமானது 1! “ஓதுவார்‌ ஓத்தெல்லாம்‌ எவ்வுலகத்‌ தெவ்வெலை 
யும்‌” என்கிறபடியே ஓதுகின்ற தலைவர்களைக்‌ கொண்டு நிரூபிக்‌ 
படுமதாகையாலே ஆதர்வணம்‌ தைத்திரியம்‌ காண்வம்‌ என்று. 
பெயர்‌ பெற்றாற்‌ போலே, இதுவும்‌ பேர்‌ பெற்றது - இவ்‌ வாழ்வார்‌ 
இத்‌ தமிழ்‌ மறையை முதன்‌ முன்னம்‌ ஓதினமை கொண்டு இத்‌ தமிழ்‌. 
மறையும்‌ !! “ சடகோபன்‌ சொல்‌ '' என்று பேர்‌ பெற்றது என்கை. 

ஆக, “ எவ்வுலகத்து '' என்று தொடங்கும்‌ முப்பத்தொன்ப2 
சூத்திரம்‌ முதல்‌ இச்‌ சூத்திரம்‌ இறுதியாக, மேல்‌ “ அத்யயந 


2. திருவிருத்தம்‌, 04. 


கே தேடக்‌ 


1, இருலாம்‌, 7. 9: 2. 2 
3. கண்ணிதுண்‌ றுத்தாம்பு; 2, 1. கண்ணிநுண்‌ நெச்தாம்பு; 8 
5 கண்ணிநுண்‌ சறுத்தாம்பு; 4. 6 
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தருவாய்‌, 9. 1: 11. 8. தருவாய்‌. 6. 8: 6. * 
இருவாய்‌, 9. 5: 5. 10. இரவாய்‌, 3; 1:6, ' 
ம்‌ கம்‌ (21. 11 


= 
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என்று தொடங்கும்‌ முப்பத்தேழாம்‌ சூத்திரத்தில்‌ “ சந்தங்கள்‌ 
ஆயிரம்‌ ” என்ற சொற்றொடரால்‌ போந்த திருவாய்மொழிக்கு உள்ள 
வேதத்‌ தன்மையை உறுதிப்படுத்தினாராயிற்று. (49) 
50 
! இயற்பா மூன்றும்‌, வேதத்ரயம்‌ போலே; பண்‌ 

னார்‌ பாடல்‌, பண்புரை இசைகொள்‌ வேதம்‌ போலே. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :--இங்குக்‌ கூறிய வேதத்தன்மை திருவாய்மொழி 
ஒன்றுக்குமே அன்று; அத்தன்மை இவருடைய பிரபந்தங்கள்‌ நான்‌ 
கற்கும்‌ ஒக்கும்‌. ஆகையாலே ': வேத சதுஷ்டய '' என்று தொடங்‌ 
கும்‌ நாற்பத்து மூன்றாம்‌ சூத்திரத்தில்‌ இவருடைய பிரபந்தங்கள்‌ 
நான்கனையும்‌ வேதங்கள்‌ நான்கனுடைய தானத்திலே அருளிச்செய்‌ 
தார்‌. அவற்றில்‌ எந்தப்‌ பிரபந்தத்தை எந்த வேதத்தினுடைய தானத்‌ 
திலே கோடல்‌ தகும்‌? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இயற்பா மூன்றும்‌ வேதத்ரயம்‌ போலே - திவ்வியப்‌ 
பிரபந்தத்தின்‌ பிரிவு நான்கனுள்‌ இயற்பா என்னும்‌ பிரிவில்‌ சேர்ந்‌ 
திருக்கின்ற திருவிருத்தம்‌, திருவாசிரியம்‌, பெரிய திருவந்தாதி 
என்னும்‌ பிரபந்தங்கள்‌ மூன்றனையும்‌, அடைவே இருக்கு, யசுர்‌, அதர்‌ 
வணம்‌ என்னும்‌ மூன்று வேதங்களினுடைய தானங்களிலே கோடல்‌ 
வேண்டும்‌. பண்ணார்‌ பாடல்‌ பண்புரை இசை கொள்‌ வேதம்‌ 
போலே - ** பண்ணார்‌ பாடல்‌ '' என்கிறபடியே பண்ணோடே சேர்ந்‌ 
துள்ள இசையை யுடைய திருவாய்மொழியை, * “£ பண்புரை வேதம்‌ '! 
என்றும்‌, ** இசைகொள்‌ வேதம்‌ '' என்றும்‌ ஓதப்படு கின்ற பண்ணை 
யும்‌ இசையையு முடைத்தான சாமவேதத்தின்‌ தானத்தே கோடல்‌ 
வேண்டும்‌. 

திருவாய்மொழியின்‌ வியாக்கியானங்களில்‌ “பண்புடை வேதம்‌'' 
என்ற பாடமே காணப்படுகின்றது. “£ பண்புரை வேதம்‌ '' என்ற 
பாடம்‌ காணப்படவில்லை. “ இசைகொள்‌ வேதம்‌ '' என்பதற்குத்‌ 
திருமொழி வியாக்கியானத்தில்‌ சாமவேதம்‌ என்ற பொருளும்‌ காணப்‌ 


1. ““பண்புரை இசை கொள்‌ வேதம்‌ போவே?! என்பதனை, பண்‌ 
புரை வேதம்‌ போலே என்றும்‌, இசைகொள்‌, வேதம்‌ போலே என்றும்‌ 
தனித்‌ தனியே கூட்டுக... ஒரே லாச்சியமாகச்‌. கோடலுமாம்‌, 

9, இரவாய்‌. 10. 7. 5. 3. இருவாய்‌. 6. 6: 5௦. 

4. பெரிய திருமொழி; 5. 3:2. 
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படவில்லை. ஆயினும்‌, மிகவும்‌ நம்பிக்கைக்கு உரிய இவர்‌ இப்‌ பிர 
பந்தத்தில்‌ இப்படி அருளிச்செய்கையாலே இப்படியும்‌ கொள்ளுதல்‌ 
வேண்டும்‌. “ பண்புரை வேதம்‌ *' இசைகொள்‌ வேதம்‌ ' என்பன 
போன்ற இடங்களில்‌ சாமவேதத்தினது சிறப்பினை நோக்கிச்‌ சாம 
வேதத்தினை அருளிச்செய்தாராயினும்‌ உபலக்ஷணத்தால்‌ மற்றை - 
வேதங்களையும்‌ கோடல்‌ வேண்டும்‌. 


“ பண்புரை வேதம்‌ '' என்றது, பண்ணைப்‌ புரைந்திருக்கின்ற 
வேதம்‌ என்ற பொருளதாய்‌ பண்ணுக்கு நிலமான வேதம்‌ என்றபடி. 
“* இசைகொள்‌ வேதம்‌!” என்றது, இசையையுடைத்தான வேதம்‌ - 
என்றபடி. சாமவேதத்தினைக்‌ காட்டுகின்ற சொற்றொடர்கள்‌ பல, 
பிரபந்தங்களில்‌ ஆங்காங்குப்‌ பொதிந்துகிடக்க, ““பண்புரை வேதம்‌ ”, 
“இசைகொள்‌ வேதம்‌”' என்னும்‌ இந்தத்‌ தொடர்களை இப்போது இவர்‌ 
எடுத்தது, “ பண்ணார்‌ பாடல்‌ '' என்கிறபடியே திருவாய்மொழி 
பண்ணையும்‌ இசையையுமுடைத்தாகையாலே, சாமவேதத்துக்குப்‌ 

* பண்ணும்‌ இசையும்‌ உண்டு என்னுமதனை அறிவிக்கைக்காக 
ஆயிற்று. (50) 
51 
! ருக்கு சாமத்தாலே சரசமாய்‌, ஸ்தோபத்தாலே 
பரம்புமா போலே, சொல்லார்‌ தொடையல்‌ இசை 
கூட்ட அமர்‌ சுவை ஆயிரம்‌ ஆயிற்று. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :- ஆனால்‌, அந்த வடமொழிவேதம்நான்கனுள்‌ இருக்கு 
வேதமானது சாமவடிவமாகப்‌ பரம்புகிற தன்மை, இத்‌ தமிழ்மறை 
களிலும்‌ உளதோ ? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, ருக்கு சாமத்தாலே சரசமாய்‌ - சாமத்திற்குச்‌ சுருக்க 
மான ருக்கானது, தனக்கு விரிவாய்‌ ““ ரக்குக்கு சாமம்‌ ரசமாகும்‌ ”' 
என்கிறபடியே தனக்குச்‌ சுவையாய்‌ இருந்துள்ள இசை ரூபமான 
சாமத்தாலே சுவையோடு கூடியதாய்‌, ஸ்தோபத்தாலே பரம்புமா' 
போலே - “ ஹாவு ஹாவு ஹாவு '” என்பது போன்ற ஸ்தோபத்தாலே - 
விரிவை அடையுமாறுபோலே. ரி 


1. சமசம்‌- ரசுத்தோடு கூடியது;  ரசம்‌- சுவை, 'ஸ்தேரபம்‌ 3 | 
இசைஙிறைச்சொத்கள்‌. 


9, “ருசஸ்‌ ஸாமரஸ !?? என்பது, சரச்தொக்யஉப. 
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சொல்லார்‌ தொடையல்‌ இசை கூட்ட அமர்சுவை ஆயிரம்‌ 
ஆயிற்று - சொல்லார்‌ தொடையல்‌ - இருக்கு வேதத்தின்‌ தானத்தில்‌. 
இருக்கின்ற * “சொல்லார்‌ தொடையல்‌ '” ஆன திருவிருத்தம்‌ நூறு 
திருப்பாசுரங்களும்‌, இசைகூட்ட - ££ இசைகூட்டி '' என்கிறபடியே 
இசையிலே கூட்டினவாறே சாமவேதத்தின்‌ தானத்தையுடையதாய்‌, 
அமர்சுவை ஆயிரம்‌ ஆயிற்று - *“ அமர்சுவை ஆயிரம்‌'' என்கிற 
படியே சுவையோடு கூடியிருக்கின்ற ஆயிரம்‌ திருப்‌ பாசுரங்களாகப்‌ 
பரம்பிற்று என்கை. s (51) 


52 
*சந்தோகன்‌ என்று, சாமாந்யமாகாமல்‌ முதலிலே. 
பிரித்து, யாழ்‌ பயில்‌ காந ஸ்வரூபியைப்‌ பாலையாகி 
என்று விசேஷிக்கையாலே, வேத$தசாமி நான்‌ 
என்ற (சாமம்‌$தோன்ற, உத்தே பிரணவத்தைப்‌ 
பிரதமத்திலே மாறாடி, சரமகதி முடிவாக, தொண்‌ 
டர்க்கு அமுது என்னத்‌ தேவான்னமாக்கி, மஹா 
கோஷ நல்வேத ஓலிபோலே மஹாத்யயனம்‌ என்னப்‌ 
பாடுகையாலே) இத்தைச்‌ சஈந்தேதேரக்ய சமம்‌ 
என்பர்கள்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :- இனி, இந்தச்‌ சாமவேதமானது பலவகைப்பட்டிருக்‌ 
கையாலே, திருவாய்மொழி அவற்றுள்‌ எந்தச்‌ சாமத்தோடு ஒக்கும்‌ ? 


1. திருவிருத்தம்‌, 100, 2, இருவாய்‌, 2,4: 11 
3. திறாலாய்‌, 1, 33 11, 


கிருவிருத்கத்தில்‌ உள்ள தூறு இருப்பாசுரங்களும்‌ தூறு திராப்பதி 
5ங்களாகப்‌ பரம்பின என்றபடி, இதன்‌ விளக்கத்தை இர்‌ நூலின்‌ இறு”. 
யில்‌ சாண்க.. 


4. வேதங்களுள்‌ சாமவேதம்‌ நெர்தது என்பதும்‌; அந்தச்‌ சாம 
இல்‌ அதன்‌ உபநிடத பாசமான சாக்தோச்யம்‌ நெர்தது என்பதும்‌, 
ச்‌ சாந்தோக்ய உபநிடதமே திருவாய்‌ மொழியாக அவதரித்தது என்ப 
அம்‌ அற மூன்று விஷயங்கள்‌ பிரமாணக்களோடு கூறப்படுகின்‌ றன 
இச்சூச்திரத்தில்‌. இச்குத்திரத்தில்‌, வேத தெ சாமி ரான்‌ என்ற சாமம்‌ ? 
என்பது முடிய வேதங்களுள்‌ சாமவேதம்‌ சிறந்தது என்பதும்‌; அதனுள்‌ 
சார்தோச்யம்‌ இறந்தது. என்பதும்‌ கூறப்படுகின்றது. அதற்குமேல்‌ 
“சாமம்‌ தோன்ற? என்பது முதல்‌ “பாடுகையாலே? என்பது முடிய, அர்தச்‌ 
சாக்தோச்ய உபநிடதமே, திருவாய்‌. மொழியாக அவதரித்தது என்பது 
கூறப்படுஒன்றது, * 4 \ 


TY 
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என்னும்‌ வினாவிற்கு, சந்தோக சாமத்தில்‌ உபநிடத பாகமான சாந்‌ 
தோக்யத்தை ஒக்கும்‌ என அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, * சந்தோகன்‌ என்று சாமாந்யம்‌ ஆகாமல்‌ முதலிலே - 
பிரித்து - * * சாமவேதகீதனாய சக்ரபாணி அல்லையே "', * “ திசை 
முகனார்‌ தங்கள்‌ அப்பன்‌ சாமி அப்பன்‌ ' என்று பெரியோர்களும்‌, 
4 “வேதங்களில்‌ சாமம்‌ நான்‌ ஆகிறேன்‌ '' என்று இறைவனாகிய 
தானும்‌ அருளிச்செய்த இடங்களிலே உள்ள “ சாமம்‌ ' என்ற சொல்‌ 
லானது, பொதுவிலே சாமவேதத்தைக்‌ காட்டாமல்‌ அந்த சாமவேதத்‌ 
தின்‌ விசேடமான சந்தோக சாமம்‌ என்பதனைக்‌ காட்டுகிறது 
என்பது தோன்ற,  *! சந்தோகன்‌ பெளழியன்‌ ஐந்தழல்‌ ஓம்பு தைத்‌ 
திரியன்‌ சாமவேதி'' என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌ “ சந்தோகன்‌ ' என்று 
முதலிலே பிரித்து, இத்திருப்பாசுரத்தில்‌ * சாமவேதி ' என்று பின்னர்‌ 
- சாமவேதத்தை அருளிச்செய்வதனாலே: முன்னர்‌ 'சந்தோகன்‌ ” 
என்ற சொல்லால்‌ அதன்‌ விசேஷமான சந்தோக சாமத்தைக்‌ : 
குறித்து அருளிச்செய்கிறார்‌ என்பது தெளிவாம்‌. இது, திருவுள்ளம்‌. 
இல்லையாகில்‌ இங்ஙனம்‌ பிரித்து அருளிச்செய்ய வேண்டாவே என்க, 
யாழ்‌ பயில்‌ கான ஸ்வரூபியை - அதாவது, "“ யாழ்‌ பயில்‌ நூல்‌ நரம்‌ 
பின்‌ முதிர்‌ சுவையே '' என்கிறபடியே யாழ்‌ சம்பந்தமாகக்‌ கற்கப்படு - 
கின்ற நூலிற்‌ சொன்ன இலக்கணத்தையுடைய நஈரம்பிலே பிறந்‌, 
பண்பட்ட சுவை என்னும்படி இசை வடிவம்‌ போலே மிக இனியன்‌ 
ஆனவனை, பாலையாகி என்று விசேஷிக்கையிலே - இசையின்‌ 
பொதுவாகாமல்‌ * * யாழ்‌ நரம்பில்‌ பெற்ற பாலையாகி '' என்ற திருப்பா 


சூத்திரத்தின்‌ ஈற்றிலே உள்ள :பாடுகையாலே! என்னும்‌ சொல்லை 
சாமம்‌ தோன்றப்‌ பாடுகையாலும்‌, உத்தே பிரணவத்தைப்‌ பிர.தமத்திலே. 
மாறாடிப்‌ பாடுகையாலும்‌, சரமகதி முடிவாகப்‌ பாடுகையாலும்‌, கொண்‌ . 
டர்க்கு அழுது என்னத்‌ தேலான்னமாக்கிப்‌ பாடுகையாலும்‌, மஹாகோஷ்‌ 
ஈல்வேத ஒவிபோலே மஹா,த்யயனம்‌ என்னப்‌ பாடுகையாலும்‌, என மேல்‌. 
உள்ளனவற்றோடு தனித்தனியே கூட்டுக. ச்‌ 


1, உசச்தோகன்‌ என்று சாமாச்யம்‌ ஆகாமல்‌ முதலிலே பிரித்து. 
என்னும்‌ இவ்வாக்‌யெத்தை, சாமான்யம்‌ ஆகாமல்‌ சக்தோசன்‌ என்‌ 
முதலிலே பிரித்து? என்று மாற்றுக, சாமார்யம்‌-பொது. 3 

2. இருச்சர்தவிருத்‌. 14. 3. பெரியதிருமொழி, 2, 2:7. 
ந, “ஸாமவேதோஸ்மி?? என்பது ஸ்ரீ. 10: 22. ்‌ 
5, 
7 


டூல்‌, 


பெரியதிருமொழி. 5. 5: 9, 6. இகுவாய்‌, 2, 3: 7. 
பெரியதிருமொழி, 7. 3: 7, 1 


http://acharya.org 


முதல்‌ பகுதி 95 


சுரத்தில்‌ அந்தச்‌ சந்தோக சாமத்தின்‌ * நிறமான பாலையாழ்‌ என்கிற 
பண்ணை இட்டு விசேடிக்கையாலே. இங்கே இந்தப்‌ பண்ணைச்‌ 
சொல்லுதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னை? எனின்‌, “ சாமவேதகீதன்‌ '' என்று 
எம்பெருமானை வேதகீதத்தோடு ஒற்றுமைப்படுத்திக்‌ கூறியவதனாலே, 
அந்தக்‌ கீதமும்‌ * சந்தோக சாமகீதம்‌ ' என்று தெளிவித்தற்காக 
என்க. 


வேத கீத சாமி நான்‌ என்ற சாமம்‌ தோன்ற-அதாவது, “சந்தோ 
கன்‌” என்று முதலிலே பிரித்துப்‌ * பாலையாகி? என்று இப்படி 
விசேடிக்கையாலே, “பச்வதிகரண நியாயத்தாலே “சாம வேத 
கீதன்‌ '', “ சாமியப்பன்‌ ', “வேதங்களில்‌ சாமம்‌ நான்‌ ஆகிறேன்‌ '” 
என்ற இடங்களில்‌ உள்ள * சாமம்‌ ', 'கீதம்‌' என்ற சொற்கள்‌ பொது 
விலே சாமவேதத்தையும்‌ இசையையும்‌ காட்டாமல்‌ அதன்‌ விசேஷ 
மான சந்தோக சாமத்தையும்‌ அதன்‌ பண்ணாகிற பாலையாழ்‌ என்கிற 
பண்ணையும்‌ காட்டாநிற்கும்‌ என்க. இங்ஙனம்‌ காட்டுகையால்‌ 
இங்குச்‌ சொல்லப்பட்டது சந்தோக சாமமே ஆம்‌, இப்படி ஆழ்வார்‌ 
களும்‌, இறைவனாகிய தானும்‌, இறைவனாகிய தன்னோடு ஒற்றுமைப்‌ 
படுத்திச்‌ சொல்லும்படி சிறப்புடையதாய்‌ இறைவனால்‌ விரும்பப்‌ 
படுவதாய்‌ உள்ள சந்தோக சாமமே இத்‌ திருவாய்மொழி என்பது 
தோன்றும்படியாக ; ்‌ 


உத்கீதப்‌ பிரணவத்தைப்‌ பிரதமத்திலே மாறாடி - அதாவது, 
ஒரு சாமத்திற்கே பிரஸ்தாவம்‌, உத்கீதம்‌, பிரதிஹாரம்‌, உபத்ரவம்‌, 
நிதானம்‌ என்று ஐந்து பாகங்கள்‌ உள வாகையாலே, அவற்றுக்‌ 
குள்ளே உத்கீதம்‌ ஒன்றாயிருக்கச்‌ செய்தே, ? சரமத்துக்கு உத்கீதம்‌ 
சுவையாக இருப்பது '' என்கிறபடியே சாமத்திற்குச்‌ சுவையாகச்‌ 
சொல்லப்படுமதாய்‌, பிரணவத்தை முன்னிட்டு இசைபாடப்படுமதாய்‌ 
இருப்பது ஒன்று உத்கீதம்‌; ஆகையால்‌ அந்த உத்கீதத்தின்‌ உறுப்‌ 


1. : இறமான? என்றிருக்க வேண்டும்‌ என நினைக்கிறேன்‌. 


2. பச்லஇிகரணியாயம்‌ என்பது, பசுவைக்‌ கொண்டு யாகம்‌ செய்‌ 


ஐ விதியில்‌ உள்ள பசு என்னும்‌ சொல்லானது பொதுவாச விலங்கு 
4 குதிப்பதாயினும்‌, மேல்‌ வருகின்ற மர்‌ இரத்தில்‌ சாகம்‌ என்று கூறி 
குப்பதனால்‌ இங்குப்‌ பச என்னும்‌ சொல்‌ வெள்ளாட்டினைச்‌ குறிக்கும்‌ 
என்பது. 


யி, 


3. “ஸாம்ச உத்தோ ஈஸ??? என்பது, சார்தோச்யம்‌, 
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பான பிரணவத்தை "உத்கீதம்‌ என்ற பாகத்துக்கு உறுப்பான 
ஓம்‌ என்னும்‌ இந்த எழுத்தினைத்‌ தியானம்‌ செய்யக்கடவன்‌ ”' என்று 
சாந்தோக்ய உபநிடதத்தில்‌ முதலிலே எடுத்தாற்‌ போன்று, இத்‌ . 
திருவாய்மொழியிலும்‌ முதலிலே எடுக்கிற அளவிலே * ஓம்‌? என்று, - 
தொகை யெழுத்து வடிவமாக எடுத்தால்‌ “ திருவாய்மொழி ஒரு 
சிலர்க்கே ஓதத்‌ தக்கதாம்‌; பலருக்கு முரியதாகாது' என்று திருவுள்ளம்‌. 
பற்றி, அப்பிரணவத்தைத்‌ தொகைவடிவமாகக்கொள்ளாமல்‌ ௮.௨.ம, 
என்ற மூன்று எழுத்துக்களாகப்‌ பிரித்து, அம்மூன்று எழுத்துக்களை _ 
யும்‌ “* உயர்வற உயர்கலம்‌”' என்ற முதல்‌ திருப்பாசுரத்தில்‌ முதல்‌ 
மூன்று அடிகளில்‌ முதல்‌ எழுத்தாக வைக்கின்றவர்‌, அகரத்தை - 
முதல்‌ அடியில்‌ முதல்‌ எழுத்தாக வைக்காமல்‌ உகரத்தை வைத்‌. 
தமையால்‌ எழுத்தின்‌ முறையை மாற்றினார்‌ என்க. | 
இங்ஙனம்‌ எழுத்துக்களின்‌ முறையை மாற்றி உகரத்தை 
முதலிலே வைத்தற்குப்‌ பயன்‌ என்‌? என்னில்‌, அந்தச்‌ சாந்தே 
கியத்திற்குச்‌ சுவைபாகமான உத்கீதத்துக்கு நோக்கான *உத்‌. 
என்ற திருப்‌ பெயர்‌, இத்‌ திருவாய்மொழிக்கு உள்ளுறை ஆயினமை. 
தோன்ற “ உயர்வற '' என்று உகரத்தை முதலாக எடுத்து ஈற்றில்‌ 
3 “உயர்ந்தே '' என்று தகரம்‌ இறுதியாக முடித்தல்‌ பயன்‌, டூ 
கருத்து மேற்கூறும்‌ சூத்திரத்தால்‌ நன்கு விளங்கும்‌, ஆக, இப்ப 
மூன்று எழுத்து வடிவமாகப்‌ பிரணவத்தை முதலிலே கூறுகின்ற 
மேற்கூறிய. கருத்தினைத்‌ தெளிவுபடுத்துவதற்காக எழுத்துக்களின்‌ 
முறையை மாற்றி : 1 
சரமகதி முடிவாக - அதாவது, சாந்தோக்யத்தின்‌ நடு 
சொல்லப்பட்டிருக்கின்ற * அர்ச்சிராதி' யான முடிவு நெறி& 
* “சூழ்விசும்‌ பணிமுகில்‌ '' என்ற திருவாய்மொழியிலே பேசு! 
யாலே, முடிவு நெறியை முடிவாகக்‌ கொண்டு என்கை, ₹4 
கதி, யாம்யகதி, தூமகதி முதலிய கதிகள்‌ போல்‌ அல்லாமல்‌ எ 


1. ம்‌இதிஏதத்‌ அகூரம்‌உத்தேம்‌ உபாஸித?? என்பது, 
தோச்யம்‌. 

8. உயர்வற உயர்கல முடையவன்‌” என்றும்‌, £மயர்வதமஇிறலம்‌ 
ளின்‌? என்றும்‌; £அயர்வறும்‌ அமரர்சள்‌ அதிபதி? என்றும்‌ முதல்‌: 
பாசுரத்தில்‌ முதல்‌ மூன்று அடிகளில்‌ முதல்‌ மூன்று £ர்களிலும்‌ ௨௪, 
மகரம்‌ அகரம்‌ என்று முதல்‌ எழுத்தினை மாத்றியிருத்தல்‌ காண்க. 

3. தருவாய்‌. 10, 10: 11. 4, இருவாய்‌. 10. 9: 1, 

5. கர்ப்பகதி முதலியவற்றின்‌ வினக்சத்தை மேலே பச்‌ 
காண்க, 
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நிலமான முக்தி நெறி ஆகையாலே அர்ச்சிராதி கதியைச்‌ * சரமகதி ” 
என்கிறார்‌. 

தொண்டர்க்கு அமுது என்னத்‌ தேவான்னம்‌ ஆக்கி - அதா 
வது, அந்தச்‌ சாமம்‌, * * அந்தச்‌ சாமத்தைக்‌ கானம்‌ செய்து கொண்‌ 
்‌ டிருக்கிறான்‌ ”' என்கிறபடியே, பகவானை அநுபவிக்கும்‌ அநுபவத்தால்‌ 
உண்டாகும்‌ பெருமகிழ்ச்சிக்குப்‌ போக்கு வீடாக ££ ஹாவு ஹாவு 
என்பது போன்ற முறையில்‌ சாமகானம்‌ செய்து, ? “நான்‌ பரமாத்மா 
வாகிற இனிய பொருளை அனுபவிக்கிறவன்‌ *' என்று களிக்கும்‌ நித்தி 
யரும்‌ முக்தருமான தேவர்களுக்கு இனிய பொருளாக இருப்பது 
போன்று, “தொண்டர்க்கு அமுது உண்ணச்‌ சொன்மாலைகள்‌ 
சொன்னேன்‌ '' என்கிறபடியே இத்‌ திருவாய்மொழியும்‌ பகவானை 
அநுபவிக்கும்‌ அநுபவத்திலே ஆசையுள்ளவர்கட்கு இனிய பொரு 
ளாகும்படி. செய்து ; 

மஹாகோஷ நல்வேத ஒலிபோலே மஹாத்யயனம்‌ என்னப்‌ பாடு 
கையாலே - அதாவது, *“ எல்லா வேதங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ சாம 
வேதத்தின்‌ ஒலியானது பெரியதாக ஆயிற்று; அந்தச்‌ சாமவேதத்‌ 
தின்‌ ஒலியாலே பிரமாண்டமாகிய மண்டபமானது மிகவும்‌ எதிர்‌ஒலி 
செய்தது '' என்றும்‌, £ “ பாடு நல்‌ வேத ஒலி” என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்ற பெரிய ஒலியையுடைத்தான சாமவேதம்‌ போலே, இத்‌ 
திருவாய்மொழியைப்‌ * பெரிய திருவத்யயனம்‌ என்னப்‌ பாடுகை 
யாலும்‌); 

இத்தைச்‌ சாந்தோக்ய சமம்‌ என்பர்கள்‌ - ஆக, மேலே கூறிய 
தன்மைகளைக்‌ கொண்டு இத்‌ திருவாய்மொழியை, சந்தோக சாமத்‌ 


1. ஏதத்‌ ரைம்‌ சாயச்காஸ்தே?? என்பது, தைத்திரயம்‌. 
“£அஹமர்காத: அஹமர்காத: அஹமர்காத: என்பது, தைச்‌ 


3. இருவாய்‌, 9, 45 9, 

1.“ ஸர்வேப்யேோபிஹி வேதேப்ய; ஸாமகோவேர மஹாசபூத்‌ 
அர்வசோஷய தத்யர்த்தம்‌ தேகப்ரஹ்மாண்ட மண்டப! ?? 

என்பது பிரமாணம்‌. 

5. தருவாய்‌, 5. 9: 9. 

6. இருவரக்கத்தில்‌ மார்கழி மாதத்தில்‌ ஈடக்கும்‌ இருவத்யயன 

*க்ஸவக்இல்‌, முதலாயிரமும்‌ பெறிய இருமொழியும்‌ சேவிக்கப்படுெ 

பகத்‌ பத்துத்‌ இருகாளைச்‌ திய இருவத்யயனம்‌ என்‌ றும்‌, திருவாய்மொழி 

சேவிச்சப்படு இராப்பத்துத்‌ திருநாளைப்‌ பெரிய இருவச்யயனம்‌. 

என்றும்‌ கூறுதல்‌ மரபு. A 


[5] 
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தில்‌ உபநிடத பாகமான சாந்தோக்யத்துக்கு ஒப்பு என்று பெரியோ? 
கள்‌ சொல்லுவர்கள்‌. (52) 


53 


புரவி ஏழ்‌ ஒரு கால்‌ உடைய தேரிலே, திருச்‌ 
சக்கரம்‌ ஒத்துக்‌ காலசக்கரச்‌ செங்கோல்‌ நடாவி, 
ஜ்யோதிச்‌ சக்ர ஒளி சுருக்கி, அக்நீஷோமீய தேஜ 
அம்ருதத்துக்கு ஊற்றும்‌ மந்தேஹர்க்குச்‌ செந்தியும்‌ 
முக்தி மார்க்கத்‌ தலைவாசலும்‌ கண்ணாவான்‌ கண்‌. 
ணில்‌ பிறந்த கண்மணியும்‌ த்ரயீ மயமுமான மண்ட 
லத்திலே, தண்‌ தாமரை சுமக்கத்‌ தோள்வளையும்‌ 
குழையும்‌ திருச்செய்யமுடியும்‌ ஆரமும்‌ படையும்‌ 
திகழும்‌ பொன்‌ மேனியும்‌ செஞ்சுடர்த்‌ தாமரைக்‌ 
கண்ணுமாய்‌, அணிநிறமூர்த்தி ஈதென்னும்படி 
இரண்டையும்‌ தன்னிறம்‌- ஆக்குகிற செய்யாளான. 
வித்யையோடே அருக்கன்‌ மேவின சதா த்யேய . 
தேஜஸ்ஸின்‌, ஸாமரச உத்கான தாமம்‌ உள்ளுறை 
யான ஆதி அந்தங்களாலே ஓர்‌ ஆயிரமாமவற்றிலே 


என்பது சூத்திரம்‌. 


1. “புரவி ஏழ்‌ ஒருகாலுடைய (சேரிலே) என்றது, குறிய 
தேருக்கு அடைமொழி. அதற்குமேல்‌ £ இருச்சச்கரம்‌ ஒத்து? எ: 
முதல்‌ *மண்டலத்திலே? என்றது முடிய உள்ள வாச்இயம்கள்‌; ௫ 
மண்டலத்தைப்‌ பற்றிச்‌ கூறுவன. அதற்குமேல்‌ (சண்டாமரை? என்‌ 
முதல்‌ “ஸதா தயேய தேஜஸ்ஷின்‌? என்றது முடிய உள்ள வரக்இயல்‌ 
குரிய மண்டலத்தில்‌ எழுசதருளியிருக்ன்‌ ஐ இறைவனைப்‌ பற்றிக்‌ 
வன. அதற்குமேல்‌ “ஸாமரச? என்றது முதல்‌ விஸ்தரிக்கறோர்‌? ௭ 
முடிய உள்ளவை; திருவாய்மொழி சார்தோக்ய உபநிடதம்‌ என்ப, 
கூறும்‌ காரணங்கள்‌. செல்கோல்‌ ஈடாவி, ஒளி சுருக்‌, ஊற்றும்‌ 
யும்‌ தலைவாசலும்‌ சண்மணியும்‌ நிரமிமயமும்‌ ஆன எட்டுத்‌ சன்மைகளே 
கூடின; குறியமண்டலம்‌ என்ச. அத்தசைய மண்டலத்‌ திலே சண்து 
சமக்கும்படி, தோள்‌ வளையும்‌ குழையும்‌ இருச்செய்ய முடியும்‌ 
படையும்‌ பொன்மேனியும்‌ தாமரைச்‌ கண்ணும்‌ உடையதாய்‌, செய்ய 
வித்யையோடே அருச்சனை மேவின தேஜஸ்‌ என்ச. தேஜல்‌-பேரெ 
பிழம்பான இறைவன்‌. அவனுடைய சாமம்‌ சாமசசமான (உத்‌? 

( 
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வியாக்‌:--4 உத்கீத பிரணவத்தைப்‌ பிரதமத்திலே மாறாடி ”” 
என்று மேலே அருளிச்செய்ததன்‌ கருத்தினை ஒரு பெரியார்‌ அறிவுரை 
மூலமாக அறிவிக்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, புரவி ஏழ்‌ ஒரு கால்‌ உடைய தேரிலே - * 4 காரார்‌ 
புரவி ஏழ்‌ பூண்ட தனி ஆழி” என்றும்‌, *“ ஒரு கால்‌ உடைய தேர்‌!” 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே காயத்ரீ, பிருஹதீ, உஷ்ணிக்‌, ஜகத்‌, 
திரிஷ்டுப்‌, அநுஷ்டுப்‌, பங்க்தி: என்கிற சந்தஸ்ஸுக்கள்‌ ஏழும்‌ 
குதிரைகளாகத்‌ தாங்குகையாலே ஏழு குதிரைகளை யுடையதாய்‌, 
காலசக்கர மயமான ஒரு சக்கரத்தையு முடையதான தேரிலே என்க. 
3 ஒரு சக்கரத்தையுடைய தேரினை ஏழு குதிரைகள்‌ தாங்குகின்றன ”” 
என்றும்‌, * “குதிரைகளோ என்றால்‌ ஏழு சந்தஸ்ஸாக்கள்‌ ; அவற்‌ 
றின்‌ பெயர்களை என்னிடமிருந்து கேள்‌: காயத்ரீ, பிருஹதீ, உஷ்ணிக்‌, 
ஜகதீ, திரிஷ்டுப்‌, அநுஷ்டுப்‌, பங்க்தி: என்று கூறப்படுகின்ற 
சந்தஸ்ஸுக்கள்‌ ; இவை சூரியனுக்குக்‌ குதிரைகள்‌. '' என்றும்‌ வரு 
கின்றவற்றைக்‌ காண்க. £4 ஏழு பெயர்கள்‌ உள்ள ஒரு குதிரை 
சூரியன்‌ தேரினைத்‌ தாங்குகின்றது” என்றதன்‌ கருத்தினை அதற்குத்‌ 
தகுதியாக வியாக்கியானம்‌ செய்யப்பட்ட இடத்திலே கண்டு 


அர்த (உத்‌? என்ற இருப்பெயர்‌ உள்ளுறையான ஆதியர்தங்களாலே 
தராயிரமா மவத்திலே ஒன்றைத்‌ இரத்தங்கள்‌ ஆயிரமுமாக விஸ்தரிச்‌ 
கிறார்‌ என்பது சூத்திரத்தின்‌ பிண்டப்‌ பொருள்‌. £ அணிகிற மூர்த்தி ஈது 
என்னும்படி இரண்டையும்‌ தன்னி௰மாக்குகற ? என்பது செய்யாளான 
விச்யைக்கு அடைமொழி, வித்யை - பிராட்டி. 


சாக்தோக்ய உபநிடதத்தில்‌ குரிய மண்டலத்தில்‌ 'எழுச்தனுளியிருச்‌ 
கின்ற இறைவனைக்‌ குறித்து “ய ஏஷேோர்தராதித்யே ஹிரண்மய; 
புகுஷோ த்குச்யதே ?? என்று தொடக்கி தலய உதஇதி சாம? என்று 
சொல்லியிருப்பதனை, முத்தம்‌ தழுலி இச்‌ குத்திரம்‌ அருளிச்செய்யப்பட்‌ 
டிருக்கன்றது என்று பெரியோர்சன்‌. க அவர்கள்‌, 
1. றிய திருமடல்‌, 9, பெரியதிருமொழி, 5, 7: 8, 
3. எலப்தயுஞ்ஜச்இி மதம்‌ ஏதசக்ரம்‌?? என்பது; ஆரணம்‌, 
4. ஹயாத்‌ ஸப்த சக்சச்க்கி தேஷாம்‌ சாமாகி மே சரணா 
சாய்தர்கிப்கும்கய்லனிச தக 2 தரிவ்ம்பேல்‌ 
... ழுஷ்டிப்‌ பல்க்‌: இத்யுக்கா? ச்தாம்வி ஹரயோரவே! 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 2, 8: 4. 
5, 


ஏகோ அச்வோ வஹதி ஸப்தசாமா என்பது; ஆரணம்‌. 
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இப்படி இருந்துள் 
ஏழு குதிரைகளையும்‌ ஒரு சக்கரத்தையு முடையது ஆகையாலே மு; 


இனி, “திருச்‌ சக்கரம்‌ ஒத்து” என்றது முதல்‌ “த்ரயீமயமும 
மண்டலத்திலே ' என்பது முடிய, சூரியமண்டலத்தை வர்ணிக்கிரற 
திருச்‌ சக்கரம்‌ ஒத்து - 3 அம்‌ மேருவில்‌ செஞ்சுடரோன்‌ திருப 
திருக்கைத்‌ திருச்‌ சக்கரம்‌ ஒக்கும்‌ '' என்கிறபடியே வட்டமான 
வாலும்‌ பேரொளி விசேடத்தாலும்‌ திரு ஆழியோடு ஒத்திரு! 
கால சக்கரச்‌ செங்கோல்‌ நடாவி ஃ 4 4 அகல்‌ விசும்பும்‌ நி 
இருளார்‌ வினைகெடச்‌ செங்கோல்‌ நடாவுதிர்‌ '” என்கிறபடி 
இரண்டு உலகங்களிலும்‌ சர்வேச்வரன்‌ தன்‌ ஆணையை ௩டத்துவ; 
குக்‌ கருவியான திரு ஆழியைப்‌ போலே, 5 “கால சககரத்‌ 
என்கிறபடியே கால சக்கரத்தைச்‌ செலுத்துகின்றவனுடைய கா 
சக்கர விஷயமான ஆணையை, 5% தனிவளர்‌ செங்கோல்‌ ஈ 
தழல்வாய்‌ அரசு ”' எனகிறபடியே (சூரியனாகிற தான்‌) நடத்‌, 


1. த்ரிகாபி மதிபஞ்சரரே ஷண்ணேமிச்யஷயா தமசே 
ஸம்வுத்ரை மயே ச்ருத்ஸகம்‌ சாலசச்ரே ப்ர இஷ்டி சம்‌, 
என்பது, ஸ்ரீஷ்ணுபுரா. 9, 8: 3. 


சாபி - சக்கரத்தின்‌ மத்தியிலுள்ள குடம்‌, அம்‌ - ஆரச்சால்‌, 
வட்டை, 
2. “ஸர்வம்‌ ப்‌ரதிஷ்டிசம்‌?? என்பது பிரமாணம்‌. 
3. திருவிருத்தம்‌, 88, 4. திருவிருத்தம்‌, 33, 
5. இருவா்‌. 7. 2: 7. 
7. இிருப்பள்ளியெழுச்‌, 3, 


6. இருவிருத்தம்‌, 13, 
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ன்னுடைய ஒளிபின்‌ மிகுதியாலே 1 “£ துன்னிய தாரகை மின்‌ ஒளி 
சுருங்கி ' என்கிறபடியே நக்ஷத்திரங்கள்‌ முதலானவற்றின்‌ ஒளியைக்‌ 
றையச்‌ செய்து ; 


அக்க ஷோமீய தேஜ அம்ருதத்துக்கு ஊற்றும்‌ - அக்நீ தேஜஸ்‌ 
ஸுக்கு ஊற்றும்‌, ஸோமீய அம்ருதத்துக்கு ஊற்றும்‌ என்‌ று இவ்வாக்‌ 
கியத்தைப்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டுக. 2 4 சூரியன்‌ மாலை நேரத்தில்‌ நெருப்பி 
னுள்‌ புகுகின்றான்‌ ; ஆகையால்‌, நெருப்பு தூரத்திலே இரவிலே 
காணப்படுகிறது ; இந்த இரண்டு ஒளிகளும்‌ சேர்கின்றன. ”' என றும்‌, 
8 (சூரியன்‌ மறையும்‌ காலத்தில்‌ சூரியனுடைய ஒளியானது நெருப்‌ 
பில்‌ புகுகின்றது; ஆதலால்‌, இரவில்‌ நெருப்பானது தூரத்திலே 
பிரகாசிக்கின்றது. '” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே சூரியன்‌ மறையும்‌ 
காலத்தில்‌ தன்னுடைய ஒளியை நெருப்பிலே புகுவித்து இரவிலே. 
நெருப்பிற்கு ஒளியை உண்டாக்குகையாலே நெருப்பினுடைய 
ஒளிக்கு ஊற்று என்கிறது. **ஓ மைத்ரேயரே! தேவர்களால்‌ 
அமிர்தத்தைப்‌ புசிக்கப்பட்டவனும்‌ அதனால்‌ கலைகள்‌ குறைந்தவனும்‌ 
ஒருகலைமாத்திரமுள்ளவனுமான ச ந்‌ திர னை ஒளியுள்ள சூரியன்‌ 
சுஷாம்நை என்னும்‌ ஒரு கிரணத்தாலே வளரும்படி செய்கிறான்‌ ; 
தேவர்களால்‌ எம்முறையில்‌ இந்தச்‌ சந்திரன்‌ புசிக்கப்பட்டானோ அம்‌ 
முறையிலே சூரியனால்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ வளர்க்கப்படுகிறான்‌. ”” 
என்கிறபடியே, கிருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ பிரதமை முதல்‌. சதுர்த்தசி முடிய 
நாள்‌ ஒன்றுக்கு ஒரு கலையாக அமிருதமயமான பதினான்கு கலை 


1. திருப்பள்ளியெழுச்‌ச) 3, 


2. “அச்நிம்‌ வாவாதித்ய! ஸாயம்‌. ப்ரவிசதி 
தஸ்மாத்‌ அக்நிர்‌ தூராத்‌ ஈச்தம்‌ தத்ருசே 
உபேவா சேஜஸீ ஸம்பத்யேதே ?? 
என்பது, அஷ்டகம்‌; 2, 
3. “ப்ரபர விவஸ்தோ ராத்செள அஸ்தம்‌ கச்சதிபாஸ்கரே 
விசத்யச்கிமதோ ராத்ரெள வஹ்மிர்‌ அராத்‌ ப்ரகாசதே?? 
என்பது; ஸ்ரீ விஷ்ணுபு ரர, 2, 8: 20, 


*. கூ£ணம்பீதம்‌ ஸ-ரைஸ்லோமம்‌. ஆப்யாயய இ. திப்திமார்‌ 


மைத்ரேயைககலம்‌ ஸந்தம்‌ ரச்மிரைகேச பாஸ்கர: 

கீரமேணயேச பீதோஸென தேவைஸ்தேச நிசாகரம்‌ 

ஆப்யாயயத்யது திரம்‌ பாஸ்கரோ வாரிதஸ்கர?' 
என்பது, ஸ்ரீ விஷ்ணுபுரா. 2. 12: 3. 
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களையும்‌ தேவர்கள்‌ புசிக்க, பதினைந்தாவது கலையை அமாவாஜ ்‌ 
யன்று மாலை நேரத்திலே பிதிரர்கள்‌ புசிக்க, இப்படிக்‌ கலை 
குறைந்த சந்திரனுக்குச்‌ சுக்கிலபக்ஷத்துப்‌ பிரதமை முதல்‌ நர 
ஒன்றுக்கு ஒரு கலையாக பெளர்ணமி முடியப்‌ பதினைந்து கலைகளையும்‌ 
தன்னுடைய கிரணங்களாலே வளரச்‌ செய்கையாலே £ச ந்திரனுபை 
அமிர்தத்துக்கு ஊற்று? என்கிறது. ஆக, இப்படி நெருப்பினுடைய 
ஒளிக்கும்‌ சந்திரனுடைய அமிருதத்துக்கும்‌ பிறப்பிடமாய்‌ இருப்பா 

சூரியன்‌ என்கை. 


மந்தேகர்க்குச்‌ செந்தீயும்‌ - மந்தேகர்க்கு எரிகின்ற நெருப்பு 
இருக்கும்‌ என்கை. மந்தேகர்‌ என்பார்‌ இராக்கதர்களில்‌ சிலர்‌; இல 
கள்‌ சந்தியா காலத்திலே சூரியனுடைய தேரினைப்‌ பற்றிக்கொல 
போகவொட்டாமல்‌ சூரியனோடே பெரிய போரைச்‌ செய்து அ 
கொல்லத்‌ தொடங்குவார்கள்‌; அவ்வளவிலே பிராமணர்கள்‌ ௪ 
திரி மந்திரத்தாலே மந்திரிக்கப்பட்ட தண்ணீரை மேலே 
எறிய, காயத்திரி மந்திரத்தால்‌ மந்திரிக்கப்பட்ட அந்தத்‌ தண்‌ 
சக்தியாலே சூரிய மண்டலத்திலே எரிந்துகொண்டு தே 
சிவந்த நெருப்பிலே விழுந்து முடிந்து போவர்கள்‌ என்‌ 
கூறியபடி. *“மீண்டவற்றுள்‌ எரிகொள்‌ செந்தீ வீழ்‌ அசுர 
போல”! என்பது ஆழ்வார்‌ அருளிச்செயல்‌. ஆகையால்‌ மந்‌ 
எரிகின்ற அக்கினியா யிருக்கும்‌ என்கிறது. 

இராக்கதர்களான மந்தேகர்களை இத்திருபாசுரத்தில்‌ அசுரர்‌; 
என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது, £ “தானவன்‌ ஆகம்‌ தரணியி 
என்றும்‌, £ * தானவன்‌ வாள்‌ அரக்கன்‌ ”” என்றும்‌ அருளிச்செய்‌, 
போன்று அசுரத்தன்மை வாய்ந்தவர்கள்‌ ஆகையாலே என்க. - 

** ஆகையாலேதான்‌ இந்த வேதாத்யயனம்‌ செய்த 
சந்தியா காலத்திலே கிழக்கு முகமாக இருந்துகொண்டு ௧ 
யினால்‌ மந்திரிக்கப்பட்ட தண்ணீரை மேல்தூக்கி எறிகிறா! 


1. இருவிருத்தம்‌, 82, 2, பெரிய திருமொழி; 1, 8: 
3, பெரியதிருமொழி, 2, 2: 2, 
4, ததுஹவா எசே ப்ரஹ்மவா இக! பூர்வாபிமுகா: i 
ஸந்த்யாயாம்சாயத்ரியா அபிமச்த்ரிதா அப ஊர்‌ தச்வம்விகலி 
என்பது; ஆரணம்‌. 
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என்றும்‌, * “ பயங்கரமும்‌ மிகக்‌ கொடுமையும்‌ வாய்ந்த சந்தியா 
தாலம்‌ வந்தபோது கொடியவர்களான மந்தேஹர்‌ என்ற இராக்கதர்‌ 
கள்‌ சூரியனைக்‌ கொல்ல விரும்புகின்றனர்‌ ; மைத்ரேய முனிவரே ! 
சரீரத்துக்குக்‌ குறைஇல்லாத தன்மையும்‌ நாள்தோறும்‌ மரணமும்‌ 
என்னும்‌ இவ்விரண்டும்‌ பிரமனால்‌ அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
சாபம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, சூரியனுக்கும்‌ அந்த இராக்கதர்களுக்கும்‌ மிக்க 
பயங்கரமான போர்‌ உண்டாயிற்று; மஹாமுனிவரான மைத்ரேயரே ! 
அதற்காகப்‌ பிராமணோத்தமர்கள்‌ ஓங்காரத்துடன்‌ கூடின காயத்திரி 
யினால்‌ மந்திரிக்கப்பட்ட தண்ணீரை மேல்‌ தூக்கி விடுகிறார்கள்‌ ; 
வச்சிரமாக மாறுகின்ற அந்தத்‌ தண்ணீரால்‌ அந்தப்‌ பாவிகள கொல்‌ 
லப்படுகிறார்கள.”” என்றும்‌ பிராமணர்கள்‌ இங்கு மேல்தூக்கி எறிகிற 
அந்தத்‌ தண்ணீரே வச்சிரமாக மாறி அந்த இராக்கதர்களை அழிக்‌ 
கின்றது என்று வேதத்திலும்‌ புராணத்திலும்‌ சொல்லப்படுகையாலும்‌ 
மந்திரிக்கப்பட்ட அந்தத்‌ தண்ணீர்‌ சூரியமண்டலத்தையும்‌ எரியச்‌ 
செய்து, அணுகச்‌ செல்லில்‌ அழியும்படியாகச்‌ செய்யும்‌ என்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌. 

முத்திமார்க்கத்‌ தலைவாசலும்‌ - அதாவது, அர்ச்சிராதிகதியாகிற 
முத்திநெறியாலே போமளவில்‌ 2 “6 அக்நியையே அடைகிறார்கள்‌ '” 
என்பது போன்றவைகளால்‌ கூறப்படுகின்றவாறே அக்கி முதலான 


1, “ஸந்த்யா காலேது ஸம்ப்ராப்தே செளத்சே பரமதாருணே 
மக்தேஹா ராகஸா கோரா: ஸ௫ர்யமிச்சக்தி கா.இதம்‌ 
ப்ரஜாபதிக்ருதச்சாப; தேஷாம்‌ மைத்ரேயரகூஸாம்‌ 
அக்ஷயத்வம்‌ சரீராணாம்‌ மரணம்ச இகே.இிரே. 
சதஸ்‌ ஸூர்யஸ்ய தேஷாம்‌ வை யுத்தமாஸீத்‌ ஸ--தாருணம்‌. 
சோ த்விஜோத்தமாஸ்தோயம்‌ ப்‌ரக்ஷிபர்‌இிமஹாமுரே. 
ஓங்கார ப்ரஹ்மஸம்யுக்தம்‌ காயத்ரியா சாபிமர்த்ரிதம்‌ 
சேகதஹ்யக்தி தேபாபா வஜ்ரபூதேக வாரிணா. ?? 

என்பது; ஸ்ரீ விஷ்ணுபுரா. 2. 8: 48. 
கருதி யர்தணர்‌ யாவரும்‌ தம்‌ சடன்‌ கழிப்பச்‌ 
சுருதி என்னும்‌ மெய்ச்‌ சாபமே லம்புகை தொடுத்துப்‌ 
பருதி தன்‌ பெரும்‌ பகைவர்மேல்‌ விடுத்தவின்‌ பரந்த 
குருதி யாமென நிவக்தெழச்‌ வெர்தது குடபால்‌, 
தரங்க வாறிஇப்‌ புறத்தெதிர்‌ மலைச்த வெம்சமரில்‌ ர்‌ 
உரங்கொள்‌ கூர்ரெடும்‌ படைகளால்‌ உடன்ற மர்தேகர்‌ 
அரங்கம்‌ எழுடைச்‌ கடவுளை மிரைநிரை தணித்த 
சரங்கள்‌ போன்றன கரைதொறும்‌ வளர்துகர்க்‌ சாடு. 
என்பன, வில்லி பாசதம்‌.. 


2, ஈபூர்ச்சஷ மேவாபிஸம்‌ பலர்‌இி?? என்பது; பிரமாணம்‌, - 
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வர்களைச்‌ சென்று கிட்டிப்‌ போகிற அளவு அன்றிக்கே, 14 
னுடைய மண்டலத்தைப்‌ பிளந்துகொண்டு '” என்றும்‌, 2 “தேரார்‌ 
நிறைகதிரோன்‌ மண்டலத்தைக்‌ கீண்டு புக்கு” என்றும்‌, 3 “வெ; 
கதிர்ப்பருதி வட்டத்தூடு போய்‌ '” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
மண்டலத்தூடே போகையாலும்‌, அண்டகடாகத்தைப்‌ பிளந்‌, 
கொண்டு புறப்படுமதற்கு முற்பட்டதாகையாலும்‌ சூரியமண்டலத்‌ை > 
முத்திநெறிக்குத்‌ தலைவாசல்‌ என்கிறது. க 

கண்ணாவான்‌ கண்ணில்‌ பிறந்த கண்மணியும்‌ - 


சூரிய 


1. “தத்‌ பித்வா ஸூர்ய மண்டலம்‌”? என்பது; பிரமாணம்‌, 1 
2. சதியதிருமடல்‌, 8. பெரியதிருமொழி, 4; 5: 10, 
4, தருவாய்‌. 1. 8; 3, 
5, சுகஷஃர்‌ தேவாகாமுதமர்த்யாகாம்‌?? 
6. “சகோஸ்‌ ஸூர்யோ அஜாயத?? 
எண்ணில்‌ திடிரிப்‌ பிறப்பிடமான தம்‌, எண்ணுமவர்‌ 
ஈண்ணிச்‌ நெக்கு இருப்பிடமான அம்‌, சாசமில்லா 
விண்ணின்‌ பதிக்குக்‌ கடைத்தலையான அம்‌; வீண்ணவர்‌ தம்‌ 
சண்ணில்‌ றந்ததும்‌ மாநீர்‌ அரம்கர்தம்‌ கண்ணில்‌, ஒன்றே. 
என்பது) திருவரங்கத்து மாலை, 
7. “ஜகதேச சகஷ்ஷே ?? என்பது; பிரமாணம்‌, 


8. எ த்ரமீமயாய ”” என்பது, பிரமாணம்‌, 


என்பது யஜஃர்வேதம்‌, 
என்பது புருஷசுக்தம்‌. 


9. “த்யேய: ஸதா ஸவித்ருமண்டல மத்யவர்த்தி 
ஈாராயண! ஸரஷிஜுஸக க்நிவில * 
கேயூரவாம்‌ மகரகுண்டலவாம்‌ இரீம 
ஹாரீ ஹிரண்மயவபு: த்ருசசங்சசக்ர??? 
என்பது; சார்தோச்யம்‌,. 
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நாராயணன்‌ எப்பொழுதும்‌ 'சூரியமண்டலத்தின்‌ நடுவில்‌. இருப்பவ 
னாகத்‌ தியானம்‌ செய்யத்‌ தக்கவன்‌ ”' என்கிற இதில்‌ அவன்‌ எழுந்‌ 
தருளியிருக்கின்ற சூரிய மண்டலத்தை வருணித்தாராயிற்று. 


இனி, சூரியமண்டலத்தில்‌ அவன்‌ எழுந்தருளியிருக்கிறபடியை 
வருணிக்கிறார்‌ * தண்‌ தாமரை சுமக்க” என்றது முதல்‌ * அருக்கன்‌ 
மேவின ' என்றது முடிய. தண்‌ தாமரை சுமக்க - 3 * தண்‌ தாமரை 
சுமக்கும்‌ பாதப்‌ பெருமான்‌ ”' என்கிறபடியே *ஸரஸிஜாஸ௩ ஸந்நி 
விஷ்டனா””யிருக்கையைத்‌ தெரிவிக்கிறது. ? தோள்வளையும்‌ குழையும்‌- 
இத்தால்‌ * கேயூரவாந்‌ மகரகுண்டலவாம்‌ ”' என்றதனைச்‌ சொல்லு 
கிறது.  திருச்செய்யமுடியும்‌ ஆரமும்‌ படையும்‌-* கிரீடீ ஹார்‌ த்ருத 
சங்க சக்கர:'” என்றதனைச்‌ சொல்லுகிறது. திகழும்‌ பொன்மேனியும்‌- 
அதாவது, *4 ஆரமும்‌ படையும்‌ திகழ! என்கிறபடியே மேலே 
கூறிய ஆயுத ஆபரணங்கள்‌ எல்லாம்‌ விளங்கும்படி இருப்பதாய்‌, 
* 6 பொன்மேனி கண்டேன்‌ ”” என்னும்படி பொன்மயமான திருமேனி 
யும்‌. சூரியன்‌ நடுவில்‌ பொன்மயமாய்‌ எந்தப்‌ புருஷன்‌ யோகி 
களால்‌ காணப்படுகிறானோ அவன்‌ பொன்மயமான மீசையையுடைய 
னாயும்‌ பொன்மயமான திருக்குழலை யுடையவனாயும்‌ இருக்கிறான்‌ ; 
அவனுடைய நகம்‌ முதலிய எல்லா உறுப்புக்களும்‌ பொன்மயமான 
வையே ”” என்றும்‌, " “£ பொன்மயமான திருமேனி '' என்றும்‌ சொல்‌ 
லப்படுகின்‌ ற தன்றோ. 


செஞ்சுடர்த்‌ தாமரைக்‌ கண்ணும்‌ - அதாவது, £ 4 அஞ்சுடர 
வெய்யோன்‌ அணிநெடும்‌ தேர்‌ தோன்றாதால்‌'” என்றதன்பின்‌ * செஞ்‌ 
சுடர்த்‌ தாமரைக்கண்‌ செல்வனும்‌ வாரானால்‌'! என்றது, அந்தச்‌ 
சூரிய மண்டலத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கின்ற இறைவனை நினைந்தே 


திருவாய்‌, 4, 5:8, 2, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி; 1. 5; 10. 
தருவாய்‌, 8, 4: 7. 4, தருவாய்‌, 8, 4; 7. 

மூன்றார்‌ இருவர்‌. 1. 

மேலே கூறியதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ காட்டுகிறார்‌ £ சூரியன்‌ ஈடுவில்‌? 
என்றும்‌, “பொன்மயமான ? என்றும்‌ தொடங்கி, 


ம்ம்‌ வபாத்‌, அம 


ய ஏஷோக்தராஇத்யே ஹிரண்மய: புருஷோ த்ருச்யதே 

ஹிரண்யச்மச்ரு : ஹிரண்யகேச! அப்ரணகாத்‌ ஸர்வஎவ ஸ-௩ வர்ண: 
என்பது, சாந்தோச்யம்‌. 

7. ' ஹிரண்மயவபு: ?? இதனைமேலே 104 ஆம்‌ பச்‌. காண்க. 


8, இரவாய்‌. 5, 4:9, 
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அன்றோ. * 6 காலையில்‌ கதிரவனுடைய ஒளியால்‌ மலர்ந்த தாமரை 

எங்ஙனம்‌ விளங்குமோ, பரம்பொருளான அந்த நாராயணனுடைய 

திருக்‌ கண்களும்‌ அங்ஙனமே இருக்கின்றன ” என்று வேதம்‌ கூறிய 

தும்‌ அவ்‌ விருப்பிலே யாம்‌. ஆகையாலே சூரியனுடைய கிரணங்‌ 

களாலே மலர்ந்த அப்போதைய சிவந்த ஒளியையுடைய தாமரை ' 
போன்ற திருக்கண்களுமாய்‌ என்கை. 


அணி நிற மூர்த்தி ஈது என்னும்படி இரண்டையும்‌ தன்னிற 
மாக்குகிற செய்யாளான வித்யை யோடே - அணி நிற மூர்த்தி ஈது 
என்னும்படி _ 2 * திருக்கண்டேன்‌ '” என்று முதலிலே பிராட்டியாகிய 
தன்னைக்‌ கண்ட பின்பு £ “பொன்‌ போன்ற வடிவை ”” என்னும்படியா 
யிருக்கிற அவன்‌ திருமேனியைக்‌ கண்டு ££ பொன்மேனி கண்டேன்‌ ”' 
என்றிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, பிராட்டியாகிற தன்‌ திருமேனி நிறத்தின்‌ 
பரப்பிலே இளவெயில்‌ கலந்தாற்‌ போலே விளங்கிக்‌ காட்சிக்கு இனிய 
தாய்‌ இருக்கிற அவன்‌ திருமேனி நிறத்தைக்‌ கண்டு, “ திகழும்‌ 
* அருக்கன்‌ அணிநிறமும்‌ கண்டேன்‌ '” என்னும்படியாகவும்‌, * “செய்ய 
தோர்‌ ஞாயிற்றைக்‌ காட்டிச்‌ சிரீதரன்‌ மூர்த்தி ஈது என்னும்‌” என்று, 
அந்தச்‌ சூரியமண்டலத்தில்‌ வசிக்கின்றவளான தன்னுடைய திரு 
மேனியின்‌ ஒளியின்‌ பரப்பாலே சிவந்த ஒளியாலே ஒப்பற்றதாய்‌ 
இருக்கிறபடியைக்‌ கண்டு ஸ்ரீதரனுடைய வடிவு இது என்று கலங்கிச்‌ 
சொல்லும்படியாகவும்‌, இரண்டையும்‌ தன்‌ நிறமாக்குகிற - இறைவ 
னுடைய திருமேனியும்‌ சூரியமண்டலமும்‌ ஆகிற இரண்டனையும்‌ 
தன்‌ நிறமாம்படி செய்கிற, செய்யாளான வித்யையோடே - சிவந்த 
நிறத்தை யுடையவள்‌ ஆகையாலே 5“ பொன்னிறமான நிறமுடைய _- 
வளை '' என்பது போன்ற பிரமாணங்களின்படியே 5“ கமலமலர்‌ 
மேல்‌ செய்யாள்‌ ”” என்று நிரூபகமாம்படி இருப்பாளாய்‌, 71: வித்யை 
என்று சொல்லப்பட்ட பிராட்டியுடன்‌ கூடியவனும்‌ வித்யையைக்‌ 


3. *செஞ்சுடர்த்‌ தாமரைச்சண்‌ ? என்பதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ சாட்டு . 
கிறார்‌ காலையில்‌? என்று தொடக்‌, 
“தஸ்ய யதா சப்யாஸம்‌ புண்டரீசமேவமகிணி 77 
என்பத; சார்தோச்யம்‌, ்‌ 


த ட்டட்ட்டம்‌ A 
3. “குக்மரபம்‌?? என்பது பிசமாணம்‌, 

4, திருவாய்‌, 4, 4: 2. ம 
5. “ ஹிரண்யவர்னாம்‌?? என்பது, ஸ்ரீகுக்தம்‌, 1 
6. இருவாய்‌, 9. 4; 1, ப 
ர. 


“வித்யாஸஹாயமா இதய ஸமஸ்தம்‌ வித்யாப்ரஸாதகம்‌?? 
ள்‌ 'த்யாஹை ச்‌ தம்‌ வித்‌ ச 
என்பது பிரமாணம்‌. - 
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கொடுப்பவனும்‌ சூரியனிடம்‌ இருப்பவனுமான பகவானை ”” என்றும்‌, 
1 £பிராட்டியைத்‌ துணையாக வுடையவனும்‌ சூரியனிடமிருப்பவனும்‌ 
என்றும்‌ உள்ளவனுமான என்னை '' எனறும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
வித்யை என்ற சொல்லிற்குப்‌ பொருளாக உள்ள பிராட்டியோடு கூட; 


அருக்கன்‌ மேவின - அதாவது, ? “£ வானிடை அருக்கன்‌ மேவி 
நிற்பாற்கு '” என்கிறபடியே சூரியமண்டலத்தின்‌ நடுவில்‌ வசிக்கின்ற 
வனான, £ “ய ஏஷோந்தராதித்யே - சூரியன்‌ நடுவில்‌ எந்தப்‌ புருஷன்‌ 
பொன்மயமாய்‌ யோகிகளால்‌ காணப்படுகிறானோ *? என்றதனைச்‌ 
சொல்லுகிறது. ஸதா த்யேய தேஜஸ்ஸின்‌ - *“ஸதா த்யேய: - 
சூரியமண்டலத்தின்‌ நடுவில்‌ இருப்பவனாக எப்பொழுதும்‌ தியானம்‌ 
செய்யத்‌ தக்கவன்‌ ”' என்கிறபடியே எல்லாக்காலமும்‌ தியானம்‌ செய்‌ 
வார்க்கு விஷயமாய்‌, “9 பிரஹ்மம்‌ என்ற பெயர்‌ உள்ள பறவை 
பொன்‌ நிறமுள்ளது; எந்த ஒளியால்‌ சூரியன்‌ பிரகாசிக்கப்பட்டவ 
னாய்க்‌ கொண்டு விளங்குகிறானோ '' என்றும்‌, £ * உலக காரணனான 
பகவானுடைய உபாசிக்கத்தக்க அந்த ஒளியைத்‌ தியானம்‌ செய்‌ 
கிரோம்‌ '” என்றும்‌, * * வேதங்களிலே சொல்லப்பட்டதாயும்‌ சிறந்த 
தாயும்‌ உபாசிக்கத்‌ தக்கதாயும்‌ உள்ள சூரியன்‌ சம்பந்தப்பட்ட ஒளி 
யாக வேதங்கள்‌ சொல்லுகின்றன ; உயர்ந்த ஒளியாலே விரல்‌ நுனி 
வரையிலும்‌ பொன்னாகவும்‌ தாமரைக்கண்ணனாகவும்‌ சொல்லு 
கின்றன '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே பேரொளி மயமாயிருக்கிற 
பகவானுடைய, சாம ரச உத்காந நாமம்‌ உள்ளுறையான ஆதி 
அந்தங்களாலே - ஆதாவது, ! * “ சாமத்துக்கு உத்கீதம்‌ ரசமாகும்‌ '” 
என்கையாலே சந்தோக சாமத்துக்குச்‌ சுவையாக இருந்துள்ள உத்கா 
னம்‌ உண்டு-உத்கீதம்‌; அதில்‌ “உத்‌” என்று சொல்லப்பட்ட ? “அந்த 
சந்தோக சாமத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட உத்‌ என்ற இந்தத்‌ திருநாமம்‌” 
இத்‌ திருவாய்மொழிக்கு உள்சுறை ஆனமை தோற்றும்படியான 


1, எவித்யாஸஹாயவர்தம்‌ மாம்‌ அதித்யஸ்தம்‌ ககா தசம்‌ ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌, 


2, பெரியதிருமொழி, 2. 1: 7. 3. இதனை 105 ஆம்‌ பச்‌, காண்க, 
4, இதனைமேலே 104 ஆம்‌ பச்‌. காண்க. 


5. “ஹிரண்மயச்‌ சகுநிர்‌ பாஹ்மகாம; யே ஸூர்ய! சபதி தேஜ 
ஜேத்த! ? என்பது சாடகம்‌. 


6. ££தத்ஸவிதுர்‌ வரேண்யம்‌ பர்க்க! என்பது காயத்ரி. 


7. தேஜ: பறம்தத்‌ ஸவிதுர்‌ வரேண்யம்‌ தாம்சா பரேணாப்ரணகாத்‌ 
ஸ்அவர்ணம்‌?* என்பது ஸ்ரீரல்கராஜஸ்தவம்‌ உத்‌. ௪த, 79. 


8, இதனை மேலே 95 ஆம்‌ பச்‌. சாண்ச. 9, தஸ்யஉதிதிராம! என்பது, 
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108 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 
ஆதியையும்‌ முடிவினையும்‌ உடைத்தாய்‌ இருக்கையாலே என்கை 
என்றது, முதலில்‌ “உயர்வு” என்று எடுத்து “ உயர்ந்தே”? என்று 
முடிக்கையாலே உகரம்‌” முதலும்‌ “தகரம்‌ முடிவுமாய்‌ அன்றோ 
திருவாய்மொழி அமைந்து இருக்கிறது என்றபடி, * ஆதி அந்தங்‌ 


களாலே” என்றது, மேலே சொல்லுகிறதற்குக்‌ காரணம்‌ இது என்று - 
தோற்றுகைக்காக, 


ஓர்‌ ஆயிரமாம்‌. அவற்றிலே ஒன்றை - அதாவது, 1 ஓராயிர 
மாய்‌ உலகேழ்‌ அளிக்கும்‌ பேராயிரம்‌ ” என்கிறபடியே ஒரு திருப்‌ 
பெயரே ஆயிரமுகமாக நின்று உலகத்தைப்‌ பாதுகாக்க வல்ல திருப்‌ 
பெயர்களிலே ஒரு திருப்‌ பெயரை, ஆயிரமுகத்தினால்‌ அருளின 
தீர்த்தம்‌ போலே - 2 “ ஆயிரமுகத்தினால்‌ அருளி மந்தரத்து இழிந்த 
கங்கை ”” என்கிறபடியே கங்கை தானும்‌ ஒன்றாய்‌ இருக்க, உலகத்தின்‌ 
தூய்மையின்‌ பொருட்டு ஆயிரமுகமாகப்‌ பெருக்கெடுத்து ஓடுமாறு 
போலே, தீர்த்தங்கள்‌ ஆயிரமுமாக விஸ்தரிக்கிறார்‌ என்று வேதகுரு 
உபதேசம்‌ - 3 “தீர்த்தங்கள்‌ ஆயிரம்‌” என்கிறபடியே உலகத்திலே 

மிகச்‌ சிறந்தனவான ஆயிரம்‌ திருப்‌ பாசுரங்களாக விரிக்கிறார்‌ என்று ' 
வேதாசார்ய பட்டர்‌ உபதேசித்தருளும்படி. 

* விஸ்தரிக்கிறார்‌ ” என்பதற்குரிய வினைமுதலை ஒருவரால்‌ செய்‌ 
யப்படாத தன்மைக்கு முரண்‌ ஆகாதவாறு * மேலே கூறியவாறே. 
கொள்க. 

ஆக; “எவ்‌ உலகத்‌ தெவ்வெவையும்‌ ”' என்ற சூத்திரமுதல்‌ . 
(39) இச்‌ சூத்திரம்‌ இறுதியாக, இவ்‌ ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த 
நான்கு பிரபந்தங்களும்‌ நான்மறைகள்‌ என்பதனையும்‌, இந்‌ நான்மறை. 
கட்கும்‌ அங்க உபாங்கங்கள்‌ இவை என்பதனையும்‌, வேதங்கட்குச்‌ 
சொல்லப்பட்ட சாஸ்திரத்வம்‌ முதலான இலக்கணங்கள்‌ இந்நான்‌ 
மறைகட்கும்‌உண்டு என்பதனையும்‌, இவற்றை இவர்‌ அருளிச்செய்தார்‌ 
என்றதனால்‌ இவற்றினுடைய என்றுமுளவாம்‌ தன்மைக்கும்‌ இவை 
ஒருவரால்‌ செய்யப்படாதவை என்று கூறுவதற்கும்‌ ஒருவித குற்ற 
மும்‌ சாராமையையும்‌, இவற்றில்‌ இன்ன பிரபந்தம்‌ இன்ன வேதத்‌ 
தோடு ஒக்கும்‌ என்னுமதனையும்‌, அவற்றில்‌ சாமவேதத்தோடு ஓக்கும்‌ 
என்ற திருவாய்மொழி சாமவேதத்தில்‌ சிறந்ததான சந்தோக சாம உப 
நிடதத்தை ஒக்கும்‌ என்னுமதனையும்‌ அருளிச்‌ செய்தாராயிற்று. (5 3). 


1. தருவாய்‌, 9, 33 1. 2, பெரியதிருமொழி, 1, 4: 7, 
8.  இருவாய்‌, 7, 10: 11, 


க்‌. மேலே 83 அம்‌ பச்‌, சாண்ச, 
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54 

அன்றிக்கே ஸ்வரூப குண விபூதி சேஷ்டிதங்களை 
விசதமாக்குகிற பஞ்சராத்ர புராண இதிகாசங்கள்‌ 
போலே, நீல பாரூப உக்தி தெரியச்‌ சொன்ன வேத. , 
உப பிர்ம்ஹணம்‌ என்பர்கள்‌. 6&௪ பெறினே. மதிக்கத்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :--ஆக, இப்படி இப்பிரபந்தங்கள்‌ நான்கற்கும்‌ வேதங்‌ 
களோடு உள்ள ஒப்புமையை அறுதியிட்டார்‌ மேல்‌. இங்ஙன்‌ அன்‌ 
றிக்கே, இவற்றிற்கு வேத உபபிரும்ஹணத்தோடு ஒப்புமையும்‌ 
சொல்லுவர்கள்‌ என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அன்றிக்கே - இப்படி வேதத்தோடு ஒப்புமை சொல்‌ 
லுகை அன்றிக்கே. ஸ்வரூப குணங்களை விசதமாக்குகிற பஞ்சராத்‌ 
ரம்போலே . பகவானுடைய சொரூபம்‌ உருவம்‌ குணம்‌ உலகங்கள்‌ 
செயல்கள்‌ இவ்‌ வனைத்தும்‌ ஒருசேரப்‌ பேசப்படுகின்ற வேதத்தில்‌, 
* “ ஞானேந்திரியங்களுக்கு அப்பாற்பட்டது, கை முதலிய உறுப்புக்‌ 
களால்‌ அறியத்‌ தகாதது, கோத்திரம்‌ இல்லாதது, பிராமணன்‌ 
முதலிய சாதி இல்லாதது, கண்‌ காது முதலிய ஞானேந்திரியங்கள்‌ 
இல்லாதது, கை கால்‌ முதலிய கர்மேந்திரியங்கள்‌ இல்லாதது, 
என்றுமுள்ளது, எல்லா இடத்திலும்‌ பரந்துள்ளது, எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களின்‌ உள்ளும்‌ பிரவேசித்திருப்பது, மிக நுட்பமானது, இப்படிப்‌ 
பட்டது எதுவோ அது அக்ஷரம்‌ என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்பட்டது, 
பிரமஞான முடையவர்கள்‌ யாதொரு அக்ஷரத்தை உலகத்திற்குக்‌ 


1. இச்சூத்திரத்தை, ஸ்வரூப குணங்களை வி சதமாக்குிற. பஞ்சராத்‌ 
திசம்போலேயும்‌, விபூதியை விசதமாக்குகற புராணங்கள்போலேயும்‌, 
சேஷ்டிதங்களை விசதமாக்குிற இதிகாசங்கள்‌ போலேயும்‌, நீல பாரூப 
உக்தியைத்‌ தெரியச்சொன்ன (இத்‌ தருவாய்‌ மொழியை) வேத உப பிரும்‌ 
ஹம்‌ என்பர்கள்‌ என்று பிரித்துக்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ காண்க. பஞ்ச 
ராத்ரம்‌ - இறைவனால்‌ சொல்லப்பட்டதொரு ஆகமம்‌, 

புராணங்கள்‌ என்றது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌; ஸ்ரீபாசவதம்‌ முதலா 
மினவற்றை. இதிகாசங்கள்‌ என்றது; ஸ்ரீ ராமாயணம்‌, மஹாபாரதம்‌ 
என்பனவற்றை, உபபிரும்ஹணம்‌ என்பது, வேதத்தின்‌ பொருளை விரித்‌[ 
அச்‌ கூறுவது. 

2. “யத்ததத்றேச்யமக்ராஹ்யமகோத்ரமவர்ண : 

மசஷுச்‌ சரோத்ரம்‌ ததபாணிபாதம்‌ 
நித்யம்‌ விபும்‌ ஸர்வகதம்‌ ஸ-ஸ-5ஆமம்‌ ததவ்யயம்‌ 
யச்பூத யோமிம்‌ பரிபச்யர்‌தி இரா??? 

என்பது, முண்டகோபரிடதம்‌, 
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காரணமாகப்‌ பார்க்கிறார்களோ. '' என்‌ றும்‌, ? “ பிரஹ்மமானது 
என்றும்‌ நிலைத்துள்ளது, ஞான மயமானது, தேச காலம்‌ முதலியவை 
களால்‌ அளவிடப்படாதது. ”” என்றும்‌, 2 ££ ஒருவித செயலும்‌ இல்லா 
தது, பசி முதலானவை இல்லாதது, பழிக்கப்படாதது, குற்றம்‌ இல்‌ 
லாதது, தீய குணங்கள்‌ இல்லாதது ” என்றும்‌ வருகின்ற இன்னோ 
ரன்ன வாக்கியங்களால்‌ சொல்லப்படுகின்ற சொரூபத்தையும்‌, 
“எந்த அக்ஷர பிரஹ்மம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்ததோ, 
எல்லாப்‌ பொருள்களின்‌ வகைகளையும்‌ அறிந்ததோ ”” என்றும்‌, 
* * இந்தப்‌ பரமாத்மாவினுடைய பலவிதமான சக்தியும்‌ ஞானம்‌ பலம்‌ 
நியமனம்‌ என்னும்‌ இவைகளும்‌ உயர்ந்தவைகளாகவும்‌ இயற்கை 
யிலே அமைந்தவையாகவும்‌ கேட்கப்படுகின்றன ”' என்றும்‌, ௪ ₹ நித்‌ 
தியமான விருப்பங்களை யுடையவன்‌, நித்தியமான சங்கல்பத்தை 
யுடையவன்‌ ”' என்றும்‌ வருவன போன்றவைகளால்‌ சொல்லபபடு 
கிற குணங்களையும்‌, 
“உயர்ந்த அந்தப்‌ பரம்பொருளின்‌ சொரூபத்தை என்னிட 
மிருந்து கேள்‌; சூக்ஷமமானது, எல்லாம்‌ அறிந்தது, அப்படியே 
எல்லாவற்றையும்‌ தாங்குகிறது, ஞானமே சொரூபமானது, முதலும்‌ 
முடிவும்‌ இல்லாதது, விவகாரம்‌ இல்லாதது, தூக்கம்‌ இல்லாதது, 
கண்‌ காது இல்லாதது, ஊறு (ஸ்பரிசம்‌) இல்லாதது, கை கால்கள்‌ 
இல்லாதது, என்றுமுள்ளது, பெயர்‌ சாதி முதலியவைகள்‌ இல்லாதது, 
வர்ணமில்லாதது, முக்குணம்‌ இல்லாதது, எல்லாவற்றையும்‌ காதாக 
உடையது, எல்லாவற்றையும்‌ கண்ணாக உடையது, எல்லாவற்றை 


3, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாசம்‌ அரர்தம்‌ பிரஹ்ம? 
என்பது; தைத்ரீயோபநிட தம்‌, 
2, “நிஷ்கலம்‌ நிஷ்ச்ரியம்‌ சாந்தம்‌ நிரவத்யம்‌ மிரஞ்ஜாம்‌?? 
என்பது, சுவேதாச்வதரம்‌. 
3. “யஸ்ஸர்வஜ்ஞஸ்‌ ஸர்வவித்‌,?? 
என்பது, முண்டகோபநிடசம்‌. 
4. “பராஸ்ய சக்தி: விவிதைவச்ராயதே. 
ஸ்வாபாவி2 ஜ்ஞாஈபலக்றியாச ?? 
என்பது, சுவேதாச்வதரம்‌. அ 
5. “ஸத்ய சாம: ஸத்ய ஸங்கல்ப; ?? 
என்பது, சாச்தோச்யோபநிட தம்‌. ்‌ 
6. “ச்ருணு தத்பரமம்‌ குஷ்மம்‌ ஸர்வஜ்ஞம்‌ ஸர்வப்ரு த்தா. | 
ஜ்ஞாகரூபம்‌ அசா தி ௮க்தம்‌ அவிசாரி நிராமயம்‌ 
அசக்ஷாச்‌ ச்ரோத்ம்‌ அஸ்பர்சம்‌ அபாணி சரணம்‌ த்ருவம்‌ 
ஈாமஜாதி அதிர ஹிதம்‌ அவர்ணம்‌ அகுணம்‌ சவபி 
விச்வச்சவோ விச்சு: விச்வபாணி பதம்பரம்‌ 
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யும்‌ கைகளாகவும்‌ கால்களாகவும்‌ உடையது, பற்றற்றது, சஞ்சாரம்‌ 
இல்லாதது, சாந்தமானது, தானே பிரகாசமாக இருப்பது, ஒப்பு 
இல்லாதது, சேய்மையில்‌ உள்ளது, அருகில்‌ இருப்பது, ஞானத்தால்‌ 
அடையத்தக்கது, குற்றம்‌ இல்லாதது, பூதங்களைத்‌ தாங்குவது, 
எல்லாரிடமும்‌ சமமானது, ஒளிமயமான பொருள்களுக்கெல்லாம்‌ 
ஒளியாக இருப்பது, பிரகிருதி மண்டலத்துக்கு மேற்பட்டது, அழிவு 
இல்லாதது, எல்லாப்‌ பொருள்களிடமும்‌ இருப்பது, அந்த விஷ்ணு 
வினுடைய உயர்ந்த சொருபம்‌ '' என்பது போன்றவைகளாலும்‌, 


3 குற்றம்‌ இல்லாதவரே! நாரதரே ! பிரகிருதி சம்பந்தமான 
குணம்‌ இல்லாமையால்‌ பரம்பொருள்‌ “ நிர்க்குணம்‌ - குணமில்லாதது * 
என்று சொல்லப்படுகிறது. என்னால்‌ சொல்லப்படுகிற ஆறு குணங்‌ 
களையும்‌ கேள்‌: பரம்பொருளினுடைய கல்யாண குணங்களைத்‌ 
தியானிக்கின்ற பெரியோர்கள்‌, அறிவுடையதும்‌ தானே பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ பற்றியதும்‌ எப்பொழு 
தும்‌ பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருக்கச்‌ செய்வதுமான ஞானம்‌ என்கிற. 
குணத்தை முதலாவதாகச்‌ சொல்கிறார்கள்‌ ; அந்த ஞானமும்‌ பரம்‌. 
பொருளுக்குச்‌ சொரூபமாகவும்‌ குணமாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது ; 
உலகத்திற்கு முதற்காரணமாக இருப்பது யாதொன்று உண்டோ 
அது, சக்கி என்று சொல்லப்பட்டது; அந்தப்‌ பரம்பொருளுக்குச்‌ 
சுவாதந்திரியத்தோடு கூடிய கர்த்தாவாக இருக்கும்‌ தன்மை என்பது 
யாதொன்று உண்டோ அது, குணங்களின்‌ உண்மைப்‌ பொருளைத்‌ 
தியானம்‌ செய்யுமவர்களால்‌ ஐச்வர்யம்‌ என்று சொல்லப்பட்டது; 
எப்பொழுதும்‌ உலகத்தைப்‌ படைக்கிற அவனுக்குச்‌ சிரமம்‌ இல்லாமை 


அஸச்தம்‌ அசரம்‌ சார்தம்‌ ஸ்வயம்‌ ஜயோ இரநூபமம்‌ 
சாசஸ்த்தம்‌ அர்திசசரம்‌ ஜ்ஞாக சம்யம்‌ நிரஞ்ஞாம்‌ 
பூத பர்த்ருஸமம்‌ ஜ்யோதி: ஜ்யோதிஷம்‌ தமஸ: பரம்‌ 
அகரம்‌ ஸர்வபூதஸ்த்தம்‌ தத்விஷ்ணோ: பரமம்பதம்‌.” 
என்பது, பாஞ்சராத்ரம்‌. 
1. அப்ராக்ருத குணஸ்பர்சாத்‌ நிர்குணம்‌ பரியேதே 
ச்ருணுகாரத ஷாட்குண்யம்‌ கத்த்யமாகம்‌ மயாகக 
அஜடம்‌ ஸ்வாத்ம ஸம்போ இ நித்யம்‌ ஸர்வரவகாஹரம்‌ 
ஜ்ஞாகம்‌ சாமகுணம்‌ ப்ராஹ-: ப்ரதமம்‌ குண இர்சகா: 
ஸ்வரூபம்‌ ப்ரஹ்மணஸ்தச்ச குணச்ச பரி யெதே 
ஜகத்‌ ப்ரக்றுஇ பாவோய! ஸா சக்தி! பரி2ர்‌த்‌ இதா 
சர்த்ரு.த்வம்‌ சாமயத்‌ தஸ்ய ஸ்வாதர்தீர்யம்‌ பரிப்ரும்ஹிதம்‌ 
ஐச்வர்யம்‌ சாம தத்ப்ரோக்தம்‌ குண தத்வார்த்த இச சகை: 
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என்பது யாதொன்று உண்டோ அது, குணத்தினைத்‌ தியானம்‌. 
செய்யுமவர்களால்‌ அப்‌ பரம்பொருளுக்குப்‌ பலம்‌ என்ற குணமாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டது ; அச்யுதன்‌ என்ற மறுபெயரையுடைய அப்‌ பரம்‌ 
பொருள்‌ உலகத்திற்கு முதற்‌ காரணமாக இருந்தாலும்‌ விகாரம்‌ 
இல்லாதிருத்தல்‌ என்பது யாதொன்று உண்டோ அது, வீரியம்‌ 
என்ற குணமாகும்‌. உதவியைத்‌ தேடாதது என்பது யாதோ அது; 
தேஜஸ்ஸு என்று சொல்லப்பட்டது ”” என்பது போன்றவைகளாலும்‌. 
தெளிவாக்குகிற பஞ்சராத்ரம்‌ போலேயும்‌. 
விபூதிகளை விசதமாக்குகிற புராணங்கள்‌ போலே - ! “ எதனிட 
மிருந்து இந்தப்‌ பூதங்கள்‌ உண்டாகின்‌றனவோ, பிறந்தன எல்லாம்‌ 
எதனால்‌ உயிர்‌ வாழ்கின்றனவோ, பிரளயத்தை சார்ந்தவைகளாய்‌ - 
எதனுள்‌ புகுந்து அடங்குகின்றனவோ அதனை நீ அறியவேண்டும்‌; 
அது பிரஹ்மம்‌ '' என்றும்‌, *6 அந்தப்‌ பரமபுருடனுடைய முகத்தி 
லிருந்து பிராமணன்‌ உண்டானான்‌; க்ஷத்திரியன்‌ தோளிலிருந்து உண்‌ 
டானான்‌ ; வைசியன்‌ துடையிலிருந்து உண்டானான்‌; சூத்திரன்‌ கால்‌ 
சரமஹாகிஸ்து யாதல்ய ஸததம்‌ குர்வதோ ஜகத்‌ 1 
பலம்‌ சாம குணஸ்தஸ்ய சதிதோ குணடுக் தகை: 
தஸ்யோபாதாக பாவேபி விகார விரஹோ ஹி ய: 
வீர்யம்‌ சாம குணஸ்‌ ஸோயம்‌ அச்யுதத்வாபராஹ்வய! 
ஸஹகார்யகபேகஷாயா தத்‌ தேஜஸ்‌ ஸமுதாஹ்ரு தம்‌. ?? 
என்பது; அஹீிர்புத்க்ய ஸம்ஹிதை, 
1. “யதோவா இமர்நி பூதாநி ஜாயச்தே யேச ஜாதாறி 
ஜீவர்‌த யத்‌ ப்ரயர்‌தி அபிசம்விசச்‌ இ?" 
என்பது; தைத்திரீயோபந்டதம்‌. 


2. “ப்ராஹ்மணோஸ்ய முகம்‌ ஆஸீத்‌ பாஹூ ராஜர்ய: க்ருத! 
ஊரூ.ததஸ்ய யத்‌ வைச்ம: பத்ப்யாம்‌ குத்ரோ அஜாயத, ? 
என்பது, புருஷகுக்கம்‌, { 
வேதியர்‌ முகத்தில்‌, வேந்தர்‌ விறல்‌ கெழு துணைத்தோள்‌ வெற்பில்‌; . 
இதறு வணிகர்‌ செம்பொற்‌ குறல்‌இனில்‌, சஅர்த்தர்‌ செய்ய 
பாதபல்கயத்தில்‌ ஈன்றான்‌ பதுமன்‌, முன்‌ படைத்த மூவர்‌ 1 
ஓதிய மகங்கள்‌ யாவும்‌ ஆற்றுதற்‌ குரிய ராவார்‌. 
என்பது, கூர்மபு ராணம்‌. 
முருகுயிர்ச்‌ தலக்‌,த மலரவன்‌ தனாது 
முகமுதல்‌ உறப்பெலாம்‌ தாக்கிச்‌ 
சரணமென்‌ நுரைக்கும்‌ உறுப்பினில்‌ தோன்றிச்‌ 
சாத்துமம்‌ முகமுதல்‌ உறுப்பில்‌ 4 
வருமொரு மூவர்‌ தங்களை உழவின்‌. 
வண்மையால்‌ நிலைபெதத்‌ தாங்கும்‌ 
உரிய வேளாண்மை பூண்டபேர்‌ தமக்கே 
உடையவர்‌ இடம்‌ பல அவண, 
என்பது; காஞ்சிப்புராணம்‌. 
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களிலிருந்து உண்டானான்‌ '' என்றும்‌, * * எல்லாப்‌ பிராணிகளுடைய 
உள்ளே பிரவேசித்து ஏவுகிறான்‌'' என்றும்‌, £ அந்தப்‌ பரமபுருடனுக்கு 
எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ ஒருபாதம்‌."' (கால்கூறு என்பது பொருள்‌.) 
என்றும்‌ வருவன போன்றவைகளாலும்‌, £ “ அந்த யாஜ்ஞவல்கியர்‌ 
பதில்‌ சொன்னார்‌; இந்த முப்பத்து மூன்று தேவர்களுக்கு, முன்பு கூறின 
மூவாயிரத்து முந்நூற்றாறு தேவர்கள்‌ குணமாக இருப்பவர்கள்‌ ; 
தேவர்கள்‌ முப்பத்து மூவரே; எங்ஙனம்‌ முப்பத்து மூவர்‌ என்றால்‌; 
வசுக்கள்‌ எண்மர்‌, உருத்திரர்‌ பதினொருவர்‌, சூரியர்‌ பன்னிருவர்‌, 
ஆக இவர்கள்‌ முப்பத்தொருவர்‌ ; இந்திரனையும்‌ பிரமனையும்‌ சேர்க்க 
முப்பத்து மூவர்‌ ஆவர்‌. '' என்பது போன்றவைகளாலும்‌, ** பெளதி 
மாஷ்யர்‌ என்பவர்‌ கெளபவரரிடமிருந்து கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌ ; 
கெளபவநர்‌ கெளசிகரிடமிருந்து கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌; கெளசிகர்‌ 
கெளண்டிற்யரிடமிருந்து கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌; கெளண்டிங்யர்‌ 
சாண்டில்யரிடமிருந்து கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌; சாண்டில்யர்‌, கெளசிகர்‌ 
கெளதமர்‌ என்னும்‌ இருவரிடமிருந்தும்‌ கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌ ; கெளத 


1. ஈத்த: ப்ரவிஷ்ட: சாஸ்தா ஜராராம்‌?? 
என்பது, ஆரணம்‌. 
2, “ பாதோஸ்ய விச்வா பூதாநீ 2? 
என்பது; புறாஷகுக்தம்‌, 
3. “ஸ ஹோவாச மஹிமா எவைஷாம்‌ 
ஏதே த்ரயஸ்த்ரிம்சதேவ தேவா இதி 
சதமேதே தரயஸ்த்ரிம்சதிடி 
அஷ்டெள வஸல! ஏகாதச ருத்ரா: 
தீவாதசா தித்யா!: த எகத்ரிம்சத்‌ 
இர்த்ரச்சைவ ப்ரஜாபதிச்ச த்ரயஸ்த்ரிம்ரரத்‌. ?? 
என்பது, பிரமாணம்‌. 
“ இதின்‌ நொரும்‌ விதியின்‌ மச்களும்‌ 
மாசில்‌ எண்மரும்‌ பதினொரு கபிலரும்‌ 
தாமா இருவரும்‌ ?? 
என்பது பறியா 
விதியின்‌ மக்கள்‌ - அதத்தர்‌ பன்னிருவர்‌. எண்மர்‌ - வசுக்கள்‌ எண்மர்‌. 
பதினொரு சபிலர்‌ - உருத்திரர்‌ பதினொருவர்‌, தாமா இருவர்‌ - மருத்துவர்‌ 
இருவர்‌, ஆசு, முப்பத்து மூவர்‌, 
4, “பெனதிமாப்யோ கோபலகாத்‌ கோபவா; 
கெளசகொத்‌ கெள: கெளண்டிர்யாத்‌ சகெளண்டிர்ய! 
சாண்டில்யாத்‌ சாண்டில்ப: 
கெளசொச்ச கெளதமாச்ச கெளதம: 
அச்நிவைச்யாதாக்கி வைச்ய: 
சாண்டில்யாத்‌ ?? 
என்பது பிரமாணம்‌. 


[3] 
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படியே ஸ்ரீராமாவதார ஸ்ரீ கிருஷ்ணாவதாரங்களில்‌ செய்யப்பட்‌ 


ருந்து கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌ ; சாண்டில்‌ ரிட்‌ 
மிருந்து ஆக்நிவைச்யர்‌ கல்வியைப்‌ பெற்றார்‌ '” என்பது போன்றவை 
களாலும்‌ உலகத்தின்‌ படைப்பு முதலியவைகளையும்‌ பிராமணன்‌. 
முதலிய சாதிகளையும்‌ தேவசாதிகளின்‌ பகுப்புக்களையும்‌ இருடிக. 
ளூடைய வம்சம்‌ பதலானவைகளையும்‌ சொல்லுகிற வாக்கியங்களால்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற உலகங்களை. 


செயல்களை, * “£ இராமாயணம்‌, நாராயணனுடைய கதை '' 


ய்‌ 


££ சர்க்கச்ச ப்ரதிசர்ச்கச்௪ச வம்சோ மர்வா சராணி௫ 
வம்சாதுசரிசஞ்சைவ புராணம்‌ பஞ்சலகஷணம்‌ ”' 
என்பது அமரம்‌, 

2, “உத்த்ருதாஹி வராஹேண 7? 
என்பது தைத்‌திரீயோபநிட தம்‌, 


“புருவத்துச்‌ சருவல்‌ கர்த்தால்‌ | 
கால்க இவ்வுலகம்‌ கச்தடிப்‌ படுத்ததை ஈடுவண்‌ இழி 
ஓங்கிய பலர்புகழ்‌ குன்‌. நினோ. டொக்கும்‌ ?” 1. 
என்ற பரிபாடத்‌. பகுதியையும்‌ அதன்‌ உரையையும்‌ ஈண்டு நோக்குக. 
3. “இதம்‌ விஷணுர்‌ விசக்ரமே திரேதா நி 
என்பது; விஷ்ணு கூச்சம்‌, 
4. ராமாயணம்‌ சரராயண காம்‌ 3 
என்பது; பிரமாணம்‌, 


ததேயதம்‌ 7? 
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செயல்கள்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றன; * '* பிறகு மிகப்‌ பெரிய 
ஆற்றலையுடைய விஷ்ணு அதிதியினிடத்தில்‌ அவதரித்தார்‌, வாம௩ 

£ சரீரத்தை மேற்கொண்டு விரோசனன்‌ புதல்வனான பலியின்‌ அருகில்‌ 
சென்றார்‌, உலகத்துக்கெல்லாம்‌ ஓருயிராய்‌ எல்லாருடைய நலத்தில்‌ 
பற்றுள்ளவரான பகவான்‌ பிறகு செருக்கு இல்லாதவராய்‌ மூன்று 
அடிகளை இரந்து பெற்று உலகங்களைத்‌ தனக்கு ஆக்கிக்கொண்டு. 
பராக்கிரமத்தால்‌ பலியை அடக்கிவிட்டு இந்திரனுக்கு மீண்டும்‌ 
இராச்சியத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌ '' என்பது போன்றவைகளாலே 
மற்றை அவதாரங்களிற்‌ செய்த செயல்களும்‌ இடைப்பிறவரலாகப்‌ 
பேசப்‌ படுகின்றன ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌. 


மஹாபாரதத்திலே மோக்ஷ தர்மத்திலே அவதார இரஹஸ்யத்‌ 
திலே “நாரதரால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லப்பட்ட பகவான்‌ பதில்‌ 
சொல்லலானான்‌ '' என்று தொடங்கி, * முதலில்‌ மீனாக ஆகப்போ 
கிறேன்‌, பூமியை நிலை நிறுத்தப்போகிறேன்‌, பெரிய கடலில்‌ அழுந்‌ 
திக்‌ கிடக்கிற வேதங்களையும்‌ மேலே எடுக்கப்போகிறேன்‌; பிராம 
ணோத்தமரான நாரதரே ! கூர்ம அவதாரம்‌ எடுத்து ஏமகூடம்‌ என்ற. 
மலைக்கு ஒப்பான ஒளியையுடைய மந்தர மலையை அமுதத்துக்காகத்‌ 
தரிக்கப்போகிறேன்‌; இது இரண்டாவது அவதாரம்‌” என்பது 
போன்றவைகளாலே தசாவதாரங்களில்‌ செய்த செயல்களும்‌ 
தெளிவுறப்‌ பேசப்படுகின்றன. ஆக, இங்ஙனம்‌ பேசுகின்ற இதிகா 
சங்கள்‌ போலேயும்‌, 


1. அத விஷ்ணுர்‌ மஹாசேஜா அதித்யாம்‌ ஸமஜாயத 
வாமம்‌ ரூபமாஸ்த்சாய வைரோசநிமுபாகமத்‌ 
தீரீர்‌ சசமாகத பிசுநித்வா ப்ரதி க்ருஹ்ய ௪ மாதவ! 
ஆச்ரம்யலோசாக்‌ லோகாத்மா ஸர்வலோச ஹிதேரத:! 
மஹேர்த்ராய பு: ப்ராதாத்‌ நியம்ய பலிமோஜஸா. 
என்பது, ஸ்ரீராமா, பால. 29: 19, 


2. “நாரதேரைவ முச்தஸ்து ப்ரதிஉவாச ஜகார்த்தா: 


பூர்வம்‌ மத்ஸ்யோ பலிஷ்யாமி ஸ்த்தரபயிஷ்யாமி மே இநீம்‌ 

வேதாம்ச்சைவ உத்தரிஷ்யாமி மஜ்ஜமரகார்‌ மஹார்ணவே 

த்விஜியம்‌ கூர்மரூபேன ஹேமகூட ஸமைப்ரபம்‌ 

மந்தரம்‌ தாரமிஷ்யாமி அம்ரு தார்த்தே தீலிஜோத்தம ?” 
என்பது பாரதம்‌ சாந்தி பர்வம்‌, 348: 3-4, 
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116 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


நீல பாரூப உக்தி தெரியச்சொன்ன - 1 “கறுத்த மேகத்‌ 
ஈடுவில்‌ இருக்கின்ற மின்னற்கொடி போல்‌ ஒளியுடன்‌ கூடிய 
என்றும்‌, ? பரிசுத்தமான மனத்தினால்‌ அறியத்‌ தக்கவன்‌, பிரா 
ணனைச்‌ சரீரமாகவுடையவன்‌, பிரகாசிக்கின்ற திவ்விய மங்கள _ 
விக்கிரஹத்தையுடையவன்‌ ”” என்றும்‌ வருவன போன்றவைகளா! 
சொல்லப்பட்ட திவ்விய மங்கள விக்கிரஹத்தை, திருவாய்‌ மெய்‌ 
யின்‌ முதல்‌ ஈடு இறுதிகளிலே பல இடங்களிலும்‌ வர்ணித்துக்‌ ' 
கொண்டு பேசுகையாலே 3“ தெரியச்‌ சொன்ன ”” என்கிறபடி 
தெளிவுறச்‌ சொன்ன இவர்‌ பிரபந்தங்க 


இவருடைய பிரபந்தங்கள்‌ நான்‌. ல்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ * “முழுநீர்‌ முகில்‌ வண்ணன்‌ ” என்று திருமேனி 
யைக்‌ கூறி, முடிவில்‌ £ '*மைப்படி மேனியும்‌ செந்தாமரைக்‌ கண்ணும்‌" 
என்று அதனையே கூறியிருத்தலாலும்‌, திருவாசிரியத்தில்‌ முதலில்‌ 
* “ மீதிட்டுப்‌ பச்சைமேனி மிகப்‌ பகைப்ப ”” என்று திருமேனியைக்‌ 
கூறி, முடிவில்‌ ” “* தாமரைக்காடு மலர்க்‌ கண்ணோடு கனிவாயு 
யதுமாய்‌ '? என்று அதனையே கூறிபிருத்தலாலும்‌, பெரிய தி 
தாதியில்‌ முதலில்‌ * “நற்‌ பூவைப்பூ ஈன்ற வண்ணன்‌” எ 
திருமேனியைக்‌ கூறி, முடிவில்‌ ” “* கார்கலந்த மேனியான்‌ ”” என்‌. 
அத்திருமேனியைக்‌ கூறியிருத்தலாலும்‌, திருவாய்மொழியில்‌, 194 2 
ரறு சுடரடி '” என்று திருமேனியில்‌ தொடங்கி !! புனக்‌ கா 
நிறத்த புண்டரீகக்கண்‌ செங்கனிவாய்‌ '* என்று அத்‌ திரு! 
தன்னையே கூறி முடித்திருத்தலாலும்‌, இறைவனுடைய திவ்ய மங்‌ 
விக்கிரகத்தைக்‌ கூறுதலே இவற்றிற்குப்‌ பெரு நோக்கமாம்‌ என்க. 


1. “தீலதோயத மத்த்யஸ்த்தா வித்யுல்லேசேலபரஸ்வரர ?? 
என்பது, ஈாராயணாறவாகம்‌, 


2. “மகோமய: ப்சாணசரீசோ பாருப: ?? 


என்பது; முண்டகோப, 2, 2: 7. 


3. தருவாய்‌, 0, 9: 11, 4. இராவிருத்தம்‌, 2. 
5. இருவிருத்தம்‌, 94, 6. இருவாரிரியம்‌, 1. 
7. : இிருலர்சிரியம்‌, 5. 8: பெரியதிஞுவர்‌. 1, 
9. பெரிய இருவர்‌, 85, 10. தருவாய்‌, 1, 1: 1, 


11, இருளாம்‌, 10. 10: 6, 
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“ தெரியச்‌ சொன்ன '' என்கிற இது திருவாய்மொழித்‌ திருப்‌ 
பாசுரமேயாகிலும்‌ உபப்பிரும்ஹணமாக இருக்கும்‌ தன்னம்‌ மற்றைப்‌ 
பிரபந்தங்கள்‌ மூன்றற்கும்‌ ஒக்கும்‌ என்றே கொள்க; * முன்னர்‌ 
வேதத்தின்‌ தன்மையைச்‌ சொன்னபோது இப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ நான்‌ 
கற்கும்‌ பொதுவாகச்‌ சொன்னது இங்கும்‌ ஒக்கும்‌ எனக்‌ கொள்க. 


பாஞ்சராத்ரத்திலும்‌ புராணங்களிலும்‌ இதிகாசங்களிலும்‌ இவர்‌ 
பிரபந்தங்களிலும்‌ ஸ்வரூபம்‌ குணம்‌ விபூதி அவதரித்துச்‌ செய்த 
செயல்கள்‌ ஆகிய எல்லாமும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றன ஆனாலும்‌, 
பாஞ்சராத்ரங்களுக்கு ஸ்வரூபம்‌ குணம்‌ என்னும்‌ இவற்றிலே நோக்கு. 
புராணங்களுக்கு உலகங்களின்‌ விரிவினைச்‌ சொல்லுவதிலே நோக்கு. 
இதிகாசங்களுக்கு அவதாரங்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லுவதிலே நோக்கு, 
நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செயல்களுக்குத்‌ திவ்வியமங்கள விக்கிரஹத்‌ 
திலே நோக்கு, ஆகையாலே இப்படி வகையிட்டுச்‌ சொல்லக்‌ குறை 
இல்லை என்று அறிக. (54) 

55 
கல்பாதியில்‌ தோற்றிற்று வர்ணிக்கும்‌ சதுர்‌ 

( முகன்‌ சந்தஸ்ஸும்‌, மோஹ சாஸ்திரப்‌ பிரவர்த்த tA 

கன்‌ பிணச்சுடலை வெந்தார்‌அக்கும்‌ ஆறும்‌ அணிந்து பவி 

ஏறுஏறிச்‌ சுழன்று ஆடும்‌ ஆலம்‌ அமர்‌ பிச்சுத்‌ 

தெளிந்து தான்‌ வணங்குமாறு உரைக்கள்‌ கேட்ட 

சஜாதயர்‌ பிரசாதமும்‌ ஆர்ஷமூலம்‌. £ 
என்பது சூத்திரம்‌. 


ப்‌. “முன்னர்‌ ? என்றது முப்பத்து ஒன்பதாம்‌ சூத்திரம்‌ தொடங்கச்‌ 
கூதுவனவற்றை, 

2. சதுர்முகன்‌. சக்‌ தஸ்ஸும்‌, சஜாதியர்‌ பிரசாதமும்‌ அர்ஷத்துக்கு 
மூலம்‌ என்றபழ. சர்தசு - நினைவு; வரம்‌, மோஹ சாஸ்திரப்‌ பிரவா்த்‌ 
ககன்‌ * என்று தொடங்க மேலே கூறுவன எல்லாம்‌; சஜா தியர்க்கு, தான்‌. 
வணங்குமாறு உரைத்த இவனுக்கு அடைமொழிகள்‌. மோஹ சாஸ்திரப்‌ 
பிரவர்த்தகன்‌ - வன்‌. ஆர்ஷம்‌ - இருடிகளால்‌ கூறப்பட்டது. பிரசாதம்‌ - 
அருள்‌. 


ஆழ்னாருடைய  இல்யப்பிசபர்தல்களும்‌ மஹறிஷிசனின்‌. இதிகாச 
புராணங்களும்‌ வேதங்களுக்கு உபப்பிரும்ஹணங்கள்‌. என்னும்‌ ஒப்புமையை 
ஒருவாறு பெற்திருக்தாலும்‌, ஆழ்வாருடைய அவ்யப்பிரபர்தத்துக்கு 
உண்டான ஏத்தம்‌, மஹரிஷிகளுடைய நூல்களுக்குக்‌ இடையாது என்று 
மேலே விரிவாக விளக்கப்படும்‌ விஷயத்துக்கு அடியிடுவது இச்கூத்திரம்‌, 
மேல்‌ சூத்திரத்தையும்‌ கொண்டு இதன்‌ கருத்தினை உணர வெண்டும்‌. 
இராஜச தெய்வமான பிரமனுடைய வாம்‌ காரணமாக அவதரித்த 
வால்மீதி ராமாயணம்‌ என்ன, தாமத தெய்வமான வெனிடத்‌ தில்‌ உபதேசம்‌ 
கேட்ட இருடிகளில்‌ ஒருவரான புலஸ்‌தியருடைய திருவருள்‌ காரணமாக 
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அதாவது, கல்பாதியில்‌ தோற்றிற்று வர்ணிக்கும்‌ சதுர்முகன்‌ 
சந்தஸ்ஸும்‌- ! “முன்பு, பிரமனாலே எந்தக்‌ கல்பத்தில்‌ (நாளில்‌) எது 
சொல்லப்பட்டதோ அதனுடைய பெருமை அந்தத்‌ தன்மையாகவே. 
பேசப்படுகிறது ” என்கிறபடியே, முக்குணங்களுக்கும்‌ வசப்பட்ட 
பிரமனான தனக்கு, காலபேதத்தால்‌ முக்குணங்களும்‌ கலந்தவை. 
யாயும்‌, அவற்றிலே ஒவ்வொரு குணம்‌ மிக்கதாயும்‌ இருக்கும்‌ தன்‌ 
மையைக்‌ கொண்டு 5 முக்குணங்களும்‌ கலந்துள்ளன வாகவு 
சாத்விகங்களாகவும்‌ இராசதங்களாகவும்‌ தாமசங்களாகவு! 
என்கிறபடியே, முக்குணங்களும்‌ கலசியிருப்பவைகள்‌ என்றும்‌ சாத்வி. 
கங்கள்‌ என்றும்‌ இராஜசங்கள்‌ என்றும்‌ தாமசங்கள்‌ என்‌ றும்‌ சொல்‌. 
'லப்படுகிற. நாள்களாகிற கல்பங்களினுடைய ஆதிகளிலே தோன்று. 
கிற குணங்களுக்குத்‌ தகுதியாகத்‌ தோற்றுகிறபடியே ““தரமதகுணம்‌. 
பொருந்திய நாள்களிலே அக்நி, சிவன்‌ என்னும்‌ இவர்களுடைய 
பெருமை பரக்கச்‌ சொல்லப்படுகிறது; இராஜச குணம்‌ கலந்துள்ள 


அவதரித்த ஸ்ரீ விஷ்ணுபுரரணம்‌ என்ன, மற்றும்‌ இல்லம்‌ தேரன்திய. 
மஹரிஷிகளினுடைய நூல்கள்‌ என்ன, ஆகிய இவையெல்லாவத்‌ை 
சாட்டிலும்‌, சுத்த சத்துவ தெய்வமான ஸ்ரீமர்‌ காராயணனுடைய திருவ 
ளாலே அவதரித்த ஆழ்வார்‌ பிரபர்தம்‌ மிகமிகச்‌ ப்பு வாய்ர்தது என்பது 
கருத்து, 
1. யஸ்மிர்‌ சல்பேது யத்‌ ப்ரோக்தம்‌ புராணம்‌ ப்ரஹ்மணாபுரா . .' 
கஸ்யதஸ்யது மாஹாத்மியம்‌ தத்ஸ்வருபேண வர்ண்யதே. 
என்பது மாத்ஸ்யபுராணம்‌, 
2, . *ஸகசர்ணாஸ்‌ ரைத்விகாச்சைல ராஜஸர்ல்‌ தாமஸாஸ்‌ ததா ட்‌ 
என்பது மாத்ஸ்யபுராணம்‌, ட 
3... அச்சேச்வெஸ்ய மாஹாச்மியம்‌ தரமே ப்ரசீர்ததிதம்‌ 0 
மாஜனேஷுச மாஹாத்மியம்‌ ௮ இசம்‌ ப்ரஹ்மனோவிது ! 
ஸாத்லிகேஷ்லச கல்பேஷ மரஹாத்மியம இகம்‌ ஹரே? 
தேஷ்வேவயோக ஸம்ஷித்தா சமிஷ்யச்‌இி பராம்க இம்‌ 
ஸல்‌ €ர்ணேஷ ஸரஸ்வச்யா : பித்ரூணாம்ச. நிகத்யதே, | 
என்பத மாத்ஸ்யபுராணம்‌. . a 


* hitp://acharya.org 


முதல்‌ பகுதி 119 


நாள்களிலே பிரமனுடைய பெருமை அதிகம்‌ என்று அறிகிறார்கள்‌; 
சத்துவகுணம்‌ கலந்துள்ள நாள்களிலே ஸ்ரீம்‌ நாராயணனுடைய 
பெருமை அதிகமாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது; அந்த நாள்களிலேயே 
யோகசித்தி உடையவர்கள்‌ மோக்ஷமாகிற உயர்ந்த கதியை அடையப்‌ 
போகிறார்கள்‌; முக்குணங்களும்‌ கலந்திருக்கும்‌ நாள்களிலே சரஸ்வதி, 
பிதிரர்கள்‌ என்னும்‌ இவர்களுடைய பெருமை சொல்லப்படுகிறது. '' 
என்கிறபடியே, தாமதகுணம்‌ கலந்திருக்கும்‌ நாள்களிலே அக்நி, 
சிவன்‌ என்னும்‌ இவர்களுடைய பெருமைகளையும்‌, இராசத குணம்‌, 
கலந்திருக்கும்‌ நாள்களிலே தன்னுடைய பெருமையினையும்‌, சத்துவ 
குணம்‌ கலந்திருக்கும்‌ நாள்களிலே சர்வேச்வரனுடைய பெருமை 
யினையும்‌, முக்குணங்களும்‌ கலந்திருக்கும்‌ நாள்களிலே பிதிரர்கள்‌, 
சரஸ்வதி என்னும்‌ இவர்களுடைய பெருமையினையும்‌ பேசுகின்ற. 
பிரமனுடைய, 1“ ஓ பிராமணரான வான்மீகியே! இந்த வாக்கிய 
மானது என்னுடைய நினைவாலே உம்மிடம்‌ வந்தது.”' என்கிற 
படியே, வால்மீகி முனிவர்‌ வாக்கிலே இவ்வாக்கியம்‌ பிறப்பதற்கு 
அடியான திருவருளின்‌ காரியமான நினைவும்‌ ; சந்தஸ்ஸு என்கிற. 
இதற்கு, இவ்விடத்தில்‌ நினைவு என்கிற பொருள்‌ கோடல்‌ வேண்டும்‌. 
சந்தம்‌ என்பதே நினைவினைக்‌ குறிக்கும்‌. சந்தஸ்ஸு என்கிற 
இதுவும்‌ நினைவு என்ற பொருளில்‌ வருவதற்கு மேற்கோள்‌ வந்த 
இடங்களில்‌ கண்டுகொள்வது. ஆக, இப்படி இருக்கிற பிரம 
னுடைய நினைவும்‌, 

மோஹசாஸ்திரப்‌ பிரவர்த்தகன்‌ பிணம்‌ சுடலை வெந்தார்‌ அக்கும்‌ 
ஆறும்‌ அணிந்து ஏறுஏறி சுழன்று ஆடும்‌ ஆலம்‌ அமர்‌ பிச்சுத்‌ 
தெளிந்து தான்‌ வணங்குமாறு உரைக்கக்‌ கேட்ட சஜாதீயர்‌ பிரசாத 
மும்‌ - மோஹசாஸ்திரப்‌ பிரவர்த்தகன்‌ - £ “ தேவனே ! கேசவனே ! 
தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனே ! நீயே மனிதனாக வந்து என்னை 
ஆராதிக்கவேண்டும்‌ ; என்னைத்‌ தலைவனாகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ ; 
என்னிடமிருந்து வரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌; எந்த 
வரத்தினாலே, எல்லாஉயிர்களுக்குள்ளே; பூசைக்குரியவர்களைவிட 
மேம்பட்ட பூசைக்குரியவனாக ஆவேனோ, அத்தகைய வேறு வரத்தை 


1. எழச்சர்தாதேவசே ப்ரஹ்மம்‌ ப்ரவ்குத்தேயம்‌ ஸரஸ்வதீ ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. பால, 2: 30. 

2. அர்யம்தேஹி வரம்தேவ ப்ரித்தம்‌ ஸர்வஜச்துவ 
மர்த்யோ பூத்வா பலாகேவ மாமாராதய கேசவ 
மாம்ல்ருணீஷ்வச தேவேச வரம்‌ மத்தோ ச்ருஹாணச 
யேகாஹம்‌ ஸர்லபூதாராம்‌ பூஜ்யாத்‌ பூஜ்யதரோபவம்‌, 

என்பது, பிரமாணம்‌, 
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எனக்குக்‌ கொடுத்தருள வேண்டும்‌ '' என்று வரம்‌ வேண்டின தன்‌ 
பெருமையில்‌ விருப்பமுள்ளவனாகையாலே, 1 “பெரிய தோள்களை 

யுடைய சிவனே ! மோஹசாஸ்திரங்களைச்‌ செய்விப்பாயாக ” என்று i 
பகவான்‌ கட்டளையிட்டதைப்‌ போலிக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டு... 
ஆகமம்‌ முதலான மோஹசாஸ்திரங்களை உலகத்தில்‌ பரப்பினவனான: 11 


9. 
| 


பிணம்‌ - ? “ பிணங்கள்‌ இடுகாடதனுள்‌ நடமாடு பிஞ்ஞகன்‌ !! : 
என்றும்‌, சுடலை - ££ சுடலையில்‌ சுடு நீறன்‌ ”” என்றும்‌, வெந்தார்‌- - 
““டவந்தார்‌ என்பும்‌ சுடுநீறும்‌ மெய்யிற்பூசி '” என்றும்‌, அக்கும்‌: : 
“க்கும்‌ புலியின்‌ அதளும்‌ உடையார்‌ '* என்றும்‌, 
அணிந்து - £ ஆறும்‌ பிறையும்‌ அரவமும்‌ அடம்பும்‌ சடைமேல்‌ 


தரன்‌” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, தாமத குணம்‌ மிக்கவனாகை 
யாலே இழிதொழில்களோடு கூடினவனாப்‌, பிச்சுத்‌ தெளிந்து - 198 

ஈச்வரனே ! பைத்தியத்தன்மை இல்லாதவரும்‌ பிரபுக்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ பிரபுமானவருமான நீர்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்தவர்போல்‌ இரவில்‌ _ 
இடுகாட்டில்‌ அலைந்து திரிகின்றீர்‌ ; உமக்கு இது வரக்‌ காரணம்‌ 
யாது ?' என்பது போன்றவைகளாலே, * இடுகாட்டில்‌ அலைந்து 
திரிதல்‌ தொடக்கமான இழிதொழில்களை நீர்‌ செய்கைக்குக்‌ காரணம்‌ 
என்‌ ?' என்று தேவியாகிய பார்வதி கேட்கும்படி சுடுகாட்டிலே 
சஞ்சரித்து, பிணங்கள்‌ சுடும்‌ ரீற்றை உடம்பெங்கும்‌ பூசி, எலும்பு. 
மாலையைப்‌ பூண்டு, புலித்தோலை உடுத்து, கங்கை சந்திரன்‌ அரவு 
என்னுமவைகளைச்‌ சடையில்‌ அணிந்து, சர்வேச்வரன்‌ தன்னுடைய 
முற்றும்‌ உணர்தலுக்குத்‌ தகுதியாக வேத மயமான பறவைகட்கு 
அரசனான கருடனை மேற்கொண்டு உலாவு மாறு போன்று, ம 


1. * தீவஞ்ச ருத்ர மஹா பாஹோ மோஹசாஸ்த்ராணி காரய ?? | 
என்பது பிரமாணம்‌, 


2, பெரியதிருமொழி, 2, 6: 9, 
4. பெரியதிருமொழி, 1, 5: 8, 
6. பெரியதிருமொழி, 0, 7: 9, இரண்டாம்‌ இருவர்‌, 03, 
8. பெரியதிருமடல்‌, 70. முதல்‌ இருவர்‌; 4, 
10. ,_உக்மத்தவதறுக்மத்த : ப்ரபு! ப்ரபவதாமபி 
சாத்சென ச்மசாரேப்யடஷிதத்‌ மே தத்‌ தவேச் ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌, 


i 
பெரியதிருமொழி, 10, 1: 5, _ 
பெரியதிருமொழி, 9, 6: 1. 


மன 
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தன்னறிவுகேட்டிற்குத்‌ தகுதியாக அறிவில்‌ குறைந்த பொருளான 
இடபத்தை வாகனமாக உடையவனாய்‌; உந்மத்தர்‌ களித்து ஆடுமாறு 
போன்று சக்கரத்தின்‌ சுழற்சிபோலே சுழன்றாடுவது, விஷத்தைக்‌ 
கண்டத்திலே தரிக்கையாலே தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்டார்‌ 
இலர்‌ என்று தன்னை ஈச்வரனாக நினைத்திருப்பது ஆகிற மயக்கம்‌ 
நீங்கி; 

தான்‌ வணங்குமாறு உரைக்கக்‌ கேட்ட - சத்துவகுணம்‌ 
தலையெடுத்து, சத்துவகுணம்‌ விஷ்ணுவைக்‌ காட்டுவது ஆகையாலே. 
ஆல்‌ மேல்‌ வளர்ந்தானைத்‌ தான்‌ வணங்குமாறு - நால்வர்க்கு 
மேலையுகத்து உரைத்தான்‌” என்கிறபடியே, பொருந்தாதவற்றையும்‌ 
பொருந்தச்‌ செய்யும்‌ ஆற்றலுடையவனான சர்வேச்வரனைத்‌ தான்‌ 
வணங்கும்‌ விதத்தை உபதேசிக்கக்‌ கேட்டவர்கள்‌ ஆகையாலே 
சத்துவ குணத்திலே ஊன்றி நிற்பவர்களாய்‌, சஜாதீயர்‌ பிரசாதமும்‌ - 
இருடியாம்‌ தன்மையால்‌ வந்த தன்‌ இனமாம்‌ தன்மையையுமுடைய 
வர்களான அ&ஈத்இியர்‌, புலத்தியர்‌, தக்ஷர்‌, மார்க்கண்டேயர்‌ 
என்னும்‌ நால்‌ வரி லே ஒருவனான புலத்தியன்‌ ” “ குழந்தாய்‌ ! 
(பராசரரே) நீர்‌ புராண சம்ஹிதைகளைச்‌ செய்பவராக ஆகப்‌ 
போகிறீர்‌; நீர்‌ பரம்பொருளின்‌ உண்மையையும்‌ உள்ளபடி அறியப்‌ 
போகிறீர்‌. என்று ஸ்ரீபராசர பகவானுக்கு வரத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கையாலே தம்‌ இனத்தவரான ரிஷிகளுடைய அருளும்‌; 


ஆர்ஷமூலம்‌ - ரிஷிகளாலே சொல்லப்பட்ட புராண இதிகா 
சங்கள்‌ தோன்றியதற்குக்‌ காரணம்‌. | 


ஸ்ரீ வால்மீகிபகவானுக்குத்‌ திருவருள்‌ புரிந்த பிரமனைப்போன்று 
வேற்றினமாக இராமல்‌, ஸ்ரீ பராசர பகவானுக்குத்‌ திருவருள்‌ புரிந்த 
புலத்தியனும்‌ ரிதியாகையாலே அவனை ஸ்ரீ பராசர பகவானுடைய 
இனம்‌ என்னத்‌ தட்டுஇல்லை. மற்றும்‌ உண்டான இதிகாச புராணங்‌ 
களைச்‌ செய்தவர்களுடைய பிரபந்தங்களுக்கு மூலமும்‌ ஆராய்ந்தால்‌ 
இப்‌ புடையிலேயாயிருக்குமத்தனை அல்லது, நேரே பகவானுடைய 
திருவருள்‌ ஒரு பிரபந்தத்துக்கும்‌ இல்லையாதலின்‌ * ஆர்்‌ஷமூலம்‌ 
என்று திரள அருளிச்செய்கிறார்‌. (55) 


1, சான்முகன்‌ இருவர்‌, 17, 
2. புசாணஸம்ஹிதா சர்த்தா பவார்‌ வத்ஸ பவிஷ்யதி 
தேவதா பாசமார்த்தியஞ்ச யதாவத்‌ வேத்ஸ்யதேபலார்‌. 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுசா. 1, 1: 25, | 
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56 
* பரம சத்வத்தோடே உள்ளி உறைக்கும்‌, நிறை 
ஞானத்து, அயனாம்‌ சிவனாம்‌ திருமால்‌ அருள்கொண்டு 
இவர்‌ பாடினார்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌, 
வியாக்‌ :--இனி, இவ்‌ ஆழ்வார்‌ பிரபந்தங்களுக்கு மூலம்‌ 
இன்னது என்று அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


வேதப்‌ பொருளாக இருக்கச்செய்தே, சடக்கெனச்‌ சொன்னால்‌ “ஆரா. 
யாமல்‌ வாய்வந்தபடி சொன்னான்‌ ' என்பர்கள்‌ என்று, உயிர்களி - 
டத்து வைத்த வாத்சல்ய குணத்தின்‌ மிகுதியாலே இவர்கள்‌ நம்புவ ' 
தற்கு உறுப்பாக * “ நெறி உள்ளி உரைத்த ” என்கிறபடியே வேத - 


அறிகுறியாக வுடையவனுமாய்‌, அயனாம்‌ சிவனாம்‌ திருமால்‌.5, 
னாம்‌ சிவனாம்‌ திருமாலால்‌”” என்கிறபடியே மேலே கூறப்பட்ட பி 
சிவன்‌ என்னும்‌ இவர்களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ நின்று படை 
அழித்தல்களாகிற அக்‌ காரியங்களைச்‌ செய்து போருகைய 


1. பரமஸத்வத்தோடே உள்ளி உரைக்கும்‌ 
திருமால்‌; அயனாம்‌ வெஞும்‌ 
திருமாலுக்கு அடையாக்குக. 

2. 


திருமால்‌, நிறை ஞானத்‌ 
கிகுமால்‌ என்று எல்லாச்‌ சொத்களையும்‌. 


“பரம ஸத்வ எமாச்ரய!? என்பது தோத்இிர ச்ச்‌ 12) | 


8. இறுவாய்‌, 1. 3:5, 4. திருவாய்‌, 4, 83 6, 
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அயன்‌ சிவன்‌ என்ற சொற்களால்‌ சொல்லப்படுமவனாய்‌, அறப்‌ 
- பெரியனான திருமகள்‌ கேள்வனாலே, அருள்கொண்டு இவர்‌ பாடினார்‌- 
டம அருளப்பட்ட சடகோபன்‌ ” என்கிறபடியே மயர்வற மதிநலம்‌ 
அருளப்‌ பெற்றவராய்‌, 7 அருள்கொண்டு ஆயிரம்‌ இன்தமிழ்‌ 
பாடினான்‌ '” என்கிறபடியே பகவானுடைய நேரான திருவருளை மூல 
மாகக்‌ கொண்டு இவர்‌ இப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ பாடியருளினார்‌. (56) 
57 
* கருவுள்‌ வேறலாமை அரன்‌ அயன்‌ எனச்‌ செய்யு 
மவை போலே, மூவுருவாம்‌ முதல்வன்‌, துப்பரவாலே 
பரம கவிகளால்‌ பாடுவியாது, நேர்படச்‌ சொல்லும்‌ 
நீர்மை இலா என்னைத்‌ தன்னாக்கி, என்‌ நாமுதல்‌ 
வந்து புகுந்து, தப்புதல்‌ அறத்‌ தன்னை வைகுந்த 
னாகத்‌ தன்‌ சொல்லால்‌ தானே துதித்து, மலக்கு நா 
இயல்‌ மொய்ய சொல்லால்‌ சொல்ல வல்லேன்‌ என்று 
நானும்‌ சொல்லி, நாடும்‌ கை எடுக்கும்படி என்‌ 
சொல்லால்‌ யான்‌ சொன்ன இன்கவி என்பித்தான்‌ 
என்றாரிறே, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-பிரமனுடைய திருவருளால்‌ ஸ்ரீ வால்மீகி பகவான்‌ 
ஸ்ரீ ராமாயணம்‌ பாடினார்‌ என்பதனை ஸ்ரீ ராமாயணத்திலே உள்ள 
1 உழச்சந்தாதேவதே பிரஹ்மந்‌ '” என்ற சுலோகத்தாலும்‌, புலத்திய 
ருடைய திருவருளால்‌ ஸ்ரீ பராசர பகவான்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணம்‌. 
பாடினார்‌ என்பதனை, ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணத்தில்‌ உள்ள £ “புராண 
ஸம்ஹிதா கர்த்தா பவாந்‌ வத்ஸ பவிஷ்யதி '' என்ற சுலோகத்தாலும்‌ 
நாம்‌ தெளிகிறோம்‌. இவற்றால்‌ பிரமனுடைய திருவருளும்‌ சிவனு 
டைய திருவருளும்‌இதிஹாஸ புராணங்களுக்குக்‌ காரணங்கள்‌ என்பது 


1. திருவாய்‌. 8. 8; 11. 2... கண்ணிநுண்‌ இெத்தாம்பு; 8. 


3. இச்‌ சூத்திரத்தை; மூவுருலாம்‌ முதல்வன்‌ ௮ரன்‌' அயன்‌ எனச்‌: 
செய்யுமவை போலே, என்னைத்‌ தன்னாக்கி, என்‌ கா முதல்‌ வந்து புகுந்து; 
சன்‌ சொல்லால்‌ தானே அத்து, சொல்லவல்லேன்‌ என்று | கானும்‌ 
ல்லி; சாடும்‌ சைமெடுக்கும்படி யான்‌ சொன்ன இன்கவி என்பித்தான்‌ 
என்று கூட்டுக, சொல்லி ?? என்பது, செயவென்னெச்சத்திரிபு. 


4, இச்‌ சுலோகத்தை மேலே பக்‌, 119 காண்க. 


5, இச்‌ சுலோகத்தை மேலே பச்‌. 121 காண்க, 
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விளங்கிற்று, அதுபோலவே, ஆழ்வார்‌, பிரபந்தங்கள்‌ பாடுதற்குக்‌ 
காரணம்‌ எம்பெருமானுடைய திருவருளே என்பதற்கு அவர்‌ பிரப்‌ _ 
தத்தில்‌ அகச்‌ சான்று யாதேனும்‌ உளதோ? என்னும்‌ வினாவிற்கு _ 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, கருவுள்‌ வேறலாமை - 14 ஓ பிரமனே ! உனக்குள்‌" 
அந்தர்யாமியாக இருந்துகொண்டு உலகத்தைப்‌ படைக்கப்போகி ' 
றேன்‌ ” என்றும்‌, £ “£ எவன்‌ கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ உருத்திரன்‌ உருவ - 
மாக இருந்துகொண்டு எல்லா உலகங்களையும்‌ அழிக்கின்றானோ!! ' 
என்றும்‌,  £ * அளவில்லாத ஒளியையுடையவனும்‌ பகவானுமான - 
சிவனுக்கு விஷ்ணு அந்தராத்மாவாக இருக்கிறார்‌ '' என்றும்‌ சொல்‌. 
லப்படுகிறபடியே, * “ திசைமுகன்‌ கருவுள்‌ வீற்றிருந்து படைத்திட்ட 
கருமங்களும்‌'' என்றும்‌, £ * வெள்ள நீர்ச்சடையானும்‌ நின்னிடை 
வேறலாமை விளங்க நின்றதும்‌ '' என்றும்‌ சொல்லும்படி பிரமனுக்கும்‌ 
சிவனுக்கும்‌ அந்தர்யாமியாய்க்‌ கொண்டு படைத்தல்‌ அழித்தல்களைச்‌. 
செய்யாநிற்கச்செய்தே, அரன்‌ அயன்‌ எனச்‌ செய்யுமவை போலே - 
*“புரமொரு மூன்று எரித்து அமரர்க்கு அறிவியந்து, அரன்‌ அ 
என உலகழித்து அமைத்துளனே '' என்ற திருப்‌ பாசுரத்தின்ப 
உலகத்தைப்‌ படைத்தல்‌ வேதத்தை உபதேசித்தல்‌, 


மூவுருவாம்‌ முதல்வன்‌ - ” “£ என்‌ முன்‌ சொல்லும்‌ மூவுரு 
முதல்வனே ” என்கிறபடியே, தன்‌ உருவத்தோடு நின்று கா 
செய்யுமிடத்தில்‌ தனக்குத்‌ தானே காரணனானாற்போலே, பிரம உ 
திரர்களுக்கும்‌ தானே காரணனாய்‌ அவர்களைச்‌ சரீரமாகக்‌ கெ 
நின்று படைத்தல்‌ அழித்தல்களைச்‌ செய்து அவர்கள்‌ செய்தா। 
என்று பிரசித்தமாக்குமவன்‌. ள்‌ 


1. ஸ்ருஷ்டிம்‌ தத: கரிஷ்யாமி த்வாமாவிச்ய ப்ரஜாபதே ??' ம்‌, 
என்பது; விஷ்ணுதர்மம்‌; 09, 50 

2, “கல்பார்தே ருத்ரரூபீ யோ ச்ரஸதே ஸகலம்‌ ஜகத்‌ 32 
என்பது, பிரமாணம்‌, 

8, “விஷ்ணுராத்மா பசுவதோ பவஸ்யாமிததேஜஸ ! ?? 
என்பது; பாரதம்‌ கர்ணபர்வம்‌, 


4... இருவாய்‌, 5. 10: 8, 5, திருவாய்‌, 5, 10: 4. பதத 
6. தருவாய்‌, 1. 1: 8, பி இரவாய்‌. 7. 9, 2. 
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துப்பரவாலே - ! “ திறத்துக்கே துப்பரவாம்‌ திருமால்‌ '* என்கிற 
படியே யாதேனும்‌ ஒரு காரியத்தில்‌ வந்தாலும்‌ ஒரு புல்லைக்‌ கொண்டு 
காரியத்தைத்‌ தலைக்கட்டிக்‌ கொள்ளவல்ல ஆற்றலையுமுடையவன்‌. 
ஆகையாலே, 

பரம கவிகளால்‌ பாடுவியாது - £ “£ இன்கவி பாடும்‌ பரம கவி 
களால்‌, தன்‌ கவி தான்‌ தன்னைப்‌ பாடுவியாது '' என்கிறபடியே, 
தன்னைக்‌ கவி பாடுவித்துக்கொள்ள வேண்டினால்‌ அதற்குத்‌ தகுதி 
யான ஞானம்‌ சக்தி முதலியவைகளால்‌ குறைவற்றவர்களாய்‌ 
இனிய கவிகளைப்‌ பாடவல்லவர்களாய்‌ மேலான கவிகளான வியாசர்‌ 
பராசரர்‌; வால்மீகி முதலியவர்களும்‌, செந்தமிழ்‌ பாடுவாரான முத 
லாழ்வார்களும்‌ உளராக இருக்க, அவர்களைக்‌ கொண்டு பாடுவித்துக்‌ 
கொள்ளாதே; 

நேர்படச்‌ சொல்லும்‌ நீர்மை இல்லா என்னைத்‌ தன்‌ ஆக்கி - 
3 - நேர்பட யான்‌ சொல்லும்‌ நீர்மை இலாமையின்‌, ஏர்விலா என்னைத்‌ 
தன்‌ ஆக்கி! என்கிறபடியே தனக்குத்‌ தகுதியாம்படி வாய்க்கச்‌ 
சொல்லுகைக்கு அடியான ஞானம்‌ முதலான குணங்கள்‌ எனக்கு 
இன்றிக்கே இருக்க, என்னைத்‌ தன்னோடு ஒத்த ஞானம்‌ சக்தி இவை 
களையுடையேனாம்படி செய்து, என்‌ ௩ா முதல்‌ வந்து புகுந்து - 
1 ஆம்‌ முதல்வன்‌ இவன்‌ என்று தன்தேற்றி, என்‌ நா முதல்‌ வந்து 
புகுந்து '* என்கிறபடியே என்னுடைய வாக்கின்‌ செயலுக்குக்‌ காரண 
னாய்‌ வந்து புகுந்து, தப்புதல்‌ அற - £ “£ என்னாகியே தப்புதல்‌ இன்றித்‌ 
தனைக்‌ கவி தான்‌ சொல்லி என்கிறபடியே என்னைக்‌ கருவியாகக்‌ 
கொண்டு பாடாநிற்கச்‌ செய்தே என்னுடைய சம்பந்தத்தால்‌ வரும்‌ 
குற்றம்‌ தட்டாதபடியாகக்‌ கொண்டு, தன்னை வைகுந்தன்‌ ஆக - 
* “என்னால்‌ தன்னை வைகுந்தனாகப்‌ புகழ்‌ '' என்கிறபடியே, நான்‌ 
புகழ்ந்த இதனாலே ஸ்ரீ வைகுண்டகாதனாய்‌ அங்குத்தை இறைமைத்‌ 
தன்மை பெற்றானாக நினைத்து, தன்‌ சொல்லால்‌ தானே துதித்து - 
* தன்‌ சொல்லால்‌ தான்‌ தன்னைக்‌ கீர்த்தித்த மாயன்‌ '” என்றும்‌, 
* ப தானே யான்‌ என்பரனாகித்‌ தன்னைத்‌ தானே துதித்து '' என்றும்‌, 
சொல்லுகிறபடியே சொல்லும்‌ தன்னது, சொன்னானும்‌ தான்‌, 
சொல்லிற்றும்‌ தன்னை என்னும்படி எனக்கு அந்தராத்மாவாய்‌ நின்று 
தன்னைத்‌ தானே துதித்து, 


1, தருவாய்‌. 1. 9: 9. 2. இருவாரம்‌: 1, 9: 6 
3. இருகரம்‌. 7, 9: 5. 4. இருவாம்‌; 7..9: 3, 
5. இருவாய்‌. 1. 93.4. ப. இருலாய்‌. 7. 9: 7. 
ர... இருலாய்‌, 1; 9: 2. 8. இருலாய்‌. 10, 7. 2, 
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மலக்கு நா இயல்‌ மொய்ய சொல்லால்‌ சொல்ல வல்லேன்‌ என்‌. 
நானும்‌ சொல்லி - மலக்கு - ! “ வலக்கை ஆழி இடக்கைச்‌ சங்கம்‌ - 
இவையுடை மால்‌ வண்ணனை, மலக்கு நாவுடையேற்கு ”” என்கிற 
படியே ஒன்றுக்கும்‌ நிலை வேறுபடாத அறப்‌ பெரியவனான சர்வேச்‌ 
வரனை என்‌ சொற்கள்‌ மாத்திரத்தாலே நிலை வேறுபடும்படி செய்ய 
வல்ல நாவீறுடைய எனக்கு என்றும்‌, நா இயல்‌ - 2 ££ நாவியலால்‌ . 
இசை மாலைகள்‌ ஏத்தி ஈண்ணப்‌ பெற்றேன்‌ '' என்கிறபடியே மனம்‌ 
ஒழிய வாக்கின்‌ செயலினாலேயே இசைமாலைகளைக்‌ கொண்டு 
துதித்துக்‌ கிட்டப்‌ பெற்றேன்‌ என்றும்‌, மொய்ய சொல்லால்‌ .. 
£ “ பமொய்ய சொல்லால்‌ இசை மாலைகள்‌ ஏத்தி உள்ளப்‌ பெற்றேன்‌ '* 
என்கிறபடியே, செறிந்த சொற்களாலே உண்டாய்‌ இசையோடே கூடி 
யிருந்துள்ள தொடைகளாலே ஏத்தி நினைக்கப்‌ பெற்றேன்‌ என்றும்‌, 
சொல்லவல்லேன்‌ என்று - * *வானக்கோனைக்‌ கவி சொல்ல. வல்‌ 
லேற்கு'' என்கிறபடியே, ஸ்ரீ வைகுண்டநாதனைக்‌ கவி சொல்ல வல்ல . 
எனக்கு என்றும்‌, நானும்‌ சொல்லி * நான்‌ பாடினேனாக நினைத்து 
நானும்‌ சொல்ல ; 


நாடும்‌ கை எடுக்கும்படி - * “£ சடகோபன்‌ சொல்‌ ”” என்றவாறே. 
நான்‌ இதனைப்‌ பாடினேனாக நினைத்து நாடும்‌ கை கூப்பி வணங்கும்ப 
என்‌ சொல்லால்‌ யான்‌ சொன்ன இன்கவி என்பித்தான்‌ - 6 “ஏன்‌ : 
சொல்லால்‌ யான்‌ சொன்ன இன்‌சுவி என்பித்து' என்கிறபடியே, 
என்னுடைய சொற்களாலே நான்‌ கர்த்தாவாகச்‌ சொன்ன இனிய 
கவி என்று நாட்டிலே பிரசித்தம்‌ ஆக்கினான்‌, என்றார்‌ இறே - என்‌, 
அருளிச்செய்தாரே அன்றோ. ஆகையாலே இவர்‌ சர்வேச்வரன்‌ 
அருள்‌ அடியாகவே பாடினமை ஒரு தலை என்பது தெளிவாம்‌. (57) 
58 i 
* தர்ம வீர்ய ஞானத்தாலே தெளிந்‌ ற்ருஷ்ட 
ராய்‌ மேலே ல்‌ தடுப்பை ல்‌ போல்‌ அன்ப? 
அருளின பக்தியாலே உள்கலங்கிச்‌ சோகித்து' 
மூவாறு மாசம்‌ மோஹித்து வருந்தி ஏங்கித்‌ தாழ்ந்த 
சொற்களாலே நூற்கிற இவர்‌. ்‌ 


என்பது சூத்திரம்‌. 
1. தருவாய்‌. 6. 4: 9, 2. திருவாய்‌. 4. 5:4, 
3. . 4. இருவாம்‌. 4, 5: 9, 
5 6. இருவாரம்‌. 7. 9: 2, 


7. இச்‌ சூத்திரத்தை; பக்தியாலே உள்கலக்கித்‌ தாழ்ந்த செ 
ளாலே முற்ற இவர்‌; ஞானத்தாலே மேலே மேலே தொடுப்ப! 
போல்‌ அன்றே என்று கூட்டுக. ஹிறாஷ்டராய்‌'- மூிழ்ச்‌ூ யுடையலரா! 
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வியாக்‌:--இப்படி இப்பிரபந்தங்கள்‌ சர்வேச்வரன்‌ அருள்மூல 
மாக அவதரித்தவை என்கிற ஏற்றம்‌ உண்டு என்று அறிவித்த 
அளவும்‌ அன்றிக்கே, ஆழ்வாருடைய சிறப்பினால்‌ வந்த ஏற்றமும்‌ 
உண்டு என்று அறிவித்தற்காக ரிஷிகளைக்‌ காட்டிலும்‌:-ஆழ்வார்க்கு 
உண்டான வேறுபாட்டினை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌, 


அதாவது, தர்ம வீர்ய ஞானத்தாலே - 1 ஸ்ரீ ராமபிரானுடைய 
புன்முறுவல்‌ வார்த்தைகள்‌ என்னும்‌ இவற்றையும்‌ சஞ்சாரத்தையும்‌ 
செயல்களையும்‌ மற்றும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பிரமனுடைய வரபலத்தால்‌ 
உள்ளபடியே ஈன்கறிகின்றார்‌.'” என்கிறபடியே தாம்‌ தாம்‌ செய்து 
போந்த தவத்தின்‌ உருவமான தர்மத்தினுடைய சக்தியாலே உண்‌ 
டான ஞானத்தாலே, தெளிந்து - * “ கண்டும்‌ தெளிந்தும்‌ ' என்கிற 
படியே அறியவேண்டுமவற்றைத்‌ தெளிய அறிந்து, ஹ்ருஷ்டராய்‌ - 
அதுதான்‌ ? “ஞானத்தைத்‌ தவிர வேறு இன்பம்‌ இல்லை” என்னும்படி 
இருக்கையாலே அவ்வறிவினாலே மகிழ்ச்சியினை யுடையவர்களாய்‌, 
மேலே மேலே தொடுப்பாரைப்‌ போல்‌ அன்றே - அந்தத்‌ தெளிவும்‌ 
மகிழ்ச்சியும்‌ காரணமாக (பகவானுடைய குணங்களில்‌ மோகிப்பது 
என்பது ஒன்றும்‌ இல்லாமல்‌) மேலே மேலே சொற்களைத்‌ தொடுக்கும்‌ 
ரிஷிகளைப்போல்‌ அல்லரே ஆழ்வார்‌. யாங்ஙனம்‌? எனின்‌, 1) 


அருளின பக்தியாலே - தர்மத்தின்‌ ஆற்றலால்‌ வந்ததற்கும்‌ 
அங்ஙனம்‌ வந்ததும்‌ ஞானமாத்திரம்‌ ஆனதற்கும்‌ எதிர்த்தட்டாம்படி 
* “ மயர்மற மதிநலம்‌ அருளினன்‌ ”” என்கிறபடியே ஒரு காரணமும்‌ 
பற்றாமல்‌ பகவானுடைய திருவருளால்‌ வந்ததாய்‌ ஞானத்தின்‌ பரி 
பக்குவ நிலையாகிய பக்தியினாலே, உள்கலங்கி - தெளிவிற்கும்‌ மகிழ்ச்‌ 
சிக்கும்‌ எதிர்த்தட்டாம்படி. £ * மதி எல்லாம்‌ உள்‌ கலங்கி ”” என்கிற 
படியே பகவானைப்‌ பிரிந்த பிரிவாற்றுமையாலே ஞான மெல்லாம்‌ 
அடிமண்டியோடே கலங்கி, சோகித்து - அப்படியே தான்‌ விரும்பிய 


1. ஹிதம்‌ பாஷிதம்‌ சைவ கதிர்யா யச்ச்சேஷ்டிசம்‌ 
கத்‌ ஸர்வம்‌ தர்மலீர்யேண யதாவ)ச்னம்ப்ரபச்ய தி, 
என்பது; ஸ்ரீராமா. பால, 3: 4, 
9. தருவாய்‌. 7; 5: 7; 


3. ஈஈ போதாத்‌ அபரம்‌ ஸுகம்‌ ?? என்பது, பிரமாணம்‌, 


4... இருகரய்‌; 1, 12 1, 3. திருவாய்‌, 1, 4:3, 
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வாறே பகவானுடைய அநுபவம்‌ பெறாமையாலே, 1 ஆடி ஆடியக( 
கரைந்து '* என்பது முதலான திருப்பதிகங்களில்‌ கூறுகிறபடி( 
சோகித்து, மூவாறு மாசம்‌ மோஹித்து - மேலே மேலே தொ 
மதற்கு எதிர்த்தட்டாம்படி ? “£ எத்திறம்‌ உரலினோடு இணைந்திருந்து _ 
ஏங்கிய எளிவே ”” என்று, எல்லார்க்கும்‌ அறப்பெரியவனாய்‌ விரும்பப்‌ 
படுகின்ற பொருள்கள்‌ முழுதும்‌ நிறைவுபெற்றவனா யிருக்கச்செய்தே, - 
சிறியராய்‌ ஆசையுடையராய்‌ இருப்பாரைப்‌ போலே அவன்‌ செய்த 
வெண்ணெய்‌ களவு கண்ட செயலையும்‌ £ “ பிறந்தவா. றும்‌ வளர்ந்த 
வாறும்‌!” என்‌ று, கர்மங்கட்குக்‌ கட்டுப்படாதவனாக இருக்கச்‌ 
செய்தே, கர்மங்கட்குக்‌ கட்டுப்பட்டவர்களைப்‌ போலே பிறந்தபடியை 
யும்‌, * “கண்கள்‌ சிவந்து பெரியவாய்‌'' என்று கூறுகின்றபடி! 
“ மாயக்‌ கூத்தா என்ற திருப்பதிகத்தில்‌ தான்‌ கண்ணும்‌ வ 
துவர்ந்தது போலே, தம்மைப்‌ பிரிகையாலே அவன்‌ கண்ணும்‌ வா! 
துவர்ந்து, தம்மோடு கலந்த பின்பு அவை தம்‌ நிறம்பெற்றபடியை 
நினைந்து “ ஈதென்ன பிரகாரம்‌, ஈதென்ன பிரகாரம்‌ ' என்று ஒவ்‌ே 
செயலிலும்‌ ஆறு ஆறு மாதமாக மூவாறு மாசம்‌ மோஹித்து. 


வருந்தி - * * வருந்தி நான்‌ வாசக மாலை கொண்டு” என்‌: 
படியே, ஒரு சொல்‌ எடுக்கும்போது ஒரு மலை எடுக்குமாறு 6 
வருத்தப்பட்டு, ஏங்கி-*என்று என்று ஏங்கி அழுதக்கால்‌ ”” என்கிற 
படியே அநுபவத்தைப்‌ பெறாத வருத்தத்தாலே அவன்‌ படிகளைப்‌ பல்‌. 
காலும்‌ சொல்லிப்‌ பொருமிப்‌ பொருமி அழுது, தாழ்ந்த சொற்க 
நூற்கிற இவர்‌ - ” 6 அங்கே தாழ்ந்த சொற்களால்‌ அந்தண்‌. 
கூர்ச்‌ சடகோபன்‌ '' என்கிறபடியே :* எங்கே காண்கேன்‌ ”' ௭௭ 
கட்டுக்‌ குலைந்த மனத்தாலே தழுதழுத்த ஈரச்‌ சொற்களாலே £ “9 
தமிழ்‌ நூற்க நோற்றேன்‌ '' என்கிறபடியே இப்பிரபந்தத்தைச்‌ செய்‌? 
இவ்‌ வாழ்வார்‌ என்கை. 


1. இருவாய்‌, 2. 4: 1, 2. இருலாய்‌. 1 3: 1, 


3 இருகாது 5:00: 1. 4. இருலாய்‌, 8. 8: 1, 
“ பத்துடையடியவர்‌ ?, - பிறர்தவாறம்‌?!, ண்கள்‌ வெது?! எ 


னும்‌ இந்த மூன்று திருவாய்மொழிகளைப்‌ பாடும்போது ஆறு ஆறு மா 
கள்‌ மோடுத்துச்‌ டெர்தார்‌ என்க, த 


5. இருவாம்‌. 3. 8: 10, 6. இருவாய்‌, 8, 5: 3, 
7. தருவாய்‌. 8, 5: 11. 8. இிருலாய்‌, 4, 5; 10, 
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55 
1 ஸ்வாத்யாய யோகங்களைக்‌ கற்றும்‌ தெளிந்தும்‌ 

கண்டமை மைப்பாலே ஓதி உணர்ந்தவர்‌ இன்னும்‌ 

ஆசாபாசபத்தர்‌; அவன்‌ வழங்கும்‌ திவ்ய சக்ஷாஸ்‌ 

ஸாலே நேரே கார்செறிந்த நீராடி கட்கரிய அரும்‌ 

பொருளைக்‌ கண்டபோதே யாம்‌ உறாமை என்னும்படி 

இவர்க்கு வன்பாசங்கள்‌ நீங்கிற்று. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:--இப்படிப்‌ பகவானிடத்தில்‌ வைத்த பக்தியினாலே 
ரிஷிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்டவராதல்‌ அன்றிக்கே, வேறு விஷயங்‌ 
களில்‌ விருப்பு அற்றதன்‌ மையாலும்‌ அவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆழ்வார்‌ 
மேம்பட்டவர்‌ என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது; ஸ்வாத்யாய யோகங்களைக்‌ கற்றும்‌ தெளிந்தும்‌ - 
உப வேதத்தாலே பொருளை அறிந்து அஷ்டாங்க யோகத்தை அடையக்‌ 
கடவன்‌ ; யோகத்தாலே வேதத்தை மீண்டும்‌ சொல்லக்‌ கடவன்‌ ; 
வேதம்‌ யோகம்‌ இவ்விரண்டின்‌ நிறைவினால்‌ பரம்பொருள்‌ பிரகாசிக்‌ 
கிறான்‌; அந்தப்‌ பரம்பொருளைப்‌ பார்ப்பதற்கு வேதம்‌ ஒரு கண்‌; 
அப்படியே யோகம்‌ சிறந்த கண்‌; பரம்பொருளாகிய அவன்‌ ஊனக்‌ 
கண்களால்‌ பார்ப்பதற்கு முடியாதவன்‌.'' என்கிறபடியே வேதமும்‌ 
யோகமும்‌ என்னும்‌ இவ்விரண்டு கண்களாலும்‌ ஒழிய ஊனக்‌ கண்‌ 
களால்‌ பரம்பொருளைக்‌ காணப்‌ போகாமையாலே, ஸ்வாத்யாயம்‌ 
என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்ற வேதத்தை ஓதியும்‌ இயமம்‌ 
நியமம்‌ முதலான அஷ்டாங்க யோகத்தைப்‌ பயின்றும்‌ அவ்‌ வழியாலே 


1. இச்‌ குத்திரத்தை; ஓதி உணர்ர்தவர்‌ சண்டமை மைப்பாலே 
இன்னும்‌ அசாபாசபத்தர்‌ 3. அலன்‌ வழங்கும்‌ திவ்விய சகஸ்ரைலே 
நேரே கண்டபோதே இவர்க்கு வன்‌ பாசங்கள்‌ நிலத்து என்று முடிச்ச. 
ஸ்வாத்யாயம்‌ - வேதம்‌, சண்டமை - கண்ட சரட்டியில்‌, மைப்பாலே - 
சலக்கத்தாலே; மயக்கத்தாலே, “வானமே நோக்கும்‌ மையாக்கும்‌ ?? 
என்பது, இரவாய்‌: 718: 8. 


2. ஸ்வாத்யாயாத்‌ யோசமாஸீத யோகாத்‌ ஸ்வாத்யாய மாமநேத்‌ 


ஸ்வாத்யாய யோகஸம்பத்தயா பரமாத்மா ப்ரகாசதே. 
ததிக௲னாய ஸ்வாச்யாயச்‌ சக்ஷ£ர்யோகஸ்‌ ததாபரம்‌ 
ச மாம்ஸ சஷ£ஷா தீரஷ்டும்‌ ப்ரஹ்ம பூதஸ்ஸைக்யதே, 
என்பன; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 6. 6: 2, 2. 
3, இயமம்‌, நியமம்‌; ஆசனம்‌, வளிநிலை, தொகைநிலை, பொறைநிலை; 
நிணைதல்‌; சமாதி என்னும்‌ எட்டுமாம்‌. 
பொய்‌ கொலை களவே காமம்‌ பொருணசை 
இவ்வகை யைச்தும்‌ அடக்இய இயமம்‌, 


[10] 
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யாலே, ஓதி உணர்ந்தவர்‌ இன்னும்‌ ஆசாபாசபத்தர்‌-! ££ ஓதி உணர்ந்‌ 
தவர்‌ முன்னா ”' என்கிறபடியே வேத சாஸ்திரங்களை ஓதி விடவேண்டு' 
வனவற்றையும்‌ பற்றவேண்டுமதனையும்‌ அறிந்திருக்கிற ரிஷிகள்‌ 
இன்றளவும்‌ £ ££ ஆசைகளாகிற பலவகைப்பட்ட தளைகளால்‌ ௧ 
டுண்டு இருப்பர்கள்‌.” என்கிறபடியே இவ்வுலக வாழ்வாகிற சிற்றி 
பங்கள்‌ என்னும்‌ ஆசைகளாகி [ற பலவகைப்பட்ட தளைகளாலே கட்‌ 
பட்டிருப்பர்கள்‌. 


1 


பெத்தத்‌ குலத்தல்‌ பிழம்புரணி உணர்தல்‌ 
கற்பன, கற்றல்‌ கழிசடும்‌ தாய்மை 
பூசனைப்‌ பெரும்பயம்‌ ஆசா.ற்‌ களித்தலொடு 
ஈயனுடை மரபின்‌ நியமம்‌ ஐர்தே, 
நித்தல்‌ இருத்தல்‌ இடத்கல்‌ ஈடத்தல்‌ என்று 
ஒத்த ரான்இன்‌ ஒல்கா நிலைமையொடு 
இன்பம்‌ பயக்கும்‌ சமய முதலிய 
அச்தமில்‌, இறப்பின்‌ அசன மாகும்‌, 
உர்‌தியொடு புணர்க்க. இருவகை வளியும்‌ 
கந்தம்‌ இயக்கம்‌ தடுப்பது வளிநிலை, 
பொறியுணர்‌, வெல்லாம்‌ புறத்தின்‌ வழாமல்‌ 
ஒருவழிப்‌ படுப்பது. தொகைநிலைப்‌ புறனே, 
மனத்‌ தனை. ஒருவழி நிறுப்பது பொறையே. 
நிறுத்திய அம்மனம்‌ நிலைதிறி யாமல்‌ 
குதித்த பொருளொடு கொளுத்தல்‌ நிணைலே, 
ஆங்கனம்‌. குறித்த அய்முதத்‌ பொருளொடு. 
தான்பிற னகாத்‌ தசையது சமாதி. 

1. திருவாய்‌, 3, 5: 5, 

2, “ஆசாயாச சதை! பத்த ?? 

என்பது, ஸ்ரீதை, 16: 12: 

3, “ இல்யம்‌ ததரமி சே சகு; 25 
என்பது, ஸ்ரீ தை, 11: 8, 
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டம நேரே கடிக்கமலத்துள்‌ இருந்தும்‌ காண்கிலான்‌ '' என்றும்‌, 2 கார்‌ 
செறிந்த கண்டத்தான்‌ எண்கண்ணான்‌ காணான்‌”” என்றும்‌, 3 நீறாடி 
தான்‌ காணமாட்டாத தார்‌ அகல சேவடி '' என்றும்‌, * “ கட்கரிய 
ரெமன்‌ சிவன்‌ இந்திரன்‌ என்றிவர்க்கும்‌, கட்கரிய கண்ணன்‌ "' என்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிறபடியே இவ்வருகு உள்ளாரைக்‌ காட்டிலும்‌ ஞானம்‌ 
சக்தி முதலியவைகளால்‌ உயர்ந்தவர்களாய்‌, * “ தாமோதரனைத்‌ 
தனிமுதல்வனை ஞாலமுண்டவனை-ஒருவர்க்கும்‌ தரம்‌ அறியலாமோ '' 
என்கிறபடியே தங்களை ஒழிய மற்று ஒருவர்க்கும்‌ அறியப்போகாது 
என்றிருக்கும்‌ பிரமன்‌ சிவன்‌ என்னும்‌ இவர்களுக்கும்‌ காண 
அரியனாய்‌, அரும்‌ பொருளை - “* அறிந்தன வேத வரும்‌ பொருள்‌ 
நூல்கள்‌, அறிந்தன கொள்க அரும்பொருளாதல்‌ '' என்கிறபடியே 
1 “எவன்‌ பரம்பொருளை அளவிடப்பட்டதாக எண்ணவில்லையோ 
அவன்‌ பரம்பொருளை அறிகிறான்‌ '' என்பது போன்றவைகளால்‌ 
வேதங்களும்‌ அறிய அரிய பொருள்‌ என்றே அறியும்படியாய்‌, * “கேட்‌ 
பார்க்கு அரும்பொருளாய்‌ நின்ற "' என்று, ” “ இந்தப்‌ பரம்பொருள்‌ 
மனனத்தாலும்‌ அடையத்‌ தக்கவன்‌ ௮. ல்லன்‌, தியானத்தாலும்‌ 
அடையத்‌ தக்கவன்‌ அல்லன்‌, கேள்வியாலும்‌ அடையத்‌ தக்கவன்‌ 
அல்லன்‌” என்கிறபடியே, இறைவனாகிய தன்னுடைய திருஅருளால்‌ 
ஒழிய 1! கேள்வி விமரிசம்‌ பாவனைகளைச்‌ செய்து தம்‌ முயற்சியால்‌ 
அறிய முயல்வார்க்கு அரிய பொருளான சர்வேச்வரனை. 


கண்டபோதே - 1! கண்டேன்‌ கமலமலர்ப்பாதம்‌ '' என்கிற 
படியே அவன்தானே காட்டுகையாலே மிகத்‌ தெளிவாகக்‌ கண்ட 
போதே, யாம்‌ உறாமை என்னும்படி - ** பொய்ந்நின்ற ஞானமும்‌ "' 
என்று தொடங்கி, “ இந்நின்ற நீர்மை இனி யாம்‌ உறாமை '' என்று 
பொய்ந்நின்ற ஞானம்‌ முதலானவற்றை விடுவித்தருளவேண்டும்‌ 
என்று அவனைக்‌ கால்கட்டும்படி, இவர்க்கு வன்பாசங்கள்‌ நீங்கிற்று- 


1, முசல்இறாவர்‌, 08 9. சான்முகன்‌ இருவர்‌, 73, 
3. நான்முகன்‌ இருவர்‌. 2 4, இருவாய்‌. 7, 7: 11. 
5, இருவரய்‌, 2 1: 12. 6. தருவாய்‌. 9. 3: 3, 
7. “யஸ்யாமதம்‌ தஸ்ய மதம்‌? 
என்பது) சேகேரபநிடசம்‌. 
8, நான்முகன்‌ இருவர்‌. 60, 
9. “சரயமாத்மா ப்வசகேச லப்யோ ஈமேதயா ஈபஹுகாச்ருதோ?ச 


என்பது, சடோபநிடசம்‌. 
10. கேள்வி; விமரிசம்‌, பாவனை - சேட்டல்‌, ர்‌ இத்தல்‌, தெளிதல்‌, 
11, இருலாம்‌. 10. 4: 9. 12. இருவிருத்தம்‌; 1. 
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இப்ப பூம்‌ | புஷ்டியை (பலத்தை)ச்‌ தருவது $ சோறு முதலாயின. போச்யம்‌ 


தமக ... ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


* “மற்ற வன்‌ பாசங்கள்‌ முற்றவிட்டு” என்கிறபடியே தம்‌ முயர்‌ 
யால்‌ போக்க ஒண்ணாதபடி பிரபலமான புறப்பற்றுக்கள்‌ 2 “ பரக 
கள்‌ நீக்கி என்னை உனக்கே அறக்கொண்டிட்டு '* என்கிறபடியே 
அவனுடைய திருவருளாலே வாசனையோடு விட்டகன்றன என்கை, 
(59) 

60 4 


அவர்களுக்குக்‌ காயோடு என்னும்‌ இவையே 
தாரகாதிகள்‌; இவர்க்கு எல்லாம்‌ கண்ணனிறே, 
என்பது சூத்திரம்‌. 


அதாவது, அவர்களுக்கு - பராசரர்‌ வியாசர்‌ வால்மீகி முத 
மஹரிஷிகளுக்கு, காயோடு என்னும்‌ இவையே தாரக ஆ 
 கரயோடு நீடு கனி உண்டு வீசு கடுங்கால்‌ நுகர்ந்து “௭, 
* “வீழ்கனியும்‌ ஊழ்‌இஜயும்‌ என்னும்‌ இவையே நுகர்ந்து” எ! 
சொல்லுகிறபடியே கனிகள்‌ கிழங்குகள்‌ இலைகள்‌ காற்றுத்‌ த 
என்னும்‌ இவைகளே * தாரக போஷக போக்கியங்கள்‌. இவர்‌ 
எல்லாம்‌ கண்ணனிறே - 6% ங்‌( 
கிறேன்‌'' என்று இவரையும்‌ ரிஷி என்று சொல்லிற்றேயாகிலும்‌ 
உணவு முதலானவை அவை அல்ல; கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ உளதா 
காதலின்‌ உருவம்போல்‌ இருக்கிற இவ்வாழ்வார்க்கு, "உ ம்‌ 
சோறு பருகுநீர்‌ தின்னும்‌ வெற்றிலையும்‌ எல்லாம்‌ கண்ணன்‌”! | 
கையாலே தாரக போஷக போக்கியங்கள்‌ எல்லாம்‌ கண்ட 
அன்றோ என்கை, 
EL EC ITT 

1, ' இருவாய்‌, 8, 2: 11. 2, இருவாய்‌, 7, 8: 5, 

3. பெரிய திருமொழி, 3. 2: 5, 


4. பெரிய இருமடல்‌, 1. 
3. தாரகம்‌ - தரிக்கச்‌ செய்வத; நீர்‌ முதலாயின, பே 
பத்தைத்‌ தருவது ; இன்னும்‌ வெற்றிலை மதலாயின, 

6. “ருஷிம்‌ ஜஃஷாமஹே ?* என்பது பமாக்குசாஷ்டகம்‌, 
7. இரவாய்‌, 0, 7: 1. ்‌ 
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61 
அழுநீர்‌ துளும்பக்‌ கடலும்‌ மலையும்‌ விசும்பும்‌ 

துழாய்‌, திருமால்‌ என்று, எங்கே காண்கேன்‌ என்‌ 

னும்‌ இவர்‌ அலமாப்பு, அவர்களுக்குப்‌ புத்திர வியோ 

கத்திலே, * 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- இப்படி எல்லா வகையாலும்‌ இவ்‌ உலக விஷயங்‌ 
களில்‌ நசை அற்றுப்‌ பகவானிடத்திலேயே ஈடுபட்ட இவர்‌; பகவா 
னேப்‌ பிரிந்த பிரிவிலே படுவன எல்லாம்‌, அவர்கள்‌, இவ்‌ உலக 
விஷயங்களிலே பற்று அராமையாலே அவற்றைப்‌ பிரிந்த பிரிவிலே 
படுவர்கள்‌ என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அழுநீர்‌ துளும்ப - £ *சேயரிக்‌ கண்‌ அழுரீர்‌ துளும்ப 
அலமருகின்றன '? என்கிறபடியே பகவானைப்‌ பிரிந்த பிரிவின்‌ 
துன்பத்தாலே கண்ணும்‌ கண்ணீருமாய்‌, கடலும்‌ மலையும்‌ விசும்பும்‌ 
துழாய்‌ - * “கடலும்‌ மலையும்‌ விசும்பும்‌ துழாய்‌ '' என்கிறபடியே 
அளவிட்டு அறியமுடியாத கடலோடு அசைவில்லாத மலையோடு 
அச்சமான ஆகாசத்தோடு வாசிஅற எங்கும்‌ தேடி, திருமால்‌ 
என்று - * “சிந்தை கலங்கித்‌ திருமால்‌ என்று அழைப்பன்‌ '' என்‌ 
கிறபடியே, மனம்‌ கலங்கித்‌ திருமாலே என்று கூப்பிட்டு, எங்கே 
காண்கேன்‌ என்னும்‌ இவர்‌ அலமாப்பு - £ “எங்கே காண்கேன்‌ ஈன்‌ 
துழாய்‌ அம்மான்‌ தன்னை '', * “உன்னைக்‌ காண்பான்‌ நான்‌ அலப்‌ 
பாய்‌” என்கிறபடியே. எங்கே காணக்‌ கடவேன்‌ என்று இவர்‌ படும்‌ 
அலமாப்பு; 

அவர்களுக்குப்‌ புத்திர வியோகத்திலே-அந்த மஹரிஷிகளுக்குப்‌ 
புதல்வர்களைப்‌ பிரிந்த பிரிவிலேயாய்‌ இருக்கும்‌. எங்ஙனே ? என்னில்‌, 
“அந்தப்‌ பகவானான வசிஷ்ட முனிவர்‌ மேரு மலையின்‌ சிகரத்தி 
லிருந்து விழுந்தார்‌; அவருடைய தலை கல்லில்‌ பஞ்சுக்‌ குவியலில்‌ 
விழுவதுபோல்‌ விழுந்தது; அப்போது அந்த முனிவர்தலைவன்‌ 


1. வியோகம்‌ - பிரிவு, 

2, இருவிருத்தம்‌; 2, 3. இருவாய்‌. 2, 1: 4. 
4. இருவாம்‌. 9. 8: 10, 5. இருலாம்‌, 8, 5: 11: 
6. இருவாய்‌. 5. 8: 4. 

7. ஸ மேரு கூடாதாத்மாகம்‌ முமோச பகவார்ருஷி; 


ரஸ்‌ தஸ்ய லொயாஞ்ச காலராசாவிவாபதத்‌ 
ச மமார ௪ பாதே ததாஸ முநீஸத்தம!. 
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அப்படி விழுந்ததனால்‌ இறந்தார்‌ இலர்‌; ஏமுனிவரே ! 
வசிஷ்ட பகவான்‌ அப்படியே நெருப்பினை மூட்டி அதிலே புகுந்தார்‌. 
நெருப்பு மிக்க ஆற்றல்‌ வாய்ந்ததாயினும்‌ அப்போது அந்த நெருப்பு. 
எரிந்துகொண்டிருந்தாலும்‌ அவரை எரிக்கவில்லை ; சோகத்தினா , 
பீடிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ அந்த வசிஷ்ட முனிவர்‌ கடலை அடைந்‌, 
பெரிய கல்லினைக்‌ கழுத்தில்‌ கட்டிக்கொண்டு அந்தக்‌ கடலில்‌ வி 
தார்‌.” என்கிறபடியே, ஸ்ரீ வசிஷ்ட பகவான்‌ புத்திரனைப்‌ பிரிர 
பிரிவின்‌ துன்பத்தாலே மலையிலே ஏறி விழுவது, நெருப்பிலே புகு 
கழுத்திலே கல்லைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கடலிலே விழுவது ஆ. 
செயல்களைச்‌ செய்தமையாலும்‌, ! “வியாசர்‌, புத்திரரான ௬ 
பிரிந்த பிரிவிற்கு அஞ்சினவராய்ப்‌ புத்திரனே ! என்று கூப்பிட்டார்‌ 
என்கிறபடியே, ஸ்ரீ வேதவியாச பகவான்‌ புத்திரனைப்‌ பிரிந்த பிரி, 
பொறுக்கமாட்டாமல்‌ புத்திரனே ! என்று வாய்விட்டுக்‌ கூ 
அழுதுகொண்டு காணப்‌ பெறாமையால்‌ அலமந்து திரிந்த ெ 
லாலும்‌ அவர்களுக்குப்‌ புத்திரப்‌ பிரிவிலே செல்லுமென்பது புரா 
பிரசித்தமாம்‌ என்கை. ( 
62 
“பல சாதன தேவதாந்தரங்களில்‌ இவர்கள்‌: 
நினைவு பேச்சிலே தோன்றும்‌. ட 
என்பது சூத்திரம்‌. ப 
வியாக்‌ :--மேற்கூறிப்‌ போந்த அளவன்றியே, பலன்‌ பலத்தி? 

பெறுதற்குரிய வழி முதலாயினவற்றில்‌, இவர்களுடைய 


ததாக்நியித்த்வா பகவார்‌ ஸ விலேச மஹாவரே 
தம்‌ ததா ஸுஸமித்தோபி ஈ ததாஹ ஹுசாசஈ: 
இப்யமாரோப்யமித்ரக்கம்‌ தோக்நிரபவத்ததா 
ஸ ஸமுத்சமபிப்ரேத்ய சோகாவிஷ்டோ மஹாமுகீ! ' 
கண்டே பத்த்வா லாம்‌ குர்லீம்‌ மிபபாத ததம்பஷி, 
என்பது, பிரமாணம்‌. 
1. தவைபாயகோ விரஹகாதர ஆஜுஹாவ; புத்ரேதி?? 
என்பது, ஸ்ரீ பாகவதம்‌; 1, 2: 2, 
2. பசலானை அடைதலே உபேயம்‌ என்றும்‌; கர்மஞானப, 
உபாயம்‌ என்றும்‌; , மற்றைத்‌ தெய்வங்களையும்‌ வணங்கலாம்‌. | எ 
கூறியிருக்கின்ற . மஹரிஷிகளைக்‌ காட்டிலும்‌, பகவத்கைங்கர்‌ 
உபேயம்‌ என்றும்‌; பிரபத்தியே உபாயம்‌ என்றும்‌, மதத்து! 
தொழலாகாது என்றும்‌ அருளிச்‌ செய்திருக்கிற ஆழ்வார்‌ பரம்வில 
என்கிறார்‌ இச்‌ குத்திசத்தால்‌. \ \ ய. 
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விசேடத்தாலும்‌ மஹரிஷிகளுக்கும்‌ ஆழ்வாருக்கும்‌ உண்டான நெடு 
வாசியை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது; பல சாதக தேவதாந்தரங்களில்‌ - பலன்‌ என்ன; 
அதனைப்‌ பெறுதற்குரிய வழி என்ன, வேறு தெய்வங்கள்‌ என்ன, 
இவற்றின்‌ விஷயத்தில்‌, இவர்கள்‌ நினைவு பேச்சிலே தோன்றும்‌ - 
அவர்கள்‌ நினைவும்‌ இவர்‌ நினைவும்‌ அவர்களுடைய பேச்சிலும்‌ இவ 
ருடைய பேச்சிலும்‌ தெரியும்‌ என்க. 

யாங்ஙனம்‌? எனின்‌, ! £ தனக்குமேல்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாததான 
ஆனந்த ரூபமான சுகம்‌ ஒன்றையே வடிவாகவுடையதும்‌ துக்கம்‌ 
இல்லாததும்‌ மீண்டு வருதல்‌ இல்லாததுமான பகவானை அடையும்‌ 
பேறானது, சம்சார துக்கத்துக்கு மருந்தாக இருக்கும்‌ ; ஆகையால்‌ 
பண்டிதர்களான மனிதர்கள்‌ அந்த எம்பெருமானை அடைவதற்கு 
முயற்சி செய்யக்‌ கடவர்‌ ; மைத்ரேய முனிவரே ! ஞானமும்‌ கர்மமும்‌ 
அவனை அடைவதற்கு உபாயமாகச்‌ சொல்லப்பட்டன '' என்பன 
போன்றவைகளால்‌ பகவானை அடைதலே பலமாகவும்‌, கருமமும்‌ 
ஞானமுமே அவனை அடை தற்குரிய வழியாகவும்‌, இந்திரன்‌ முதலான 
தேவர்களிடத்தில்‌ அந்தரியாமியாக உள்ள சர்வேச்வரனே உத்தேச்ய 
னாகையாலே இந்திரன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ பற்றத்தக்கவர்கள்‌ என்ப 
தாகவும்‌ மஹரிஷிகள்‌ சொல்லுவர்கள்‌. ஆழ்வாரோ என்றால்‌, 
ட தனக்கேயாக எனைக்‌ கொள்ளும்‌ ஈதே”, 3 வழுவிலா அடிமை 
செய்யவேண்டும்‌ நாம்‌'” என்கிறபடியே கைங்கரியத்தைப்‌ புருஷார்த்த 
மாகவும்‌, அதற்கு வழியும்‌ * * நாகணைமிசை நம்பிரான்‌ சரணே சரண்‌'', 
5 அடிக்கீழ்‌ அமர்ந்து புகுந்தேனே '' என்கி றபடியே பிரபத்தியாகவும்‌, 
“மற்றொரு தெய்வம்‌ தொழாள்‌ '' என்கிறபடியே மற்றைத்‌ தேவர்கள்‌ 
வணங்கத்‌ தக்கவர்‌ அல்லர்‌ என்றும்‌ இவர்‌ அருளிச்செய்வர்‌. 
ஆதலால்‌, அவர்கட்கும்‌ ஆழ்வார்க்கும்‌ மிக்க வேற்றுமை உண்டு 
என்க. 


1, நிரஸ்தாதிசயாஹ்லாத ஸுக பரலைகலகணா 
பேஷஜம்‌ பகவத்‌ ப்ராப்திரேகாம்தாத்யர்‌ திதா. 
தஸ்மாத்‌ தத்‌ ப்ராப்தயே யத்‌: சர்த்தவ்ய: பண்டிதைர்ரரை: 
தத்‌ ப்ராப்தி ஹேதுர்‌ ஜ்ஞாகஞ்ச கர்ம சோக்தம்‌ மஹாமுரே, 

என்பன, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 0, 5: 59; 60, 

2. இருவாய்‌. 2. 9: 4, 3. இருவாய்‌ 3, 8: 1. 

4, இருவாரம்‌. 5. 10; 11. 5. இருவாய்‌. 6. 10: 10, 

6. இருவாய்‌. 4. 6: 10, 
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எல்லா வேதங்களினுடைய சுருக்கமான திருமந்திரத்தில்‌ முதற்‌. : 
பதமான பிரணவத்தாலே சேஷத்வத்தாலேயே அறியத்‌ தகுந்ததாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட ஆன்மாவிற்கு, அதனுடைய சொரூபத்திற்குத்‌ தகுந்த 
தான பயன்‌ “ நாராயணாய * என்ற பதத்திலே உள்ள “ஆய ' என்னும்‌ 
நான்காம்‌ வேற்றுமையால்‌ சொல்லப்பட்ட கைங்கரியமே ஆகை 
யாலும்‌, “ நம: பதத்தாலே சொல்லப்பட்டதான பகவானுக்கே  : 
வசமாயிருத்தலாகிற பகவானிடத்தில்‌ கொண்ட அத்யந்த பாரதந்‌ . 
திரியத்துக்கு, (மோக்ஷத்திற்குச்‌ சாதனமான காரியங்களிலும்‌ சம்பந்த 
மற்றிருத்தல்‌) அந்த இறைவனையே உபாயமாகக்‌ கொள்ளுமதொழியத்‌ 
தன்னுடைய காவலுக்குத்‌ தான்‌ முயற்சி செய்தல்‌ கூடாமையாலும்‌, 1 
பிரணவத்தில்‌ நடு எழுத்தான உகாரத்தால்‌ சொல்லப்பட்டதான ( 
பகவான்‌ ஒருவனுக்கே அடிமைப்பட்டிருத்தலான பகவத௩ந்யார்ஹத்‌ : 
வத்துக்கு, (பகவான்‌ ஒருவனுக்கே உரியவனாக இருத்தல்‌) மற்றைத்‌ 
தெய்வங்களை வழிபாடு செய்தல்‌ சிறிதும்‌ பொருந்தாமையாலு 
பகவானை அடைதல்‌ மாத்திரத்தையே பலமாகவும்‌ தன்‌ முயற்சியால்‌ . 
செய்யப்படும்‌ கருமம்‌ முதலானவைகளை உபாயமாகவும்‌ அகங்காரத்‌ 
தோடு கூடிய மற்றைத்‌ தெய்வங்கள்‌ பகவானுக்குச்‌ சரீரமாக இருப்‌. 
பதனாலே அவர்களும்‌ அத்‌ தன்மையால்‌ வணங்கத்தக்கவர்‌, 
என்றும்‌ கொள்ளுமது, ஆன்ம சொரூபத்தை உள்ளபடி உணர்ந்‌, 
ஞானிகளுக்கு விடத்தக்கதாயன்றோ இருக்கின்றது. 


மிக்க வேற்றுமை உண்டு ஆகையாலே, 


63 

* ராமாயணம்‌ நாராயண கதை என்று 
தொடங்கி, கங்கா. காங்கேய சம்பவாதி அசத்ர்த்‌ ' 
தனம்‌ பண்ணின எச்சல்வாய்‌ சுத்தி பண்ணாமல்‌, 
திருமாலவன்‌ கவி என்ற வாயோலைப்படியே, மாற்றங்‌ 


1. இச்சூத்திரத்தில்‌ முற்பகுதியை மாமாயணம்‌ என்று தொடக்க 
கங்கா காங்கேய சம்பனாதி அசத்சர்த்தகம்‌ பண்ணின எச்ில்‌ வாய்‌ சத்தி 
பண்ணாமல்‌ என்றும்‌, சாராயணகதை என்று தொடல்டிச்‌ கால்சேய சம்‌ 
வாதி அசச்சச்சாம்‌ பண்ணின எச்சில்‌ வாம்‌ சத்தி பண்ணாமல்‌. என்‌. 
தனிச்சனியே பிரித்துக்‌ கூட்டுக, எச்சல்‌ வாய்‌ சத்தி பண்ணினவர்கள்‌; 
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கள்‌ ஆய்ந்து சொண்டு உரிய சொல்‌ வாய்த்த இது, 

வேதாதிகளில்‌ பெளருஷ மாநவ ததா வைஷ்ணவங்‌. 

கள்‌ போலே அருளிச்செயலில்‌ சாரம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ ஆக, “தர்ம வீர்ய ஞானத்தாலே '' என்ற சூத்‌ $8 
திரமுதல்‌ மேற்‌ சூத்திரமுடிய இத்‌ தமிழ்மறையை அருளிச்செய்த 
ஆழ்வாருடைய ஒப்புயர்வற்ற சீர்மையினை அருளிச்செய்தார்‌. இனி, 
இத்‌ தமிழ்மறையின்‌ ஈடும்‌ எடுப்புமில்லாத சீர்மையினை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, ராமாயணம்‌ என்று தொடங்கி - ! * இராமாயண 
காவியம்‌ முழுதும்‌ இத்தகைய சுலோகங்களால்‌ நான்‌ செய்கிறேன்‌ '' 
என்கிறபடியே இராம சரிதையைச்‌ சொல்வதாக இராமாயணம்‌ 
என்று தொடங்கி. கங்கா காங்கேய சம்பவ ஆதி அசத்‌ கீர்த்தனம்‌ 
பண்ணின எச்சில்வாய்‌ - கங்கையின்‌ தோற்றம்‌, முருகன்‌ பிறப்பு, 
புஷ்பக விமான வர்ணனை முதலான பொருள்‌ அல்லாத கதைகளைப்‌ 
பரக்கப்‌ பேசுகையாலே வாக்கிற்குத்‌ தூய்மை இன்மை வந்தது 
ஸ்ரீ வால்மீகி பகவானுக்கு. 

நாராயண கதை என்று தொடங்கி - £ “நாராயணனுடைய 
இந்தக்‌ கதையைச்‌ சொல்லப்‌ போகிறேன்‌ '' என்றபடி. நாராயண 
கதையைத்‌ தொடங்கி. காங்கேய சம்பவ ஆதி அசத்‌ கீர்த்தனம்‌ 
பண்ணின எச்சில்வாய்‌ - பாரதத்திலே சம்பவ. பர்வத்திலே ஸ்ரீ 
வீடுமருடைய பிறப்பு முதலாகப்‌ பலருடைய பிறப்புக்களையும்‌ மிக 
விரிவாகப்‌ பேசுவதாலும்‌, “பூசல்‌ பட்டோலை' (போரைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறும்‌ நூல்‌) என்னும்படி பாரதப்‌ போர்‌ வகைகளையே பரக்க நின்று 
வர்ணித்தபடியாலும்‌ பொருள்‌ அல்லாதனவற்றைப்‌ பேசுகையிலே 
மிகவும்‌ பரந்து தூய்மை இழந்த வாக்கினை, * * பொருள்‌ அல்லாத 
வற்றைப்‌ பேசுதலாகிற காட்டிலே சுற்றியதால்‌ புழுதி அடைந்த 


ஸ்ரீ வால்மீஇிபகவானும்‌ ஸ்ரீ வியாசபசவானும்‌, சாங்சேயன்‌ - முருகன்‌ $ 
மென்‌, சம்பவம்‌ - பிறப்பு. பெளருஷம்‌ - புருஷகுக்தம்‌, மாசவம்‌ - 
ர்ம சாஸ்திரம்‌, தோ - பசவத்ததை. வைஷ்ணவம்‌ - ஸ்ரீவிஷ்ணு 


ணம்‌, 


1, காவியம்‌ ராமாயணம்‌ அருத்ஸ்கம்‌ ஈத்றுசை!, கரவாண்யம்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, பால, 2: 42, 
2. “நாராயண சதாம்‌ இமாம்‌ ?? என்பது; பாரதம்‌ ஆதிபர்‌, 
3. அசத்‌ரர்த்தக கார்தார பரிவர்த்த6 பாம்ஸுலாம்‌. 
வாசப் கெளரி கதா லா கதத லைவு, பு 2 மோ 
என்பது, ஹரிவம்சம்‌, ' 
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வாக்கினைக்‌ கண்ணபிரானுடைய சரிதையைச்‌ சொல்லுதலாகிற 
கங்கை நீராலே தூய்மை ஆக்குகிறேன்‌ ” என்கிறபடியே பொருள்‌ : 
அல்லாதவற்றைப்‌ பேசுதலாகிற காட்டிலே அலமந்து புழுதிபடைத்த 
வாக்கினைப்‌ பகவானுடைய சரிதையைப்‌ பேசுதலாகிற கங்கையாலே . 
தூய்மை ஆக்குகிறேன்‌ என்று தூய்மை ஆக்கினார்‌ ஸ்ரீ வேத வியாச 
பகவான்‌. ம்‌ 


ஸ்ரீ வால்மீகி பகவான்‌ இப்படிக்‌ கழிவிரக்கம்‌ கொண்டு வருந்தி ' 
வாக்கினைத்‌ தூய்மை செய்ததாக ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌ இல்லையே 
யாயினும்‌ இந்த நியாயம்‌ அவருக்கும்‌ ஒக்கும்‌ என்று திருவுள்ளம்பற்றி 
அவரையும்‌ கூட்டி அருளிச்‌ செய்கிறார்‌, 


சுத்தி பண்ணாமல்‌ - ஆக, இப்படித்‌ தொடங்கியதற்குச்‌ சேராத. 
படி பொருள்‌ அல்லாதனவற்றைப்‌ பேசி வாக்கினைத்‌ தூய்மை. 
இழக்கச்செய்து பின்‌ அதற்கு இரங்கிச்‌ சுத்திபண்ண வேண்டாதபடி, ' 
, திருமாலவன்‌ கவி என்ற வாயோலைப்படியே - ! திருமாலவன்‌ கவி. 
யாது கற்றேன்‌ '' என்கிறபடியே திருமகள்‌ கேள்வனுடைய கவி 
என்று முதல்‌ பிரபந்தமாகிய திருவிருத்தத்தில்‌ வாயோலை இட்‌ 
வகையிலே. மாற்றங்கள்‌ ஆய்ந்து கொண்டு - “மர ற்றங்க 
ஆய்ந்து கொண்டு மதுசூதபிரான்‌ அடிமேல்‌ ”” என்கிறபடியே வே 
பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ சொற்கள்‌ ஒன்றும்‌ ஊடு கலசாதபடி சொ; 
களைத்‌ தெரிந்தெடுத்து, உரிய சொல்‌ வாய்த்த இது - வ) 
சொல்லால்‌ இசை மாலைகள்‌ ஏத்தி'” என்கிறபடியே விஷயத்துக்‌ 
தகுதியவான சொற்களாலே சொல்லப்பட்டதாய்‌, “வாய்‌, 
ஆயிரம்‌ ” என்கிறபடியே சொற்களுக்குப்‌ பொருளான சர்வேச்‌! 
னுக்கு வாய்த்த இப்‌ பிரபந்தம்‌; 
வேதாதிகளில்‌ பெளருஷ மா௩வ கீதா வைஷ்ணவங்கள்‌ போ! 
* “ வேதங்களுக்குள்‌ புருஷ சூக்தமும்‌, தர்ம சாஸ்திரங்களுக்குள்‌ 
தர்ம சாஸ்திரமும்‌, பாரதத்தில்‌ பகவத்‌ கீதையும்‌. புராணங்க 
ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணமும்‌ உயர்ந்தவைகளாம்‌ ”” என்கிறபடியே 6 
களில்‌ புருஷ சூக்தமும்‌, தர்ம சாஸ்திரங்களில்‌. மநுவினால்‌ சொல்‌ 
பட்ட மநுதர்ம சாஸ்திரமும்‌. மஹா பாரதத்தில்‌ ஸ்ரீ கை 


1. இருவிருத்தம்‌; 48, 2, தருவாய்‌, 6, 8: 11, | 
3, இருவாய்‌. 4, 5: 6, 4, இருவாய்‌. 2, 2: 11, 
5. வேதேஷா பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌. தர்மசாஸ்த்ரேஷமா்‌ 
பாசதே பகவத்தோ புராணேஷ-௪ வைஷ்ணலம்‌, 
என்பது; பிரமாணம்‌. 
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புராணங்களில்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணமும்‌ சாரமாக இருக்குமாறு 
போலே, அருளிச்‌ செயலில்‌ சாரம்‌ - வேறு கதைகளின்‌ சம்பந்தம்‌ 
சிறிதும்‌ இல்லாத நாலாயிர திவ்யப்‌ பிரபந்தத்தில்‌ சாரமாக இருக்கும்‌, 


இத்தால்‌, ! “தீது இல்‌ அந்தாதி ' என்கிறபடியே இறைவன்‌ 
சரித சம்பந்தமானவைகள்‌ தவிர வேறு கதைகளைச்‌ சொல்லுதலாகிற 
குற்றம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாமையாலே, மஹரிஷிகளால்‌ சொல்லப்பட்ட 
நூல்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட சிறப்பினையுடையதாய்‌, பகவானைப்‌. 
பற்றிச்‌ சொல்லுகிற ஆற்றலாலே பகவானையே பற்றிப்‌ பேசுகிற 
மற்றை ஆழ்வார்கள்‌ பிரபந்தங்களிலும்‌ சாரமாக இருக்கும்‌ என்று 
திருவாய்மொழியினுடைய சிறப்பு சொல்லிற்றாயிற்று. (63) 


64 
குரு சிஷ்ய கரந்த விரோதங்களைப்‌ பரமதா திக 
ளாலே பரிஹரியாமல்‌, செஞ்சொல்‌ செந்தமிழ்‌ இன்‌ 
கவி பரவி அழைக்கும்‌ என்று அந்யோந்யம்‌ கொண்‌ 
டாடிப்‌ பேசிற்றே_பேசும்‌ ஏக கண்டரில்‌, என்னில்‌ | 
மிகும்‌ என்னும்‌ இவர்‌ உரை கொள்‌ இன்மொழி 
கொண்டு சாஸ்திரார்த்தங்கள்‌ நிர்ணயிக்க வேண்டு 
கையாலே வலங்கொண்ட  இதுக்குச்‌ சேராதவை 
மநு விபரீதங்கள்‌ போலே. * 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ இனிமேல்‌ இப்படி நாலாயிரத்‌ திவ்யப்பிரபந்தத்தில்‌ 
சாரமாக இருக்கின்ற இத்திருவாய்மொழி மேம்பட்ட பிரமாணமாகும்‌ 
தன்மையை விளக்குவதற்காக ஆழ்வார்கள்‌ பதின்மரும்‌ பேசிற்றே 
பேசுமவர்கள்‌ என்பதனையும்‌, அவர்களில்‌ தலைவரான இவர்‌ அருளிச்‌ 
செய்த. இத்‌ திருவாய்மொழியினுடைய ஏற்றத்தையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்யாநின்றுகொண்டு, இத்தகைய இத்‌ திருவாய்மொழிக்குச்‌ 
சேராத சாஸ்திரங்கள்‌ ஆராய்வார்க்குத்‌ தக்கன அல்ல என்று அரு 
ளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, குரு சிஷ்ய கிரந்த விரோதங்களை - இருடிகளில்‌ 
குரு சிஷ்ய்களான வியாசர்‌ சைமிநி என்னும்‌ இவர்களில்‌, குருவான 


1, தருவாய்‌. 8, 2: 11. 


5, இச்குத்திரத்தின்‌ 'த்நில்‌ * விலக்சப்படவனவாம்‌*? என ஒரு 
சொல்‌ கொணர்ர்து கூட்டிச்‌ சூத்திரப்‌ பொருளை முடிச்ச, 
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வியாசருடைய நூலான *பிரஹ்ம சூத்திரத்தோடு, சிஷ்யனான. 
சைமிநியுடைய நூலான கர்ம சூத்திரத்திற்குத்‌ * தெய்வம்‌ இல்லை * 
என்று கூறல்‌ முதலியவைகளால்‌ 53 வந்த முரண்பாட்டினை, 

“* ஸம்பத்தே: இதி ஜைமிநி; - பிராணாஹுதி ஹோமங்களை அக்நி 
ஹோத்ர ஹோமங்களாகச்‌ செய்வதற்காக உபாசகனுடைய மார்பு 
முதலான உறுப்புக்களை நெருப்புக்களாகக்‌ கூறியுள்ளது என்று 
ஜைமிநி சொன்னார்‌” என்றும்‌, 5 6 அக்யார்த்தம்‌ து ஜைமிநி; - 
வேறு பயனுக்காகவே இங்கு ஜீவனைச்‌ சொல்லுகிறது என்று ஜைமிநி 
சொல்லுகிறார்‌ ”' என்றும்‌, 5 “பரம்‌ ஜைமிநி: முக்யத்வாத்‌ _ பரப்‌. 
பிரஹ்மத்தை உபாசிக்கின்றவர்களையே ஆதிவாஹிகர்கள்‌ அழைத்‌. 
துக்‌ கொண்டு போகிறார்கள்‌ என்று ஜைமிநி எண்ணுகிறார்‌; பிரஹ்ம. 
கமயதி' என்ற இடத்திலுள்ள பிரஹ்மசப்தம்‌ பிரஹ்மத்தினிடமே. 
முக்கியமாக இருப்பதால்‌ ”” என்றும்‌, ” “ ப்ரரஹ்மேண ஜைமிநி: - 
பிரஹ்ம சம்பந்தியான அபஹத பாப்மத்வம்‌ முதலான குணங்களோடு 
முக்தன்‌ தோன்றுகிறான்‌ என்று ஜைமிநி சொல்லுகிறார்‌ ”' என்றும்‌ 
வருவன போன்ற பிரஹ்ம சூத்திரங்களாலே, பரம்பொருள்‌ சொரூபத்‌ i 
திலும்‌ அதனுடைய குணங்களிலும்‌ அதனை உபாசிப்பதிலும்‌ உபாசிப்‌ 
பதால்‌ உளவாகும்‌ பலன்களிலும்‌ ஜைமிநிக்கு உடன்பாடு உண்டு ட்‌ 
என்னுமிடம்‌ தோற்றுகையாலும்‌, மகாபாரதத்திலே ஹயடிர சரிதம்‌ _ 
முதலானவைகளிலே வியாசபகவானுடைய உபதேசத்தாலே கிடைக்‌ 
கப்பெற்ற பரம்பொருள்‌ தத்துவஞானத்தை யுடையவரானார்‌ ஜைமிநி _ 
என்று சொல்லுகையாலும்‌ ஸ்ரீ வேதவியாசரும்‌ ஜைமிநியும்‌ *ஏக 
கண்டர்கள்‌. 


1. பிரஹ்ம குத்திரம்‌ என்பது, வேதத்தின்‌ பின்பாகங்கட்கு. 
ஸ்ரீ வேதவியாசபசவானால்‌ குத்தி ரூபமாக அருளிச்‌ செய்யப்பட்ட 
வீசாரத்தோடு கூடிய வியாக்கியானம்‌, இதனை; உத்தர மீமாம்சை 
என்றும்‌ கூறுவர்‌. 0... 

2. கர்ம சூத்திரம்‌ என்பது, வேதத்தின்‌ முன்பாகங்கட்கு ஜைமிகி 
முனிவரால்‌ குத்திர ரூபமாக அருளிச்‌ செய்யப்பட்ட விசாரத்தோடு.. 
கூடிய வியாச்யானம்‌. இது பூர்வமீமாம்சை என்றும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌, 1 

3... வந்த முரண்பாட்டினை ? என்னும்‌ இதனை, பின்னே வருஇன்த. rd 
* பரிஹாரம்‌ செய்திருச்கன்றார்கள்‌ ? என்றதனோடு கூட்டி முடிச்ச, 

4. பிரஹ்மசூத்‌, 1, 2:39, த, பிரஹ்மகுத்‌, 1, 4: 18, 


6. பிரஹ்மகுத்‌, 4, 8:11, ர. பிரஹ்மகூத்‌, 4, 4: 5, 


8] 
8, ௪௪ சண்டர்கள்‌ - பே9த்தே பேசம்‌ குரலையுடையவர்கள்‌, 
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பர மத ஆதிகளாலே பரிஹரியாமல்‌ - இங்ஙனம்‌ இருக்கவும்‌, 
ஜைமிநி ' தெய்வம்‌ இல்லை ' என்று கூறின இது, “வேதம்‌. இறைவ 
னால்‌ சொல்லப்பட்டது ' என்று சிலர்‌ சொல்லுகையாலே புருஷனால்‌ 
சொல்லப்பட்ட அத்தன்மை காரணமாக வஞ்சித்தல்‌ முதலான 
குற்றங்களை வேதத்திற்குக்‌ கற்பித்து, அதனால்‌ வேதம்‌ பிரமாணம்‌ 
ஆகமாட்டாது என்று சொல்லுவது, வைதிக கர்மங்களை நிந்திப்பது. 
ஆகிற செயல்களைச்‌ செய்கின்ற புறச்‌ சமயத்தாரை மறுத்து, * வேதம்‌ 
சிறந்ததொரு பிரமாணம்‌, கர்மங்கள்‌ அவசியம்‌ செய்யத்‌ தக்கவை ' 
என்பனவற்றை அறுதியிடுகையில்‌ உண்டான இச்சையாலே, தன்‌ 
னுடைய கொள்கை அல்லாததாக இருந்தும்‌ பிறர்‌ தம்‌ மதத்தை மேற்‌ 
கொண்டு சொன்னார்‌ என்றாதல்‌ ; அன்றிக்கே, “கடவுள்‌ இல்லை” 
என்று சொல்லுவதில்‌ கருத்து அன்று; வேதங்களைக்‌ கேட்கலாகா 
தார்க்குக்‌ கருமங்களைச்‌ செய்வதில்‌ விருப்பம்‌ இன்மையை விலக்கு 
வதற்காகக்‌ கருமங்களினுடைய முக்யத்வத்தைச்‌ சொல்லுகையிலே 
கருத்து ஆகையாலே, ' “நிந்தையானது, நிந்திக்கும்‌ பொருளை 
நிந்திப்பதற்கு வரவில்லை ; நிந்திக்கும்‌ பொருளைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான. 
தொரு பொருளைத்‌ துதிப்பதற்காக வந்தது '' என்கிற நியாயத்தாலே 
கடவுள்‌ இல்லை ' என்று கூறின இது, கர்மங்களை அவசியம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதன்‌ பொருட்டு ஆகையாலே வேறொன்றிலே நோக்கு 
என்றாதல்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று, இப்படி, பிறர்‌ தம்‌ மதம்‌ மேற்‌ 
கொண்டு கூறினார்‌, வேறொன்றனை உட்கொண்டு கூறினார்‌ என்று 
பரிஹாரம்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. 


செஞ்சொல்‌ செந்தமிழ்‌ இன்கவி பரவி அழைக்கும்‌ என்று 
அந்யோந்யம்‌ கொண்டாடி - அப்படியே இங்கும்‌ ஒருவர்‌ கூற்றுக்கு 
மற்றொருவர்‌ கூற்று முரண்பட்டதாய்‌ அதற்கு ஒரு பரிஹாரம்‌ செய்ய 
வேண்டாதபடி * “ செஞ்சொற்‌ கவிகாள்‌ ”' என்றும்‌, * “ செந்தமிழ்‌ 
பாடுவார்‌ தாம்‌ வணங்கும்‌ '' என்றும்‌, * “இன்கவி பாடும்‌ பரம கவி 
களால்‌ ' என்றும்‌, * “ பதியே! பரவித்தொழும்‌ தொண்டர்‌ '' என்றும்‌, 
** அரங்கவோ என்று அழைக்கும்‌ தொண்டர்‌ '' என்றும்‌ ஒருவருக்‌ 


1, “ஹி நிர்தா நிர்த்யம்‌ நிகதிதும்‌ ப்ரவர்த்ததே; 
நிர்திதாத்‌ இதரத்‌ ப்ரஸம்ஸிதும்‌ ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌; 


2, இரவாய்‌. 10. 7: 1, 3. பெரியதிருமொழி; 2.'8: 9, 
4. இருவாம்‌. 7, 9: 6, 5. பெரியதிருமொழி, 7. 1: 7, 
6, பெருமாள்‌ தரு. 2: 2 
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கொருவர்‌ பெருமைபடப்‌ பேசிக்‌ கொண்டு, பேசிற்றே பேசும்‌ ஏககண்‌ 
டரில்‌-! “பேசிற்றே பேசல்‌ அல்லால்‌'” என்கிறபடியே ஒருவர்‌ பேசின 
தையே எல்லாரும்‌ பேசும்‌ ஒரே குரலினரான ஆழ்வார்களில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு, என்னில்‌ மிகும்‌ என்னும்‌ இவர்‌ - 4 “ என்னில்‌ மிகு 
புகழார்‌ யாவரே ** என்கிறபடியே, தலைவனுக்கு மகிழ்ச்சியினை உண்‌ 
டாக்குமவராகப்‌ பெற்ற பிரீதியின்‌ மிகுதியாலே என்னிற்‌ காட்டி ' 
லும்‌ மிக்க புகழையுடையார்‌ யார்‌ என்று பேசிய சர்வ அதிகரான 
(எல்லார்க்கும்‌ பெரியர்‌) இவருடைய, உரைகொள்‌ இன்‌ மொழி. 


இருக்கையாலே, வலம்‌ கொண்ட 
கொண்ட ஆயிரம்‌” என்கிறபடி 


மொழிக்குச்‌ சேராத சாஸ்திர! 
* “எந்த ஸ்மிருதியானது மநுவினால்‌ சொல்லப்பட்ட பொருளு 
மாறுபட்டிருக்கிறதோ அது, புகழப்படுவதில்லை ”” 
மநு தர்மசாஸ்திரத்திற்கு மாறுபட்ட ஸ்மிருதிகள்‌ வி 
போன்று விலக்கப்‌ படுவனவாம்‌ என்கை. 


65 
* பாஷ்யகாரர்‌ இதுகொண்டு சூத்ரவாக்யங்கள்‌ 
ஒருங்க விடுவர்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌, 
வியாக்‌: இப்படி இத்‌ திருவாய்மொழியின்‌ துணைகொன்‌ 
சாஸ்திரங்களின்‌ பொருள்களை அறுதியிட்டவர்‌ யார்‌ என்னும்‌ 
விற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1, இருமாலை, 22, 2, பெரியதிறாவர்‌, 4, 

2, திருவாய்‌, 6, 5: 3, 4. இறுவாய்‌, 9, 8: 11, 

5. எமர்வர்த்த விபரீதா து. யாஸ்மிகுதி! ரை ௪ சஸ்யதே? 
என்பத, பிரமாணம்‌. 


6. பரஷ்மசாரர்‌ - ஸ்ரீ இரரமாதுசர்‌, சூத்ரம்‌ - பிரஹ்ம சூத்திரம்‌, 
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அதாவது, பாஷ்யகாரர்‌ - இராமாநுசர்‌ பிரஹ்ம சூத்திரத்திற்கு 
ஸ்ரீ பாஷ்யம்‌ செய்தருளும்‌ போது, சூத்ர வாக்யங்கள்‌ - சூத்ர வாக்யங்‌ 
களில்‌ ஜயப்பட்ட அர்த்த விசேடங்களை எல்லாம்‌, இது கொண்டு - 
இத்‌ திருவாய்மொழியின்‌ ஸ்ரீ சூக்திகளைக்‌ கொண்டு, ஒருங்க 
விடுவர்‌ - அறுதியிட்டு ஒருங்கவிட்டருளுவர்‌ என்கை. (65) 

66 
அதுக்கு மூலம்‌ * விதயஸ்ச * என்கிற பரமாசார்ய 

வசனம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌£ அவர்தாம்‌ அப்படி அருளிச்‌ செய்வதற்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ 
குத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அதுக்கு மூலம்‌-இராமாநுசர்‌, திருவாய்‌ மொழியின்‌ 
ஸ்ரீ சூக்திகளைக்‌ கொண்டு சூத்திர வாக்கியங்களை ஒருங்க 
விட்டருளுவதற்குக்‌ காரணம்‌, * விதயஸ்ச ' என்கிற ! பரமாசார்ய 
வசனம்‌ - * “வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்ற விதிகள்‌, தேவரீரைச்‌ 
சரணமாகப்‌ பற்றியிருக்கின்ற பெரியோர்களுடைய கம்பீரமான 
மனத்தினை அநுசரித்தவைகளாக ஆகின்றன ” என்று கூறப்படும்‌ 
சுலோகத்தில்‌, ? இதனைச்‌ செய்க '', “£ இதனைச்‌ செய்யற்க ”' என்கிற 
சுதந்திரமான வேத விதிகளும்‌, வேறொரு பயனையும்‌ கருதாதவர்‌ 
களாய்‌ உன்னையே பற்றியிருக்கின்ற பெரியோர்களுடைய, செல்வம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ கலக்க வொண்ணாதபடி கம்பீரமான மனத்தினைப்‌ 
பின்‌ செல்லும்‌ என்று இவ்வாழ்வார்‌ போல்வார்‌ நினைவினைச்‌ சாஸ்‌ 
திரங்கள்தாம்‌ பின்‌ செல்லுவனவாகப்‌ பரமாசார்யரான ஸ்ரீ ஆளவந்‌ 
தார்‌ அருளிச்செய்த வார்த்தை என்கை. (66) 

67 
ஆப்திக்கு, இவர்‌ சுருதி மார்க்கண்டேயன்‌ 

பார்த்தன்‌ என்கிற இவை, வியாச மநு பிரஹ்ம 

வாதிகளை வேதம்‌ சொல்லுமா போலே. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. பரமாசார்யர்‌ - ஸ்ரீ அளவக்தார்‌. 
2, “விதயற்ச வைதிகாஸ்த்வதய கம்பீர மசோதுஸாரிண: 7? 
என்பது, தோத்திர ரத்சம்‌; 20. 


8. எஇசம்‌ குரு; இதம்‌ மாகார்ஷீ: ?? 
என்பது; ஆரணம்‌, * 
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வியாக்‌: இப்படிப்‌ பிரமாணங்களை அறுதியிடும்‌ பெரியோர்‌. 
கள்‌, இத்‌ திருவாய்மொழியினைக்‌ கொண்டு சாஸ்திரங்களின்‌ நுண்‌ 
பொருளினை அறுதியிடும்படி, எல்லா வேதங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ இதி 
காச புராணங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மிக்க பிரபலமாய்‌, இத்துணையே 
அன்றி, மேற்கூறியபடி யே தமிழ்மறையாய்க்கொண்டு வேத ' 
சமமாய்‌ நம்பிக்கை மிக்க இத்‌ திருவாய்மொழியிலே, நம்பிக்கைக்கு, 
உறுப்பாக, இவர்‌ வேறே சில சான்றுகளை எடுத்துப்‌ பேசுவான்‌ என்‌? 
என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌, ' 


அதாவது, ஆப்திக்கு - இத்‌ திருவாய்மொழியில்‌ சொல்லுகிற _ 
அர்த்தங்களில்‌ ஈம்பிக்கைக்கு உறுப்பாக, இவர்‌ சுருதி மார்க்கண்‌ 
டேயன்‌ பார்த்தன்‌ என்கிற இவை - இவர்‌ 1 “உளன்‌ சுடர்‌ 
சுருதியுள்‌' என்றும்‌, “ “மார்க்கண்டேயனும்‌ கரியே”' எ: ப 
2 “பார்த்தன்‌ தெளிந்தொழிந்த பைந்துழாயான்‌ பெருமை”! என்‌ வ 
சுருதியையும்‌ மார்க்கண்டேயனையும்‌ அருச்சுனனையும்‌ சொல்லுத& 
வேதம்‌ வியாச மநு பிரஹ்மவாதிகளைச்‌ சொல்லுமா போலே .. 
உண்மைப்‌ பொருளை உள்ளவாறு சொல்லுவதில்‌ ஒப்புயர்வற்று 


இதனால்‌, மேலே வேதத்தோடு ஒப்புமை சொன்ன விடத்‌; 
இதனைச்‌ சொல்ல வேண்டியிருக்க, அங்குச்‌ சொல்லா 
காரணத்தால்‌ இங்கு அருளிச்‌ செய்தாராயிற்று. 


1. இருதி யம 2. இருவாம்‌, 5, 2: 1, 
3. இருவாய்‌, 2, 8: 6, 
4, ஸஹோவாச வ்யாஸ: பாராசர்ய: 


என்பது; அரணம்‌. 


5, யத்வை இஞ்ச மதுரவதத்‌ தத்‌ பேஷஜம்‌, 
என்பது, யஜுர்‌ வேதம்‌. 


6,ப்சஹ்ம வாதிசோ தர்‌, என்பது, யஜர்லேசம்‌, 
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68 
பாரத கதைகளின்‌ வேத உபநிஷத்வம்‌ போலே, 

இதுவும்‌ வியாக்யை ஆனாலும்‌ வேதரஹஸ்யமாம்‌., 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌; ஆனால்‌, இதனை உபப்பிரும்ஹணமாகச்‌ சொன்ன 
விடத்தில்‌ இது வேதத்துக்கு விரிவுரையாகுமே ஒழிய, ' *வேதரூப 
மாகச்‌ செய்யப்பட்டது இத்‌ திருவாய்மொழி '' என்றும்‌, £ “தமிழ்‌ 
மொழியான, பிரஹ்ம விஷயமான திருவாய்‌ மொழி என்னும்‌ உப 
நிடதத்தை'' என்றும்‌, * :*தமிழ்‌ ரூபமான வேத சூக்தங்களாலே '* 
என்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ சொல்லுகிற வேதத்தன்மை இதற்குக்‌ 
கூடுமோ? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, பாரத கீதைகளின்‌ வேத உபநிஷத்வம்‌ போலே - 
வேதத்திற்கு உபப்பிரும்றணமாய்‌ அதன்‌ பொருளை விரித்துப்‌ பேசு 
கின்ற மஹாபாரதமும்‌ அதில்‌ சாரமான ஸ்ரீகீதையும்‌, £ * மஹாபாரத 
மென்கிற ஐந்தாவது வேதங்களை அத்யயனம்‌ செய்வித்தார்‌ '* 
என்றும்‌, £ “பகவத்கீதையாகிற உபநிடதங்களில்‌'” என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே வேதமும்‌ உபநிடதமும்‌ ஆவன போன்று, இதுவும்‌ 
வியாக்யை ஆனாலும்‌ வேத ரஹஸ்யமாம்‌ - இத்‌ திருவாய்மொழியும்‌ 
வேதத்தின்‌ விரிவுரையான உபப்பிரும்ுறுணமானாலும்‌ வேதரஹஸ்ய 

4, இச்குத்‌திரத்தில்‌ வாசதலைதக்ளின்‌ னே தபதி தலம்‌ போலே? 
என்றதனை பாரதத்தின்‌ வேதத்வம்‌ போலே, சையின்‌ உபநிஷத்வம்‌ 
போலே என்று பிரித்துச்‌ கூட்டுக. வியாக்யை - வியாக்யானம்‌; உபப்‌ 
பிரும்ஹணம்‌ என்றபடி. வேதரஹல்யம்‌ - வேதத்தின்‌ இரககியமான 
உபரிடதம்‌: மேலே, சார்தோச்ய உப நிடதமாக வன்றோ இதனை அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. 

2, “வேத ரூபம்‌ இதம்‌ க்றாதம்‌?? என்பது பிரமாணம்‌, 

3, ஈத்ராவிடீம்‌ ப்ரஹ்ம ஸம்ஹிதாம்‌ ? 
என்பது, ஸ்ரீரங்கராஜஸ்‌.தவம்பூர்‌, 6. 

ந, “த்ராவிடவேத ஸூச்தை:?” என்பது; ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவ, பூர்‌.16 

5, “வேதாம்‌ அத்யாபயாமாஸ மஹாபாரத பஞ்சமாக்‌ ?? 
என்பது, ஸ்ரீ விஷ்ணுபு. 

ஈநீடாழி யுலகத்து மறைசாலொ டைந்து என்று நிலைகிற்சவே ?” 
என்பது வில்விபா தம்‌. 

6. பசவத்தோஸூபநிஷத்ஸு ?) என்பது, பிரமாணம்‌, 

[11] 
~ 
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மான உபநிடதமாம்‌ என்கை. வேதரஹஸ்யமாவது - வேதத்தில்‌ 
இரஹஸ்யபாகமான உபநிடதம்‌; மேலே இத்‌ திருவாய்மொழியை ' 
சாந்தோக்ய  உபநிடதத்திற்கு ஒப்பாக அன்றோ சொல்லப்பட்டது. _ 
ஆகையால்‌, இதனை உபப்பிரும்ஹணமாகச்‌ சொன்னாலும்‌ தமிழ்‌ 
மறையாம்‌ இதனுடைய தன்மை இதனைவிட்டு நீங்காது என்பது 
கருத்து. (68) 
69 
உதாத்தாதி பத கிரம ஐடா வாக்ய பஞ்சாதி 
பாத விருத்த பிரச்ந காண்ட அஷ்டக அத்யாய அம்ச 
பர்வ ஆதி அலங்காரங்கள்‌ போலே, எழுத்து அசை 
சீர்‌ பந்தம்‌ அடி தொடை நிரைநிரை ஓசை களை 
இனம்யாப்புப்‌ பாத்‌ துறை பண்‌ இசை தாளம்‌ யத்து 
நூறு ஆயிரம்‌ முதலான செய்கோலம்‌ இதுக்கும்‌ 
உண்டு. 
என்பது சூத்திரம்‌, 
வியாக்‌:--ஆக, இப்படி இத்‌ திருவாய்மொழியை வேதத்துக்‌ 
ஒப்பு, வேதங்களின்‌ உபப்பிரும்ஹணங்களுக்கு ஒப்பு என்னாநின்றீர்‌; 
அவை இரண்டற்கும்‌ அவ்வவ்வற்றிற்குத்‌ தக்கவையாய்‌ இருப்பன. 
சில அலங்காரங்கள்‌ உண்டே அன்றோ, அத்தகைய அலங்காரங்கள்‌. 
இதற்கும்‌ உண்டோ ? என்ன, வடமொழியான அவ்வவ்வற்றிற்குத்‌ 
தகுதியான அலங்காரங்கள்‌ பலவும்‌ உளவாமா. றுபோலே, தமிழ்மொழி 
யான இதற்கும்‌ அதற்குத்‌ ' தக்கனவான அலங்காரங்கள்‌ பலவும்‌ 
உண்டு என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. ்‌ 
... அதாவது, உதாத்தாதி - ! உதாத்தம்‌ முதலான ஒலி விசே 
களும்‌; ஆதி பதத்தினால்‌ அநுதாத்தம்‌ ஸ்வரிதம்‌ பிரசயம்‌ என்‌! 
வற்றைக்‌ கொள்க. இந்த உதாத்தம்‌ முதலிய ஒலிவ 
கிரம ஜடா பஞ்சாதிகளும்‌, பிரச்க அஷ்டகங்களும்‌ என்னுமி 


செய்வது, ஸ்வரிதம்‌ ஃ ஒலியை எடுத்த வைத்து அத்யயனம்‌. செய்வத 
பிரசயம்‌ - முதலில்‌ ஒசையை எடுத்துக்‌ கூறிப்‌ பின்னர்‌ மற்றைய ப 


ஒருசொல்லை மாத்தி மாத்தி இரண்டு மூன்று முறை கூறுதல்‌, பது 
50 ,சொத்கள்‌, சொண்டது. ஒரு. தொகுதி, இத்த, இயல்‌ ௨ 
போன்ற து எது பகுதிகளுக்குப்‌ [பிரச்சம்‌ என்று பெயர்‌... பி, 
எட்டு கொண்டதத்கு அஸ்டகம்‌ என்று பெயர்‌; அஷ்டகம்‌ - 
பிரிவு. வனவியல்‌ ஆபல்கு சச க3 க 
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வேதத்திற்கேஉரியனவாம்‌. * அம்சம்‌ பர்வம்‌ முதலானவைகள்‌ உபப்‌ 
பிரும்ஹணங்களுக்கே உரியனவாம்‌, “பர்வம்‌ முதலானவைகள்‌ * 
என்றதனால்‌ ஸ்கந்தம்‌ முதலானவைகளைக்‌ கொள்க. பதம்‌ வாக்யம்‌ 
2 பாதம்‌ விருத்தம்‌ காண்டம்‌ அத்தியாயங்கள்‌ என்னுமிவை வேதங்‌ 
களுக்கும்‌ உபப்‌ பிரும்ஹணங்களுக்கும்‌ பொதுவானவை. ஸ்ரீ ராமா 
யணத்தில்‌ பிரதானமான பிரிவுகளிலே காண்டம்‌ என்ற வழக்கு 
உண்டு. கெளஷீதகி முதலான உபநிடதங்களிலே அத்யாயம்‌ என்ற 
பிரிவின்‌ வழக்கு உண்டு. 

ஆக, இப்படி, வேதத்துக்கும்‌ வேதங்களினுடைய உபப்‌ 
பிரும்ஹணங்களுக்கும்‌ உண்டான அலங்காரங்களைச்‌ சொல்லி, அப்‌ 
படியே இத்திருவாய்மொழிக்கும்‌ உளவாய அலங்காரங்களை எல்லாம்‌ 
அருளிச்செய்கிறார்‌ மேல்‌: எழுத்து - குறில்‌ நெடில்‌ முதலான 
பதின்‌ மூன்றெழுத்துக்கள்‌. அசை - * நேரசை நிரையசை ஆகிற 
இரண்டு அசை. சீர்‌-* ஆசிரிய உரிச்சீர்‌ நான்கு, £ வெண்பா உரிச்சீர்‌ 
நான்கு, * வஞ்சிஉரிச்சீர்‌ நான்கு, * பொதுச்சீர்‌ பதினாறு, ஓரசைச்சீர்‌ 
இரண்டு; ஆக, முப்பது சீர்கள்‌. பந்தம்‌ எனினும்‌ தளை எனினும்‌ ஒக்கும்‌ 


1. அம்சம்‌ என்பது; ஓத்து இயல்களைப்‌ போன்ற இறு பிரிவு, 
பர்வம்‌ - அதிகாரம்‌ என்பது போன்ற பெரும்‌ பிரிவு, 

2. பாதம்‌ - அடி. விருத்தம்‌ - செய்யுள்‌. 

4. குறிலும்‌; ரெடிலும்‌, உயிரும்‌, குற்தியலுகசமும்‌; குற்தியலிகர 
மும்‌; ஜகாரச்‌ குறுச்சமும்‌, ஆய்தமும்‌, மெய்யும்‌, வல்லினமும்‌, மெல்லின. 
மும்‌, இடையினமும்‌; உயிர்மெய்யும்‌, அளபெடையும்‌ என்னும்‌ பதின்மூன்‌ 
றெழுத்துச்சள்‌, இலை அசைக்கு உறுப்பாக நிற்கும்‌. 


42. குதிலே கெடிலே குதிலீணை ஏனைக்‌ குறில்‌ செடிலே 
நெறியே வரினும்‌ ரிரைர்து ஒற்றடுப்பினும்‌ 
சேரும்‌ நிரையுமாம்‌. 
ல்‌... நேர்சேர்‌. நிரைநேர்‌, ரேர்கிரை, நிரைநிரை, 
என்பன ஆரிய உரிச்சர்‌. 
6. நேர்‌ நேர்‌ கேர்‌, நிரை நேர்‌ ரேர்‌, ரேர்‌ நிரை ரேர்‌, 
நிரை நிரை நேர்‌. 
என்னும்‌ ஈான்கும்‌ வெண்பா உரிச்‌£ராம்‌, 
7. சேர்‌ நேர்‌ நிரை, நிரை கேர்‌ நிரை; ரேர்‌ நிரை நிரை, 
நிரை நிரை நிரை, 
என்னும்‌ நான்கும்‌ வஞ்ச உரிச்2ராம்‌.. 
5. மேற்கூறிய ஈரசைச்‌ 2ர்‌ ஈான்கன்‌ இறுதியிலும்‌ ரேர்‌ நேர்‌, 
சேர்‌ நிரை; நிரை கேர்‌; நிரை நிரை என்னும்‌ ஈரசைச்‌ ர்கள்‌ சான்கனை 


யும்‌ தனித்தனியே தர்து உதழ்ச்சால்‌ பொதுச்சர்‌ பதியும்‌ காண 
லாம்‌, கேர்‌, நிரை என்பன, ஓசைச்2ர்‌, 
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ஆதலின்‌, இங்கே பந்தம்‌ என்றும்‌ மேலே தளை என்றும்‌ கூறுத 
கூறியது கூறல்‌ ஆகையாலே இரண்டனில்‌ ஒன்றனை நீக்க வேண்டும்‌, 
# அடியாவது - குறளடி, சிந்தடி, அளவடி, நெடிலடி, கழிநெடிலடி | 
என்னும்‌ ஐந்து அடிகள்‌. *தொடையாவது-மோனை, இயைபு, எதுகை, 

முரண்‌, அளபெடை என்கிற ஐந்திலும்‌, அடிமோனை முதலாக ஓர்‌ 
ஒன்றிலே எவ்வெட்டுத்‌ தொடையாக நாற்பதும்‌, அந்தாதித்தொடை, - 
இரட்டைத்‌ தொடை, செந்தொடை என்னு மூன்றுமாக நாற்பத்து 
மூன்று தொடைகள்‌. 3 நிரை நிரையாவது, நேர்‌ நிரை நிரை, நிரை 
நிரை நிரை முதலானவை. 


ஒசையாவது - “செப்பல்‌, அகவல்‌, துள்ளல்‌, தூங்கல்‌ என்னும்‌ 
நான்கு ஓசைகள்‌. தளையாவது-நேரொன்றாசிரியத்தளை, நிரையொன்‌ _ 


1. குறள்‌ இரு£ரடி, சந்து முச்சோடி, நேடி ஈாலொருசிர்‌, ஐ ] 
£ர்‌ செடிலடி, ஐந்து சீர்க்கு மேற்பட்ட €ர்களையுடைய அடிகள்‌ எல்லாம்‌ 
. கழிரெடிலடியாம்‌. ்‌ 
2. எழுவாய்‌ எழுத்தொன்றின்‌ மோனை; இறுதி இயைபு; இரண்‌ 
வழுவா எழுத்தொன்றின்‌, மாதே! எதுகை; மறுதலைத்த 
மொழியான்‌ வரினும்‌ முரண்‌; அடிதோறும்‌ முதன்மொழிச்கண்‌ 
அழியா தளபெடுத்‌ தொன்றுவ தாகும்‌ அளபெடையே; 
அர்தமுதலாத்‌ தொடுப்ப தர்தாதி; அடிமுழுதும்‌ 
வக்‌ தமொழியே வருவ. இரட்டை; வரன்‌ முறையான்‌ 4 
முர்தியமோனை முதலாமுமுதும்‌ ஒவ்வாது விட்டால்‌ 1 09 
செர்சொடை ராமம்‌ பெறும்‌; ஈறுமென்குழல்‌ தேமொழியே. [) 
ப 
என்பனவற்றால்‌ தொடையின்‌ இலச்சணத்தையும்‌ அவற்றின்‌ தொசை 
யையும்‌ உணர்தல்‌ தகும்‌. 
3. மேலே அசையைப்பத்தியும்‌ சீரைப்பற்தியும்‌ கூறிவிட்டதக 
மீண்டும்‌ நிரை நிரை? என்பது கூறவேண்டுவ தின்று. ஆதலால்‌, 
“கிரனிறை ? ஆக இருக்கவேண்டும்‌ என எண்ணுஇறேன்‌. 
* பொருள்கோளை ? ச்‌ தெரிவிக்கரளார்‌. 
நிரனிறை சுண்ணம்‌ அழிமறி மொழிமாற்று 
அவை நான்‌ கென்ப மொழிபுணர்‌ இயல்பே, 
என்பது தொல்காப்பியம்‌ சொல்‌. எச்‌; ௬. 8. 
“ நிரனிறை முதலிய பொருள்சோட்‌ பகுதியும்‌ ? 
என்பது யாப்பருங்கலம்‌; சூ. 95. 
4, வெண்பாவிற்குரியது செப்பலோசை; அகவலோசை 
பாவித்குறியது; கலிப்பாவிற்குரியது தள்ளலோசை; குரங்கே 
வஞ்சிப்பாவித்குரிய து. : 
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றாசிரியத்தளை, இயற்சீர்‌ வெண்டளை, வெண்சீர்‌ வெண்டளை, கலித்‌ 
தனை, ஒன்றிய வஞ்சித்தளை, ஒன்றாத வஞ்சித்தளை என்னும்‌ ஏழு 
தளைகள்‌. இனமாவது-தாழிசை, துறை, விருத்தம்‌ என்னும்‌. பாஇனம்‌ 
மூன்று. * யாப்பாவது - நூல்‌. பாவாவது - வெண்பா, ஆசிரியப்பா, 
கலிப்பா, வஞ்சிப்பா என்னும்‌ பாக்கள்‌ நான்கு, துறை என்கிற 
இதுவும்‌ பாவினத்தில்‌ ஒன்றாகையாலே கூறியது கூறலாம்‌. வேறு 
பொருள்‌ உண்டாகில்‌ கண்டுகொள்வது. பண்ணாவது - முதிர்ந்த. 
குறிஞ்சி, நட்டபாடை, நட்டராகம்‌, செந்திரி, பியந்தை, இந்தளம்‌ 
முதலானவை. 3 இசையாவது-குரல்‌, துத்தம்‌, கைக்கிளை, உழை, 
இளி, விளரி, தாரம்‌ என்னும்‌ பெயர்களால்‌ சொல்லப்படுகிற நிஷாத 
ரிஷப காந்தார ஷட்ஜ மத்யம தைவத பஞ்சமங்கள்‌ என்னும்‌ இசை 
கள்‌ ஏழு. தாளமாவது, * “கஜகர்ணம்‌, சோரகதி, மகரத்வஜ:, லக்ஷ்மீ 
கீர்த்தி:, பாணி, பாதம்‌, கெளரீ, பஞ்சானனம்‌, சதுராம்‌ நாயம்‌, கருட 
த்வஜம்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌ சங்கீதம்‌ அறிந்தவர்களால்‌ தாளங்க 


1. தொகுத்தல்‌ விரித்தல்‌ தொகைவிரி, மொழிபெயர்ப்பு 
எனத்தகு தூல்யாப்பு ஈரிரண்‌ டென்ப, 
என்பது சன்னூல்‌. 

2. ஈண்டுத்‌ * துறை? என்றதனால்‌; செந்துறை மார்க்கத்தையும்‌; 
வெண்டுறை மார்க்கத்தையும்‌ திருவுள்ளம்‌ பத்தி அறாளிச்‌ செய்ன்றாரோ 
என்று நினைக்கிறேன்‌. 

“ ஈரத்பெருபண்ணும்‌ இருபத்தொரு திறனும்‌; ஆயெ இலையெலாம்‌ 
செந்துறை என்பது; மேற்புறமும்‌ பதினே ராடலும்‌, என்றிவை எல்லாம்‌ 
வெண்டுறையாகும்‌. என்பது வாய்ப்பியம்‌, செந்துறை என்பது பாடற்‌ 
கேற்பது; வெண்டுறை என்பது ஆடற்‌ கேற்பது, என்னை? * செர்துறை 
என்பது ஒலி குறித்தற்றே, வெண்டுறை என்பது கூத்தின்‌ மேற்றே? 
என்பவாகலின்‌ 1? 
என்பது யாப்பருங்கலவிருத்தி. 

3. *நரம்பு எழுவகைய குல்‌; தத்தம்‌; கைக்ளே, உழை, 
இளி, விளரி, தாரம்‌ என, என்னை? 

இளிகுரல்‌ அத்தம்‌ சான்கு மாத்திரை 
விளரி கைக்ளே மூன்றே யாகும்‌ 
தாரம்‌ உழை இரண்‌ டாகத்‌ தகுமே?” 
என்பது யாப்பருங்கலவிறாத்நி. ik 
4, சஜகர்ணச்‌ சோரகதி: மகரத்வஜ தாளக: 
லஷ்மீ: ர்த்தி: பாணி பாதென செளரி பஞ்சாசசஸ்ததா 
சதுராம்ராய தாளச்ச தாளோயம்‌ கருடச்வஜ: ்‌ 
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ளாகச்‌ சொல்லப்பட்டன ”” என்கிறபடியே, கஜகர்ணம்‌, .சோரகதி, 
மகரத்வஜம்‌ முதலான தாளங்கள்‌. 


பத்தாவது - வடமொழியில்‌ கூறப்பட்ட அம்சம்‌ பர்வம்‌ முதலிய 
வைகளின்‌ உட்பிரிவுகளான அத்யாயம்‌ முதலியவைகள்‌ போன்று, 


பிரதானமான பிரிவுகளான அம்சம்‌ பர்வம்‌ காண்டம்‌ முதலியவை . 
கள்‌ போலே *“£ நூறே சொன்ன", ** பத்து நூற்றுள்‌ ” என்னு 
படி நூறு நூறு திருப்பாசுரங்களாக இருந்துள்ள பிரதானமான பிரிவ 
கள்‌. ஆயிரமாவது - * வால்மீகி முனிவர்‌ இருபத்து நாலாயிர। 
சுலோகங்களைக்‌ கூறினார்‌” என்னுமா றுபோலே. இருந்துள்ள பெரிய. 
பாகம்‌. 


“ முதலான ' என்‌ கையாலே திருவாய்மொழியி 


கருத்தாகும்‌ என்று தோற்றுகிறது. செய்கோலம்‌ இதுக்கும்‌ உண்டு. i 
* “செய்கோலத்தாயிரம்‌ ”” என்று, கவிக்குச்‌ சொல்லுகிற அலங்க 
ரங்களால்‌ குறைவற்ற ஆயிரம்‌ என்கையாலே 'இவை முதல 
எல்லா அலங்காரங்களும்‌ இதற்கும்‌ உண்டு என்கை, 4 


ஸக்தே சாஸ்த்ர வித்த்பி ரேதே தாளா! ப்ரரெத்திதா!, 
என்பது பிரமாணம்‌. 


ஆதி, ரூபகம்‌, சாபு) ஜம்பை,  ஏசம்‌; ' மட்டியம்‌;  தறாவம்‌,. 
என்பன போன்றவைகள்‌. தாளளேறுபாடுகள்‌. ik 


1. இருவால்‌, 9.4: 11, '' 3 இருவாரம்‌. 5. 5: 11, 
3. இருவா்‌, 9.4: 11, 4, இருவாரம்‌: 6, 73 11, 


5. “சதுர்விம்சத்‌ ஸஹஸ்ரராணி ச்லோகரகாம்‌?” 
என்பது, ஸ்ரீராமா, பால, 4: 2, 


6. இருவாய்‌, 4, 1: 11, 
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1அதவா, வேத வேத்ய நியாயத்தாலே, பரத்வ 
பர முதுவேதம்‌, வியூக வியாப்தி அவதரணங்களில்‌, 
ஓதின நீதி கேட்டமநு படுகதைகளாய்‌, ஆகமூர்த்தி 
யில்‌ பண்ணிய தமிழானவாறே, வேதத்தைத்‌ திரா 
விடமாகச்‌ செய்தார்‌ என்னும்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ திவ்யப்பிரபந்தத்துக்கு வேதங்களோடு ஒப்புமையும்‌, 
வேதங்களின்‌ உபப்‌ பிரும்ஹணங்களான ஸ்மிருதி இதிகாச புராணங்‌ 
களோடு ஒப்புமையும்‌ அருளிச்செய்தார்‌ இதுகாறும்‌. இனி, வேதத்‌ 
தின்‌ அவதார விசேஷமாய்‌, . இவ்வாழ்வாராலே அருளிச்செய்யப்‌ 
பட்டதாய்‌, உலகறிந்த விஷயமாய்‌ இருப்பது ஒன்று என்று இதற்கு 
வேறும்‌ ஒரு கருத்து அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, அதவா - திருவாய்மொழிக்கு வேதத்தோடு ஒப்புமை 
யும்‌, ஸ்மிருதி இதிகாச புராணங்களோடு ஒப்புமையும்‌ மேலே கூறிப்‌ 
போந்த வழியே அல்லாமல்‌, வேதவேத்ய நியாயத்தாலே - ” “ வேதங்‌ 
களால்‌ அறியப்படும்‌ பரமபுருஷனானவன்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனாக 
அவதரித்தவாறே அந்த வேதங்களும்‌ பிரசேதஸ்ஸின்‌ புதல்வரான 
வால்மீகி பகவானிடமிருந்து ஸ்ரீராமாயணமாகப்‌ பிறந்தது” என்கிற 
படியே, வேதங்களால்‌ அறியப்படுகின்ற பரம புருஷனானவன்‌ தசரத 
புத்திரனாக அவதரித்த இடத்தில்‌, ஒரு புருஷனால்‌ செய்யப்படாத 
தான அந்த வேதமும்‌ ஸ்ரீ வால்மீகி பகவான்‌ பக்கல்‌ ஸ்ரீ ராமாயண 
மாக அவதரித்தது என்கிற நியாயத்தாலே, பரத்வ பர முது வேதம்‌ - 
3 4 இந்த இராஜச தாமச குணங்களின்‌ மயமான இப்பிரகிருதி மண்ட 


1, இச்சூத்திரத்தை, வேத வேத்ய மியாயத்தாலே பரத்வபரமுது 
வேதம்‌; வியூகத்திலே இன நீதியாய்‌, வியாப்‌ தியில்‌ கேட்ட மதுவாய்‌; அவ 
சரணத்தில்‌ படுசதைகளாய்‌; ஆசமூர்‌த்இியில்‌ பண்ணிய தமிழ்‌ ஆயிற்று; 
ஆதலால்‌, வேதத்தைத்‌ திராவிடமாகச்‌ செய்தார்‌ என்னும்‌ என்று கூட்டி 
மூடிக்க. அதவா - அப்படி அன்றியும்‌, வியாப்‌இ.- கரச்த ல்‌ இடர்தொ 
றும்‌ இடம்‌ இகழ்‌ பொருள்‌ தொறும்‌ பரசு நித்தல்‌. ஓதின நீதி - பாஞ்ச 
மாத்திரம்‌, கேட்டமது - மநுதர்ம சாஸ்திரம்‌, படுகதைகள்‌ - ஸ்ரீராமா 
யணமும்‌ மகாபாரதமும்‌, ஆசமூர்த்தி - அர்ச்சாவதாரம்‌. 

2, வேத வேத்யே பரேபும்ஷி.ஜாதே தசா தாத்மஜே 

வேத! ப்மாசேதஸாதாஸித்‌ ஸாக்ஷாத்‌ ராமாயணாத்மசா. 
என்பது; ஸ்ரீராமா, பால, 


3. 4 ஆயர்தமஸ்ய ரஜஸ: பராகே 2? 
என்பது; தைத்திரீய உபநிடதம்‌; ” 45 பமல படு அபப்டி 
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லத்தின்மேல்‌ (பரமபதத்தில்‌) எழுந்தருளியிருப்பவரான ””, 1 “ சூரியூ 
னுடைய வர்ணம்‌ போன்ற வர்ணத்தையுடைய இந்தப்‌ பரமபுருஷனை 
நான்‌ அறிவேன்‌; அவன்‌ தமஸ்ஸாகிற பிரகிருதி மண்டலத்திற்கு - 
அப்பால்‌ (பரமபதத்தில்‌) இருக்கின்றான்‌'”, 2 “விஷ்ணுவினுடைய 
அந்த உயர்ந்த இடத்தை (பரமபதத்தை) நித்யசூரிகள்‌ எப்பொழுதும்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருக்கின்றார்கள்‌ ”?, 3 6 இருதய குகையில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிற இந்தப்‌ பிரஹ்மத்தை எவன்‌ வழிபடுகிறானோ அவன்‌. 
பிரகிருதி சம்பந்தம்‌ இல்லாதது என்று சொல்லப்படும்‌ பரமபதத்தில்‌ 
அந்தப்‌ பிரஹ்மத்துடன்கூட எல்லாக்‌ கல்யாண குணங்களையும்‌ 
அனுபவிக்கிறான்‌ '” என்பன போன்றவைகளாலே பல இடங்களிலும்‌ 
சர்வேச்வரன்‌ பரனாய்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ நிலையைச்‌ சொல்லுகை 
யாலே பரத்துவத்திலே நோக்காய்‌, * £ முதுவேதம்‌ '' என்கிறபடியே, 
புருஷனுடைய புத்திமுலமாக வருகின்ற குற்றம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாதபடி 
அநாதியாகையாலே பழையதாய்‌ இருக்கி ற வேதமானது; 

த வியூகத்தில்‌ ஓதின நீதியாய்‌ - 56 தேவரீர்‌ பரவாசுதேவ : 
விக்கிரஹத்தோடு கூடினவராய்‌ ஆறுகுணங்களால்‌ முக்தர்களுக்கு 
இனியர்‌ ஆகாரின்றீர்‌ ”' என்கிறபடியே ஆறு குணங்களாலும்‌. 
நிறைந்தவனாய்‌ முக்தர்களுக்கு இனியனாய்‌ இருக்கின்ற அந்தப்‌ பரன்‌ 
ஆனவன்‌, 1 வலிமையோடு கூடின ஞானத்தாலே சங்கர்ஷணர்‌ - 
ஆகிற நீர்‌ அழித்தலைச்‌ செய்கின்றீர்‌, சாஸ்திரங்களையும்‌ நன்றாக. 
விரிவு படுத்துகின்றீர்‌; பிரத்யும்ஈராய்‌ ஐச்வர்யத்தாலும்‌ வீரியத்தா. 


1, “ஆதித்ய வர்ணம்‌ தமஸ: பரஸ்தாக்‌ 7? 
என்பது, புருஷகுச்தம்‌, 

2, “ தத்விஷ்ணோ! பரமம்பதம்‌ தைபச்யர்‌இ ஸடரய!? 
என்பது, யஜுர்வேதம்‌, 

3, யோ வேத நிஹிதம்‌ குஹாயாம்‌ பரமே ல்யோமர்‌ 

வோச்துதே ஸர்வார்‌ காமாச்‌ ஹை ப்ரஹ்மனாவிபச்கிதா-. 

என்பது, தைத்திரீய உபநிடதம்‌, 

4, இருவாம்‌. 1. 6: 2. 


5, “ஷாட்குண்யாத்‌ வாஸ 
என்பது; ஸ்ரீரங்கராஜஸ்ல தம்‌, உத்‌, 


6. 


i பரஇதிஸ பவர்‌ முக்தபோச்ய!! 


“பலாட்யாத்‌ போதாத்‌ ஸங்கர்ஷண: த்வம்‌ ஹரி 
விததுஷே சாஸ்த்ர மைச்வர்ய வீர்யாத்‌ 
ப்ரத்யும்‌க! ஸர்ச்ச தர்மெளஈயஹி சபஃவர்‌ பதத 
சக்திதேஜோ நிருத்தோ பிப்ராண: பாஷஹிதத்வம்‌ நத 
கமயஸிச ததா வ்யூஹ்ய ?? 

என்பது, ஸ்ரீரல்கராஜஸ்தவம்‌ உத்த, சத, 89, 
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லும்‌ படைத்தலைச்‌ செய்கின்றீர்‌, தர்மத்தையும்‌ பரப்புகின்‌ நீர்‌; அப்‌ 
படியே அநிருத்தராய்‌ சக்தியையும்‌ ஒளியையும்‌ தரித்துக்கொண்டு 
காப்பாற்றுகின்‌ நீர்‌, தத்துவத்தையும்‌ பரப்புகின்றீர்‌. ”' என்கிறபடியே 
படைத்தல்‌ அழித்தல்‌ முதலான காரியங்களைச்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு 
வியூகமாக அவதரித்த நிலையில்‌, * “ உலகத்துக்கு நலம்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்னும்‌ இச்சையால்‌ சங்கர்ஷணன்‌ முதலான வியூக நிலை 
களை அடைகிறேன்‌ ; முறையாக அழித்தல்‌ படைத்தல்‌ அளித்தல்‌ 
என்னும்‌ இவைகளால்‌ உயிர்களுக்கு அநுகிரஹம்‌ ஏற்படுகின்றது; 
பின்னும்‌ சாஸ்திரம்‌, சாஸ்திரங்களின்‌ பொருளான தாமம்‌, அவற்றா 
லாய தத்துவஞானம்‌ முதலான பயன்களும்‌ இருக்கின்றன; நான்கு. 
வியூகங்களிலும்‌ துரியம்‌ சுஷுப்தி இவை முதலான நிலைகளையும்‌ 
அறிந்து கோடல்‌ வேண்டும்‌. '' என்பது போன்றவைகளாலும்‌, 
4 அந்த வியூகத்தில்‌ ஞானம்‌ பலம்‌ என்னும்‌ குணங்களின்‌ சேர்க்‌ 
கையால்‌ விஷ்ணுவினுடைய சங்கர்ஷண உருவம்‌ உண்டாகின்றது ; 
ஐச்வரியம்‌ வீரியம்‌ என்னும்‌ இவைகளின்‌ சேர்க்கையால்‌ பிரத்யும்‌ 
நனுடைய திருமேனி உண்டாகின்றது ; விஷ்ணுவுக்கு, சக்தி ஒளி 
என்னும்‌ இவைகளின்‌ சேர்க்கையால்‌ அநிருத்தருடைய திருமேனி 
உண்டாகின்றது; இந்த சக்திமயங்களான வியூகங்கள்‌ குணங்களின்‌ 
பிரகாசங்களுக்கு இலக்கணங்கள்‌. '' என்பது போன்‌ றவைகளாலும்‌ 
அந்த வியூக விசேடத்தினுடைய குணங்கள்‌, உருவங்கள்‌, செயல்கள்‌ 

1. ஸல்கர்ஷணாதி ஸத்பாவம்‌ பஜே லோசஹிதேப்ஸயா 
கரமச: ப்ரளயோச்பத்தி ஸ்திதிபி: ப்‌ ராண்யநுக்ரஹ: 
ப்ரயோஜா மதாம்யச்ச சாஸ்த்ர சாஸ்த்ரார்த்த தத்பலை; 
தசாஸ்துர்ய ஸுஃஷாப்ச்யா த்யாச்‌ சதுர்வ்துஹேபிலஆயே. 

என்பது, விஷ்வக்சோசம்ஹிதை, 


2. தத்ர ஜ்ஞாக பலத்வர்த்வாத்‌ ரூபம்‌ ஸங்கர்ஷணம்‌ ஹரே! 
ஐச்வர்யம்‌ வீர்ய ஸம்பேதாத்‌ ரூபம்‌ ப்ராத்யும்கமுச்யதே 
சக்தி தேஜஸ்‌ ஸமுத்சர்ஷா தாகிறாத்த சதுர்ஹரே: 
ஏதே சக்திமயா வ்யூஹா குணோம்மேஷ ஸ்வலக்ஷணா: 
என்பது, விஷ்வக்சோசம்ஹிதை. | 
லிலாவிபூதியினுடைய படைப்பு, அளிப்பு; அழிப்புகளைல்‌ செய்வதன்‌ 
பொருட்டும்‌, போகத்திலே இச்சையுடையவர்களுக்கு... விரோ இயைப்‌ 
போக்‌இ விருப்பங்களைச்‌ கொடுப்பதன்‌ பொருட்டும்‌; மோக்ஷ இச்சை 
புடையவர்களுக்கு மோகத்தை அளிக்கும்‌ பொருட்டும்‌, ஆமோத, சம்‌. 
மோத; பீரமோத பிரதேசங்களிலும்‌, இருப்பாத்கடலிலும்‌ சங்கர்ஷண 
பிரத்யும்க அநிருத்த வாசுதேவ மூர்த்திகளாய்‌ எழுர்தருளியிருக்கிற நிலை 
வியூசமாம்‌. 
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முதலானவற்றை விரிவாகச்‌ சொல்லுகைக்காக ! “ எல்லாப்‌ பாஞ்ச 
ராத்ரங்களையும்‌ சொன்னவன்‌ நாராயணனே”' என்கிறபடியே, எல்லா 
வற்றையும்‌ முதலிலே கூறினவன்‌ சர்வேச்வரன்தா னாகையாலே 
*“ ஓதினாய்‌ நீதி'' என்று சொல்லப்பட்ட பஞ்சராத்திரமாய்‌ அவ 
தரித்து; 


'வியாப்தியில்‌ கேட்ட மநுவாய்‌ - இப்படி வியூகமாக அவதரித்த 
மாத்திரம்‌ அன்றிக்கே, எல்லாச்‌ சொற்களுக்கும்‌ தானே பொருளாய்‌ - 
எல்லாராலும்‌ செய்யப்படும்‌ ஆராதனங்களையெல்லாம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளுகிறவனாய்க்‌ கொண்டு எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ உள்‌ நின்று 
அவற்றை ஏவுதல்‌ செய்கிற வழியால்‌ பரந்து நிற்கும்‌ நிலையில்‌, 
தர்யாமித்வ நிலையில்‌). * * தண்ணீரானது, நரன்‌: என்று சொல்லப்படு. 
கின்ற பரமாத்மாவினிடமிருந்து தோன்றியது; ஆதலால்‌, தண்ணீ! 
நாரம்‌ என்று சொல்லப்படுகின்றது. முன்பு யாது காரணத்தா। 
அந்தநீரானது இந்தப்‌ பரமாத்மாவிற்குச்‌ சரீரமாயிருந்ததோ அதனா 
நாராயணன்‌ என்று எண்ணப்படுகின்றான்‌. '' என்பது போன்ற, 
களாலும்‌, * “ பரம புருஷனை, எல்லாவற்றையும்‌ நியமிக்கப்படு 
றவனாகவும்‌ சூக்ஷ்மமானதைக்‌ காட்டிலும்‌ சூக்ஷமமானவனாயும்‌ ஓட. 


மற்றவர்‌ பிராணனாகவும்‌. 


1. “பஞ்சராத்ரஸ்ய்‌ க்குத்ஸ்கஸ்ய வச்சா சாராயண: ஸ்வயம்‌ a! 
என்பது, பாரதம்‌- | 
2. இரண்டார்‌ திருவச்‌, 48, 3 
3, ஆபோகாரா இதி ப்ரோச்தா ஆபோலை ஈரஸூரவ! 
தா யதஸ்யாயாம்‌ பூர்வம்‌ தேக ஈாராயண: ஸ்ம்ருத! 
என்பத, மதுஸ்மிரூஇ, 1: 19, 
4. ப்ரசாஹிதாரம்‌ ஸர்வேஷாம்‌ அணீயாம்ஸமணீயலாம்‌ 
ருக்மாபம்‌ ஸ்லப்‌ஈ திசம்யம்‌ விச்யாச்து புகுஷம்பரம்‌, ' 
என்பது; மதுஸ்மிரூஇ; 12: 122, 
5. ஏசமேகே வத்ச்யச்கிம்‌ மருதோர்யே ப்ரஜாபதிம்‌ 
இர்த்ரமேகேபரே ப்ராணமபரே ப்ரஹ்ம சாச்வதம்‌, 
என்பது, மறுஸ்மிரு இ; 12: 123, 
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சொல்லுகிறார்கள்‌. '' 1 * இவன்‌, எல்லா உயிர்களையும்‌, மண்‌ முதலிய 
ஐந்து பூதங்களாலான சரீரங்களால்‌ பரந்து பிறத்தல்‌ வளர்தல்‌ 
இறத்தல்‌ என்னும்‌ இவைகளால்‌ எப்பொழுதும்‌ சக்கரம்‌ போன்று 
சுழலும்படி செய்கிறான்‌ ' என்பன போன்றவைகளாலும்‌, எஸ 
ஆத்மா”' என்ற சொற்களால்‌ சொல்லப்பட்டவனே பரமாத்மா, 
மற்றைத்‌ தேவர்கள்‌ அவனுக்குச்‌ சரீரங்கள்‌!” என்கிறபடியே எல்லாத்‌ 
தேவர்களையும்‌ சரீரமாகக்‌ கொண்டு இருப்பதனாலே எல்லாராலும்‌ 
செய்யப்படுகின்ற ஆராதனங்கள்‌ எல்லாவற்றாலும்‌ ஆராதிக்கப்படு 
கின்றவன்‌ இவனே என்று தோற்றும்படி, வேதத்தின்‌ முன்‌ பாகத்தின்‌ 
பொருளை விவரணம்‌ செய்வதாகக்‌ கொண்டு, எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ 
உள்ளுயிராய்‌ இருப்பதனாலே எங்கும்‌ பரந்து நிறைந்துள்ள தன்மை 
யைச்‌ சொல்லுவதற்காகக்‌ ? * கேட்ட மநு '' என்கிறபடியே உண்மை 
யாகக்‌ கேட்கப்பட்ட மநு முதலான ஸ்மிருதியாக அவதரித்து ; 9 


அவதரணத்தில்‌ படு கதைகளாய்‌' - அப்படிக்‌ கண்களுக்குப்‌ “006 ப 
புலப்படாதவனாக நிற்கிற அவன்‌, ஈல்லாரை நலம்‌ புரிந்து காத்தல்‌ 
முதலியவைகளுக்காக இராமன்‌ கிருஷ்ணன்‌ முதலிய அவதாரங்களைச்‌ 
செய்த நிலையில்‌, அந்த அந்த அவதாரங்களில்‌ செய்த செயல்கள்‌ 
முதலானவற்றைச்‌ சொல்லுவதற்காகப்‌ * * படுகதையும்‌'' என்கிற 
படியே செயல்களைக்‌ கூறுகின்ற ஸ்ரீ ராமாயணம்‌ மஹாபாரதம்‌ என்‌ 
னும்‌ இதிகாசங்களாக அவதரித்து; 

த 


ஆக மூர்த்தியில்‌ பண்ணிய தமிழ்‌ ஆனவாறே - அப்படி அவ. 5 
தார முகத்தால்‌ முன்னின்று காப்பாற்றுகின்றவன்‌, அவதாரத்திற்‌ 
குப்‌ பிற்பாடரும்‌ இழவாதபடி * £ ஆக மூர்த்தியாய வண்ணம்‌ என்‌ 
கொல்‌ ”' என்று அறிவிற்‌ சிறந்த பெரியோர்கள்‌ ஈடுபடும்படி 

£1 ஏஷ ரைவாணி பூதாகி பஞ்சபிர்‌ வ்யாப்ய மூர்த்தியி: 
ஜர்ம வ்ருத்‌இ கயை; நித்யம்‌ ஸம்ஸாரயதிசக்ரவத்‌. 
என்பது; மநுஸ்மிறாதி; 12: 124, 

9,“ ஸ ஆத்மா 'அல்கார்யர்யா தேவதா?!” 
என்பது; தைத்‌ இரீய உபநிடதம்‌. i 

3. கான்முகன்‌ இருவர்‌. 76. 

4. நான்முகன்‌ இருவர்‌, 76. 

5, இருச்சர்த விருத்‌. 17. 

ஆகமூர்த்‌இ? என்பது அர்ச்சாவதாரத்‌திற்குத்‌ இருமழிசையாழ்வார்‌ 
வைத்த இருப்பெயர்‌, யாசமூர்த்தி என்பது; அசமூர்த்தி என மருவீத்று$ 
யாடு - அடு; யாறு - ஆறு என்பன போன்று. £ யஜ - தேவபூஜாயாம்‌ 7? 
ஆகையாலே அருச்ரிக்கத்தக்க மூர்த்தி என்றபடி,  அன்றிச்கே, இப்படி. 
யாகவேண்டும்‌ என்று சங்கல்பித்துக்‌ கொண்டு தோன்றின மூர்த்தி 
என்னவுமாம்‌,  : ..- 
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அடியார்களுடைய மனக்கருத்துக்குத்‌ தகுதியாகத்‌ * “தமர்‌ உகந்தது. 
எவ்வுருவம்‌ அவ்வுருவம்‌ தானே '” என்கிற திருப்பாசுரத்தின்படியே 
திருமேனியாகக்‌ கொள்ளும்‌ பொருள்கள்‌ திருப்பெயர்கள்‌ திருஉருவம்‌. 
இருக்கை படுக்கை முதலானவைகளிலும்‌, தேசம்‌ காலம்‌ அதிகாரம்‌ 
ஆகிய இவை முதலானவைகளிலும்‌, நீராடல்‌ உணவு உண்ணல்‌. 
ஆகிய இவை முதலானவைகளிலும்‌ ஒரு வரையறை இல்லாதபடி 
செய்துகொண்டு மிக்க சுலபனாய்‌ இருக்கும்‌ அர்ச்சாவதாரமான 
நிலையில்‌, அர்ச்சாவதாரத்தின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லும்‌ பொருட்டு, 
“ “ சடகோபன்‌ பண்ணிய தமிழ்‌?” என்னும்படி அர்ச்சாவதாரத்தைப்‌ 
போலே தானும்‌ எல்லா வகையாலும்‌ சுலபமாய்‌ எல்லாரும்‌ கற்பதற்கு ' 
உறுப்பாகத்‌ தமிழின்‌ வடிவாகக்‌ கொண்டு ஆழ்வார்‌ பக்கலிலே . 
அவதரிக்கையாலே வடமொழியாயுள்ள வேதத்தைத்‌ தமிழ்‌ மொழி _ 
யாகச்‌ செய்தார்‌ என்று சொல்லுவதும்‌ ஒருவகை உண்டு. 31% எய்தற்‌ 
கரிய மறைகளை ஆயிரம்‌ இன்தமிழால்‌, செய்தற்குலகில்‌ வரும்‌. 
சடகோபனை '' என்னக்‌ கடவதன்றோ. 


\k 
மேற்கூறப்பட்ட வேதம்‌, பாஞ்சராத்திரம்‌, மநுதர்ம சாஸ்திரம்‌, _ 
ஸ்ரீ ராமாயணம்‌, மஹாபாரதம்‌, திருவாய்மொழி என்னும்‌ இவைகளில்‌ - 
எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றனவே யாகிலும்‌, - 
ஒவ்வொன்று ஒவ்வொன்றிலே நோக்காக இருக்கையாலே. அன்றோ . 
இவர்‌ இப்படி அருளிச்செய்தது. ஒவ்வொன்றிற்கு ஒவ்வொன்றி6 
நோக்கு என்னுமிதுதான்‌ “£பரத்வபர முது வேதம்‌!” என்கையாலே. 
தெளிவாகிறது. 


71 
* மண்ணாடின சஹ்யஜலம்‌, தோதவத்தி சங்கணி 
துறையிலே துகில்வண்ணத்‌ தெண்ணீராய்‌ அந்தஸ்‌ 
ஸ்தத்தைக்‌ காட்டுமாபோலே, அல்ப சுருதர்‌ கலக்கின 
சுருதி, நன்‌ ஞானத்துறை சேர்ந்து தெளிவுற்று ஆழ்‌ 
பொருளை அறிவித்தது. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. முதல்‌ இரவும்‌, கக்‌. 2. திருவாய்‌. 2, 7: 18. 

3. இராமாறுச தூற்றர்தாஇ, 18, 

4. சஹ்யம்‌ - மேத்குத்‌ தொடர்ச்சி மலை, கோதவத்தித்‌ துறை 
இருவரங்கத்திலுள்ள காவிரியின்‌ கீர்த்துறை3 தோதவத்‌இகளின்‌ 
என்பது தோதவத்தித்‌ துறை என்றாயிற்று; தோதவதச்திசள்‌ - அய்தாக, 
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வியாக்‌ :-—' ஆனால்‌, ஒருவரால்‌ செய்யப்படாத வேதம்‌ இப்படி 
வேறு நிலையினை அடைந்ததாகில்‌ கலக்கத்தை அடைந்ததாய்ப்‌ 
பொருட்டெளிவு பிறப்பித்தல்‌ குன்றாதோ ? என்ன, பாடின ஆழ்வா 
ருடைய விசேடத்தாலே அது மற்றைப்படி ஆயிற்று என்னுமதனை 
எடுத்துக்காட்டோடு அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்‌ 
திரத்தால்‌. 

அதாவது, மண்ணாடின ஸஹ்ய ஜலம்‌ - மேட்டு நிலத்தில்‌ 
நின்றும்‌ வேகத்தோடே வந்து பூமியிலே விழுகையாலே மண்‌ கலந்த 
தாய்க்‌ கலங்கி, மலையில்‌ நின்றும்‌ வருகின்ற காவிரி, தாமிரபரணி 
என்னும்‌ இவ்‌ விரு நதிகளின்‌ தண்ணீரானது, தோதவத்தி சங்கணி 
துறையிலே துகில்வண்ணம்‌ தெண்ணீராய்‌ - £ “ தோதவத்தித்‌ தூய்‌ 
மறையோர்‌ துறை "' என்றும்‌, - * *பொருநல்‌ சங்கணி துறை”! 
என்றும்‌ சொல்லுகிற துறைகளிலே வந்தவாறே துறைகளின்‌ வேறு 
பாட்டினாலே * “தெண்ணீர்ப்பொன்னி'' என்றும்‌, * “ துகில்வண்ணத்‌ 
தூநீர்‌” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே தெளிந்த நீராய்‌, அந்தஸ்‌ 
ஸ்தத்தைக்‌ காட்டுமாபோலே - தனக்குள்ளே கிடக்கிற பொருள்களைக்‌ 
காட்டுமாறு போலே; 


தோய்த்து உலர்த்தின வஸ்‌.இரங்களை யுடையவர்சள்‌, சங்கணி துறை - 
ஆழ்வார்‌. இிருஈசரியில்‌ உள்ள. தாமிரபரணியின்‌ நீர்த்துறை. அர்தஸ்‌ 
குத்தை - உள்ளே டெக்கும்‌ பொருளை, 


1. இதனால்‌; தெளிவான பொருளை வெளியிடும்‌ தன்மை வேகத்‌ 
இற்கு. அரிது என்றும்‌; இருவாய்மொழியே சலச்சமறத்‌. தெளிவான. 
பொருளைச்‌ காட்டவல்லது என்றும்‌ கூறியபடி. 


“செய்ய தமிழ்‌ மாலைகள்‌ சாம்‌ தெளிய ஓதித்‌ 
தெளியாத மறைநிலங்கள்‌ தெனின்றோமே ?” 


என்பது தேசிகன்‌ ஸ்ரீ குச்தி. 
“ இருவாய்மொழி செப்பலுற்றால்‌ 
அயிர்த்தார்‌ அயிர்ச்ச பொருள்‌ வெளியாம்‌ எங்கள்‌ அர்தணர்க்கே 
என்பர்‌ கம்பசாடர்‌. ்‌ 
2, பெரியாழ்வார்‌ இரு, 4, 8: 1. 
3 திருவாய்‌, 10. 3: 11. 
4, பெருமாள்‌ இரு. 1: 1, 5, இருவாய்‌, 7. 2, 11, 
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அல்ப சுருதர்‌ கலக்கின சுருதி - * ££ வேதமானது, சிறிது கற்றவ. 
னிடமிருந்து இவன்‌ என்னை ஏமாற்றிவிடுவான்‌ என்று அஞ்சுகிறது *” 
என்கிறபடியே, வேதம்‌ தான்‌ நடுங்கும்படி அதனுடைய பொருள்‌ 
முடிவினை அறியாமல்‌ தன்னெஞ்சில்‌ தோன்றும்‌ பொருள்களைச்‌ ' 
சொல்லும்‌ கேள்விஞானம்‌ சிறிதே உடையவர்கள்‌ ஒரு வாக்கியத்‌ இ 
துக்குப்‌ பொருள்‌ சொல்லப்புக்கால்‌ அப்‌ பொருளில்‌ நின்று மயங்கித்‌ _ 
“துவைதம்‌” என்பார்‌, * அத்வைதம்‌” என்பார்‌, “ துவைதாத்‌ 
வைதம்‌ ? என்பாராய்‌ இப்படிக்‌ கலக்கக்‌ கலங்கின வேதமானது, 
நன்‌ ஞானத்துறை சேர்ந்து - ? “நன்‌ ஞானத்துறை ”' 
வாழ்வார்‌ தாம்‌ அருளிச்செய்தப 
துறையான இவ்வாழ்வார்‌ ப. 
வுற்ற ஆயிரம்‌ '' என்கிறபடியே முன்புற்ற கலக்கம்‌ தீர்ந்து தெளிவினை. 


72 


* மேகம்‌ பருக சமுத்ராம்பு போலே, நூற்கடல்‌ 
சொல்‌ இவர்‌ வாயனவாய்த்‌ இிருந்தினவாறே, 
சர்வதா சர்வ உபஜீவ்யமாமே. 

என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :- ஆனால்‌, வேதத்துக்கு அத்யயனம்‌ செய்வதற்குக்‌ 
கால வரம்பும்‌, அதிகாரிகள்‌ வரம்பும்‌ உளவாய்‌ இருக்கின்றனவே 2. 
அந்த வேதத்தின்‌ அவதாரமான இத்‌ திருவாய்மொழிக்கு | 
இல்லாமல்‌ ஒழிவான்‌ என்‌? என்ன, அதற்கு: விடை ௮ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1.“ பிபேத்யல்ப ச்ருதாத்‌ வேதோ மாமயம்‌ ப்ரதரிஷ்யதி?? 
என்பது, பார்ஹஸ்பத்யஸ்மிகு இ, 
2. இருவிகுத்தம்‌, 98: 3. இரவாய்‌, 7, 5: 11 
4. கான்முகன்‌ இருவர்‌, 1 ..! ்‌ 
சமுத்ராம்பு - கடல்நீர்‌. சர்வதா - எப்பொழுதும்‌, 
ஜிவ்யம்‌ - எல்லாரும்‌. கற்பதற்கு உரியதாதல்‌, 


http://acharya.org 


மூதல்‌ பகுதி 159 


அதாவது, மேகம்‌ பருகின சமுத்ர அம்பு போலே - உப்புத்‌ 
தன்மை வாய்ந்ததாய்‌, அந்தக்‌ கடலுக்குள்‌ வசிக்கின்ற மீன்‌ முதலான 
பொருள்களுக்கு ஒழியப்‌ புறம்புள்ளார்க்கு உள்ளே புகுவதற்கும்‌ 
அரிதாய்‌, பெளர்ணமி முதலிய பருவ காலங்களில்‌ ஒழிய ஏனைய 
காலங்களில்‌. தீண்டலாகாது என்கையாலே முழுகுதற்குக்‌ கால 
நியதியையுமுடைத்தாய்‌ இருக்கிற கடல்‌ நீரானது, மேகம்‌ பருகி 
மழையாகப்‌ பெய்ய, அம்‌ மேகத்தின்‌ சம்பந்தத்தாலே கடல்‌ நீரினது. 
உப்புத்‌ தன்மை நீங்கி, எப்பொழுதும்‌ எல்லார்க்கும்‌ பயன்படுமாறு 
போன்று; 


நூற்கடல்‌ சொல்‌ - ! * பிராமணன்‌ ஆவணி மாதத்திலாவது 
புரட்டாசி மாதத்திலாவது சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லியபடி உபாகர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்து நியமத்துடன்‌ கூடினவனாய்‌ நாலரை மாதங்களில்‌ 
வேதங்களை அத்யயனம்‌ செய்யக்‌ கடவன்‌: இதற்குப்‌ பிறகு நியமத்‌ 
துடன்‌ கூடினவனாய்‌ சுக்கிலபக்ஷத்தில்‌ வேதங்களை ஓதக்கடவன்‌ ; 
வேதாங்கங்களையும்‌ உபநிடதங்களையும்‌ கிருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ நன்றாக 
அத்யயனம்‌ செய்யக்‌ கடவன்‌ '' என்கிறபடியே அத்யயனம்‌ செய்வ 
தற்குக்‌ காலநியதியும்‌, மேல்‌ மூன்று வருணத்தாரே அதிகாரிகள்‌. 
ஆகையாலே அதிகாரி நியதியையு முடைத்தாயிருக்கிற £ “ நூற்‌ 
கடல்‌ '” என்கிற வேதக்கடலிலே உள்ள வாக்கியங்கள்‌, இவர்‌ வாயன 
வாய்த்‌ திருந்தின வாறே - * ₹ இவள்‌ வாயனகள்‌ திருந்தவே '' என்கிற 
படியே இவருடைய திருவாக்குமூலமாக வெளிவந்து காலநியதி 
அதிகாரி நியதிகளை வேண்டாத தன்மையை அடைந்து கட்டளைப்‌ 


பட்டவாறே * “ வேதரூபமாகச்‌ செய்யப்பட்ட இத்‌ திருவாய்மொழி தில்ல 
பிராமணோத்தமர்களாலும்‌ பெண்களாலும்‌ நான்காம்‌ வருணத்தவர்‌ | 28௭ சிக்ஸ்‌ , 


களாலும்‌ அதயயனம்‌ செய்யத்தக்கது; இதனை அத்யயனம்‌ செய்யும்‌ 


ச்‌ 
1, ச்ராவண்யம்‌ ப்ரெளஷ்ட்ட பத்யாம்‌ வாஉபாக்ருதய யதாவிதி 
யுக்தச்‌ சக்தாம்ஸ்ய மீத மானார்‌ விப்ரோர்த்த பஞ்சமார்‌ 
அச ணர்த்வம்‌ த சர்தாம்வி சக்லேது நியத! படேத்‌ 
வேதாங்காமி ரஹஸ்யம்‌ ச ச்ருஷ்ணபக்ூது ஸம்படேத்‌. 
என்பது மதுஸ்மிருதி, 4: 95, 


2. மூன்றாம்‌ இருவர்‌. 82. 3. இருவாய்‌, 6, 5: 7, 


ம; அத்யேதல்யம்‌ தவிஜச்சேஷ்டை: வேதருபமிதம்‌ க்ருதம்‌ 
ஸ்‌.தரீபி: சூத்ரா பிச்சைவகேஷாம்‌ முக்‌ இி: கரேஸ்‌ திதா, 
என்பது; பாஞ்சராத்திரம்‌, 
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அவர்களுக்கு மோக்ஷம்‌ கையில்‌ இருக்கிறது '' என்கிறபடியே ஒரு 
காலவரையறை இன்றிக்கே எல்லாக்‌ காலமும்‌ எல்லார்க்கும்‌ கற்றற்‌ 
குரியதாம்‌ என்கை. (72) 
73 
* மிருத்கடம்‌ போலன்றே; பொற்குடம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-—இத்‌ திருவாய்மொழி வேதத்தின்‌ காரியமாயிருக்கச்‌ 
செய்தே, காரணமான அந்த வேதத்தைப்‌ போன்று ஒரு சிலர்க்கே 
உரியதாக இல்லாமல்‌, இது எல்லார்க்கும்‌ உரியதாக இருக்கக்‌ குறை 
இல்லை என்னுமதனை ஒரு எடுத்துக்காட்டு மூலம்‌ காட்டுகிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. ்‌ 
அதாவது, மிருத்கடம்‌ போல்‌ அன்று பொற்குடம்‌ - மட்குடம்‌. 
தொடுமவர்களே தொடுமித்தனை போக்கி, எல்லார்க்கும்‌ தொட 
வொண்ணாததாயிருக்க, மண்ணில்‌ உண்டானதா யிருக்கச்‌ செய்‌ 
பொற்குடமானது எல்லாராலும்‌ தொடக்கூடியதாய்‌ இராஙி 
என்கை. இதனால்‌, காரணமான வேதம்‌ ஒரு சிலர்க்கே உரியதா 
இருந்தாலும்‌ அந்த வேதத்தின்‌ காரியமான இத்‌ திருவாய்‌ 
ஸம்ஸ்கார விசேடத்தாலே எல்லார்க்கும்‌ உரியதாகக்‌ குறை இல்‌ 
என்றதாயிற்று. “ மிருத்கடம்‌ பொற்குடம்‌ ' என்ற உபமானத்‌ 
தோன்றுகிற, காரணத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ காரியத்திற்கு உ 
சிறப்பு முதலானவைகள்‌, உபமேயமான வடமொழி வேதம்‌ 
வேதத்துக்கும்‌ உண்டு என்பது ஆசிரியர்க்குக்‌ கருத்தாகும்‌, 


1. மிருத்கடம்‌ - மட்குடம்‌, ஸம்ஸ்காரம்‌ - வேறு செயலுக்கு உரிய 

தாக்குதல்‌, 

திருவார்‌ பெருந்துறைச்‌ செழுமலர்க்‌ குருர்‌ இன்‌ 

நீழல்வாய்‌ உண்ட நிகரில்‌ அனர்தத்‌ 

தேன்தேச்‌ கெறியும்‌ செய்ய மாணிக்க 

வாசகன்‌ புகன்ற மதுர வாசகம்‌ 

யாவரும்‌ ஓதும்‌ இயற்கைத்‌ தாதலின்‌ 

பொற்கலம்‌ நிகர்க்கும்‌ ; பூசுரர்‌ ஈான்மறை 

மட்கலம்‌ நிகர்க்கும்‌; மதுர வாசகம்‌ 

| தின்‌ முக்தி உறுபயன்‌; 

வேதம்‌ ஓதின்‌ மெய்ப்பயன்‌ அறமே, 

என்றார்‌ பிறரும்‌, 
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்‌்‌ பெரும்புற்கக லும்‌ "சுருதி சாகரமும்‌ அலைத்து 
ஆழ்ந்து ஓடும்‌ இடங்களில்‌, அயோக்கியர்க்குச்‌ 


சமைத்த மடுவும்‌ சரப்காகமும்‌ மாந மேய சரமம்‌. 
ச கவி 


என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:--இப்படியிருந்துள்ள திருவாய்மொழியும்‌ திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ பேசப்படுகின்ற அர்ச்சாவதாரமும்‌ ஆகிற பிரமாண 
சரமமும்‌ பிரமேய சரமமும்‌, £ இத்‌ திருவாய்மொழியின்‌ முன்னைய நிலை 
களையும்‌ அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ முன்னைய நிலைகளையும்‌ அறிந்து வணங்‌ 
கும்‌ ஆற்றல்‌ இல்லாதார்க்குச்‌ சுலபமாகச்‌ செய்யப்பட்டவை என்று 
“*வேதவேத்ய '' (சூத்‌. 70) என்ற சூத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்ட பிரமாண 
பிரமேய சரமங்களை முடிக்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1. இச்சூத்திரத்தை, பெரும்‌ புறக்கடல்‌ அலைத்து நிற்குமிடத் திலும்‌ 
ஆழ்ர்து நிற்கும்‌ இடத்திலும்‌ ஒடுமிடத்திலும்‌ அயோக்யர்க்குச்‌ சமைத்த 
மடு மேய சரமம்‌ என்றம்‌; சருஇி சாகரம்‌ அலைத்து நிற்குமிடத்‌ இலும்‌ 
ஆம்ர்அு நிற்குமிடத்திலும்‌ ஓமிடத்‌ இலும்‌ அயோய்யர்க்குச்‌ சமைத்த சாய்‌ 
சரகம்‌ மாஈ சரமம்‌ என்றும்‌ லெ செரத்பெய்து தனித்தனியே கூட்டி 
முடிக்க. 

பெரும்புறக்கடல்‌ - இறைவன்‌. அலைத்து நிற்குமிடம்‌ - வியூகநிலை, 
ஆழ்ந்து நிற்குமிடம்‌ - உயிர்க்குயிராய்‌ (அச்தர்யாமியாய்‌) நிற்கும்‌ நிலை. 
ஓடுமிடம்‌ - அவதாரங்கள்‌. அயோக்யர்‌ - இம்மூன்று நிலைகளையும்‌ அறிர்து 
வழிபடும்‌ தன்மை இல்லாதவர்கள்‌. சமைத்த மடு - அர்ச்சாவதாரம்‌, மேய 
சரமம்‌ - இறைவனுக்குரிய நிலைகள்‌ ஐர்தனுள்‌ ஐர்‌தரவதான அர்ச்சாவ 
தாரம்‌, மேயம்‌ - பிரமேயம்‌; பிரமாணத்தால்‌ அறியப்படும்‌ பொருள்‌ பிர 
மேயம்‌; இறைவன்‌. சரமம்‌ - முடிவு. இறைவனைப்‌ பெரும்புறக்கடலாக 
உருவடத்ததற்கு ஏற்ப அவனுடைய நிலைகளையும்‌ அலைத்து ஆழ்ந்து ஓடும்‌ 
இடம்‌ என்றும்‌, சமைத்தமடு என்றும்‌ உருவ௫த்தார்‌.. 

சுருதிசாகரம்‌ - வேதக்கடல்‌, அலைத்து நிற்குமிடம்‌ - வியூகமூர்த்தி 
யைப்பத்றிப்‌ பேசுகின்ற பாஞ்சராத்திரம்‌. ஆழ்ர்து நிற்குமிடம்‌ - அ்தர்யா 
மித்வத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகின்ற மநுகர்மம்‌ முதலான ஸ்மிரு இகள்‌. தடு 
மிடம்‌ - அவதாரங்களைப்பத்றிப்‌ பேசுன்ற இதிகாச புராணங்கள்‌, 
சமைத்த சாய்கரகம்‌ - அர்ச்சாவதாத்தைப்பற்றிப்‌ பேசன்த இருவாய்‌ 
மொழி. மாஈசரமம்‌ - பிரமாணங்களில்‌ மூடிச்ச பிரமாணம்‌. மாகம்‌ - 
பிரமாணம்‌. 


2, இருவாய்மொழியின்‌ முன்னைய நிலை - வேசம்‌; பாஞ்சராத்திரம்‌, 
மதுதர்மசாஸ்திரம்‌; ஸ்ரீராமாயண பாதங்கள்‌. அர்ச்சாவதாரத்‌ இன்‌ 
முன்னையநிலை - பரத்துவம்‌, வியூசம்‌; விபவம்‌, அர்தர்யாமித்ம்‌, 
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அதாவது, பெரும்புறக்கடல்‌ - * ££ பெரும்புறக்‌ கடலை '* என்கிற 
படியே எல்லாக்‌ கடலுக்குப்‌ புறம்பாய்த்‌ தான்‌ பெருத்திருக்கிற கடல்‌ 
போலே, அளவிடற்கரியதாய்‌ இருக்கிற பரம்பொருளான பிரமேயம்‌, 
அலைத்து ஆழ்ந்து ஓடும்‌ இடங்களில்‌ - அலைத்து (நிற்கும்‌) இடத்தில்‌. 
கடல்‌ அலைகளோடு கூடினதாய்‌ அலைந்து நிற்கும்‌ இடம்போலே, 
ஞானம்‌ முதலான ஆறு குணங்களும்‌ நிறைந்தவனான தானே, 
அவ்‌ வாறு குணஙகளிலே 2 இவ்விரண்டு குணங்களைப்‌ பிரகாசிப்பித்‌ 
துக்கொண்டு சங்கர்ஷணன்‌ பிரத்யும்நன்‌ அநிருத்தன்‌ என்னும்‌ 
உருவங்களோடு சேர்ந்திருக்கும்‌ வியூகத்திலும்‌, கடலில்‌ ஆழ்ந்து 
(இருக்கும்‌) இடத்தில்‌ - கடலில்‌ நிலைகாண ஒண்ணாதபடி ஆழ்ந்‌ 
திருக்கும்‌ இடம்போலே,  “ எநதப்‌ பரம்பொருளை ஆன்மா அறிய 
வில்லையோ ”' என்றும்‌, * * கட்கிலீ ” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
காணமுடியாத தன்மையாலே அந்தர்யாமியாய்‌ நிற்குமிடத்திலும்‌, 
கடல்‌ ஓடும்‌ இடத்தில்‌ - கடலானது கழிகளாய்க்‌ கொண்டு ஓடும்‌. 
இடம்போலே, * * மனிதலோகத்தில்‌, நித்தியரான விஷ்ணுவான। 
பிறந்தார்‌!” என்றும்‌, "4 உலகநாதனாய்‌ நித்தியனான விஷ்ணுவான: 
எவ்விடத்தில்‌ அவதரித்தாரோ”'' என்றும்‌, * “ திருவனந்தாழ்வ 
னாகிற படுக்கையைத்‌ தனக்கு முன்னே அவதரிக்கும்படி 0 
விட்டு மதுரை என்ற ஈகரத்திற்கு எழுந்தருளினாரன்றோ '' என்‌ 


3. பெரியதிருமொழி, 7. 10: 1, 

2. பலம்‌; ஞானம்‌ என்னும்‌ இரண்டு குணங்களோடு. கூடி சங்க, 
ணன்‌ என்ற உருவத்தில்‌ நின்று அழிச்சின்றான்‌ என்றும்‌, ஐற்வரியம்‌, வீரி 
யம்‌ என்னும்‌ இரண்டு குணக்சளோடுகூடி பிரச்யும்ஈன்‌ என்ற வடிவி 
நின்று படைக்கிறான்‌. என்றும்‌, சக்தி, ஒளி என்னும்‌ இரண்டு குணங்க 
ளோடுகூடி அமிருத்தன்‌ என்ற வமவில்‌ நின்று அளிச்‌றுன்‌ என்றும்‌ - 
மூல்கள்‌ கூறும்‌, பக்‌ 152, 158. காண்க. இ 

3. “யம்‌ ஆத்மாக வேத?? என்பது, பிருஹதாரண்யம்‌, 5. : 

4. திருவாய்‌, 7. 2: 2, 

3. “மாதுஷேலோகே ஐஜ்ஜே விஷ்ணு: ஸசாதா:?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. அயோ, 1: 7. த 

0. “£யஸ்யாம்‌ ஜாதோ ஜசர்சாத! ஸாத்‌ விஷ்ணு! ஸகாத்‌! ப 
என்பது; பிரமாணம்‌. ட்‌ 

7. *சரகபர்யல்கமுத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாகதோ மதுராம்புரீம்‌?? 
என்பது; ஹரிவம்சம்‌, 113: 62, 
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1 “விஷ்ணுவானவர்‌ மனித உருவத்தோடு பூலோகத்தில்‌ சஞ்சரித்‌ 
தார்‌ '' என்றும்‌ பேசப்படுகிறபடியே கண்காண வந்து தோன்றி 
ஞாலச்தூடே ௩டந்து திரிந்த அவதாரமான இடத்திலும்‌, அயோக்‌ 
யர்க்கு - தேசத்தின்‌ சேய்மையாலும்‌ கரணங்களின்‌ சேய்மையாலும்‌ 
காலத்தின்‌ சேய்மையாலும்‌ கிட்டி அநுபவிக்கத்தக்க தன்மை இல்லா 
தார்க்கு, சமைத்த மடுவும்‌ - 2 £ அதிலே தேங்கின மடுக்கள்‌ போலே '* 
என்கிறபடியே தேசத்தால்‌ சேய்மையும்‌ கண்‌ முதலிய கரணங்களுக்‌ 
குச்‌ சேய்மையும்‌ காலத்தாற்‌ சேய்மையும்‌ இல்லாதபடி செய்யப்பட்ட 
மிக்க சுலபமான விஷயம்‌, இறைவனுடைய ஐவகை நிலைகளில்‌ 
முடிவு நிலையான அர்ச்சாவதாரம்‌. 


சுருதி சாகரம்‌ - £ “£ எந்த வியாசபகவானால்‌ வேதமாகிற கடலில்‌ 
நின்றும்‌ ஞானமாகிற மத்தை யிட்டுக்‌ கடைந்து '' என்கிறபடியே 
அளவிடற்கரியதாய்‌ இறைவனுடைய பரத்துவ நிலையைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசும்‌ வேதமானது, அலைத்து ஆழ்ந்து ஓடும்‌ இடங்களில்‌ - அலைத்து 
நிற்கும்‌ இடத்திலும்‌ - கடலில்‌ அலைசெறிந்த இடம்போன்ற, இறைவ 
னுடைய வியூக நிலையைப்‌ பேசுவதனாலே வேறொரு நிலையினை 
அடைந்ததாய்ப்‌ பஞ்சராத்ரமான இடத்திலும்‌, ஆழ்ந்துஇருக்கும்‌ இடத்‌ 
திலும்‌ - கடலில்‌ ஆழ்ந்த இடம்போன்ற, இறைவனுடைய அந்தர்யா 
மித்வத்தைப்‌ பேசுவதனாலே தோய்ந்து பொருள்‌ நிச்சயம்பண்ண 
அரிதாம்படி மநுதர்மம்‌ முதலான ஸ்மிருதிகளாக மாறின இடத்தி 
லும்‌, ஓடும்‌ இடத்திலும்‌ - கடல்‌ கழிகளாய்‌ ஓடும்‌ இடம்‌ போன்ற, 
இறரைவனுடைடைய அவதாரங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுவதனாலே 
இதிகாசங்களாய்‌ விரிந்து நடக்கிற இடத்திலும்‌ ; 

அயோக்யர்க்கு - ஞானம்‌ சக்தி முதலானவற்றின்‌ குறைவாலே, 
தோய்ந்து விடாய்தீர மாட்டாதார்க்கு, சமைத்த சாய்‌ கரகம்‌ - “விடாய்‌ 
கொண்டவன்‌ வாயினை அங்காத்திருக்கத்‌ தானே தண்ணீர்‌ வந்து 
கொட்டும்படி செய்யப்பட்ட சாய்கரகம்‌ போலே, மா௩ சரமம்‌-வருத்தம்‌ 


1. விஷ்ணு: மாநுஷரூபேண சசார வஸுதாதலே ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌, 

9; “பூகத ஜலம்போலே அர்தர்யாமித்வம்‌, ஆவரண ஜலம்‌ போலே 
பமத்வம்‌; பாற்கடல்‌ போலே விழகம்‌, பெருக்காறு போலே விபவங்கள்‌, 
அதிலே தேங்க மடுக்கள்‌ போலே அர்ச்சா தாரம்‌. 7? 
என்பது; ஸ்ரீவசபூஷணம்‌; கு. 39, 

3. ஈமதிமந்தாக மாவித்ய யேசாஸெள ச்ருிரைசராச்‌ ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌, 
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சிறிதும்‌. இன்றிக்‌ கற்கலாம்படி மிக மிகச்‌ சுலபமான சாஸ்திரம்‌, 
பிரமாணமாக இருக்கின்ற வேதத்தினுடைய அவதார பரம்பரையில்‌ _ 
முடிந்த நிலையான திருவாய்மொழி என்கை. 
1 இதனால்‌, அர்ச்சாவதாரத்தை மடு என்றும்‌, திருவாய்‌ 
மொழியினைச்‌ சாய்கரகம்‌ என்றும்‌ சொல்லுகையாலே பிரமாண 
பிரமேயங்களினுடைய ஒளியும்‌ எளிமையும்‌ இனிமையும்‌ தொடக்க 


மான நற்‌ குணங்களின்‌ சேர்க்கை சொல்லப்பட்டது. (74) 
ak தக்கலை ல்லும்‌ ! 
இ வீட்டின்ப இன்பப்‌ பாக்களில்‌ திரவிய பாஷா 


நிரூபண சமம்‌; இன்பமாரியில்‌ ஆராய்ச்சி. 
என்பது சூத்திரம்‌, 7௪-௭215 


1. இச்சுத்திரத்தைப்‌ படிக்கும்போது மூன்று விதமான கடல்களை 
மனத்திற்‌ கோடல்‌ வேண்டும்‌, எல்லாரும்‌ காண்ட உப்புக்கடல்‌ ஒன்று 
பெரும்பு தக்சடல்‌ என்று சொல்லப்பட்ட எம்பெருமானாத சடல்‌ ஒன்று 
சருநிசாகரம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட சாஸ்‌திரமாடத சடல்‌ ஒன்று, ஆசு 
இம்மூன்று சடல்களிலும்‌ ராம்‌ இறங்கமுடியாத லெ நிலைமைகளும்‌ இற! 
சச்கூடிய ஒரு நிலைமையும்‌ உண்டு. உப்புக்‌ கடலில்‌ அலைத்து ஆழ்ச்து ஓடும்‌. 
இடங்கள்‌ இறங்குதற்குத்‌ தகுதி இல்லாத இடங்கள்‌. கடல்‌ சீரே மேகம்‌ 
வாயிலாக வரப்பெற்றுத்‌ தடாகமாகத்‌ தேல்னெ இடம்‌ இறங்கிப்‌ பயா 

| பெறுதற்குத்‌ தகுதியான நிலைமை, இறைவனா கடலில்‌ அலைத்த இ 
' மான வியூகமும்‌; ஆழ்க்க இடமான அர்தர்யாமித்வமும்‌; ஓடும்‌ இடமா) 
| அவதாரங்களும்‌ ஈம்போல்வார்க்குக்‌ காணமுடியாத நிலைமைகள்‌; ௮ 
1 ரவதாரம்‌ கண்டு வணல்‌இப்‌ பயன்‌ பெறச்கூடிய நிலைமை. சால்‌ தரமாக 
கடலில்‌ அலைத்த இடமாக பாஞ்சராத்திரமும்‌, ஆழ்ர்‌ச இடமான ம 
முதலான ஸ்மிருஇகளும்‌, ஓடும்‌ இடமான இதிகாசங்களும்‌ அனைவரும்‌ 
| சத்துப்‌ பயன்‌ பெறச்கூடாத நிலைமைகளையுடையன$ திவ்யப்பிரபர்‌த 
! எல்லாரும்‌ கற்றுப்‌ பயன்‌ பெறக்கூடிய நிலைமையையுடையது. ஆக 
உப்புச்சடவின்‌ முடிந்த நிலையான தடாகமும்‌; எம்பெருமானாறெ ௧ 
முடிர்த நிலையான அர்ச்சாவதாரமும்‌ போன்று, சாஸ்திரமாகிற ௪ 
முடிச்ச நிலையாகத்‌ இவ்யப்பிரபர்தத்தை அருளிச்செய்தபடி.. பயன்‌ பெ 
வேண்டில்‌;தடாகம்‌ இறந்தது போலவும்‌; அர்ச்சாவதாரம்‌ நெர்தத போ 
வம்‌; பயன்‌ பெறுதற்குச்‌ இல்யப்பிரபர்சமே ெர்தது என்று நிருபிக்க 
பட்டபடி, 11 

9, இதனை; இன்பமாரியில்‌ ஆராய்ச்சி, வீட்டின்பத்தில்‌ தி 
நிரூபண சமம்‌ என்றும்‌; இன்பப்பாவில்‌ பரவா மிரூபண சமம்‌ ௭ 
பிரித்து நிரல்‌ நிறையே கூட்டுக, இன்பமாரி - ஈம்மாழ்வார்‌. வீட்டி 
அர்ச்சாவதாரம்‌, இன்பப்பா - திருவாய்மொழி, திரவியம்‌ - 
மரம்‌ முதலியன. 


http://acharya.org 


௫ 


முதல்‌ பகுதி 165 


வியாக்‌ --திருவாய்மொழியின்‌ சிறப்பினையும்‌ அர்ச்சாவதாரத்‌ 
தின்‌ வைபவத்தையும்‌ அருளிச்செய்தார்‌ இதுகாறும்‌. திருவாய்‌ 
மொழியும்‌ திருவாய்மொழியிற்‌ பேசப்படுகின்ற அர்ச்சாவதாரமும்‌ 
இப்படி வேறுபட்ட சிறப்பினவாய்‌ இருந்தன வேயாகிலும்‌, திருவாய்‌ 
மொழியை அருளிச்செய்த நம்மாழ்வார்‌ நான்காம்‌ வருணத்தில்‌ 
அவதரித்தவரன்றோ ? என்ன, திருவாய்மொழியினைப்‌ பாஷையைக்‌ 
கொண்டும்‌ அர்ச்சாவதாரத்தை அது செய்யப்பட்ட பொருள்களைக்‌ 
கொண்டும்‌ இகழ்ந்தால்‌ பாவம்‌ உளதாம்‌ என்று மேலே கூறவில்லையே 
யாயினும்‌, அவை உளவாகத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, அவற்றை உவமை 
யாக்கிக்‌ கொண்டு, பாகவதோத்தமரான இப்‌ பெரியாருடைய 
பிறவியை ஆராய்தல்‌ பெருங்குற்றமாம்‌ என்பதனை அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, வீட்டின்பத்தில்‌-! * கனிவார்‌ வீட்டின்பமே என்‌ கடற்‌ 
படா அமுதே” என்கிறபடியே பகவத்‌ விஷயம்‌ என்றால்‌, உளம்‌ 
கனிந்திருக்குமவர்களுடைய வீடுகளிலே அவர்கள்‌ உகந்தது ஒரு 
பொருளைத்‌ திருமேனியாகக்‌ கொண்டிருந்து இன்பத்தை விளைக்‌ 
கின்ற அர்ச்சாவதாரத்தை, திரவிய நிரூபணம்‌ - அது செய்யப்பட்ட 
மரம்‌ கல்‌ முதலிய பொருள்களைக்‌ கொண்டு அதனை இகழ்வதற்கும்‌, 
இன்பப்‌ பாவில்‌ - ? * அந்தமிழ்‌ இன்பப்‌ பாவினை அவ்‌ வடமொழியை '! 
என்கிறபடியே தமிழ்‌ உருவமாய்ப்‌ பகவானுடைய கல்யாண குணங்‌ 
களைச்‌ சொல்லுவதாலே பெரியோர்கட்கு ஆனந்தத்தை உண்டாக்கக்‌ 
கூடியதாய்‌ இருக்கிற திருவாய்மொழியை, பாஷா நிரூபணம்‌ - அது 
செய்யப்பட்ட பாஷையைக்‌ கொண்டு அதனை இகழ்வதற்கும்‌, சமம்‌- 
ஒப்பாகும்‌; இன்ப மாரியில்‌ -3*: அடியார்க்கு இன்பமாரியே ”' என்கிற 
படியே ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களுக்குத்‌ திருவாய்மொழி முகத்தாலே 
பேரானந்தமாகிய மழையினைப்‌ பெய்யும்‌ மேகமான ஆழ்வார்‌ பக்கல்‌, 
ஆராய்ச்சி - அவர்‌ அவதரித்த பிறவியை ஆராய்தல்‌ என்கை. 

4“ எவன்‌ விஷ்ணுவின்‌ அர்ச்சாவதாரங்களில்‌ உலோகம்‌ 
(தாம்பரம்‌ முதலியன). என்ற புத்தியைச்‌ செய்கிறானோ, எவன்‌ குருவி 
னிடத்தில்‌ மனித்ன்‌ என்ற எண்ணத்தைச்‌ செய்கிறானோ, அவ்‌ 


1, இருவாய்‌. 2. 8:5. 9, பெருமாள்‌ திருமொழி; 1: 4. 
3. இருவாம்‌, 4, 5: 10, 


விஷ்ணோர்‌ அர்ச்சாவசாசேஷு. லோஹபாவம்‌ கரோ திய: 
யோகுரெள மாதுஷம்‌ பாவமுபென ஈரகபாதிரெள. 


என்பது; பிரம்மாண்ட புராணம்‌, 
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விருவர்களும்‌ ஈரகத்தில்‌ விழுமவர்களாவர்‌ '” என்றும்‌, 1 £ எவன்‌ ' 
விக்கிரஹமாய்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பகவானிடத்தில்‌ உலோகம்‌ 
என்ற புத்தியைச்‌ செய்கிறானோ, எவன்‌ குருவினிடத்தில்‌ மனித 
புத்தியைச்‌ செய்கிறானோ, அவ்விருவரும்‌ நரகத்தில்‌ விழுமவர்கள்‌ ”” ' 
என்றும்‌, ? “ஞானிகள்‌, அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ முதற்‌ காரணத்தை 
நினைப்பதும்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவனுடைய பிறப்பினை நினைப்பதும்‌ தாயின்‌ 
யோநி பரீட்சைக்கு ஒப்பாம்‌ என்று சொல்லுகின்றார்கள்‌ ”” என்றும்‌, 
“8 அரசனே ! பிராமணன்‌ விஷ்ணுவினுடைய புகழைத்‌ தவிர வேறான 
தமிழ்ச்‌ செய்யுட்கள்‌ பாடலாகாது; ஆனதால்‌, (ரீ, தமிழில்‌ பாடினாய்‌ 

என்று நாட்டினை விட்டுத்‌ துரத்தின காரணத்தால்‌) உன்னால்‌ ப 
காரியம்‌ செய்யப்பட்டது ”” என்றும்‌, * “யோகிகள்‌ இந்தப்‌ பூமியி 


தொழில்‌ முதலியன சிறிதும்‌ நினைக்கத்தக்கனவல்ல '' என்று 
2 பகவத்‌ பக்தனான நான்காம்‌ வருணத்தானையாவது, வேடுஃ 
யாவது, நாய்‌ இறைச்சித்தின்னும்‌ நீசனையாவது அந்த அந்த ச 
யைக்‌ கொண்டு எவன்‌ பார்க்கிறானா அவன்‌ நரகத்தினை 


£1. யோ விஷ்ணெள ப்ரதிமாகாரே லோஹபாவம்‌ கரோதிலை 
குரெளச மாதுஷம்‌ பாவமுபெள ஈரசபாதிரெள.. \ 
என்பது; பிரமாணம்‌. 


மானிடவன்‌ என்றும்‌ குருவை மலர்மகள்கோள்‌ 
தானுகர்த கோலம்‌. உலோகமென்றும்‌--ஈனமதா 
எண்ணுஇன்ற நீசர்‌ இருவருமே எக்காலும்‌ 
நண்ணிடுவர்‌ தோம்‌ ஈரகு. 

என்பது ஞானசாரம்‌; 82, 


2. அர்ச்சாவதாரோபாதாரம்‌ வைஷ்ணவோச்பத்தி இந்தாம்‌ 
மாத்ருயோரி பரீஷ£யா: அல்யமாஹா! மநீஷிண:. 
என்பது, பிரமாணம்‌. 


ப்‌ ஹரிசர்த்திம்‌ விரைவார்யத்‌ ப்ராஹ்மணேக ஈரோத்தம 
பாஷாகாசம்‌ ஈ காதவ்யம்‌ தஸ்மாத்பாபம்‌ தவயாக்ருதம்‌. 
என்பது; மாத்சபுராணம்‌. 
4, இமப்யத்சாபிஜாயச்தே யோனெஸ்‌ ஸர்வயோணிஷ 
ட்சத்யகஷிதாத்மசாதாகாம்‌ சைஷாம்‌ இந்த்யம்‌ குலா இகம்‌. 
என்பது பவிவ்வோக்தாம்‌, 
5, சூத்ரம்வா பகவத்பச்தம்‌ நிஷாதம்‌ ச்வபசம்ததா 


வீகஷசே ஜாதி ஸாமார்யாத்‌ யாதி கரகம்ஈர;, 
என்பது, பிரமாணம்‌. டர 
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வான்‌ '” என்றும்‌ வருகின்ற இவை முதலான சாஸ்திர வசனங்களைத்‌ 
திருவுள்ளம்பற்றியன்றோ இவர்‌ இப்படி அருளிச்செய்தது. 

1 “மனித சரீரத்தை அடைந்திருக்கிற அறப்‌ பெரியனான 
என்னை அறிவில்லாத மாக்கள்‌ (என்‌ தன்மையை அறியாமல்‌) அவ 
மதிக்கிறார்கள்‌ ”? என்கிறபடியே வாசி அறியாமல்‌ அவமதிக்கின்ற. 
மூடர்களுக்கும்‌, ? * எல்லாரையும்‌ விட மேம்பட்டவராயிருக்கும்‌ தேவரீ 
ரது தன்மையை, தேவரீரைத்‌ தவிர வேறு பொருள்களில்‌ எண்ணத்‌ 
தைச்‌ செலுத்தாத ஒரு சிலர்‌ எப்போதும்‌ பார்க்கிறார்கள்‌ '' என்கிற 
படியே வாசி அறிந்து ஆதரிக்கும்‌ ஞானிகளுக்கும்‌ மூன்று இடமும்‌ 
ஓக்கும்‌. (75) 


76 
5 பேச்சுப்‌ பார்க்கில்‌ கள்ளப்பொய்ந்நூல்களும்‌ 

இராஹ்யங்கள்‌ ; பிறவி பார்க்கில்‌ அஞ்சாம்‌ ஓத்தும்‌ 

அறு மூன்றும்‌ கழிப்பனாம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ -- இங்ஙன்‌ அன்றிக்கே, தமிழ்‌ மொழியிலும்‌ தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ திருவாய்மொழியை அருளிச்செய்த ஆழ்வாருடைய 
பிறவியிலும்‌ தாழ்வினைக்‌ கற்பித்து இப்‌ பிரபந்தத்தினை இகழுமவர்‌ 
களுக்கு, விரும்பத்தகாத நூல்களையும்‌ ஒரு தலையாக ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டிவரும்‌ என்று அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, பேச்சுப்‌ பார்க்கில்‌ - வடமொழியாயினுமாம்‌, தென்‌ 
மொழியாயினுமாம்‌, பகவானைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகின்ற நூல்கள்‌ ஆதரிக்‌ 
கத்தக்கவை; வேற்றுப்‌ பொருள்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிற நூல்கள்‌ விடத்‌ 
தக்கவை என்று கொள்ளாமல்‌, மொழியை மாத்திரம்‌ அளவாகக்‌ 
கொண்டு விதித்தனவும்‌ விலக்கியனவும்‌ அங்கீகரித்து, தமிழ்‌ 
மொழியாகையாலே இத்‌ திருவாய்மொழி விடத்தக்கது என்னில்‌, 


1. 2 அவஜாகக்திமாம்‌ மூடா: ?? 
என்பது; ஸீதை; 9: 11. 

ஐ, எபச்யக்தி கேதெகிசம்‌ த்வத்‌ அசர்யபாவா: ?” 
என்பது; தோத்திரரத்சம்‌, 16. 

3. இராஹ்யல்கள்‌ - கொள்ளத்தக்சகலைகள்‌. அஞ்சாமோத்து - 
மகாபாரதம்‌. அறுமூன்று - பதினெட்டு அத்தியாயங்களை யுடைய பசவத்‌ 
ஒதை 
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கள்ளப்‌ பொய்க்‌ நூல்களும்‌ கிராஹ்யங்கள்‌ - ! “£ வெள்ளியார்‌ பிண்டி 
யார்‌ போதியார்‌ என்றிவர்‌ ஓதுகின்ற, கள்ளநூல்‌'' என்றும்‌, “பொய்க்‌, 
நூலை மெய்ந்நூல்‌ என்று என்றும்‌ ஓதி, மாண்டு '” என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்ற புறச்‌ சமயநூல்‌ முதலியவைகளும்‌ வடமொழியில்‌ இருக்‌ 
கின்ற காரணத்தாலே ஆதரிக்கத்தக்கவைகளாக இருக்கவேண்டும்‌. 
பிறவி பார்க்கில்‌ - இந்நூலை அருளிச்செய்த ஆழ்வார்‌ நான்காம்‌ 
வருணத்திற்‌ பிறந்தவர்‌ என்று பிறவியைப்‌ பார்த்து இத்‌ திருவாய்‌ - 
மொழியினை இகழுமளவில்‌, அஞ்சாம்‌ ஓத்தும்‌ அறுமூன்‌ றும்‌ கழிப்பன - 
ஆம்‌ - மச்சகந்தியின்‌ புத்திரனான வியாசமுனிவர்‌ சொன்ன ஐந்தாம்‌ 
வேதமான மஹாபாரதமும்‌, ஆயர்குலத்தில்‌ அவதரித்த கிருஷ்ணன்‌ 
சொன்ன பதினெட்டு அத்தியாயங்களை யுடையதான பகவத்‌ கீதை 
யாகிய உபநிடதமும்‌ விடத்தக்கவைகளாகவேண்டும்‌ என்க. இதனால்‌, 
மொழி மாத்திரத்தையும்‌ ஆழ்வாருடைய சாதியினையும்‌ பார்த்து இப்‌ : 
பிரபந்தத்தை இகழுமளவில்‌ வரும்‌ விரோதம்‌ காட்டப்பட்டது. } 
அன்றிக்கே, மொழியினுடையவும்‌ ஆழ்வாருடைய பிறவியி 
னுடையவும்‌ தாழ்வினை ஆராயலாகாது என்று மேலே கூறியபடி 
அன்றிக்கே, வடமொழியிலே உள்ள நூல்களும்‌, உயர்ந்த சாதியினர்‌ _ 
சொன்னவையுமே ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தக்கவை என்று கொள்ளுமவர்‌ 
களுக்கு, விருப்பம்‌ இல்லாத நூல்களையும்‌ ஒரு தலையாக ஏற்று 
கொள்ளவேண்டிவரும்‌ என்கிறார்‌ * பேச்சுப்‌ பார்க்கில்‌” என்னும்‌ 
இச்‌ சூத்திரத்தாலே என்னுதல்‌. 
அதாவது, பேச்சுப்‌ பார்க்கில்‌ - பகவானைப்‌ பற்றியதாக இருத்‌ 
தலையும்‌ மற்றைப்‌ பொருள்களைப்‌ பற்றியதாக இருத்தலையும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளுதற்கும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாது விடுவதற்கும்‌ காரணமாக்காமல்‌ A 
வடமொழியானது ஏற்றுக்கொள்ள ததக்கது என்று மொழியினுடைய _- 
பெருமையை மாத்திரம்‌ பார்க்கில்‌, கள்ளப்‌ பொய்ந்நூல்களும்‌ கிராஹ்‌ _ 
யங்கள்‌ - “ கள்ளநூல்‌ ”', * பொய்ந்நூல்‌ ” என்று கழிக்கப்பட்ட. 
புறச்‌ சமய நூல்களும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தக்கவைகளாம்‌, பிறவி 
பார்க்கில்‌ - உண்மை ஞானிகள்‌ சொன்னவை கொள்ளத்தக்கவை 
பொய்ந்நின்ற ஞானமுடையவர்கள்‌ சொன்னவை தள்ளத்தக்கவை 
என்று கொள்ளாமல்‌ உயர்‌ பிறவியுடையார்‌ சொன்னது கொள்ளத்‌ - 
தக்கது; அல்லாதார்‌ சொன்னது தள்ளத்தக்கது என்று பிறவி 
மாத்திரத்தையே பார்க்கில்‌, அஞ்சாம்‌ ஓத்தும்‌ அறுமூன்றும்‌ கழி! 


1. பெரிய இருமொழி, 9. 7: 9. 
2, பெரிய திருமொழி, 2. 5: 2, 
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பன ஆம்‌ - மச்சகந்தியின்‌ புத்திரனான வியாசமுனிவர்‌ சொன்ன 
ஐந்தாம்‌ வேதமான பாரதமும்‌, ஆயர்குலத்திற்‌ பிறந்த கிருஷ்ணன்‌. 
கூறிய கீதையாகிய உபநிடதமும்‌ தள்ளத்தக்கனவாக வேண்டும்‌ 
என்கை. 


இத்தால்‌ மொழியில்‌ கெளரவத்தையும்‌, சொல்லுமவர்கள்‌ 
பிறவியில்‌ கெளரவத்தையும்‌ ஒரு நூலை ஏற்றுக்‌ கொள்ளுதற்குக்‌ 
காரணமாகக்‌ கூறுமளவில்‌ வரும்‌ குற்றம்‌ காட்டப்பட்டது. (76) 


77 
1 இருஷ்ண திருஷ்ணத்வைபாயந உத்பத்திகள்‌ 
போல்‌ அன்றே ; கிருஷ்ண திருஷ்ணாதத்வ ஜன்மம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ --இவ்‌ வாழ்வாருடைய பிறவியை, வியாசமுனிவர்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ என்னும்‌ இவர்களுடைய பிறவிக்கு ஒப்பாக அருளிச்‌ 
செய்தார்‌ மேல்‌. அவர்கள்‌ பிறவிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ இவர்‌ பிறவிக்கு 
உண்டான சிறப்பினை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, கிருஷ்ண கிருஷ்ணத்வைபாயரர்‌ உத்பத்திகள்போல்‌ 
அன்றே - ஒருத்தி மகனாய்ப்‌ பிறந்து ஓர்‌ இரவில்‌ ஒருத்தி மகனான 
கிருஷ்ணனுடைய பிறவியையும்‌, கன்னிகையான மச்சகந்தியி 
னுடைய புத்திரனான வியாசமுனிவருடைய பிறவியையும்‌ போல்‌ 
அன்றே, கிருஷ்ணதிருஷ்ணாதத்வ ஜன்மம்‌ - * கண்ணன்‌ நீண்மலர்ப்‌ 
பாதம்‌ பரவிப்‌ பெறப்பட்டவராய்‌, £ * அவதரித்த கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ 
வைத்த ஆசையே ஒரு வடிவுகொண்டாற்‌ போன்றவரான நம்மாழ்‌ 
வார்‌'' என்கிறபடியே கிருஷ்ணன்‌ விஷயத்தில்‌ உண்டான ஆசையே 
ஒரு வடிவு கொண்டாற்‌ போலே இருக்கின்ற ஆழ்வாருடைய 
அவதாரம்‌ என்கை. (77) 


1. இருஷ்ணத்வைபாயகர்‌ - வியாசமுணிவர்‌. இருஷ்ணதிருஷ்ணா, 
தத்வம்‌ - இருஷ்ணனிடத்தில்‌ வைத்த ஆசையே ஒருவடிவு கொண்டாற்‌ 
போன்‌ தவரான ஈம்மாழ்வார்‌. 

9, இருவிருத்தம்‌, 87. 

3,  இருஷ்ண த்ருஷ்ணாதத்வமிவோ இதம்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரீ ரல்கராஜஸ்தவம்‌ பூர்வசத, 0. 
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78 
* பெற்றும்‌ பேறு இழந்தவளும்‌; கன்னிகையான 

வளும்‌, எல்லாம்‌ பெற்றாளாயும்‌ தத்துக்‌ கொண்டாள்‌ 

என்பர்‌ நின்றார்‌ என்னுமவளும்‌, நெடுங்காலமும்‌ நங்‌ 

கைமீர்‌ என்னுமிவளுக்கு நேர்‌ அன்றே, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ - “போல்‌ அன்றே?” என்னுமது யாங்ஙனம்‌ ? என்‌ 
வினாவிற்கு விடையாகப்‌ பல காரணங்கள்‌ காட்டி இவருடைய பிற. 
வியின்‌ சிறப்பினை விளக்குகிறார்‌ மேல்‌ மூன்று சூத்திரங்களால்‌, - 
அவற்றுள்‌, அவர்களைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ இவரைப்‌ பெற்றவருக்‌ 
ஒப்பாகார்‌ என்னுமதனை ஒப்புக்கொள்ளச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ 
திரத்தால்‌. 

அதாவது, பெற்றும்‌ .. 2 திருவின்வடிவொக்கும்‌ தே 
பெற்ற '' என்கிறபடியே கிருஷ்ணனைப்‌ பிள்ளையாகப்‌ பெற்றிரு, 
செய்தேயும்‌, பேறு. இழந்தவளும்‌- அவனுடைய இளமைப்‌ பருவத்‌, 
சுவை ஒன்றும்‌ அநுபவிக்கப்‌ பெறாமையாலே 5 திருவிலேன்‌ 


அம்சமான வியாச முனிவரைப்‌ பிள்ளையாக அடைந்தாள்‌ " என்‌: 
படியே வியாசரைப்‌ பிள்ளையாகப்‌ பெற்றிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, 6 
கையானவளும்‌-அப்‌ பிள்ளையால்‌ உளதாம்‌ சுவை சிறிதும்‌ அநுப 


1. “பெத்றும்‌ பேதிழச்தும்‌?” என்பது முன்னுள்ள பாடம்‌, ௩ 
மீர்‌ என்னுமிவளுக்கு, பெற்றும்‌ பேதிழச்தவளும்‌ கேர்‌ அன்று; பெற 
கன்னிகையானவளும்‌ நேர்‌ அன்று; என்னுமவளும்‌ கேர்‌ அன்று ௪. 
கூட்டுக, பெற்றும்‌ பேறிழர்தவள்‌ - தேவி, சன்னியானவள்‌-மச்‌ 
நின்றார்‌ என்னுமவள்‌ - யசோதை, ஈல்கைமீர்‌ என்னுமிவள்‌ - ௨௮ 
ஈவ்கையார்‌ 5 ஆழ்வாருடைய திருத்‌ தாயார்‌. 

2, பெரியாழ்வார்‌. திருமொழி, 1, 2: 17. 

3. பெருமாள்‌ திருமொழி; 7.5. 

4. த்வீபே பதறிகாமிச்சே பாதரரயண மச்புதம்‌ 

பராசராத்‌ ஸத்யவ நீபுத்ரம்‌ லேயே பரச்தபம்‌. 
என்பது; பாரதம்‌, . 
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கப்‌ பெறாதபடி * “ மீளவும்‌ கன்னியாகக்‌ கடவாய்‌ ”” என்ற பராசர 
முனிவருடைய வார்த்தையாலே மீளவும்‌ கன்னிப்பெண்ணான மச்ச 
கந்தியும்‌, எல்லாம்‌ பெற்றாளாயும்‌ -** எல்லாம்‌ தெய்வ நங்கை 
யசோதை பெற்றாளே ” என்கிறபடியே கிருஷ்ணனுடைய இளமைப்‌ 
பருவத்தின்‌ செயல்கள்‌ முதலானவைகளை எல்லாம்‌ அநுபவிக்கப்‌ 
பெற்றிருந்தும்‌, தத்துக்‌ கொண்டாள்‌ என்பர்‌ நின்றார்‌ என்னு 
மவளும்‌ - 14 தத்துக்‌ கொண்டாள்‌ கொலோ தானே பெற்றாள்‌ 
கொலோ” என்றும்‌, * * இம்மாயம்‌ வல்லபிள்ளை நம்பி உன்னை என்‌ 
மகனே என்பர்‌ நின்றார்‌” என்றும்‌ அவனுடைய மனிதச்‌ செயல்‌ 
களுக்கு அப்பாற்பட்ட செயல்கள்‌ அடியாகத்‌ தானும்‌ பிறரும்‌ ஐயப்‌ 
படும்படியான தாயின்‌ தன்மையையுடைய யசோதையும்‌, 


நெடுங்காலமும்‌ நங்கைமீர்‌ என்னுமிவளுக்கு நேர்‌ அன்றே - 
நெடுங்‌ காலமும்‌ - ₹* நெடுங்காலமும்‌ கண்ணன்‌ நீண்மலர்ப்‌ பாதம்‌ 
பரவிப்‌ பெற்ற '” என்கிறபடியே சர்வேச்வரனைச்‌ சரணமாகப்‌ பற்றுதல்‌ 
ஒருமுறை செய்தல்‌ மாத்திரமே போதியதாக இருக்க, பக்தியின்‌ 
மேலீட்டால்‌ நீண்ட காலம்‌, அடியார்க்கு எளியனான கண்ணன்‌ திரு 
வடிகளை அடைந்து இவளைப்‌ பெற்றவளாகவும்‌, நங்கைமீர்‌ என்னு 


1, “புஈ; கர்யா பவிஷ்யதி ?? என்பது, பிரமாணம்‌. 

பரிதி த்த மா ஈதிமருங்‌ கொருபகற்‌ பராசரன்‌ மகப்பேறு 

சறாதி வந்து சண்‌ டென்னையு மென து மெய்ச்‌ கமழ்‌ புலவையு மாற்றிச்‌ 

சுருதி வாய்மையின்‌ யோசனைப்‌ பரப்பெழு சுகர்தமு மெனக்்து 

வருதி நீயெனப்‌ பனியினால்‌ மறைத்தொரு வண்துறைக்குறை சேர்ர்‌ 

[சான்‌. 

முரணிறைர்‌ தமெய்க்சேள்வியோன்‌ அருளினால்‌ முஞ்சியும்‌ புரிதலும்‌ 

இசணியஞ்செழும்கொழுர்துவிட்டனவென இலங்குவேணியும்‌ 
[தானும்‌ 

சரணிஎங்கணும்‌ வியாதன்‌என்‌ நுரைகெழு தபோதனமுனி அப்போ 

தரணியின்‌ புறத்‌ தனல்‌என என்வயி னவதரித்தனன்‌ அம்மா. 


சென்னியால்‌ எனைவணம்‌இ யாதொரு பசல்சக்‌இி நீ இந்திக்கு 
முன்னையான்‌ அருகுறுவவென்‌ நுரை செய முனிமகன்‌; முனிமீளச்‌ 
கன்னியாகென விதித்துடன்‌ கரக்‌ தனன்‌.!? 


என்பன; வில்லிபாரதம்‌ சம்பவச்சருக்‌, 6, 7; 8. 
2, பெருமாள்‌ £ருமொழி; 7:5. 3. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, 2.1:7, 


ட பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி; 3. 1: 3. 5. திருவிருத்தம்‌, 37. 
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மிவளுக்கு - 1 “நங்கைமீர்‌ நீரும்‌ ஓர்‌ பெண்‌ பெற்று நல்கினீர்‌”” 
என்று தொடங்கி, எல்லாம்‌. நிறையப்பெற்றவர்களான நீங்களும்‌ ஒரு 
பெண்பிள்ளை பெற்று வளர்த்தீர்கோள, பகவானுடைய சங்கு சக்கரம்‌ 
முதலானவைகளைப்‌ பகல்‌ இரவு என்ற வேற்றுமை இல்லாமல்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ வாய்புலற்றாநின்‌ றுள்ள ஆசை மிக்கவளான என்‌ பெண்‌ 
பிள்ளை படியை எங்ஙனம்‌ சொல்லுவேன்‌ என்று பேசுவதற்கு முடி 
யாத படியான இவருடைய திருவாயினின்றும்‌ வருகின்ற வார்த்தை 
களை அநுபவித்தவளாகவும்‌ சொன்ன இவரைப்‌ பெற்ற திருத்‌ - 
தாயார்க்கு, நேர்‌அன்றே - ஒப்பு அல்லர்‌ அன்றே என்கை. (78) 
79 
மீன நவநீதங்கள்‌ கந்திக்குமிடமும்‌, வெறிகொள்‌ 
துழாய்‌ கமழுமிடமும்‌ தன்னில்‌ ஒக்குமோ ? 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :--இனி, வியாசர்‌ கிருஷ்ணன்‌ ஆழ்வார்‌ என்னும்‌ இ 
மூவரும்‌ அவதரித்த இடங்களின்‌ வாசனை விசேடங்களைப்‌ பார்த்தா 
மற்றைய இரண்டு இடங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ இவர்‌ அவதரித்த இ 
திற்கு உண்டான பெருமை வேறுபட்டது என்னுமிடத்தினை மூதலிக்‌ _ 
கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, மீனம்‌ நவநீதங்கள்‌ கந்திக்கும்‌ இடமும்‌-மீன்‌ வெறி 
நாறுகின்ற வியாசர்‌ பிறந்த இடமும்‌, வெண்ணெய்‌ முடை நாற்று 
நாறுகின்ற கிருஷ்ணன்‌ அவதரித்த இடமும்‌. வெறி கொள்‌ துழாய்‌. 
கமழும்‌ இடமும்‌ - * “வெறி கொள்‌ துழாய்‌ மலர்‌ நாறும்‌ வினையுடை . 
யாட்டியேன்‌ பெற்ற ”' என்றும்‌, * இவள்‌ அம்தண்‌ துழாய்‌ கமழ்தல்‌ ” _- 
என்றும்‌ பகவானுடைய சம்பந்தத்திற்கு அறிகுறியான திருத்துழாய்‌ : 
மணம்‌ நாறுகின்ற ஆழ்வார்‌ அவதரித்த இடத்திற்கு, ஒக்குமோ- : 
ஒப்பாகுமோ என்றபடி. ' 


இவ்‌ உலக விஷயசேர்க்கையால்‌ உண்டான இழிவான நாற்றங்‌ | 
கள்‌ அல்லவோ அவை; இவ்வுலக சம்பந்தம்‌ இல்லாத பொருளின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ உண்டான விரும்பும்‌ படியான நாற்றம்‌ அன்றோ 


1. இருவாய்‌. 4. 9: 9. 

9. மீனம்‌ கர்திக்குமிடம்‌ - வியாசர்‌ பிறச்த இடம்‌, சவகீதம்‌ கர்‌, 
மிடம்‌ - சண்ணன்‌ அவதரித்த இடம்‌, அழாய்‌ கமமுமிடம்‌. - ஆழ்வ 
அவதரித்த இடம்‌. கர்தித்தல்‌ - சாதுதல்‌, 

3. திருவாய்‌. 4, 4: 3. 4. இருவாய்‌, 8. 9: 10, 
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இது. இதனால்‌, அத்தகைய இடங்களில்‌ உண்டான அவர்களுடைய 
பிறவிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ இத்தகைய இடத்தில்‌ உண்டான இவரு 
டைய அவதாரத்தின்‌ ஏற்றம்‌ காட்டப்பட்டது. (79) 


80 
1 ஆற்றில்‌ துறையில்‌ ஊரில்‌ உள்ள வைஷம்யம்‌ 

வாசாமகோசரம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ இன்னமும்‌ அவர்கள்‌ பிறந்த இடத்திற்கும்‌ இவர்‌ 
அவதரித்த இடத்திற்கும்‌ உள்ள வேறுபாட்டின்‌ மிகுதியை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌.. 

அதாவது, ஆற்றில்‌ உள்ள வைஷம்யம்‌ துறையில்‌ உள்ள 
வைஷம்யம்‌ ஊரில்‌ உள்ள வைஷம்யம்‌ வாசாமகோசரம்‌ - வியாசர்‌ 
பிறந்த இடம்‌, சிவபெருமானுடைய சம்பந்தமுடைய கங்கையாய்‌, 
அத்‌ துறை ஓடத்துறையாய்‌, ஊர்‌ வலைச்சேரியாக இருக்கும்‌. கிருஷ்‌ 
ணன்‌ அவதரித்த இடம்‌, ஆறான து கருகிறமுள்ள தண்ணீர்ப்‌ பெருக்‌ 
கோடு கூடியதனாலே தமோமயமான யமுனையாய்‌, துறையும்‌ அதில்‌ 
காளியன்‌ என்னும்‌ பாம்பின்‌ விஷத்தாலே கெடுக்கப்பட்ட துறையாய்‌, 
ஊர்தானே ? 46 அறிவொன்றும்‌ இல்லாத ஆய்க்குலம்‌ '' என்கிற 
படியே செய்வன தவிர்வன அறியாதார்‌ வாழ்கின்ற ஆயர்‌ சேரியாக 
இருக்கும்‌. 

இவ்வாழ்வாருடைய அவதார இடம்‌, ஆறு” “' பவள நன்படர்க்‌ 
கீழ்ச்‌ சங்குறை பொருநல்‌ '' என்கிறபடியே சிறப்புடைய பொருள்‌ 
களுக்குப்‌ பிறப்பிடமாய்‌ வசிக்குமிடமுமாய்க்‌ கொண்டு மேன்மை 
வாய்ந்ததாக இருக்கும்‌ தாமிரபரணியாய்‌, துறை, * தூய்மையான 
தன்மையனவாய்‌ வெண்மையனவாய்‌ இருக்கும்‌ சங்கங்கள்‌ வந்து 
சேருகின்ற திருச்சங்கணி துறையாய்‌, ஊர்‌, * நல்லார்‌ நவில்குருகூர்‌”” 
என்கிறபடியே பெரியோர்கள்‌ எல்லாராலும்‌ புகழப்பட்டதால்‌ 
80 சயப்புகழார்‌ பலர்‌ வாழும்‌ தடங்குருகூர்‌ '' என்றும்‌, " “நல்லார்‌ பலர்‌ 
வாழ்‌ குருகூர்‌'' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே பிறவியின்‌ துயரைக்‌ 


1. வைஷம்யம்‌ - வேறுபாடு, வாசாமகோசரம்‌ - வார்த்தைகளைக்‌ 
கொண்டு பேச முடியாதது. 
9. இருப்பாவை, 28. 3, இருவாய்‌. 9. 9: 5. 
4. இருவாய்‌. 10, 3: 11. 5. இருவிருத்தம்‌, 100. 
6, இருலாய்‌. 3. 1: 11. 7. தருவாய்‌. 10, 8: 11, 
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கடந்த புகழையுடையராய்ப்‌ பகவானை அநுபவித்துக்‌ கொண்டு வாழ்‌ 
கின்ற ஈன்ஞானியர்கள்‌ பலரும்‌ எப்பொழுதும்‌ வசித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிற திருக்குருகூராகவிருக்கும்‌. 

ஆகையால்‌, அந்த ஆறுகளையும்‌ துறைகளையும்‌ ஊர்களையும்‌ 
நோக்க, இந்த ஆற்றுக்கும்‌ துறைக்கும்‌ ஊர்க்கும்‌ உண்டான வேறு 
பாடு பேசமுடியாததாக இருக்கும்‌ என்கை. ஆக, கிருஷ்ணன்‌ வியாச 
முனிவர்‌ என்னும்‌ இவர்களுடைய பிறவிகளைக்‌ காட்டிலும்‌, கிருஷ்ண 
னிடத்தில்‌ வைத்த ஆசையே ஒருவடிவு கொண்டாற்‌ போன்ற 
வரான ஆழ்வாருடைய அவதாரத்தின்‌ ஏற்றத்துக்கு உடலாக மேலே : 
சொல்லவேண்டியவற்றை அடைய வெளியிட்டார்‌ ஆயிற்று. (80) 


81 
* தேவத்வமும்‌ நிந்தையானவனுக்கு ஒளிவரும்‌ 
ஜநிகள்போலே, பிரஹ்ம ஜன்மமும்‌ இழுக்கு என்‌ 
பார்க்கு, பண்டை நாளிற்‌ பிறவி உண்ணாட்டுத்‌ 
தேசிறே. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌: :-எங்ஙனமாயினும்‌ முதல்‌ மூன்று சாதிகளில்‌ பிறக்‌ 
பிறவிகள்‌ போலே, நான்காம்‌ சாதியில்‌ பிறக்கும்‌ பிறவி ஒளியாக 
தாகாதே? என்ன, அடிமையின்‌ சுவை அறிந்த மேன்ம 
இது ஒளியை உண்டாக்குவது என்னுமதனை எடுத்துக்காட்டோடு 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, தேவத்வமும்‌ நிந்தையானவனுக்கு - இராவண! 
கொன்ற பின்னர்‌, பிரமன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ £ “(தேவரீர்‌ நாராய 
என்ற தெய்வம்‌ '' என்று கூறியது பொறாமல்‌, * £ என்னை 
னாகவும்‌ இராமன்‌ என்னும்‌ பெயரினனாகவும்‌ தசரத சக்கரவர்த்‌; 
புத்திரனாகவும்‌ எண்ணுகிறேன்‌ "' என்கையாலும்‌, கோவர்‌; 
மலையைக்‌ குடையாகத்‌ தூக்கிப்‌ பிடித்த பின்னர்‌, மனிதச்‌ செய 
அப்பாற்பட்ட அச்‌ செயலைக்‌ கண்டு ஆச்சரியமடைந்த ஆ! 


1, தேவத்லம்‌ - தெய்வத்தன்மை, நிர்தையானவனுக்கு - நிற்‌ 
யாக மினைத்த ஸ்ரீராமபிரானும்‌ இருஷ்ணனுமான சர்வேச்வ, 
ஜகெள்‌ - அவதாரங்கள்‌. உண்ணாட்டுத்தேசு - பரமபதத்தில்‌ ஒளி. 

2. “பலவாம்‌ நாராயணோ தேவ:?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. யுத்‌, 120: 18. 

3. *அத்மாகம்‌ மாதும்‌ மர்யே ராமம்‌ தரரரதாத்மஜம்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. யுத்‌. 120: 11, 
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1 இளமையும்‌ மிகுந்த வீர்யமும்‌ எங்களிடத்தில்‌ தோன்றிய நன்மை 
யற்ற பிறவியும்‌ நினைக்கும்போது ஐயம்‌ உண்டாகிறது; தேவரீர்‌ 
தேவனா ? அசுரனா ? இயக்கனா ? கந்தர்வனா ?'' என்று ஐயமுற்றுச்‌ 
சொல்ல, £ * இந்தக்‌ கிருஷணன்‌ சிறிது போழ்து பிரணய கோப 
முள்ளவனாய்க்‌ கணநேரம்‌ வாய்திறவாமல்‌ இருந்து '' என்கிறபடியே 
அது பொறாதவனாய்ச்‌ சிறிதுபோழ்து வாய்திறவாமல்‌ இருந்து, பின்னை 
* நான்‌ தேவன்‌ அல்லன்‌, கந்தர்வனும்‌ அல்லன்‌, இயக்கனும்‌ 
அல்லன்‌, அசுரனும்‌ அல்லன்‌. நான்‌ உங்களுக்கு உறவினனாகத்‌ 
தோன்றினேன்‌ ; ஆதலால்‌, வேறுவிதமாக இது நினைக்கத்தக்க 
தன்று'' என்கையாலும்‌, தேவர்க்கும்‌ தேவனான தான்‌ உலகத்தைக்‌ 
காப்பாற்றும்‌ பொருட்டு மக்கள்‌ இனத்தானாய்‌ அவதரித்த அளவில்‌ 
தேவனாகச்‌ சொல்லுகையும்‌ இழிவாம்படி புரை அறப்‌ பிறக்கும்‌ சீல 
குணம்‌ மிக்கவனான சர்வேச்வரனுக்கு, 


ஒளிவரும்‌ ஜரிகள்‌ போலே-* “ அந்தப்‌ பரமபுருடன்‌ பிறந்ததனாலே 
ஒளியுடையவன்‌ ஆனான்‌ '' என்றும்‌, £ “ பல பிறப்பாய்‌ ஒளிவரும்‌ முழு 
நலம்‌!” என்றும்‌ வருகிறபடியே, தாழ இழிந்ததித்தனையும்‌ கல்யாண 
குணங்கள்‌ ஒளிபெற்றுவரும்‌, மீனம்‌ ஆமை ஏனம்‌ முதலிய பிறவிகள்‌ 
போலே, பிரஹ்ம ஜன்மமும்‌ இழுக்கு என்பார்க்கு - * “ எனக்குப்‌ 
பிரமனாகவும்‌ பிறவி வேண்டா '' என்கிறபடியே பிராஹ்மண்யத்துக்கே 
எல்லைநிலமான பிரமனாகப்‌ பிறக்கையும்‌, அடிமைத்‌ தன்மைக்கு 
விரோதியான அகங்காரத்துக்குக்‌ காரணமாகையாலே ஆன்மாவிற்‌ 
குத்‌ தாழ்வு என்று இகழும்படி அடிமைச்சுவடு அறிந்தார்க்கு, 


1. பாலத்வஞ்சாதி வீர்யஞ்ச ஜர்மசாஸ்மாஸ்வசோபரம்‌ 
சிர்த்யமாஈமமேயாச்மர்‌ சம்சாம்‌ ச்ருஷ்ணப்ரயச்ச இ 
தேவோவா தாஈவோவர்‌ த்வம்யகோ சர்தர்வ ஏவ வா. 

என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 5. 13: 7. 
9, ஆணம்‌ பூத்வா த்வலள அஷ்ணிம்‌இஞ்சித்ப்பணயகோபவாக்‌!? 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 5. 13: 9. 
3. நாஹம்‌ தேவோ ஈ சர்தர்வோ ஈயகேோ ஈசசாகவ : 
அஹம்வோ பார்தவோ ஜாத: சைவ சர்த்ய மசோச்யதா.. 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 5. 18: 12, 
நீ, ௨௭.௨ ச்ரேயார்‌ பவதி ஜாயமாஈ: ? 
என்பது; யஜுர்வேதம்‌; 3, 6: 3: 
5. இருவாய்‌. 1, 3: 2. 
6. ££ மாஸ்ம பூதபிமே ஜர்ம ௪தர்முகாத்மார ?” 
என்பது, தோத்திர ரத்தம்‌, 55, 
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பண்டைநாளிற்‌ பிறவி - * பண்டை நாளால்‌ '” என்ற திருவாய்‌ ' 
மொழியால்‌ “பல்‌ படிகால்‌ குடி குடி வழி வந்து ஆட்செய்யும்‌ 
ஜொண்டர்‌”்‌ என்றும்‌, “உன்‌ பொன்னடிக்‌ கடவாதே வழிவருகின்ற . 
அடியர்‌ ' என்றும்‌, தொல்‌ அடிமை வழிவரும்‌ தொண்டர்‌?! 
என்றும்‌ அருளிச்செய்தபடியே, அடிமைக்கு விரோதியான பிறவி 
முதலியவற்றால்‌ வரும்‌ செருக்கு இன்றிக்கே கைங்கரியத்துக்குத்‌ 
தகுதியான குடிப்பிறவி, உண்ணாட்டுத்‌ தேசிறே -? ஆழி அம்‌ கைப்‌ ஜி 
பேர்‌ ஆயர்க்கு ஆளாம்‌ பிறப்பு - உண்ணாட்டுத்‌ தேசன்றே '' என்கிற _ ை 
படியே, பகவானிடத்தில்‌ விருப்பம்‌ இல்லாதவர்கள்‌ மிகுதியாக உள்ள 
உலகமாகையாலே புறநாடான இவ்‌ உலகம்போல்‌ அன்றிக்கே, பகவா 
னுக்கு அநுகூலமாக இருக்கையாகிற இன்பச்சுவையிலே நெருங்கிப்‌ _ 
பேரின்ப உலகமாய்‌ அவனுக்கு அந்தரங்கமாய்‌ இருக்கிற பர 
பதத்தில்‌ வசிக்கிற பிரகிருதி சம்பந்தம்‌ இல்லாத சரீரம்‌ போலே 
ஒளியை யுடையது என்கை. 
்‌ பரமபதத்தில்‌ பகவானுடைய கைங்கர்யத்துக்குத்‌ தகுதியா, 
மேற்கொள்ளும்‌ சரீரத்தைப்‌ போன்று, அடிமைப்‌ பொருளான ஆன்‌ 
மாவிற்கு இதுவும்‌ ஒளியை உண்டாக்குவது என்பது கருத்து. 8) 
82 
ஜனக தசரத வசுதேவ குலங்களுக்கு, மூத்த 
பெண்ணும்‌ நடுவிற்பிள்ளையும்‌ கடைக்குட்டியும்‌ 
போலே, இவரும்‌ பிறந்து, புகழும்‌ ஆக்கமும்‌ ஆக்கி, 
அம்சிறையும்‌ அறுத்தார்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌, | 
வியாக்‌:-- இனி, இவர்‌ அவதாரத்தின்‌ பரோபகாரத்‌ தன்மையை 
எடுத்துக்காட்டுகளோடு அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. _- 
அதாவது, ஜனக குலத்துக்கு மூத்தபெண்‌ பிறந்து புகழை 
கினாற்‌ போலே.ஜனக குலத்துக்கு மூத்த பெண்ணான பிராட்டி பிறு 
* “என்‌ புத்திரியான பிராட்டி, சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனான ஸ்ரீரா। 


1, திருவாய்‌, 9, 2: 1. 2, பெரிய இருவர்‌. 79, 


3. ஜனக குலத்துக்கு மூத்த பெண்‌ பிறந்து புகழை அக்‌ 
போலேயும்‌; தசரத குலத்துக்கு ஈடுவித்‌ பின்னை பிறச்து ஆக்கத்தை: 
ஒத்‌ போலேயும்‌; வசதேவ குலச்துக்குக்‌ கடைக்குட்டி பிறந்து அம்‌) 
அறுத்தாத்போவேயும்‌, இவரும்‌ பிறந்து புசமும்‌ ஆக்கமும்‌. அச்‌ , 
இறையும்‌ அறுத்தார்‌ என்று பிரிச்2ச்‌ கொண்டுகட்டி மூடிக்க, 
பெண்‌-தோபிராட்டி, ஈடுவித்‌ பிள்ள ஸ்ரீபசதாழ்வான்‌, கடைக்கு 
ஸ்ரீகண்ணயிரான்‌, ்‌ 


http://acharya. Ei 
ட நரி 


முதல்‌ பகுதி 177 


தியை உண்டாக்கப்‌ போகிறாள்‌ '' என்கிறபடியே தான்பிறந்த குலத்‌ 
திற்குக்‌ கீர்த்தியை உண்டாக்கின து போன்றும்‌, 

தசரத குலத்துக்கு ஈடுவிற்பிள்ளை பிறந்து ஆக்கம்‌ ஆக்கினாற்‌ 
போலே - தசரத குலத்திற்கு ஈடுவிற்பிள்ளையான ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌ 
பிறந்து, ₹*இராச்சியமும்‌ நானும்‌ ஸ்ரீராமபிரானுடைய செல்வம்‌; இந்த 
விஷயத்தில்‌ தர்மத்தைச்‌ சொல்லக்கடவீர்‌ ; தசரதனுக்கு மகனாகப்‌ 
பிறந்தவன்‌ இராச்சியத்தை அபகரிப்பவனாக எப்படி ஆகக்கூடும்‌ ?”” 
என்பது போன்‌ றவைகளாலே மூத்தார்‌ இருக்க இளையார்‌ முடிசூடக்‌ 
கடவர்‌ அல்லர்‌ என்னும்‌ குலமரியாதையை நடத்தின அளவன்றிக்கே, 
“சடையை உடையவனும்‌ மரவுரியை உடுத்துக்‌ கொண்டிருப்பவனும்‌ 
கைகூப்பி வணங்கின வனாய்ப்‌ பூமியில்‌ விழுந்தவனுமான ஸ்ரீ பரதனைப்‌ 
பார்த்தார்‌ '” என்றும்‌, * பரதனோ சடைமுடியுடையவனாய்ச்‌ சரீரம்‌ 
எங்கும்‌ அழுக்கடைந்தவனாய்த்‌ தேவரீருடைய வருகையை எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே மூத்தவ 
ரான பெருமாளுடைய பிரிவில்‌ சடைபுனைந்து வற்கலை உடுத்துக்‌ 
கண்ணநீரால்‌ உண்டான சேற்றிலே தரைக்கிடை கிடந்து, குலத்‌ 
திற்கு முன்பு இல்லாத ஏற்றத்தை உண்டாக்கினது போன்றும்‌. 


வசுதேவ குலத்துக்கு கடைக்குட்டி பிறந்து அம்‌ சிறை அறுத்‌ 
தாற்‌ போலே - வசுதேவ குலத்திற்கு £ “மக்கள்‌ அறுவரைக்‌ கல்லிடை 
மோத இழந்தவள்‌ தன்‌ வயிற்றில்‌, சிக்கன வந்து பிறந்து நின்றாய்‌ ”” 
என்கிறபடியே கடைக்குட்டியான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பிறந்து, £ “தந்தை 
காலில்‌ பெருவிலங்கு தாள்‌ அவிழ '' என்கிறபடியே தங்களால்‌ 
விடுவித்துக்‌ கொள்ள ஒண்ணாத, தாய்‌ தந்தையர்களது அதிகத்‌ 
அறுத்தது போலேயும்‌, 


1. ஜரகாகாம்குலே ர்த்தி மாஹரிஷ்யதி மேலுதா 
ஸீதா பர்த்தார மாஸாத்ய ராமம்‌ தரரதாத்மஜம்‌ 
என்பது; ஸ்ரீராமா. பால. 67, 21. 
2. ராஜ்யஞ்சாஹஞ்ச ராமஸ்ய தர்மம்‌ வக்தும்‌ இஹார்ஹஹி 
கதம்‌ தரரதாஜ ஜாதோ பவேத்‌ ராஜ்யாபஹாரக! , 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 82: 19, 
3. “ஜடிலம்‌ சோவஸகம்‌ ப்ராஞ்ஜலிம்‌ பதிதம்புவி?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 100: 1. 
4... ££ பங்கதிக்கஸ்து ஜடிலோ பரதஸ்‌ த்வாம்‌ ப்ரிகூதே ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. யுச்‌. 127: 5. 
5. பெரியாழ்வார்‌ இரு, 5. 3:1. 0. பெரியதிருமொழி; 7. 5: 1, 
[13] 
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இவரும்‌ பிறந்து புகழும்‌ ஆக்கமும்‌ ஆக்கி அம்‌ சிறையும்‌ அறுத்‌ ' 
தார்‌ - இவரும்‌ திருவவதரித்து ! “£ மலிபுகழ்‌ வண்குருகூர்‌ ”” எ ம்‌ 
படி தாம்‌ அவதரித்த ஊருக்குப்‌ புகம்‌ உண்டாக்கி, £ “ குடிக்கிடந்து 
ஆக்கம்‌ செய்து ”' என்கிறபடியே அடிமைக்‌ குலமரியாதை தப்பாதபடி. 
நின்றமாத்திரமன்றிக்கே, தலைவனுடைய பிரிவினால்‌ உள தாய துன்பத்‌ 
தின்‌ மிகுதியாலே £ *காணவாராய்‌ என்று என்று கண்ணும்‌ வாயும்‌. 
துவர்ந்து'' * ப பப நீர்‌ கைகளால்‌ இறைத்து?” £6 இட்டகால்‌ 
இட்ட கையரா '' ம்படி செயல்‌ அற்றவராய்‌, தரைக்கிடை கிடந்த. A 
அன்பின்‌ விசேஷத்தாலே இக்குடிக்குப்‌ பண்டு இல்லாத ஏற்றத்தை 
யும்‌ உண்டாக்கி, £ அறுவர்‌ தம்‌ பிறவி அம்‌ சிறையே'' என்கிறபடியே 
தம்முடைய பிரபந்தத்தைக்‌ கற்கு முகத்தாலே தம்மோடு தொடர்பு 
டையரான இவர்களுடைய பிறவியாகிற, அறவைச்‌ சிறையையு 
அறுத்தார்‌ என்கை. 
உபமானமாக எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்ட மூவர்‌ செய்த செயல்களை 
யும்‌ இவர்‌ ஒருவரே செய்கையாலும்‌, இத்தனையும்‌ ஆன்ம சொரூ. 
பத்திற்குத்‌ தகுதியாகச்‌ செய்கையாலும்‌ இவர்‌ அவதாரம்‌ அன்‌ 
மிக்க பரோபகாரம்‌ ஆயிற்று என்றபடி. (8 
83. 


குப்‌ போகாத உள்ளிருள்‌ நீங்கி, சோஷியாத பிறவிக்‌ 
கடல்‌ வற்றி, விகசியாத போதிற்‌ கமலம்‌ மலர்ந்தது; 
வகுளபூஷண பாஸ்கரோதயத்‌ திலே, 
என்பது சூத்திரம்‌. (1 
வியாக்‌:--மேலும்‌ இவருடைய அவதாரத்தால்‌ உலகத்து 
உண்டான நன்மைகளை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1. இருகரம்‌ & 9911.11 ஓ! இருவா்‌, 9, 9, 
3, இரவாய்‌, 8,552, |. 4, இருவாரம்‌. 7, 2:1, 
5, “இருவாய்‌. 17, 23 4, | 6. இருலாய்‌, 1, 8: 11. 
7. வகுஎபூஷணபாஸ்கரோதயத்‌இல்‌ அதித்யனுக்குப்‌ போக! 


உள்ளிருள்‌ கீல்‌இத்று,। ராமதிவாகரனுச்குச்‌ சோஷியாத. பிறவி: 
வற்றிற்று, அச்யுதபானுக்கு விகயொத  போதிற்சமலம்‌ மல 
என்று பிரித்துக்‌ கூட்டுக £ சீஸ்‌) வத்தி? என்னும்‌ எச்சங்களை 5 
வற்ற? எனத்‌ இறித்தலுமாம்‌. ஆதித்யன்‌ - சூரியன்‌, சோஷிய 
வற்றாத. அச்யுதபாத - இருஷ்ணனாறெ சூரியன்‌, விகசியாத - மல, 
வகுளபூஷண பாஸ்கரர்‌ - ஈம்மாழ்லார்‌. 
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அதாவது, ஆதித்யனுக்குப்‌ போகாத உள்ளிருள்‌ நீங்கி- * கதிர 
வன்குணதிசைச்‌ சிகரம்‌ வந்தணைந்தான்‌ கன இருள்‌ அகன்றது ”” என்‌ 
னும்படி புறஇருளைப்‌ போக்கிக்‌ கொண்டு உதிக்கும்‌ சூரியனுக்குப்‌ 
போகாத உள்ளிருளான அறிவின்மையானது £ “ நெருப்பு சூரியன்‌. 
என்னும்‌ இவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ புறஇருள்‌ நாசம்‌ அடையும்‌; விஷ்ணு 
பக்தனாகிற சூரியன்‌ முன்னிலையில்‌ புற இருளோடு உள்ளிருளும்‌ 
நாசம்‌ அடையும்‌ '' என்கிறபடியே நீங்க, ராமதிவாகரனுக்குச்‌ சோஷி 
யாத பிறவிக்‌ கடல்‌ வற்றி - “ஏ அநும, அம்புக்‌ கூட்டங்களாகிற 
கிரணங்களையுடைய வீரனான இராமசூரியன்‌,பகைவர்களாகிற இராக்‌ 
கதக்‌ கடலை வற்றும்படி செய்யப்போகிறார்‌ '' என்கிறபடியே அம்புக்‌ 
கூட்டங்களாகிற கிரணங்களையுடையவராய்க்‌ கொண்டு, பகை 
மையையுடைய இராக்கதர்களாகிற கடலை வற்றப்பண்ணின இராம 
திவாகரனுக்கு வற்றாத “பிறவி என்னும்‌ கடல்‌ '' என்கிற பிறப்பா 
கிற கடல்‌ வற்ற, அச்யுதபாநுக்கு விகசியாத போதிற்கமலம்‌ மலர்ந்‌ 
தது - 14 தேவகிப்‌ பிராட்டி கருத்‌ தரித்த பின்பு எல்லா உலகங்களா்‌ 
கிற தாமரையை மலர்த்துவதற்காகத்‌ தேவகியாகிற கிழக்குத்‌ திக்‌ 
கில்‌ ஒளியையுடைய கிருஷ்ணனாகிற சூரியன்‌ தோன்றினான்‌ ”' என்‌ 
கிறபடியே உலகமாகிற தாமரை மலரும்படி தேவகியாகிற கிழக்குத்‌ 
திசையிலே தோன்றின அச்யுதபானுவான கிருஷ்ணனுக்கு மலராத 
* போதில்‌ கமல வன்‌ னெஞ்சம்‌'' என்கிற மனமாகிற தாமரை 
மலர்ந்தது ; 


/ 
1, திருப்பள்ளியெழுச்‌சி, 1. 
2, தமோபாஹ்யம்‌ விசச்யேத்து பாவகா தித்ய ஸந்நிதெள 
பாஹ்யமாப்யர்தரஞ்சைக விஷ்ணுபச்தார்க்ச ஸர்நிகெள, 
என்பது, பிரமாணம்‌. 
3. சரஜாலாம்சுமாச்சூர: கபேராமதிவாகர: 
சத்ருரகஷோமயம்‌ தோயம்‌ உபசோஷம்‌ ஈயிஷ்யதி, 
என்பது; ஸ்ரீராமா, சுர்‌. 81: 16, 
4, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி; 5. 4 2, 
,ததோகில ஜகத்பத்ம போதாயாச்யுத பாதுகா 
தேர்வ ஸர்த்யாயாம்‌ ஆலிர்ப்பூதம்‌ மஹாத்மா. 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 5. 3: 2, 
0, பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி; 5. 2: 8, 


en 
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வகுளபூஷண பாஸ்கர உதயத்திலே - * £ எவருடைய திருவாய்‌. 
மொழியின்‌ திருப்‌ பாசுரங்களாகிற ஆயிரம்‌ கிரணங்கள்‌ மனிதர்‌ ' 
களுடைய அறிவின்மையாகிற இருளைப்‌ போக்கடிக்கின்றனவோ, 
திருவாழி திருச்சங்குகளைத்‌ தரித்த ஸ்ரீமக்நாராயணன்‌ எவரிடத்தில்‌ 
வசிக்கின்றாரோ, காதுகளை அடைந்திருக்கின்ற எந்தத்‌ தேசத்தை 
பிராமணர்கள்‌ வணங்குகின்றார்களோ, அந்த ஆழ்வாராகிற சூரிய 
னுக்கு வணக்கம்‌ *' என்கிறபடியே திருவாய்மொழி ஆயிரமுமாகிற. 
கிரணங்களையுடையராய்‌, பிராட்டியோடும்‌ திவ்விய ஆபரணங்க 
ளோடும்‌ திவ்விய ஆயுதங்களோடும்‌ சேர்ந்திருக்கிற நாராயணனைக்‌ 
“கண்கள்‌ சிவந்து ” என்கிற திருவாய்மொழியிற்‌ கூறியவாறே. 
உள்ளே உடையராய்‌, வேதவித்துக்களான பிராமணர்கள்‌ அனைவ. 
ராலும்‌, கேட்டபோதே தாம்‌ இருந்த தேசத்தை நோக்கி வண, 
படியான பெருமையினையுடையராய்‌, வகுளாபரணராய்‌ இருக்கிற. 
ஆழ்வாராகிற சூரியனுடைய உதயத்திலே என்கை. 
* ஆதித்தியன்‌, திவாகரன்‌, பாநு என்று அவர்களைக்‌ கூர 
“சொற்களால்‌ கூறாது, பாஸ்கரன்‌ என்ற சொல்லால்‌ ஆழ்வா 
கூறுவதால்‌ * “ஊரும்‌ நாடும்‌!” என்ற திருப்பாசுரத்திற்‌ கூறியவ 
தம்முடைய சம்பந்தம்‌ உடையார்‌ எல்லார்க்கும்‌ பிரகாசத்தைச்‌ 
மவர்‌ என்று தோற்றுகிறது. 
84 
“வம்ச பூமிகளை உத்தரிக்கக்‌ &ழ்க்குலம்‌ புக்‌ 
வராஹ கோண்‌ பக இலகும்‌. இக்க 
உயர்த்தத்‌ தாழ இழிந்தார்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. \ பி 
1. யத்கோ ஸஹஸ்ர மபஹக்‌இ தமாம்ஷி பும்ஸாம்‌ 
சாராயணோ ஊதி யத்ர ஸசங்கசக்ர: 
யர்மண்டலம்‌ ச்ரு இகதம்‌ ப்ரணமர்தி விப்ரா: 
தஸ்மை ஈமோ வகுளபூஷண பாஸ்கராய, 
என்பது, பரரங்குசாஷ்டகம்‌, 
2, திருலாம்‌, 8, 8:1, 
3, ஆதித்யன்‌ - அதிதியின்‌ புத்திரன்‌, இவாகரன்‌ - பகலைம்‌ 
இறவன்‌, பாது-பிரகாடக்றவன்‌, பாஸ்கரன்‌ -பிரகாகிக்கச்‌ செய்கி, 
க்‌, இருவாம்‌. 6, 7: 2, 
3. இதனை, வம்சத்தை உத்தறிக்கச்‌ இழ்க்குலம்‌ புக்ச கோபா” 
போவேயும்‌; பூமியை உத்தரிக்கக்‌ இழ்ப்புக்க வராஹனைப்‌ போே 
இவரும்‌ நிமக்சரை உயர்த்தச்‌ தாழ இழிக்தார்‌ எனப்‌ பிரித்துச்‌ கூ 
உக்தரித்தல்‌ - உயர எடுத்து நிறுத்தல்‌, உழ்க்குலம்‌ - யாதவ. 
சோபாலன்‌ - இருஷ்ணன்‌, நீமக்கர்‌ - பிறவிக்கடவில்‌ மூழ்னெவ, 


101. 
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வியாக்‌ :--இப்படிப்‌ பிறர்‌ பொருட்டாகவே அவதரித்த இவ்‌ 
ஆழ்வார்‌, மேலே உள்ள மூன்று சாதிகளில்‌ ஒன்றிலே அவதரியாமல்‌ 
நான்காம்‌ சாதியிலே அவதரிப்பான்‌ என்‌? என்ன, அங்ஙனம்‌ 
அவதரித்ததும்‌ பிறரைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டேயாம்‌ என்று அதற்கு 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌, 


அதாவது, வம்சத்தை உத்தரிக்கக்‌ கீழ்க்குலம்‌ புக்க கோபா 
லனைப்‌ போலே - ! “6 இந்த வம்சம்‌ யயாதியினுடைய சாபத்தால்‌ 
இராச்சியத்தை ஆள்வதற்குத்‌ தகுதி அற்றது'' என்கிறபடியே 
யயாதி சாபத்தாலே இராச்சியத்திற்குத்‌ தகுதி இல்லாதபடி கீழ்‌ 
நிலையை அடைந்த யயாதி வம்சத்தை, * “புராணங்களின்‌ 
பொருளை அறிந்த பெரியோர்களால்‌, அத்தகைய இந்தக்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
மூழ்கிக்‌ கிடந்த யதுவின்‌ வம்சத்தை மேல்‌ நிலைக்குக்‌ கொண்டுவரப்‌ 
போகிறார்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது” என்கிறபடியே மேல்‌ நிலைக்‌ 
குக்கொண்டு வருவதற்காக, 3 “ அங்கோர்‌ ஆய்க்குலம்‌ புக்கதும்‌ ”” 
என்கிறபடியே ஆயர்குலத்திலே உள்புக்குக்‌ கோபாலன்‌ ஆன கிருஷ்‌ 
ணனைப்‌ போலேயும்‌, பூமியை உத்தரிக்கக்‌ கீழ்ப்‌ புக்க வராஹனைப்‌ 
போலே - இரணியாக்ஷனுடைய பலத்தாலே நிலைகுலைந்து பெருவெள்‌ 
எத்திலே புகுந்த பூமியை * “ ஏ பூமியே, வராஹ அவதாரம்‌ எடுத்த 
பகவானுடைய பெருமுயற்சியால்‌ மேலே எடுக்கப்பட்டாய்‌ '* என்‌ 
றும்‌, * “ விளையாட்டாக பூமியை மேலே எடுத்த வராக நயினாருக்கு 
வணக்கம்‌! என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே மேலே எடுப்பதற்காகக்‌ 
* கேழலாய்க்‌ கீழ்புக்கு இடந்திடும்‌ '' என்கிறபடியே பாதாளத்திலே 
தாழ இழிந்த வராக நாயனாரைப்‌ போலையும்‌, 


1. “யயாதி சாபாத்லம்சோயம்‌ சாஜ்யாசர்ஹோஹி ஸாம்ப்ரதம்‌ 77 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு, 5: 21: 19, 

யயா தியின்‌ சாபவரலாந்தினை, வில்லிபாரதம்‌ ஆதிபர்வம்‌ குருகுலச்‌ 
சருக்கம்‌ 16 முதல்‌ 25 முடிய உள்ள செய்யுட்களில்‌ காணல்‌ தகும்‌, 

2, “அயம்‌ ஸ குத்த்யதே ப்ராஜ்ஞை: புராணார்த்த விசாரதை! 

கோபாலோ யாதவம்‌ வம்சம்‌ மக்ஈமப்யுத்தரிஷ்யதி, 77 

என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு. 5. 20: 49, 

3, இருவாய்‌, 6, 4: 5. 

4. “உத்த்ருதாஷி வராஹேண ?? என்பது 

தைத்திரீயகா. உப, 

5... * சமஸ்தஸ்மை வராஹாய லீல யோத்தரதே மஹீம்‌ ?' 
என்பது; ஸ்ரீவராகசாயனார்‌ புராணம்‌. 

6. இறுவாய்‌. 2, 8:7, 
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இவரும்‌ நிமக்கரை உயர்த்தத்‌ தாழ இழிந்தார்‌ - குலம்‌ தாங்கும்‌. 
செருக்கால்‌, இவ்‌ உலகத்தில்‌ கீழ்நிலையிலே உள்ளவர்களை அந்நிலை 
யில்‌ நின்றும்‌ வேறுபடுத்தி, * (அபிமான துங்கன்‌”” என்னும்‌ உயர்த்‌ 
தியைஉடையர்‌ ஆக்குகைக்காக, அகங்காரத்திற்குக்‌ காரணமான 
மேல்‌ மூன்று சாதிகள்‌ கேட்டினை விளைப்பனவாம்‌ என்‌ று தோற்றும்‌ 
படி, அந்த அகங்காரம்‌ இல்லாத நான்காம்‌ வருணத்திலே தாழ இழிந்‌ 
தார்‌ என்கை. 

இதனால்‌, தாம்‌ உயர்குலத்தார்‌ என்னும்‌ செருக்காலே பிறவிப்‌ 
பெருங்கடலில்‌ அழுந்துகிறவர்கள்‌, அவ்‌ உயர்குலப்‌ பிறப்பு தள்ளத்‌ - 
தக்கது என்று அறிந்து, அச்செருக்கு அற்றுக்‌ கரை ஏறுகைக்காக, _ 
அவர்கள்‌ உயர்வாக நினைத்திருக்கும்‌ சாதிகளை இழிவானது என்று 
விட்டுத்‌ தாழ்ந்த சாதியிலே தாழ இழிந்தார்‌ என்றதாயிற்று. 


15 ஆக, * வீட்டின்பம்‌ '' என்ற சூத்திர முதல்‌ இச்சூத்திரம்‌ இறுதி 
யாக, அறிவிலிகளுடைய ஐயத்தை நீக்கும்பொருட்டு, ஆழ்வாருடைய 
பிறப்பினை ஆராய்வதால்‌ வரும்‌ குற்றத்தையும்‌, வியாசர்‌ முதலியவர்‌ / 
களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இவ்‌ வாழ்வாருடைய அவதாரத்தின்‌ வேறுபட்ட. 
சிறப்பினையும்‌, அவதாரமும்‌ பிறர்‌ பொருட்டே என்னுமதனையும்‌ 
பெரிய பெருமையினையுடைய இவர்‌ தாழ அவதரித்ததற்குக்‌ காரண. 
தையும்‌ அருளிச்செய்தாராயிற்று. ( 

85 


ஜி, Ta 2 மிலேச்சனும்‌ பக்தன்‌ ஆனால்‌ சதுர்வேதிகள்‌ அநு 
wu ப * வர்த்திக்க அறிவு கொடுத்துக்‌ குலதைவத்தோடு 
து ஓக்கப்‌ பூஜை கொண்டு பாவநதீர்த்தப்‌ பிரசாதனாம்‌ 

1 என்கிற திருமுகப்படியும்‌, விச்வாமித்ர விஷ்ணுசித்த 
துளசிபிருத்யரோடே உள்கலந்து தொழுகுலமான 

வன்‌ நிலையார்‌ பாடலாலே பிராஹ்மண வேள்விக்‌ 

3 குறை முடித்தமையும்‌, கீழ்மகன்‌ தலைமகனுக்குச்‌ சம 

கண்டா ட்டது முன்‌ பிறந்து வேலும்‌ வில்லும்‌ 


2 இல்ல) 11. 


2. இதனை; இருமுகப்படியையும்‌; குறைமுடித்தமையையும்‌; 
குலமானமையையும்‌; சகபோஜன த்தையும்‌; பூஜை கொடுத்தமையையு! 


ஜர்ம உத்கரறுஷ அபகருஷங்கள்‌ தெரிவது என்று முடிக்க. இவ்‌: 
தில்‌; 226 முதல்‌ 239 முடியவுள்ள ஸ்ரீவசஈபூஷண குத்திர 
அதன்‌ வியாச்யான த்தையும்‌ படித்தறிதல்‌ தகும்‌. 
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கொண்டு பின்‌ பிறந்தாரைச்‌ சோதித்துத்‌ தமைய 
னுக்கு இளையோன்‌ சத்பாவம்‌ சொல்லும்படி ஏக 3 
குலமானமையும்‌, தூதுமொழிந்து நடந்து வந்தவர்க 
“ஞடைய சம்யக்‌ சகுண சகபோசனமும்‌, ஒரு பிறவி 1 
யிலே இருபிறவி ஆனார்‌ இருவர்க்குத்‌ தர்மசூநுஸ்வாமி 
கள்‌ அக்ரபூஜை கொடுத்தமையும்‌, ஐவரில்‌ நால்வரில்‌ “: 
மூவரில்‌ முற்பட்டவர்கள்‌ சந்தேகியாமல்‌ சகஜ 
ரோடே புரோடாசமாகச்‌ செய்த புத்ர இருத்ய ட 
மும்‌, புஷ்ப தியாக போக மண்டபங்களில்‌ பணிப்‌ 
பூவும்‌ ஆலவட்டமும்‌ வீணையும்‌ கையுமான அந்த 
ரங்கரை முடி மன்னவனும்‌ வைதிகோத்தமரும்‌ 
மஹாமுனியும்‌ அநுவர்த்தித்த கிரமமும்‌, யாக அநு 7 
யாக உத்தர வீதிகளில்‌ காய அந்ந ஸ்தல சுத்தி 
பண்ணின விருத்தாசாரமும்‌ அறிவார்க்கிறே ஜன்ம 2 
உத்கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ தெரிவது. ' 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:--மேலும்‌, ஆழ்வாருடைய பெருமைக்கு உறுப்பாகப்‌ 
பரம ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களான பாகவதர்களுடைய பெருமையைப்‌ 
பொதுவாகப்‌ பல உதாரணங்களாலும்‌ விளக்காநின்‌ றுகொண்டு, 
இத்‌ தன்மைகளை அறிவார்க்கே அன்றோ,பிறவியின்‌ உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ 
தெரிவது என்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌, 


அதாவது, மிலேச்சனும்‌ பக்தன்‌ ஆனால்‌ சதுர்வேதிகள்‌ அநு 
வர்த்திக்க அறிவுகொடுத்துக்‌ குல தைவத்தோடு ஓக்கப்‌ பூஜை 
கொண்டு பாவன தீர்த்தப்‌ பிரசாதன்‌ ஆம்‌ என்ற திருமுகப்படியும்‌ - 
மிலேச்சனும்‌ பக்தன்‌ ஆனால்‌ - * * என்னுடைய அடியார்கள்‌ பக்கல்‌ 
அன்பும்‌, என்னை ஆராதிப்பதில்‌ உகப்பும்‌, தானே ஆராதிக்கையும்‌, 
என்னிடத்தில்‌ ஆடம்பரம்‌ இன்றி இருத்தலும்‌, என்‌ கதையைக்‌ 
கேட்குமிடத்தில்‌ பக்தியும்‌, பக்தியின்‌ காரியமான குரல்‌ தழுதழுத்‌ 
தலும்‌, கண்ணீர்‌ சொரிதலும்‌, மயிர்க்கூச்செரிதலும்‌, எப்பொழுதும்‌ 
என்னை நினைப்பதும்‌, என்னிடமிருந்து வேறு பயன்களைக்‌ கொள்ளா 


1. மத்பக்த ஜச வாத்ஸல்யம்‌ பூஜாயாஞ்சா து மோதகம்‌ 
ஸ்வயமப்யர்ச்சசஞ்சைல மதர்த்தே டம்பவர்ஜாம்‌ 
மத்கதா ச்ரவணேபக்‌தி: ஸ்வரகேத்ராங்க விக்ரியா 
மமாத ஸ்மரணம்‌ நித்யம்‌ யச்சமாம்‌ கோபஜீல இ 
பக்திரஷ்டவிதா ஹ்யேஷா யஸ்மிச்‌ ம்லேச்சேபிவர்த்ததே, 
என்பது; பகவச்சாஸ்‌ திரம்‌, 
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திருத்தலும்‌ ஆகிய எட்டுவிதமான பக்தியானது எந்தக்‌ கீழ்க்குலத்‌ 
தானிடமும்‌ இருக்கிறதோ ”' என்கிறபடியே கீழ்க்குலத்தவனாய்‌ 
உள்ளவனும்‌ இந்த எட்டுவிதமான பக்தியையுடையவன்‌ ஆனால்‌, 
சதுர்வேதிகள்‌ அநுவர்த்திக்க அறிவுகொடுத்து - * * எட்டுவிதமான 
பக்தியையுடைய அவன்‌ கீழ்க்குலத்தானாயினும்‌ அவனே பிராமணோத்‌ 
தமன்‌, அவனே முனிவன்‌, அவனே செல்வத்தையுடையவன்‌, அவனே 
துறவி, அவனே பண்டிதன்‌, அவனுக்கு ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கடவன்‌, அவனிடமிருந்து ஞானத்தைப்‌ பெற்‌ றுக்கொள்ளக்‌ கடவன்‌ ?* 
என்றும்‌, * “பழுதிலா ஒழுகலாற்றுப்‌ பல சதுப்பேதிமார்கள்‌, இழி 
குலத்தவர்களேனும்‌ எம்‌ அடியார்களாகில்‌, தொழுமினீர்‌ கொடுமின்‌ 
கொண்மின்‌ '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே எல்லாரிலும்‌ மேம்பட்ட 
வர்களாய்‌ உயர்சாதியினர்களான பிராமணர்கள்‌ உயர்குலத்திற்‌ - 
பிறத்தல்‌ முதலியவற்றால்‌ உளவாய செருக்கினால கெடுக்கப்பட்ட 
தங்களுடைய : ஆன்ம சொருபம்‌ தூய்மை பெறும்‌ பொருட்டுச்‌ : 
சார்ந்து பழகுவதற்கு உரியவர்களாய்‌, அவர்கள்‌ ஞானத்தைப்‌ பெற _ 
விரும்பினால்‌ அவர்களுக்கு ஞானத்தைக்‌ கொடுத்து, 


குல தைவத்தோடு ஒக்கப்‌ பூஜை கொண்டு - 3 நான்‌ பூசிக்கப்‌ 
படுவது போன்று அவனும்‌ பூசிக்கத்‌ தக்கவன்‌ ”' என்றும்‌, * “நின்‌: 
னோடும்‌ ஒக்க வழிபட அருளினாய்போல்‌ மதிள்‌ திருவரங்கத்தானே "' | 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, £ “ என்னுடைய நாதனும்‌ என்னுடைய 
குலதெய்வமுமான ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ ”” என்று குலதெய்வமாகச்‌ சொல்‌ 
லப்படுகின்ற சர்வேச்வரனோடு ஒக்க, * “கடல்மல்லைத்‌ தலசயனம்‌. 
ஆர்‌ எண்ணும்‌ நெஞ்சுடையார்‌ அவர்‌ எங்கள்‌ குலதெய்வமே '' என்‌: 
கிறபடியே குலதெய்வமாக அவர்களைப்‌ பூசை கொண்டு, பாவக 


1. “ஸவிப்ரேர்ச்ரோ மூதி: ஸ்ரீமார்‌ ஸயஇிஸ்ஸ சபண்டி த: 
சஸ்மைதேயம்‌ ததோ க்ராஹ்யம்‌ ?? 
என்பது; பகவச்சரஸ்நிரம்‌, 
2, திருமாலை, 42, 


3... சைபூஜ்யோ யதாஹ்யஹம்‌ 77 


என்பது! பிரமாத AAR 
4, இருமலை; 49, 
5, “மமகாதம்‌ மம குலதைவதம்‌ ?? 


என்பது, கத்யத்ரயம்‌. . 

“யாவர்க்கும்‌ தொழுகுலமாம்‌ இராமன்‌ 17 

என்பது, கம்பசாமாயணம்‌. குகப்படலம்‌, 68. 
6. பெரிய திருமொழி, 9, 6: 4, 


http://acharya.org 


தத “த்‌ டி 


முதல்‌ பகுதி 185 


தீர்த்தப்‌ பிரசாதன்‌ ஆம்‌ என்ற திருமுருகப்படியும்‌ -* £ அவன்‌ திருவடி 
விளக்கின தண்ணீர்‌ ஒப்பு இல்லாத தீர்த்தம்‌, அவன்‌ உண்டு கழித்த 
சேடம்‌ மிக்க தூய்மை உடையது ”' என்கிறபடியே, அவன்‌ திருவடி 
விளக்கின தண்ணீர்‌ ஒப்பற்ற தீர்த்தம்‌, அவன்‌ அமுது செய்த சேடம்‌ 
மிக்க தூய்மையுடையது என்று சொல்லுகையாலே, அகங்காரமான 
மதுவை உண்டு அதனாலே உன்மத்தரான தூய்மை இல்லாதவரும்‌, 
இந்தத்‌ தீர்த்தம்‌, உண்ட உணவின்‌ சேடம்‌ இவற்றின்‌ சம்பந்தத்‌ 
தாலே தூய தன்மையராம்படி பாவ தீர்த்தப்‌ பிரசாதன்‌ ஆம்‌ என்று 
அருளிச்செய்த பகவானுடைய வார்த்தையான திருமுகப்‌ பாசுரத்‌ 
தையும்‌, அதன்படி எடுப்பான 2 ஆழ்வார்‌ திருப்‌ பாசுரத்தையும்‌ 
அறிவார்க்கிறே ஜந்ம உத்கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ தெரிவது என்க. 

* விச்வாமித்ர விஷ்ணுசித்த துளசீபிருத்யரோடே உள்‌ கலந்து 
தொழுகுலமானவன்‌ நிலையார்‌ பாடலாலே பிராஹ்மண வேள்விக்‌ 
குறை முடித்தமையும்‌ - விச்வாமித்ரரோடே - * “ கெளசல்யையி 
னுடைய சிறந்த புதல்வனான சீராமனே ! மனிதர்களிலே உயர்ந்‌ 
தவனே! வைகறைப்‌ பொழுது வருகிறது: துயில்‌ எழுவாய்‌; தேவர்கள்‌ 
சம்பந்தமான காலைக்கடன்கள்‌ செய்யத்‌ தக்கன '” என்று ஸ்ரீராம 
பிரானைத்‌ துயில்‌ உணர்த்தின விச்வாமித்திர முனிவரோடும்‌, விஷ்ணு 
சித்தரோடே - £ 4 அரவணையாய்‌! ஆயர்‌ ஏறே! அம்மம்‌ உண்ணத்‌ 
துயிலெழாயே ”' என்று கண்ணபிரானைத்‌ துயில்‌ எழுப்பின பெரியாழ்‌ 
வாரோடும்‌, துளசீபிருத்யரோடே - * “£ அரங்கத்தம்மா! பள்ளி எழுந்‌ 
தருளாயே” என்று திருவரங்ககாதனைத்‌ திருப்பள்ளி உணர்த்தின 


1, ஈதச்பாதாம்பு அதுலம்‌ இர்த்தம்‌ ததுச்‌ஷ்டம்‌ ஸபாலரம்‌ ?? 
என்பது; பகவச்சாஸ்‌இிரம்‌. பாவம்‌ - தூய்மை. 

2. வானுளார்‌ அறியலாகா வானவா ! என்பரால்‌ 

தேனுலாம்‌ துளபமாலைச்‌ சென்னியாய்‌ ! என்பராஒில்‌ 

ஊனமாயினகள்‌ செய்யும்‌ ஊனகா ரகர்களேலும்‌ 

போனகம்‌ செய்த சேடம்‌ தருவரேல்‌ புனிதமன்றே, 
என்பது, அதன்படி எடுப்பான ஆழ்வார்‌ இருப்பாசரம்‌. 

3, விஷ்ணுடித்தர்‌ - பெரியாழ்வார்‌, துள£பிருத்யர்‌ - துளவத்‌ 
தொண்டு செய்தவர்‌;  தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌,  தொழுகுல 
மானவன்‌ - ஈம்பாடுவார்‌. பிராஹ்மணன்‌ - சோமசர்மா என்னும்‌ 
பிராமணன்‌. 

4, கெளஸல்யா ஸஃப்ரஜாரரம பூர்வாஸக்த்யா ப்ரவர்த்ததே 

உத்திஷ்ட ஈரசார்த்தூல சர்த்தவ்யம்‌ தைவமாஹ்ரிகம்‌, 
என்பது; ஸ்ரீராமா. பால. 23: 2. 
5. பெரியாழ்வார்‌ இரு. 2. 2: 1. 6. தஇருப்பள்ளியெழுச்ச. 
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துளபத்‌ தொண்டாய தொல்‌ சீர்த்‌ தொண்டாடிப்பொடியாழ்வா 
ரோடும்‌ ஒத்த கோத்திரமுடையவராய்‌, உள்கலந்து - பின்‌ இரவிலே 
சென்று பாடித்‌ திருக்குறுங்குடி கம்பியைத்‌ திருப்பள்ளி உணர்த்துகை 
யாலே மேற்கூறிய மூவரோடும்‌ ஒருசேர எண்ணப்பட்டு, - 1 4 வலந்‌' 
தாங்கு சக்கரத்து அண்ணல்‌ மணிவண்ணற்கு ஆள்‌ என்று உள்‌ 
கலந்தார்‌ ' என்கிறபடியே பகவானுக்கு அடிமைப்பட்டவர்‌ நாம்‌ 
என்ற ஞானம்‌ முன்னாக வேறு ஒரு பயனையும்‌ கருதாமல்‌ பாடுதல்‌ 
தொழிலிலே சேர்ந்தவராய்‌ ஒப்புமை பெற்று, தொழுகுலமானவன்‌ - 
* “ எம்‌ தொழுகுலம்‌ தாங்களே '' என்‌. று பெரியாரும்‌ விரும்பும்படி. 
யான ஏற்றத்தை, அடைந்த பிறவியிலேயே அமைந்த தாழ்மையை 
யுடைய பாகவதன்‌, (௩ம்பாடுவான்‌) 


நிலையார்‌ பாடலாலே - * 4 உயர்ந்த ஸ்வரமான யாதொ। 
கைசிகம்‌ என்னும்‌ பண்‌ என்னால்‌ ஈற்றில்‌ கானம்‌ பணணப்பட்டதே 
அந்தப்‌ பண்ணின்‌ பலத்தால்‌ இந்தப்‌ பாபத்திலிருந்து விடுவிக்கி( 
உனக்கு நன்மை உண்டாகட்டும்‌ ”' என்கிறபடியே திருக்குறுங்‌ 
நம்பி சந்நிதியில்‌ பின்பு பாடின * “நிலையார்‌ பாடல்‌ ” ஆன 
பண்ணாலே, பிராஹ்மண வேள்விக்‌ குறை முடித்தமையும்‌ சரக 
குலத்தில்‌ பிறந்தவனான சோமசர்மா என்னும்‌ பிராமணன்‌ தெ 
கிய யாகத்தைச்‌ செய்யவேண்டிய முறைப்படி செய்யா 
அது முடிவதற்கு முன்னே 


பண்ணின்‌ பெருமையாலே என்னை இவ்‌ ஆபத்திலிருந்து கரை ஏற்ற 


1, இகரம்‌ வர்ற 2 குவாம்‌, 3,128 | 


3. யர்மயரா பற்மெம்‌ இதம்‌ ஸ்லம்‌ கைசிகெமுத்தமம்‌ 
பலே தஸ்ய பத்ரம்தே மோக யிஷ்யஷி கில்பிஷார்‌.. 
என்பது, கைசிசகமாஹாத்மியம்‌. 
த 


5... தவம்வை செப்ரபாவேர நீஸ்தாரயிதுமர்ஹஷி 
எவமுக்த்வாத சண்டரலம்‌ ராஷஸ: சரணம்‌ கத 


என்பது, சைசிசமாஹாத்மியம்‌, (சி சி்‌ CT 


முதல்‌ பகுதி 187 


வேண்டும்‌ என்று சரணம்‌ புக, 1 பிரமராக்ஷசன்‌ அங்கு இவ்விதம்‌ 
வரத்தைப்‌ பெற்று, பெரிய கீர்த்தியை யுடைய சோமசர்மாவானவன்‌ 
வேள்வி சாபத்தினின்‌ றும்‌ விடுபட்டான்‌ '? என்கிறபடியே வேள்விக்‌ 
குறையால்‌ வந்த இராக்ஷசத்‌ தன்மையைப்‌ போக்கி வாழ்விக்கை 
யாலே அந்தப்‌ பிராமணனுடைய யாகத்தில்‌ குறையைத்‌ தலைக்‌ 
கட்டின படியையும்‌ அறிவார்க்கிறே ஜந்ம உத்கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ 
தெரிவது. 

கீழ்மகன்‌ தலைமகனுக்குச்‌ சம சகாவாய்த்‌ தம்பிக்கு முன்‌ பிறந்து 
வேலும்‌ வில்லும்‌ கொண்டு பின்‌ பிறந்தாரைச்‌ சோதித்துத்‌ தமைய 
னுக்கு இளையோன்‌ சத்பாவம்‌ சொல்லும்படி ஏககுல மானமையும்‌ - 
கீழ்மகன்‌ - வேடர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்தவராகையாலே ” “£ ஏழை ஏதலன்‌ 
கீழ்மகன்‌ ”' என்கிறபடியே பிறவியாலும்‌ ஒழுக்கத்தாலும்‌ ஞானத்‌ 
தாலும்‌ தண்ணியரான ஸ்ரீ குகப்பெருமாள்‌, தலைமகனுக்கு - அயோத்‌ 
தியர்‌ கோமானாகையாலே அவை எல்லாவற்றாலும்‌ உயர்வு பெற்ற 
வாரயிருக்கிற அளவுமன்றிக்கே, ? தர்மி ஒன்றாகையாலே * வானோர்‌ 
தலைமகன்‌ '” ஆக இருக்கிற சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனுக்கு, சம 
சகாவாய்‌ - £ உகந்து தோழன்‌ நீ?! என்கையாலே ஒத்த தோழனாய்‌, 
தம்பிக்கு முன்‌ பிறந்து - * “மாழை மான்‌ மடநோக்கி உன்‌ தோழி; 
உம்பி எம்பி என்று ஒழிந்திலை '' என்கிறபடியே இவர்‌ தம்பியான 
இளையபெருமாளுக்கு முன்னே பிறந்தவராய்‌, பின்‌ பிறந்தாரை வேலும்‌ 
வில்லும்‌ கொண்டு சோதித்து - குகப்‌ பெருமாளாகிய தம்மை இப்படி 
அங்கீகரித்த அன்று இரவு. பெருமாள்‌ பள்ளிகொண்டருளாநிற்க, 
அவருடைய செளகுமார்யத்தை நினைந்துகொண்டே இருப்பதனால்‌ 
உண்டான பரிவாலே கண்‌ உறக்கம்‌ அற்று, கையும்‌ வில்லுமாய்க்‌ 
காத்துக்கொண்டு நிற்கிற இளையபெருமாளிடத்தில்‌ ஐயம்‌ கொண்டு, 


1. ஏலம்‌ தத்ர வரம்‌ க்ருஹ்ய ராகூஸோ ப்ரம்ஹ ஸம்ஜ்ஸித: 
யஜ்ஞசாபாத்‌ விறிர்முக்த! ஸோமசர்மா மஹாயசா: 
என்பது; கைசெ மாஹாத்மியம்‌. 
2, பெரிய திருமொழி, 5, 8: 1. 
3. “தர்மி ஒன்றாசையாலே ? என்றது; ஆதியக்சோதி உருவை 
அல்கு வைத்து இங்குப்‌ பிறர்‌ தவனாசையாவே என்றபடி. 
பப பண்ட வம்‌ வட 150 பெரிய தகுமோ ழ்‌) 80.851; 
ஆழரீர்க்‌ சங்கை அம்பி சடாவிய 
ஏழை வேடனுக்கு, எம்பி நின்தம்பி, நீ 
தோழன்‌; மல்சை கொழுர்‌இி எனச்சொன்ன 
வாழி ஈண்பிணை உன்னி மயல்குவாள்‌, 
என்பது; கம்பராமாயணம்‌, 


6. பெரிய இருமொழி, 5. 8: 1. 
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* “கூர்‌ அணிந்த வேல்வலவன்‌!! என்றும்‌, 2 6 அதற்குப்‌ பின்னர்‌ 
நான்‌ உயர்ந்த வில்லையும்‌ அம்பையுமுடையவனாய்‌ எங்கு அந்த 
இலக்குமணன்‌ இருந்தானோ அங்கு நானும்‌ இருந்தேன்‌ ”” என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே ஆயுதங்களோடு கூடினவராய்க்‌ கொண்டு 
இளையபெருமாள்‌ மேலே கண்ணாய்‌ நின்று அவருடைய நினைவினைச்‌ 
சோதித்து, 


தமையனுக்கு - ஸ்ரீ ராமபிரானைப்‌ பிரிந்த பிரிவால்‌ வருந்தியவ 
னாய்த்‌ திருச்சித்திரகூடத்திற்குச்‌ செல்வதற்காக வந்த தமையனான 
ஸ்ரீ பரதாழ்வானுக்கு, இளையோன்‌ சத்பாவம்‌ சொல்லும்படி - 
“ “பிறகு காட்டினையே இருப்பிடமாகக்‌ கொண்ட குக "பெருமாள்‌! 
அறியமுடியாத நிலைமையிலுள்ள பரதனுக்கு இலக்குமணனுை 
நல்ல தன்மையைச்‌ சிறிது சொன்னார்‌?” என்கிறபடியே, தம்பியா 
இளையபெருமாளுடைய “4 இளமைப்‌ பருவம்‌ தொடங்கி ஸ்ரீராம்‌ 

பிரானிடத்தில்‌ இலக்குமணன்‌ மிக்க பக்தியுள்ளவனாக இருந்தான்‌ 
1. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, 3, 10:4, ர 
2. ததல்த்வஹஞ்சோத்தம பாணசாப த்ருத்‌ | 947 
ஸ்திதோபவம்‌ தத்ர ஸ யத்ர லஷ்மண: ர்‌ i 


என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 87: 28, 
* இளையபெருமாளை ஸ்ரிகுசப்பெருமாள்‌ ௮ திசல்கை பண்ண; இருவ 
ரையும்‌ ௮இசங்கை பண்ணி ஸ்ரீ குகப்பெருமாள்‌ பரிகரம்‌ பெருமாளை | 
சோக்இற்றிறே, ஒருசாள்‌ முகத்திலே விழித்தவர்களை வடிவழகு படுத்தும்‌ 
பாடாயிற்று இது 1? 
என்பது, ஸ்ரீவசாபூஷணம்‌. 
மாலைவாய்‌ நியமம்‌ செய்து மரபுளி இயத்தி வைகல்‌ 
வேலைலா யமிர்தன்‌ னாளும்‌ வீரனும்‌ விரித்த சாணல்‌ 
மாலைவாய்ப்‌ பாரின்பாயல்‌ வைனென்‌ 3 வரிவிவேர்‌ திக்‌ 
காலைவா யளவும்‌, தம்பி இமைப்பிலன்‌ சாத்து நின்றான்‌. 
அம்பியின்‌ குழாத்தின்‌ சுற்றும்‌ சுற்றத்தன்‌ தொடுத்த வில்லன்‌ 
வெம்பிவெச்‌ தழியாநின்‌ ஐ கெஞ்ென்‌ விழித்த கண்ணன்‌. 
தம்பிநின்‌ ருனைகோக்இச்‌ தலைமகன்‌ தனிமை சோக - 
அம்பியின்‌ தலைவன்‌ கண்ணீர்‌ அருவிசோர்‌ குன்றின்‌ நின்றான்‌. 
என்ற சம்பராமாயணச்‌ செய்யுட்சள்‌ இங்கு நினைத்தல்‌. தகும்‌, 
3. ஆசசக்ஷத ஸத்பரவம்‌ லக்மணஸ்ய மஹாத்மா? 
பரதாயாப்ரமேயாய குஹோ ச-ஹுகோசச: 
என்பது, ஸ்ரீராமா. அயோச்‌, 86: 1, 
4. “பால்யாத்‌ ப்ரப்ருதி ஸுஃஸ்நிக்த! ?? 


என்பது, ஸ்ரீராமா. பால, 18; 27, A 
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என்றும்‌, ! “* ககுத்த வம்சத்தில்‌ பிறந்தவரே ! உமக்கு நான்‌ பரதக்‌ 
திரனாக இருக்கிறேன்‌ '? என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே பெருமாள்‌ 
பக்கல்‌ உள்ள பக்தியும்‌ பாரதந்திரியமும்‌ ஆகிய இவையே அறிகுறிக 
ளாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்படி இருக்கையாகிற ஆன்மாவோடு என்று 
முள்ள தன்மையைச்‌ சொல்லும்படி, ஏக குலம்‌ ஆனமையும்‌ - 
இக்ஷ்வாகு குலத்தாரோடு ஒன்றாகக்‌ கலந்தபடியையும்‌ அறிவார்க்‌ 
கிறே ஜந்ம உத்கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ தெரிவது. 


* தூது மொழிந்து நடந்து வந்தவர்களுடைய சம்யக்‌ சகுண சக 
போஜனமும்‌ - தூது மொழிந்தவருடைய சம்யக்‌ போஜனமும்‌ - 
“முன்னோர்‌ தூது வானரத்தின்‌ வாயில்‌ மொழிந்து” என்கிற 
படியே பிராட்டிக்குத்‌ தூதவாக்கியத்தைத்‌ திருவடியாலே சொல்லி 
விட்ட சக்கரவர்த்தித்திருமகன்‌ 16 சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனான 
ஸ்ரீராமபிரான்‌ சபரியினால்‌ நன்றாகப்‌ பூஜிக்கப்பட்டார்‌ '? என்கிற 
படியே ஸ்ரீ சபரி கையால்‌ செய்த சம்யக்‌ போஜனமும்‌, தூது நடந்தவ 
ருடைய சகுண போஜனமும்‌ - * “ குடை மன்னரிடை நடந்த தூதா '” 
என்கிறபடியே பாண்டவர்களுக்காகத்‌ தூதுசென்ற கிருஷ்ணன்‌, 
வீடுமன்‌ துரோணன்‌ முதலிய பெரியோர்களுடைய வீடுகளை விட்டு, 


1. “பரவாசஸ்மி காகுத்ஸ்த தவபி வர்ஷுதம்‌ ஸ்‌ இதே”? 
என்பது, ஸ்ரீராமா, ஆரண்‌. 15: 7, 

2. இந்த வாக்யெத்தால்‌ சபரி; விதுரர்‌, அதுமான்‌, இவர்களுடைய 
பெருமை சொல்லப்படுஇறது, இந்த வாக்கியத்தை; அது மொழிர்தவ 
குடைய சம்யக்போஜனமும்‌, அது ஈடர்துவருடைய சகுண போஜனமும்‌, 
அது வந்தவருடைய சஹ்போஜனமும்‌ என்று பிரித்துச்‌ கூட்டுக; தாது 
மொழிர்தவர்‌ - ஸ்ரீராமபிரான்‌. சம்யக்போஜனம்‌ - ஈல்ல உணவு, அது 
ஈடக்தவர்‌ - நருஷ்ணபசுவான்‌. சகுணபோஜனம்‌ - குணத்தோடு கூடிய 
உணவு. அது வர்தவர்‌ - அதுமான்‌. சசபோஜனம்‌ - இரிலையில்‌ ஒருசேர 
உண்டல்‌, 

3, பெரிய இருமொழி; 2, 2: 8, 


4, “எபர்யா பூஜிதஸ்ஸம்யச்‌ ராமோ தச காத்மஜ: ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. பால, 1: 57. 
ஆண்டவள்‌ அன்பின்‌ ஏத்தி யமுதிழி அருவிக்சண்ணள்‌ 
மாண்டதென்‌ மர்யப்‌ பாசம்‌; வந்தது வரம்பில்‌ கரலம்‌ 
பூண்ட மாதவத்இன்‌ செல்வம்‌; போய து பிறவி என்பாள்‌ 
வேண்டிய கொணர்க்து நல்க விரும்‌ தசெய்‌ இருக்தவேலை, 
என்பது. சம்பராமாயணம்‌ சபரிபிறப்‌, 


5, பெரிய இருமொழி, 6, 2: 9, 
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1“ தூய்மையையுடையனவும்‌ குணமுடையனவுமான விதுரருடைய 
அன்னங்களை உண்டார்‌ ”” என்கிறபடியே தூய்மை இனிமை முதலிய 
குணங்களைக்‌ கண்டு உகந்து ஸ்ரீ விதுரர்‌ திருமாளிகையில்‌ அமுது 
செய்த சகுண போஜனமும்‌, தூது வந்தவருடைய சகபோஜனமும்‌ - 
உ 4 தூது வந்த குரங்கு '” என்கிற திருவடி “ “ பார்க்கப்‌ பட்டாள்‌ 
பிராட்டி!” என்ற பிரீதியாலே * “: ஸ்ரீராமபிரான்‌ செய்த உபகாரத்‌ 
துக்காகச்‌ சுக்கிரீவன்‌ கைங்கரியம்‌ செய்தவன்‌, விபீஷணன்‌ இராச்சி 
யத்தை விரும்பினவன்‌, ஒன்றையும்‌ விரும்பாமல்‌ திருவடி. பெருமா 
ளுக்குக்‌ கைங்கரியம்‌ செய்தான்‌, ஆதலால்‌, உடன்‌ உண்பது அதற்‌ 
குத்‌ தகுந்தது”' என்று திருவுள்ளம்பற்றி, “4 கோதில்‌ வாய்மையினா 
யொடும்‌ உடனே உண்பன்‌ நான்‌ என்ற ஒண்பொருள்‌ '” என்கிற 
படியே திருவடியோடு ஸ்ரீ ராமபிரான்‌ செய்த சகபோஜனத்தையும்‌ 
அறிவார்க்கிறே ஜந்ம உத்கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ தெரிவது. 


ஒரு பிறவியிலே இருபிறவி ஆனார்‌ இருவர்க்குத்‌ தர்மகூறு 
ஸ்வாமிகள்‌ அக்ரபூஜை கொடுத்தமையும்‌-ஒரு பிறவியிலே இரு பிறவி 
ஆனார்‌ இருவர்க்கு - யது குலத்திலே பிறந்து ஆயர்‌ குலத்திலே அவ்‌ 
வினத்தானாகவே வளருகையாலே ஒரு பிறவியிலே இருபிறவியான 
கிருஷ்ணனுக்கும்‌, ரிஷி புத்திரராகப்‌ பிறந்து பிரம்பன்‌ குடியிலே அவ்‌ 
வினத்தாராகவே வளருகையாலே ஒரு பிறவியிலே இரு பிறவியான 


1, “விதாரார்ராரி புபுஜே சசநி குணவர்‌ இச ?? 
என்பது, பாரதம்‌ உத்யோகபர்‌. 

2, பெரிய திருமொழி, 10, 2: 6. 

3, ஈத்ருஷ்டா ஸீதா! என்பது, ஸ்ரீராமா, பால. 1. 78. 

“கண்டனன்‌ கற்பினுச்‌ கணியைச்‌ கண்களால்‌ ?? 
என்பது, கம்பராமாயணம்‌, 

4, “உபகாராய ஸுச்ரீவோ ராஜ்ய காங்க்$விபீஷண:. 

நிஷ்சாரணாய ஹதுமாம்‌ தத்துல்யம்‌ ஹைபோஜரம்‌ ?? 
என்பது, பாத்மோத்தர்‌ புரா. \ 

5, பெரிய இருமொழி, 5. 8: 2, 

6, இத்த வாக்யெத்தால்‌ கண்ணபிரான்‌, இருமழிசைப்பிரான்‌ இவர்‌ 
களுடைய பெருமை சொல்லப்படுகிறது. ஒரு பிறவியிலே இருபிறவியா 
னார்‌ இருவர்‌ - சண்ணபிரானும்‌, திருமழிசைப்பிரானும்‌. தர்மகுநு - தரும 
புத்திரன்‌. ஸ்வாமிகள்‌ - பெரும்புலியூரில்‌ உள்ள பிராமணர்கள்‌, தர்ம 
புத்திரன்‌ தான்‌ செய்த இரரயகுய்‌ யாகத்தில்‌ சண்ணபிரானுக்கு அரசவை 
யில்‌ அச்ரதாம்பூலம்‌' கொடுத்தான்‌, பெரும்புலியூரில்‌ உள்ள பிராமணர்கள்‌ 


தாங்கள்‌ 
பெரும்புலியூர்‌ என்பது தஞ்சாஜர்‌ மாவட்டத்தில்‌ இருவையாத்றுக்கு 
மேற்கே ஒரு மைல்‌ தொலைவில்‌ இருக்கறது. ன 
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* செய்த யாகத்தில்‌ நிருமழிசைப்பிரானைக்‌ செளரவித்தார்கள்‌.. பதி 
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திருமழிசைப்பிரானுக்கும்‌, தர்மசூநு ஸ்வாமிகள்‌ அக்ரபூஜை கொடுத்‌ 
தமையும்‌ - தர்மபுத்திரர்‌ தாம்‌ செய்த இராயசூய யாகத்தில்‌ (கண்ண 
பிரானுக்கு) ஆக்ரபூஜை கொடுத்தமையையும்‌, பெரும்புலியூர்‌ அடிகள்‌ 
தம்முடைய யாகத்திலே (திருமழிசைப்பிரானுக்கு) அக்ரபூஜை 
கொடுத்தமையையும்‌. (அக்ரபூஜை - முதல்‌ மரியாதை). அறிவார்க்‌ 
கிறே ஜந்ம உத்கர்ஷ அபஹர்ஷங்கள்‌ தெரிவது. 

* ஐவரில்‌ நால்வரில்‌ மூவரில்‌ முற்பட்டவர்கள்‌ சந்தேஹியாமல்‌ 
சகஜரோடே புரோடாசமாகச்‌ செய்த புத்ர கிருத்தியமும்‌ - ஐவரில்‌ 
முற்பட்டவர்‌ சந்தேஹியாமல்‌ செய்த புத்ரகிருத்யமும்‌ - பாண்டவர்கள்‌ 
ஐவரில்‌ முதல்வரான தருமபுத்திரர்‌ ஸ்ரீ விதுரர்க்க, அவருடைய 
ஞானத்தின்‌ மேம்பாட்டினைக்‌ கண்டு, அசரீரி வாக்கியத்தை உட்‌ 
கொண்டு ஐயப்படாமல்‌ செய்த புத்திர கிருத்யமும்‌. (புத்ர கிருத்யம்‌- 
தந்‌ைத இறந்த பின்னர்‌ மகன்‌ செய்யவேண்டிய இறுதிக்‌ கடன்‌.) 
நால்வரில்‌ முற்பட்டவர்‌ சகஜரோடே செய்த புத்ரகிருத்யமும்‌ - தசரத 
சக்கரவர்த்தியினுடைய ,புதல்வர்கள்‌ நால்வரில்‌ முதல்வரான பெரு 
மாள்‌ £  இலக்குமணா ! விறகுகளைக்‌ கொண்டு வா, நெருப்பினைக்‌ 
கடைகிறேன்‌, என்‌ பொருட்டு மரணம்‌ அடைந்த சடாயுவைச்‌ சுட 


1, இந்த வாச்யெத்‌இல்‌ விதுரர்‌; ஜடாயு; மாறகேரிஈம்பி என்னும்‌ 
இவர்களுக்கு ரேர்ர்த சரம சம்ஸ்காரங்கள்‌ சொல்லப்படன்‌, றன. இதனை, 
ஐவரில்‌ முற்பட்டவர்‌ சர்தேஹியாமல்‌ செய்த புதரஇருத்யமும்‌, ஈரல்வரில்‌ 
முற்பட்டவர்‌ சஹஜரோடே செய்த புத்ரநறொத்யமும்‌, மூவரில்‌ முற்பட்ட 
வர்‌ புரோடாசமாசச்‌ செய்த புத்ரிருத்யமும்‌ என்று பிரித்துக்‌ கூட்டுக, 
ஐவரில்‌ முற்பட்டவர்‌ - தருமபுத்‌இரன்‌, சால்வரில்‌ முற்பட்டவர்‌ - ஸ்ரீராம 
மீரான்‌, சசஜரோடே - தம்பியான இளையபெருமாளோடே, மூவரில்‌ 
முற்பட்டவர்‌ - பெரியாம்பிகள்‌. புரோடாசம்‌ - சேவர்களுச்சாக வேள்விச்‌ 
தியில்‌ இடும்‌ அரி மாவாவாகிய ஓமப்‌ பொருள்‌. 


3, வெளமித்ரே ஹா சாஷ்டாநி கிர்மதிஷ்பாமி பாவகம்‌ 
க்குத்ரராஜம்‌ இெக்ஷாமி மத்த்ருதே மிதறம்சதம்‌. 
என்பது, ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌, 08: 27, 
3. ஏவமாக்த்வா தொம்‌. ப்சாமாசோப்ய பதகேச்வரம்‌ 
ததாஹ ராமோ தர்மாத்மா ஸ்வபச்‌ அமில அஃ: 
என்பது. ஸ்ரீராமா. அரண்‌! 68: 31, 
இர்கன மெனைய என்னக்‌ காரல்‌ ஈட்டத்தோடும்‌ 
சர்தனம்‌ குவித்து வேண்டும்‌ தருப்பையும்‌ திருத்திப்‌ பூவும்‌ 
இந்தின்‌. மணலின்வேதி £ர்கர இயற்றித்‌ தெண்ணீர்‌ 
தந்தனன்‌ தாதைதன்னைத்‌ தடச்சையால்‌ எடுத்துச்‌ சார்வான்‌, 
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சிதையில்‌ ஏற்றித்‌ தர்மாத்மாவான ஸ்ரீராமபிரான்‌ துக்கம்‌ அடைந்த 
வராய்த்‌ தம்‌ உறவினர்களை எரித்தாற்போன்‌ று முறையில்‌ எரித்தார்‌” 
என்கிறபடியே ! பெரியவுடையார்க்குச்‌ செய்த புத்ரகிருத்யமும்‌, 
மூவரில்‌ முற்பட்டவர்‌ புரோடாசமாகச்‌ செய்த புத்ரகிருத்தியமும்‌ - 
பெரிய நம்பி, திருக்கோட்டியூர்‌ நம்பி, பெரிய திருமலை ௩ம்பி என்று 
ஒரு சாலை மாணாக்கர்களாய்க்‌ கொண்டு ஆளவந்தார்‌ திருவடியிலே _ 
சேவிக்கையாலும்‌, உடையவர்க்கு. ஆசாரியர்கள்‌ ஆகையாலும்‌ . 
பிரசித்தரான நம்பிகள்‌ மூவரிலும்‌ முதல்வரான பெரியநம்பி, மாறனேரி . 
நம்பிக்கு * புரோடாசத்தை நாய்க்‌ கிடாதே கொள்ளும்‌ என்று அவர்‌ . 
அருளிச்செய்துபோந்தபடியே புரோடாசமாக நினைத்துச்‌ செய்த புத்ர. 
கிருத்யமும்‌, அல்‌ 119 

“புஷ்ப தியாக போக மண்டபங்களில்‌ பணிப்பூவும்‌ ஆல. \ 
வட்டமும்‌ வீணையும்‌ கையுமான அந்தரங்கரை முடி மன்னவ 


ர்‌ 


னும்‌ வைதிகோத்தமரும்‌ மஹாமுனியும்‌ அநுவர்த்தித்த கிரமமும்‌-. 


ஏந்தினன்‌ இருகைதன்னால்‌ ஏற்றினன்‌ ஈமம்‌ தன்மேல்‌ 
சார்தொடு மலரும்‌ நீரும்‌ சொரிக்தனன்‌ தலையின்‌ சாரல்‌ - 
கார்தெரி கஞல மூட்டிக்‌ கடன்முறை கடவர வண்ணம்‌ 
கேர்ச்தனன்‌ நிரம்பு ஈன்னூல்‌ மர்‌. இர செறியின்‌ வல்லான்‌. 


என்பன, கம்பராமாயணம்‌, 


1. பெரியவுடையார்‌ - ஜடாயு. 

2. இவ்வாச்‌யத்ல்‌ குறம்பறுக்தரம்பி, இருக்கச்செம்பி, இருப்பா. 
னம்வார்‌ என்னும்‌ இவர்கள்‌ பெருமை பேசப்படுிறது, இதனை புஷ்ப 
மண்டபத்தில்‌ பணிப்பூவும்‌ சையுமான  அர்தரங்கரை ' முடிமன்னவன்‌. ்‌ 
அஅவர்த்இத்த இரமமும்‌;. தியாக மண்டபத்தில்‌ ஆலவட்டமும்‌ சையுமான 1 
அர்தமங்கரை வைதிகோத்தமர்‌ அறுவர்த்தித்த இரமமும்‌, போகமண்ட 
பத்தில்‌ வீணையும்‌ சையுமான அச்தரல்களை மஹாமுநி அறுவர்த்தித்த 
செமமும்‌ என்று பிரித்துக்‌ கூட்டுக; புஷ்பமண்டபம்‌ - இருவேல்கட 
அர்தரங்கர்‌ - குறும்பறுத்த ஈம்பி, முடிமன்னவன்‌ - தொண்டைமான்‌. 
ஈக்கரவர் க்தி, இயாகமண்டபம்‌ - பெருமாள்‌ கோயில்‌. அர்தரங்க। 
திருச்சச்செம்பி, வைதிகோத்சமர்‌ - இராமாநுசர்‌. போசமண்டபம்‌ 
இருவரங்கம்‌, அர்தரங்கர்‌ - திருப்பாணாழ்வார்‌. மஹாமுறி - ௨0 
சாரங்க... மஹாமுனிகள்‌, டு 
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புஷ்ப மண்டபத்தில்‌ பணிப்பூவும்‌ கையுமான அந்தரங்கரை முடி 
மன்னவன்‌ அநுவர்த்தித்த கிரமமும்‌ - * சிந்து பூ மகிழும்‌ திரு 
வேங்கடம்‌ '' என்கிறபடியே மலர்‌ மண்டபமான திருவேங்கடத்‌ 
தில்‌ பணிப்பூவும்‌ கையுமாய்த்‌ திருவுள்ளம்‌ அறியத்‌ தொண்டு 
செய்கையாலே திருவேங்கட முடையானுக்கு அந்தரங்கரான குறும்‌ 
பறுத்த நம்பியை, £ “ துளங்கு நீண்முடி அரசர்தம்‌ குரிசில்‌ 
தொண்டை மன்னவன்‌ '” என்கிற முடிசூடிய அரசர்களில்‌ தலைவ 
னான தொண்டைமான்‌ சக்கரவர்த்தி சார்ந்து பின்‌ பற்றிய முறை 
யையும்‌, (பணிப்பூ - மண்ணால்‌ செய்யப்பட்ட பூ: மண்‌ பூ). தியாக 
மண்டபத்தில்‌ ஆலவட்டமும்‌ கையுமான அந்தரங்கரை வைதி ' 
கோத்தமர்‌ அநுவர்த்தித்த கிரமமும்‌ - ? “ வேகவதியின்‌ வடகரை 
யில்‌ புண்யகோடி விமானத்தில்‌ விஷ்ணுவானவர்‌ எல்லா உயிர்‌ 
களுக்கும்‌ வரம்‌ கொடுக்கும்‌ பெருமானாய்‌ இன்றும்‌ எல்லாராலும்‌ 
காணப்படுகிறார்‌”! என்கிறபடியே கொடை மண்டபமான பெருமாள்‌ 
கோயிலிலே விசிறியும்‌ கையுமாய்ப்‌ பெருமாளுக்கு அந்தரங்கராய்‌ 
நின்ற திருக்கச்சிம்பியை வைதிகோத்தமரான உடையவர்‌ சார்ந்து 
பின்பற்றிய முறையையும்‌; போக மண்டபத்தில்‌ வீணையும்‌ 
கையுமான  அந்தரங்கரை மஹாமுனி அநுவர்த்தித்த கிரமமும்‌ - 
* 4 தெண்ணீர்ப்‌ பொன்னித்‌ திரைக்‌ கையால்‌ அடிவருடப்‌ பள்ளி 
கொள்ளும்‌ ”' என்கிறபடியே இன்‌ ப மண்டபமான திருவரங்கம்‌ 
பெரிய கோயிலிலே வீணையும்‌ கையுமாய்ப்‌ பெருமாளுக்கு அந்த 
ரங்கராய்‌ ஒழுகிப்‌ போந்த திருப்பாணாழ்வாரை உலோக சாரங்க 
மஹாமுனிவர்‌ சார்ந்த முறையையும்‌, அறிவார்க்கிறே ஜந்ம உத்‌ 
கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ தெரிவது. ்‌ 

* யாக அநுயாக உத்தர வீதிகளில்‌ காய அந்ந ஸ்தல சுத்தி ஏ 
பண்ணின விருத்த ஆசாரமும்‌ - யாகத்தில்‌ காயசுத்தி பண்ணின 
விருத்த ஆசாரமும்‌ - “* யஜ தேவ பூஜாயாம்‌ '' என்கையாலே யாகம்‌ 

1. தருவாய்‌. 8, 3: 2, 5. பெரிய திருமொழி, 5, 8: 9. 

3, வேசவத்யுத்தரே சீரே புண்யகோட்யாம்‌ ஹரிஸ்ஸ்வயம்‌ 

வரதஸ்ஸர்வ பூதாசாம்‌ அத்யாபி பரித்ருச்யதே.. 
என்பது; ஸ்ரீகாஞ்‌? மாஹாத்மியம்‌. 

4, பெருமாள்‌ திருமொழி; 1: 1. 

5. இவ்வரக்யெத்தில்‌ பிள்ளையுறம்காவில்லி தாசர்‌; பிள்ளையேறு 
இருவுடையார்‌ தாசர்‌, பிள்ளைவானமாமலை தாசர்‌ என்னும்‌ பரம ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவர்களுடைய பெருமை கூறப்படுகிறது. இதனை, யாகத்தில்‌ காயசுத்தி 
பண்ணின விருத்தாசாரம்‌ என்றும்‌, அதுயாகத்‌ தில்‌ அன்னசுத்‌ இ பண்ணின 
விருத்தாசாரம்‌ என்றும்‌, உத்தரலீ இயில்‌ ஸ்‌தலசுத்தி பண்ணின விருத்தா 
சாரம்‌ என்றும்‌ பிரித்துக்‌ கூட்டு. 


[14] 
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என்னும்‌ சொல்லுக்குப்‌ பொருளான திருவாராதனத்தில்‌ பிள்ளை 
யுறங்காவில்லிதாசரைத்‌ தீண்டுதலாலே காயசுத்தி பண்ணின 
ஞானவயோதிகரான உடையவருடைய அநுஷ்டானத்தையும்‌, 
அநுயாகத்தில்‌ அன்னசுத்தி பண்ணின விருத்த ஆசாரமும்‌ - பக 
வானுடைய திருவாராதனம்‌ முடிந்த பின்னர்‌ அத்‌ திருவாராதனம்‌. 
முடிவுறச்‌ செய்யப்படுமது ஆகையாலே அநுயாகம்‌ என்ற சொல்‌ 
லின்‌ பொருளான, ஆராதனத்தைச்‌ செய்த அப்‌ பிரசாதத்தை 
உண்ணும்‌ போது, பிள்ளை ஏறு இருவுடையார்‌ தாசருடைய கரத்‌ 
தாலே அப்‌ பிரசாதத்தைத்‌ தொடச்செய்து அன்னசுத்தி செய்த 
ஞான வயோதிகரான நம்பிள்ளையினுடைய அநுஷ்டானத்தையும்‌, 
உத்தர வீதியில்‌ ஸ்தல சுத்தி பண்ணின விருத்த ஆசாரமும்‌ - 
திருவரங்கத்தில்‌ வடக்கு வீதியில்‌ குடிபுகும்போது பிள்ளை வான 
மாமலை தாசருடைய நடையாட்டத்தினாலே நிலத்தைச்‌ சுத்தி 
பண்ணின ஞான வயோதிகரான நடுவில்நிருவீதிப்பிள்ளை பட்ட 
ருடைய அநுஷ்டானத்தையும்‌, அறிவார்க்கிறே ஜந்ம உத்கர்ஷ 
அபகர்ஒங்கள்‌ தெரிவது - இப்படி | மேலே கூறிய இவை எல்லா : 
வற்றையும்‌ அறிவார்க்கே அன்றோ * இன்ன பிறப்பு உயர்ந்தது, 
இன்னபிறப்பு தாழ்ந்தது “என்று பிறப்பினுடைய உயர்வு தாழ்வுகள்‌ 
தோன்றுவன என்றபடி. A 


' இதனால்‌, பிறவி முதலியவற்றால்‌ தாழ்ந்த நீசர்கள்‌ பகவானிடத்‌ 
தில்‌ பக்தியையுடையவர்கள்‌ ஆனால்‌ உயர்சாதியினரால்‌. சார்ந்து 
ஒழுகப்படுமவர்களாய்‌, அவ்வுயர்‌ சாதியினருக்கு ஞானத்தை 
உபதேசிக்கக்‌ கூடியவர்களாய்‌, சர்வேச்வரனைப்‌ போன்று அவர்‌ 
களால்‌ பூஜிக்கத்தக்கவர்களாய்‌, தங்களுடைய தீர்த்தம்‌ பிரசாதம்‌ 
இவற்றால்‌ எல்லாரையும்‌ தூயராக்குமவர்களாம்‌ படியையும்‌, தீவினை 
யிலே மூழ்கிக்‌ கிடக்கின்ற உயர்‌ சாதியினரையும்‌ தங்களுடைய 
சம்பந்தத்தாலே உயர்ந்த நிலையை அடையச்‌ செய்யும்‌ தன்மையை 
யும்‌, அவர்கள்‌ அளவில்‌ இறைவனுடைய ஆதரமும்‌ அவனைப்‌ 
பற்றிய அடியாருடைய ஒழுகலாறு இவற்றின்‌ வகைகளையும்‌ அவர்‌ . 
களுடைய பரிசமே மிகமேலானது என்னுமதனையும்‌, பிரமாணங்‌ 
களால்‌ அறியப்படுகின்றவனான சர்வேச்வரன்‌ என்ன, அப்‌ பிர 


யாகத்தில்‌ காயச த்தி பண்ணினவர்‌ - ஸ்ரீராமா தச்‌. யாகம்‌ - இருவா 
சாதனம்‌. காயம்‌ - சரீரம்‌, அறுயாகத்‌இல்‌ அன்ன சத்தி பண்ணில்‌ ப 
ஈம்பிள்ளை; அதுமாகம்‌ - இறைவனுக்கு நிலேதித்த பிரசாதத்தை உண்ணு 
தல்‌, அன்னம்‌ - சோறு. உத்தரவிதியில்‌ ஸ்தல சத்தி பண்ணின ப 
ஈடுவில்‌ இகுவீதிப்‌ பிள்ளைபட்டர்‌. ' ஸ்தலசுத்தி - இல்லத்தைச்‌ தூய்மை 
செய்தல்‌, : 
யு 
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மாணங்களைக்‌ கொண்டு. அறிகின்ற பெரியோர்கள்‌ என்ன இவர்‌ 
களுடைய வார்த்தைகளாலும்‌ அநுஷ்டானங்களாலும்‌ சிற்றறிவினர்‌ 
களும்‌ அறியும்படி பிரகாசிப்பித்தாராயிற்று. (85) 
86 
1அஜ்ஞர்‌ பிரமிக்கற வர்ண ஆச்ரம வித்யா 
விருத்தங்களை, கர்த்தப ஜன்மம்‌ ச்வபசாதமம்‌ சில்ப 
நைபுணம்‌ பஸ்மாஹுதி சவவிதவாலங்காரம்‌ என்று 
கழிப்பர்கள்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-- ” “ ஜன்மஉத்கர்ஷ அபகர்ஷங்கள்‌ தெரிவது "” 
என்ற இடத்தில்‌, அந்தப்‌ பிறவியின்‌ உயர்வு தாழ்வுகளுக்கு 
உடலாகச்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளனவற்றை வெளியிடுகிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. அவற்றில்‌ தாழ்ந்த பிறவி இன்னது என்று தோற்றும்‌ 
படி, பகவானைப்‌ பற்றிய ஞானம்‌ இல்லாத சாதி முதலாயின 
வற்றின்‌ தாழ்வினைப்‌ பிரமாணத்தோடு காட்டுகிறார்‌ முதலில்‌. 


அதாவது, அஜ்ஞர்‌ - பகவானுக்கு அடிமையாக இருத்தலே 
ஆன்மாவிற்கு நிரூபகம்‌ என்று அறுதியிட்டு அதற்குத்‌ தகுதியாகத்‌ 
தள்ளத்தக்கனவற்றையும்‌ கொள்ளத்தக்கனவற்றையும்‌ பகுத்து 
அறியத்தக்க ஞானம்‌ இல்லாதவர்கள்‌, பகவத்‌ சம்பந்தமான ஞானம்‌ 
இல்லாத காரணத்தாலே தாழ்ந்தவர்களாக இருக்க, பிரமிக்கிற 


1, இச்குத்திரத்தில்‌ உள்ள. * அஜ்ஞர்‌ பிரமிக்க? என்ற தொடர்‌ 
மொழியைப்‌ பின்வருகின்‌ ற £ வர்ணம்‌? முதலான நான்கு சொற்களோடும்‌ 
தனித்தனியே கூட்டுக. * சவவிதவாலங்காரம்‌ ? என்பதிலுள்ள அலல்‌ 
காரம்‌ என்னும்‌ சொல்லை * சவ? என்ற சொல்லோடும்‌ கூட்டுக. அஜ்ஞர்‌ 
பிரமிக்கிற வர்ணத்தைச்‌ சர்த்தப ஜன்மம்‌ என்றும்‌, ஆச்ரமத்தைச்‌ ச்வபசா 
சமம்‌ என்றும்‌, வித்யையைச்‌ ல்பரைபுணம்‌ என்றும்‌, விருத்தத்தைப்‌ 
பஸ்மாஹுதி என்றும்‌ நிரல்‌ நிறையாகக்‌ கொள்க, அங்கனம்‌ கொண்டு; 
சவ அலங்காரம்‌ என்றும்‌ விதவா அலங்காரம்‌ என்றும்‌ கழிப்பர்சள்‌ என்று 
கூட்டிப்‌ பொருள்‌ முடிவு காண்க. 


அஜ்ஞர்‌ - அறிவில்லாதவர்‌, வர்ணம்‌ - சாதி. ஆச்ரமம்‌ - பிரமசரியம்‌ 
முதலிய மலைகள்‌. வித்யா - கல்வி, விருத்தம்‌ - ஒழுக்கம்‌, கர்த்தப ஜன்‌ 
மம்‌ - சமுதைப்‌ பிறப்பு. ச்வபச அதமம்‌ - சாய்‌ இறைச்சி இன்னும்‌ நீச 
ஊச்‌ காட்டிலும்‌ தாழ்ந்தது. ல்பரைபுணம்‌ - செய்தொழில்‌ இதன்‌; 
பஸ்மாஹுுஇ - சாம்பலில்‌ இட்ட ஆகுதி. சவம்‌ - பிணம்‌, 

பகவானுடைய - சம்பந்தம்‌ ' இல்லாத வர்ணமும்‌; ஆச்செமமும்‌; 
ஞானமும்‌, அறுஷ்டானமும்‌ தாழ்ர்தவை ஆதலால்‌ தள்ளத்தச்சன என்‌: 
இருர்‌ இச்‌ குத்திரத்தால்‌, 
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வர்ணஆச்ரம வித்யா விருத்தங்களை-உத்தம சாதி என்றும்‌, உத்தம 
ஆச்சிரமம்‌ என்றும்‌, நல்ல கல்வி என்றும்‌, நல்லொழுக்கம்‌ என்றும்‌ 
உயர்வாக மயங்குகின்ற ' சாதி முதலாயின அவற்றை, கர்த்தப 
ஜன்மம்‌ என்று - மேல்சாதியானை,  “ எந்தப்பிராஹ்மணன்‌ நான்கு 
வேதங்களையும்‌ அறிந்தவனாயினும்‌ எங்கும்‌ . பரந்திருக்கிற 
வாசுதேவனை அறியாமல்‌ இருக்கின்‌ ருனா அவன்‌, வேதங்களாகிற 
பாரத்தைச்‌ சுமந்து கொண்டிருக்கின்ற பிராமணக்கழுதை '' என்கிற 
படியே நான்கு வேதங்களையும்‌ ' அத்யயனம்‌ செய்து வைத்தும்‌, 
உ உயாதொரு பரம்பொருளை எல்லா வேதங்களும்‌ சொல்லு 
கின்றனவோ”', 3 “எல்லா வேதங்களாலும்‌ அறியத்தக்கவன்‌ 
நானே '' என்கிறபடியே எல்லா வேதங்களாலும்‌ சொல்லப்படுகின்ற 
சர்வேச்வரனை அறியாதவன்‌ குங்குமம்‌ சுமந்த கழுதை போலே... 
தான்‌ பரித்துக்கொண்டு ' திரிகிற வேதத்தின்‌ வாசனை அறியாத, 
பிராமணக்கழுதை என்றும்‌. நி 


ச்வபசாதமம்‌ - உத்தம ஆச்சிரமத்தில்‌ உள்ளவனை, * “ஓ அர 
சனே! விஷ்ணுவினிடம்‌ பக்தி உளளவன்‌ நாய்‌ இறைச்சி தின்பவனா 
யினும்‌ பிராமணனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌ ; விஷ்ணுபக்தி இல்‌ . 
லாத சந்நியாசியும்‌ நாய்‌ இறைச்சி தின்பவனைக்‌ காட்டிலும்‌ தாழ்ந்த _ 
வன்‌” என்கிறபடியே முற்றத்‌ துறந்த முனிவனே ஆயினும்‌ பகவா. 
னிடத்தில்‌ பக்தி இல்லாதவன்‌ நாய்‌ இறைச்சி தின்னும்‌ சண்டாள 
னைக்‌ காட்டிலும்‌ தண்ணியன்‌ என்றும்‌, 72%) 

சில்பநைபுணம்‌ - நல்ல கல்வியை உடையனை, * யாதொரு 
செயலானது சம்சார பந்தத்தின்‌ பொருட்டு இல்லையோ அதுதான்‌ 
நல்ல செயல்‌; எந்தக்‌ கல்வியானது மோக்ஷத்திற்குப்‌ பயன்‌ படு 


1. சதுர்வேததரேர்‌ விப்ரோ வாஸுதேவம்‌ ஈவிர்ததி 118 
வேதபார பராக்ரார்தஸ்‌ ஸலை ப்ராஹ்மண கர்தப: ஸ்‌... 
என்பது; பிரமாணம்‌. பீ 
2. “ஸர்வே வேதா யத்பசமாமாக்தி 77 .்‌ 
என்பது, கடவல்லி, “இற 
3. “வேகைற்ச ஸர்வை : அஹமேவவேத்ய : ?? 
என்பது; ஸ்ரீதை; 19: 15. ்‌ ்‌ 
4. ச்வபசோபி மஹிபால விஷ்ணுபக்தேோ தவிஜா இக: | 
விஷ்ணுபச்தி விஹீஈஸ்‌து யதிரர்ச ச்வபசாதம :' 
என்பது; பிரமாணம்‌. ன்‌ 
5... தத்கர்மயர்ஈ பர்தாய ஸாவித்பா யாவிமுக்சயே 
ஆயாரையாபரம்‌ கர்மவிச்யார்யா ல்பரைபுணம்‌, 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா 1, 19: 41, AAA 
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கிறதோ அதுதான்‌ சிறந்த கல்வியாம்‌ ; பொருள்‌ இன்பங்களின்‌ 
பொருட்டுச்‌ செய்யப்படும்‌ வாணிகமானது சிரமத்திற்குக்‌ காரணமா 
கிறது ; மற்றைய கல்வியானது செருப்புக்‌ குத்தக்‌ கற்ற கல்விக்குச்‌ 
சமமாகும்‌ ”' என்கிறபடியே பகவானைப்‌ பற்றியதாக இருத்தலாலே 
மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்பதாக இருப்பதுவே கல்வி; அல்லாதது 
செருப்புக்‌ குத்தக்‌ கற்றதற்கு ஒப்பாம்‌ என்றும்‌, 

பஸ்மாஹுதி - ! ££ எந்த நாராயணனுடைய திருவடித்‌ தாமரை 
களில்‌ நினைவில்லாமல்‌ செய்யப்படும்‌ வேதாத்யயனமான து காட்டில்‌ 
இருந்து அழுவது போன்று பயன்‌ அற்றது; வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட விரதங்களை நாள்தோறும்‌ அநுஷ்டிப்பதும்‌ சரீரம்‌ இளைத்தலையே 
பயனாக உடையது; குளம்‌ வெட்டுதல்‌ முதலான தர்மங்களும்‌ சாம்ப 
லில்‌ பண்ணப்பட்ட ஆஹுதிபோல்‌ பயன்‌ அற்றவையேயாம்‌; கங்கை 
முதலிய நதிகளில்‌ நீராடுவதும்‌ யானை முழுகுவதுபோல்‌ பயன்‌ 
அற்றதேயாம்‌ ; அந்தத்‌ தேவனான நாராயணன்‌ விளங்குகிறான்‌''என்று 
சொல்லுகிறபடியே பகவானைத்‌ தியானம்‌ செய்யாதவர்கள்‌ செய்கிற 
கர்மாநுஷ்டானங்கள்‌ சாம்பலில்‌ போடப்பட்ட ஆஹுதி போன்று 
பயன்‌ அற்றது என்றும்‌, 

சவ அலங்காரம்‌ என்றும்‌ - ” எல்லாருடைய பாவங்களைப்‌ 
போக்குவனவும்‌ மங்களங்களைக்‌ கொடுப்பன வும்‌ ஆன கிருஷ்ண 
னுடைய குணங்களோடும்‌. செயல்களோடும்‌ அவதாரங்களோடும்‌ 
சேர்ந்திருக்கின்ற வாக்குகள்‌ உலகத்தினை வாழச்செய்கின்றன, 
விளங்கச்‌ செய்கின்றன, பரிசுத்தத்தைச்‌ செய்கின்றன ; அவை 
நீங்கின வாக்குகள்‌ எவையோ அவை பிணத்திற்குச்‌ செய்யப்பட்ட 
அலங்காரங்கள்‌ என்று பெரியோர்களால்‌ சொல்லப்பட்டன '' என்‌ 


1. ஆம்காயாப்யஸகாச்‌ யரண்யருதிதம்‌ வேதவ்ரா தார்‌ யர்வஹம்‌ 
மேதச்சேதபலாகி பூர்த்தவிதயஸ்‌ ஸர்வே ஹுதம்‌ பஸ்மிறி 
£ர்த்தாகாமவகாஹராநி ௪ கஜஸ்சாகம்‌ விகா யத்பத 
தேர்தவாம்போருஹ ஸம்ஸ்மிகு நிர்‌ விஜயதே தேவஸ்‌ ஸ 

காராயண 
என்பது; முகுந்தமாலை 25, 


இட. ஐபமல்கலை? வாசோலிமிச்சா குணசர்மஜர்மபி! 
ப்சாணச்‌ இ சம்பந்தி புசர்இினை ஜகத்‌ யாஸ்தத்வி 
முக்தாம்சவ சோபசா மதா: 
என்பது; ஸ்ரீபாகவதம்‌; 10. 18: 19, 
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றும்‌, 1 விஷ்ணுபக்தி இல்லாதவனுடைய வேதாத்யயனம்‌, ஜபம்‌, 
தபம்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌ உயிர்‌ இல்லாத சரீரத்துக்கு, உலகத்தார்‌ . 
உகப்பதற்குச்‌ செய்கின்ற அலங்காரம்‌ போன்றவை” என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே பகவானுடைய சம்பந்தம்‌ இல்லாத சொற்க 
ளும்‌, பகவானிடத்தில்‌ பக்தி இல்லாதவனுடைய கல்வியும்‌, ஒழுக்க 
மும்‌ பிணத்திற்குச்‌ செய்த அலங்காரத்தைப்‌ போன்றது என்றும்‌, 

விதவா அலங்காரம்‌ என்றும்‌ கழிப்பர்கள்‌ - 2 ££ சர்வேச்வரன்‌, 
அவதாரங்களால்‌ தேவர்‌ மனிதர்‌ இவர்கள்‌ இனத்தனாகிறான்‌ ; பாகவ 
தர்களும்‌ சாதியினாலும்‌, ஒழுக்கத்தாலும்‌ குணங்களாலும்‌ அப்படியே 
ஆகின்றார்கள்‌ ; இதில்‌ ஒரு குற்றம்‌ இல்லை; ஆனால்‌, அவை மிக 
உயர்ந்தவையாம்‌ ; உலகத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு அவதரிப்‌ 
பதனால்‌ உயர்ந்தவையாம்‌ ; அடியர்‌ அல்லாதவரிடத்து உளவாய : 
கல்வியாலும்‌ ஒழுக்கத்தாலும்‌ ஆய மேன்மையானது விதவைக்கு, di 
செய்த அலங்காரம்‌ போல்‌ பழிப்புக்கு இடமாகின்றது ”' என்கிற | 
படியே பகவானுடைய சம்பந்தம்‌ இல்லாதவருடைய கல்வியாலும்‌' 
ஒழுக்கத்தாலும்‌ உளதாய உயர்வான து, பகவத்‌ சம்பந்த ஞானமாகிற i 
மாங்கல்யம்‌ இன்மையாலே விதவா அலங்காரம்‌ என்றும்‌ ஞானி 
இகழ்வர்கள்‌ என்றபடி. 


* ஆக, இப்படிப்‌ பகவானுடைய விஷய சம்பந்தம்‌ இல்லாத சாதி. 
யும்‌ ஆச்சிரமமும்‌ ஞானமும்‌ ஒழுக்கமும்‌ தள்ளத்தக்கவை எ ரி 
யாலே, மேல்‌ தாழ்ந்த பிறவியாகக்‌ கருதப்பட்ட பிறவியானது இன்னது 
என்று நிரூபிககப்பட்டதாயிற்று. (86) 


ஆசாரிய ஹிருதய வியாக்கியானம்‌ 
முதல்‌ பகுதி முற்றிற்று. ்‌ 
அழகியமணவாளப்‌ பெருமாள்‌ நாயனார்‌ திருவடிகளே அரண்‌. 
பெரிய சீயர்‌ திருவடிகளே பேறு. 


1. விஷ்ணுபச்தி விஹீரஸ்ய வேதசாஸ்த்ரம்‌ ஜப: தப! 
அப்ராணஸ்யேவ தேஹஸ்ய மண்டாம்‌ லோக ரஞ்ஜாம்‌, 
என்பது விரல்‌ 
2. ப்ராதுர்பாவை: ஸுரகரஸமோ தேவதேவ : தீயா 
ஜாத்யா வ்ருத்தைரபிச குணதஸ்தாத்ருசோ ாத்ரகர்ஹா 
இிர்து ஸ்ரீமத்புவ௪ பலா த்ராணதோர்யேஷ-விதச்யா 
வ்குத்த ப்ராயோபவதி விதவா சல்பசல்ப : ப்ரகர்ஷ 3 
என்பது; பிரமாணம்‌, 


இரண்டாம்‌ பருதி 


87 
(அணைய, ஊர, புனைய, அடியும்‌ பொடியும்‌ பட, 

பர்வத பவனங்களிலே ஏதேனுமாக, ஜனிக்கப்‌(பெறு 

திற)(இரியக்‌ ஸ்தாவர ஜன்மங்களைப்‌ பெருமக்களும்‌ கிஸ்‌ 

பெரியோரும்‌ பரிக்ரஹித்துப்‌ பிரார்த்திப்பர்கள்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:- இனி, மேல்‌, ஆன்மாவினை வேறுபடுத்துக்‌ தன்மை 
யதான அடிமைத்‌ தன்மைக்குத்‌ தக்கதான பிறவியே ஆன்மாவிற்கு 
உயர்‌ பிறவியாம்‌ என்னுமதனை, இவ்வுலக சம்பந்தம்‌ சிறிதும்‌ இல்லா 
தவர்களான நித்தியசூரிகளும்‌ முமுக்ஷுக்களும்‌ ஆன மகாத்மாக்‌ 
களுடைய ஆதரத்தின்‌ வழியாக விளக்குகிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அணையப்‌ பெறுகிற திரியக்கு ஜன்மத்தை -? ££ அணை 
வது அரவணைமேல்‌, பூம்பாவை யாகம்‌ புணர்வது '' என்கிறபடியே 
பிராட்டியினுடைய திருமேனி ஊற்றின்பத்தோடு ஒப்பாகக்‌ கூறலாம்‌ 
படியான மிக மேம்பட்ட ஊற்றின்பத்தினையுடையதாய்‌, குளிர்த்தி 
மென்மை நறுமணம்‌ இவைகளை இயல்பாக உடையதாய்க்‌ கொண்டு, 
திருமகள்கேள்வன்‌ திருக்கண்வளர்ந்தருளுகைக்குப்‌ பாங்காக அணை 


1. இச்‌ குத்திரத்தை; முணையப்பெறுறெ, ஊரப்பெறுறெ, புனையப்‌ 
பெறு திரியக்குத்‌ தாவர ஜன்மங்களைப்‌ பெருமக்கள்‌ பரிச்ரஹித்தார்‌ 
கள்‌ என்றும்‌] இடிபடப்‌ பெறுகிற, பொடிபடப்‌ பெறுறெ; பர்வதத்திலே 
ஏதேனுமாகப்‌ பெறு, பவனங்களிலே ஜனிக்கப்‌ பெறுகிற இரியக்குத்‌ 
தாவர ஜன்மங்களைப்‌ பெரியோர்‌ பிரார்த்திப்பர்கள்‌) என்றும்‌ பிரித்துச்‌ 
கூட்டி முடிக்க, பெருமக்கள்‌ - நித்தியகுரிகள்‌. அடிபடப்‌ பெறுறெ 
தாவர ஜர்மத்தைப்‌ பிரார்த்‌.இத்தவர்‌ - ஸ்ரீசுகப்‌ பிரமரிஷி, பொடிபடப்‌ 
பெறுறெ தாவர ஜம்மத்தைப்‌ பிரார்த்தித்தவர்‌ - உத்தவர்‌. பர்வதத்திலே 
ஏதேனுமாகப்‌ பிரார்த்தித்தவர்‌ - ஸ்ரீ குலசேகரப்‌ பெருமான்‌, பவனம்‌ 
களிலே ஜனிக்சப்பெறுறெ திரியக்கு ஜன்மத்தைப்‌ பிரார்த்தித்தவர்‌ - ஸ்ரீ 
ஆளவக்தார்‌. பர்வதம்‌ - மலை, பவனம்‌ - வீடு: ஐநித்தல்‌ - பிறத்தல்‌, 
இரியக்கு-விலங்கு; பறவை; ஊர்வன முதலாயின. தாவரம்‌ - மரம்‌, செடி 
கொடி முதலாயின.  ஜர்மம்‌ - பிறவி. பரிக்ரஹித்தல்‌ - மேற்கோடல்‌.. 
பிரார்த்தித்தல்‌ - வேண்டுதல்‌. 

2. தருவாய்‌. 2. 8; 1, 
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யப்‌ பெறுகிற ஆதிசேஷனாகிற பாம்பின்பிறவியினையும்‌, ஊரப்‌ பெறு 
கிற திரியக்கு ஜன்மத்தை- * “ஊரும்‌ புள்‌, கொடியுமஃதே '' என்கிற 
படியே துன்புறுகிறவர்களைப்‌ பாதுகாப்பதற்கும்‌ தன்னை அநுபவிக்க 
விரும்பும்‌ அடியார்களை அநுபவிப்பிக்கைக்கும்‌ தன்‌ உகப்புக்குமாக 
அவன்‌ பலகாலும்‌ மேற்கொண்டு ௩டத்துகைக்கு வாகனமாகப்‌ 
பெறுகிற கருளப்‌ புள்ளாகிய பறவையின்‌ பிறவியினையும்‌, ' புனையப்‌ 
பெறுகிற தாவர ஜன்மத்தை - * “தோளிணை மேலும்‌ நன்மார்பின்‌. 
மேலும்‌ சுடர்முடி மேலும்‌, தாளிணை மேலும்‌ புனைந்த தண்‌ அம்துழாய்‌'” 
என்கிறபடியே அவன்‌ விரும்பிச்‌ சாத்துகைக்குத்‌ தக்கதான திருத்‌ ' 
துழாயாகப்‌ பெறுகிற செடிகளின்‌ பிறவியினையும்‌, பெருமக்கள்‌ பரிகார 
ஹித்தார்கள்‌ - £ * பெருமக்கள்‌ உள்ளவர்‌ ''. என்கிறபடியே பறிக்கப்‌ 
படாத எப்பொழுதும்‌ இயல்பாகவேஅமைந்த அடிமையையுடையவர்‌. 
கள்‌ ஆகையாலே * “பரம்‌ பொருளை உளன்‌ என்று அறிகிறா னில்லை 
யாகில்‌ அவன்‌ இல்லாதவனாகிறான்‌ '' என்பது, * பரம்பொருள்‌ உளன்‌ 
என்று அறிகிறானாகில்‌ இவனை உள்ளவனாகப்‌ பெரியோர்கள்‌ அறிகி 
றார்கள்‌ '” என்பதாக வேண்டாதபடி, என்றும்‌ ஒக்க உளராயிருக்கிற 
மஹாத்மாக்களான நித்தியசூரிகள்‌ பகவானுக்குச்‌ செய்யும்‌ கைங்‌ 
கரியத்திலே உள்ள இச்சையாலே ஏற்றுக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


ம்‌... அடிபபப்‌ பெறுகிற தாவர ஜன்மத்தை - £ “பிரமனுடைய 
செல்வத்தையும்‌ சிவனுடைய செல்வத்தையும்‌ நான்‌ ஆசைப்‌ பட 
வில்லை; யமுனையாற்றங்கரையில்‌ கடம்பமரமாகவாவது குருந்த 
மரமாகவாவது இருக்கப்‌ பெறுவேனாக '' என்று பிரமனுடைய செல்‌ 
வத்தையும்‌ சிவனுடைய செல்வத்தையும்‌ வேண்டேன்‌; “யூத்த 
நீள்கடம்பு ஏறி'' என்றும்‌, * “ பூங்குருந்து ஏறி இருத்தி ”' என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே யமுனைக்கரையில்‌ அவன்‌ திருவடிகளால்‌ 
மிதித்து ஏறின கடம்பு ஆகவாதல்‌, குருந்தம்‌ ஆகவாதல்‌ பிறக்க 
வேண்டும்‌ என்று (இத்தகைய பிறப்பையும்‌, பொடிபடப்‌ பெறுகிற 


1. திறவாய்‌. 10. 2: 3, 

2. திருவாய்‌. 1. 9: 7. 3, இருலாய்‌. 3, 1:5, 

4. “ அஸந்ரேவஸ பவதி அஸத்‌ ப்ரஹ்மேதி வேதசேத்‌ 

அஸ்தி ப்ரஹ்மேதி சேத்வேத ஸர்தமேகம்‌ ததோவிது:இதி ?? 

என்பது, தைத்திரீயம்‌. 

5. பத்யு: ப்ரஜாஈாமைச்வர்யம்‌ பகுகாம்வா ஈ காமயே 

அஹம்கதம்போ பூயாஸம்‌ குக்தோவா யமுகாதடே.. 
என்பது, பிரமாணம்‌, 


6, கரய்ச்மொர்‌ இறு கக்‌ 4, சம்சங்‌ இறு! 81 8 


இரண்டாம்‌ பகுதி 901 


தாவர ஜன்மத்தை - ! “யாவர்‌ பெண்கள்‌ சிலர்‌ விடமுடியாத ஸீலிது 
தங்கள்‌ உறவினர்களையும்‌ பெரியோர்கள்‌ சென்ற வழியையும்‌ விட்டு, 
வேதங்களால்‌ தேடப்படுகின்ற கிருஷ்ணன்‌ சென்ற வழியைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்தார்களோ அந்தப்‌ பெண்களுடைய பாதத்துகள்‌ சேர்ந்த 
பிருந்தாவனத்தில்‌ உள்ள சிறுசெடிகள்‌, கொடிகள்‌, ஓஷதிகள்‌ 
என்னும்‌ இவற்றில்‌ யாதேனும்‌ ஒன்றாக நான்‌ ஆகக்கடவேன்‌ ”” 
என்று வேதங்களால்‌ தேடப்படுகின்ற கிருஷ்ணன்‌ சென்ற வழி 
யைத்‌ தங்கள்‌ உறவினர்களையும்‌ மீறிக்‌ கொண்டு யாவர்‌ பெண்கள்‌ 
சிலர்‌ பின்‌ தொடர்ந்தார்கள்‌, அவர்களுடைய பாததூளியை அடைந்‌ 
திருப்பனவாய்ப்‌ பிருந்தாவனத்தில்‌ இருக்கும்‌ சிறு செடிகள்‌ கொடி 
கள்‌ ஓஷதிகள்‌ என்னும்‌ ' இவற்றில்‌ யாதேனும்‌ ஒன்றாக வேண்டும்‌ 
என்று இத்தகைய பிறப்பையும்‌, 


ரா 
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பர்வதத்தில்‌ ஏதேனுமாகப்‌ பெறுகிற திரியக்குத்‌ தாவர ஜன்‌ 

மங்களை - “கோனேரி வாழும்‌ குருகாய்ப்‌ பிறப்பேனே '', 3 “மீனாய்ப்‌ 

பிறக்கும்‌ விதியுடையேன்‌ ஆவேனே '', * *செண்பகமாய்‌ நிற்கும்‌ 
திருவுடையேன்‌ ஆவேனே “”, £ “ தம்பகமாய்‌ நிற்கும்‌ தவமுடை 

யேன்‌ ஆவனே ''; ** எம்பெருமான்‌ பொன்மலைமேல்‌ ஏதேனும்‌ 

ஆவேனே '' என்று திருமலையாழ்வாருடைய சம்பந்த முடைய 
திரியக்குத்‌ தாவர ஜன்மங்களில்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றாகப்‌ பெறுவேனாக , த்‌ 
வேண்டும்‌ என்று இத்தகைய பிறப்பையும்‌, பவனங்களில்‌ ஜநிக்கப்‌ ar 
பெறுகிற திரியக்கு ஜன்மத்தை - ” தேவரீருடைய கைங்கரியத்தி 

னால்‌ உளதாகும்‌ இன்பம்‌ ஒன்றிலேயே ஆசை உடையவர்களுடைய 
திருமாளிகைகளில்‌ எனக்குப்‌ புழுவாகிய பிறவியும்‌ இருக்கட்டும்‌ ; 
மற்றையோர்‌ வீடுகளில்‌ பிரமனாகவும்‌ பிறவி உண்டாக வேண்டா ”” 

என்‌ று தேவரீருடைய அடிமைச்‌ சுகம்‌ ஒன்றிலுமே பற்றினையுடைய 

வரான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ திருமாளிகைகளிலே பிறத்தல்‌ இறத்தல்‌ 


1, அஸாமஹோ சரணரேணு ஜு மஹம்‌ ஸ்யாம்‌ 
ப்ருந்தாவகே இமபி குல்ம லதெளஷதீகாம்‌ 
யா துஸ்த்யஜம்‌ ஸ்வஜரமார்ய பதஞ்ச ஹித்வா 
பேஜு: முகுச்தபதவீம்‌ ச்ருதிபி! விம்குச்யாம்‌. 
என்பது; ஸ்ரீபாகலதம்‌; 10. 48: 61, 
9, பெருமாள்‌ திருமொழி, 4:1. 3. பெருமாள்‌ இரு, 4: 2, 


4, பெருமாள்‌ திரு, 4: 4, 5. பெருமாள்‌ இரு. 4: 5, 
6. பெருமாள்‌ இரு. 4: 10, 
7. உதவ தாஸ்ய ஸுகைக ஹைர்‌ 


பவரேஷ அஸ்தி மெ ஜர்ம. மே ?? 
என்பது, தோத்திர ரத்தினம்‌, 55 
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இரண்டும்‌ அங்கேயாம்படியான புழுவின்‌ பிறவியே எனக்கு உண்‌ 
டாக வேண்டும்‌ என்று இத்தகைய பிறப்பையும்‌, 


பெரியோர்‌ பிரார்த்திப்பர்‌ - ஆக, இப்படி, அவன்‌ அடிபடவும்‌, 
அவனை அணைந்தார்‌ அடியில்‌ பொடி படவும்‌, அவன்‌ உகந்தருளின 
நிலத்திலேயாதல்‌ அவன்‌ அடியார்‌ விரும்புகிற நிலத்திலேயாதல்‌ 
வாழவும்‌ தகுதியாகப்‌ பிறக்கப்‌ பெறுகிற திரியக்குத்‌ தாவரங்களின்‌ 
பிறவிகளைப்‌ * “பேராளன்‌ பேரோதும்‌ பெரியார்களான ”” ஸ்ரீ சுகப்‌ 
ரிஷி, உத்தவர்‌, ஸ்ரீ குலசேகப்பெருமாள்‌, பெரியமுதலியார்‌ முதலான 
முமுக்ஷுக்கள்‌ வேண்டினார்கள்‌ என்றபடி. ்‌ 


இதனால்‌,( £ “சொற்களால்‌ | ஏற்பட்ட | வினைக்குற்றங்களால்‌ 
பறவைகளின்‌ தன்மையும்‌ விலங்குகளின்‌ தன்மையும்‌, மனத்தால்‌ 
ஏற்பட்ட வினைக்‌ குற்றங்களால்‌ சண்டாளத்‌ தன்மையும்‌, சரீரத்தால்‌ 
உண்டான வினைக்‌ குற்றங்களால்‌ தாவரங்களின்‌ தன்மையும்‌ ஜீவன்‌ 
அடைகிறான்‌ ”) என்கிறபடியே இந்த உலகத்தில்‌ விலங்கு, பறவை, 
மரம்‌; செடி முதலிய பிறவிகள்‌; சொற்குற்றங்களால்‌ வரும்‌ தீவினை 
யின்‌ பலமாகவும்‌ சரீர குற்றங்களால்‌ வரும்‌ தீவினையின்‌ பலமாகவும்‌ 
சாஸ்திரம்‌ சொல்லாநிற்க, அப்படி அன்றிக்கே, பகவானுடைய _ 
கைங்கர்யத்துக்குத்‌ தகுதியாக இந்தப்‌ பிறவிகளை நித்திய சூரிகள்‌ 
தங்கள்‌ இச்சையாலே ஏறிட்டுக்‌ கொள்வர்கள்‌ என்றும்‌, அடிமை 
யின்‌ இனிமையை அறிந்த முழுக்ஷுக்கள்‌ பகவானுடைய சம்பந்த 
மும்‌ அவன்‌ அடியார்களுடைய சம்பந்தமும்‌ உள்ள விலங்கு, பறவை, 
மரம்‌, செடி முதலிவற்றின்‌ பிறவிகளை வேண்டுவர்கள்‌ என்றும்‌ - 
சொல்லுகையாலே அடிமை செய்வதற்குத்‌ தக்க பிறவியே உயர்ந்‌ ப! 
தது என்றதாயிற்று _ (1) இ 
88 
3 சேஷத்வ பஹிர்ப்‌ நா; மயனையும்‌ 
இட்ட யர பாதியை ஆதரயார்களை.. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1, பெரியதிருமொழி, 7, ர்‌ 4, 
2. வாடகை: பகி ம்ருகதாம்‌ மாஈஸை : அர்த்ய வ்‌ \ 
சரீரஜை: அத்துப்‌ யாதி த sr: 
என்பது; மதுஸ்மிரு இ; 12: 9, 

3. சேக்ஷ்த்வம்‌ - அடிமைத்‌ தன்மை, ந்தண்சப்பூதம்‌ - புறம்பாக உள்‌ 
ளபோது, ஞாசரஈர்தமயன்‌-ஞானமும்‌ அனந்தமுமே சொளுபமாக உள்ள ட 
ஆன்மா. சஹியாதார்‌ - ஆதரித்து எற்றுக்‌ கொள்ளாதவர்கள்‌, இயாஜ்ய. 
தள்ளத்‌ தக்கது: உபாதி -: கர்மம்‌ காரணமாக இடையிலே வத்து 
வருணத்தை. ASE EAT DET 
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வியாக்‌ :- பகவானுடைய கைங்கரியத்துக்குத்‌ தகுந்தனவாய்‌ 
இருக்கின்றனவாகையாலே விலங்கு, பறவை, மரம்‌, செடி முதலிய 
வற்றின்‌ பிறவிகளை நித்தியசூரிகள்‌ ஏறிட்டுக்கொள்ளுதல்‌ தக்கதாம்‌; 
அங்ஙன்‌ அன்றிக்கே, முமுக்ஷுக்களான இவர்கள்‌, பகவானுக்கும்‌ 
பாகவதர்களுக்கும்‌ தொண்டு செய்யவேண்டுமென்ற ஆசையாலே 
விலங்கு, பறவை, மரம்‌, செடி முதலிய பிறவிகளை வேண்டினார்களே 
யாகிலும்‌, உயர்ந்ததாகச்‌ சாஸ்திரத்திலே அறுதியிடப்பட்டிருக்கின்ற 
வருணத்தை இப்படிக்‌ கழிக்கிறது என்‌ ? என்ன, அதற்கு விடை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, சேஷத்வ பஹிர்ப்பூத ஞான ஆனந்தமயனையும்‌ 
சஹியாதார்‌ - 1: தேவரீருடைய அடிமையின்‌ பெருமைக்குப்‌ புறம்‌ 
பாக உள்ள சரீரத்தையும்‌ கண நேரமும்‌ விரும்பேன்‌, பிராணனையும்‌ 
விரும்பேன்‌, எல்லாரும்‌ விரும்புகிற சுகத்தையும்‌ விரும்பேன்‌, ஆன்மா 
வினையும்‌ விரும்பேன்‌, பின்‌ வேறொன்‌ றனையும்‌ விரும்பேன்‌, நாத ! 
அவைகள்‌ நூறு தூள்களாக அழியக்கடவன ; மதுசூதனனே ! இந்த 
விண்ணப்பம்‌ மனத்தொடு படாதது அன்று; இது சத்தியம்‌ '? 
என்கிறபடியே, தேவரீருடைய அடிமைத்‌ தன்மைக்குப்‌ புறம்பான 
தேகம்‌ முதலான வற்றில்‌ ஒன்றனையும்‌ கணமும்‌ விரும்பேன்‌ ; அவ்வள 
வன்றியே, ஞான ஆனந்தமயமான ஆன்மப்‌ பொருளையும்‌ பொறுக்க 
மாட்டேன்‌; அவை நூறு விதமாக அழியக்கடவன ; இந்த விண்‌ 
ணப்பம்‌ மனத்தொடு படாதது அன்று; சத்தியம்‌; திருமுன்னர்‌ 
பொய்‌ சொன்னேனாகில்‌ தேவரீருக்குப்‌ பொய்யனான மது பட்டது 
படுகிறேன்‌ என்கையாலே, அடிமைத்‌ தன்மைக்குப்‌ புறம்பானபோது 
8 4ஆன்மா ஞானவடிவமான து; ஆனந்த வடிவமானது '' என்கிற 
படியே ஞான ஆனந்தமயமாக இருப்பதனாலே புகழப்படுகின்ற ஆன்‌ 
மாவையும்‌ பொறாதவர்கள்‌, தியாஜ்ய உபாதியை ஆதரியார்களே - 
அடிமைத்‌ தன்மைக்கு விரோதியான அகங்காரத்துக்குக்‌ காரணம்‌ 
ஆகையாலே விடத்தக்கதாய்‌, கர்மம்‌ காரணமாக வந்ததாகையாலே 
வந்தேறியாய்‌ இருக்கிற வருணத்தை விரும்புவர்களோ என்கை. 


1; ஈதேஹம்‌ ஈப்ரானார்‌ ஈசலைகம்‌ அசேஷாபிலஷிதம்‌ 
ஈசாத்மாசம்‌ காச்யத்‌ மெபிதவ சேஷத்வ, விபவாத்‌ 
பஹிர்பூதம்சாத ! ஆணமபி ஸஹேயா து சததா; விகாசம்‌, 

என்பது, தோத்திரரத்ரம்‌; 56. 

5, எஜ்ஞாகாகக்தமயஸ்த்வாத்மா 7! 


என்பது; பிரமாணம்‌. 
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உபாதி பற்றி வந்த இதனை ' உபாதி * என்றது காரியத்தில்‌ காரண 
உபசாரம்‌. உபாதி - காரணம்‌. (2) 


89 
1 இதின்‌ ஒளபாதிகத்வம்‌, ஒரு ராஜா, தன்னை 

மறை முனிவன்‌ ஆக்கினவன்‌ நீசன்‌ ஆக்குவித்த 

ராஜாவை, வாரே உறுப்பாக யஜிப்பித்துச்‌ சுவர்க்கம்‌ 

ஏற்றின போதே தெரியும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- வருணமானது வந்தேறி என்னுமதனை உதாரண 
முகத்தால்‌ தெளிவிக்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இதின்‌ ஒளபாதிகத்வம்‌ - இந்த வருணங்கள்‌ இடை 
யிலே வந்தவை என்பது, ஒரு ராஜா - குசிககுலத்தினனாய்‌ அரச 
னான” விச்வாமித்திரன்‌, தன்னை - பிரமரிஷியாக வேண்டும்‌ என்று 
விரும்பினவனாய்‌ நெடுங்காலம்‌ தவம்‌ செய்த தன்னை, மறைமுனிவன்‌ 
ஆக்கினவன்‌ - £ ££ மந்திரம்‌ கொள்‌ மறை முனிவன்‌ '' என்னும்படி 
பிரமரிஷி ஆக்கின ஆற்றல்‌ வாய்ந்தவனான வசிஷ்டன்‌, நீசன்‌ 
ஆக்குவித்த ராஜாவை - தன்‌ வார்த்தை கேளாமல்‌ தன்னை இழிவு 
படுத்திப்‌ போனது கொண்டு, தன்‌ புதல்வர்கள்‌ கொடுத்த சாபத்‌ 
தாலே மார்வில்‌ அணிந்துள்ள பூணூலே வாராம்படி சண்டாளன்‌ 
ஆக்குவித்த, இக்ஷ்வாகு குலத்தனாயிருந்துள்ள திரிசங்குவாகிற 
அரசனை, வாரே உறுப்பாக யஜிப்பித்து - அந்த வார்தன்னையே 
யாகத்துக்கு உறுப்பான உறுப்புத்‌ தோலாகக்‌ கொண்டு தன்னுடைய 
தவவலிமையாலே யாகத்தை முற்றுவித்து, சுவர்க்கம்‌ ஏற்றினபோதே 
தெரியும்‌ - சுவர்க்கத்திற்குப்‌ போகச்‌ செய்தபோதே குன்றின்மேலிட்ட 
விளக்குப்போன்று தெளிவாம்‌ என்கை, 

இதனால்‌, ஓர்‌ அரசன்‌ தான்‌ செய்த புண்ணிய விசேடத்தாலே 
அந்தச்‌ சரீரத்தோடேயே பிரமரிஷியாகையாலும்‌, ஓர்‌ அரசன்‌ தான்‌ . 


1. ஒளபாதிகத்வம்‌ - ஒரு காரணம்‌ பற்றி வச்தேறியாகிற தன்மை, 
ஒரு ராஜா-விச்வாமித்திரன்‌. தன்னை மறைமுனிவன்‌ அக்னெவன்‌-விச்‌ 
வாமித்திரனாயெ தன்னை பிரமரிஷியாகும்படி செய்தவன்‌; வூஷ்ட 
பகவான்‌. நீசன்‌ அக்குவித்த ராஜா - வஷ்ட பகவானாலே நீசனாகும்படி 
சபிக்கப்பட்ட திரிசங்கு என்னும்‌ அரசன்‌, வார்‌ - தோலாதிய வார்‌. 
உறுப்பாக - வேள்விக்கு அல்கமான உறுப்புத்‌ தோலாக. யஜிப்பித்து - 
வேள்வியைச்‌ செய்வித்து. } 


2, பெருமாள்‌ திருமொழி) 10: 2, 
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செய்த தீவினையின்‌ விசேடத்தாலே அந்தச்‌ சரீரத்தோடேயே சண்‌ 
டாளனாகையாலும்‌, அரசனாம்‌ தன்மை நீங்கிப்‌ பிரமரிஷியானவன்‌ , 
தான்‌ பிரமரிஷியாவதற்கு முன்னரே, அரசனாம்‌ தன்மை நீங்கிச்‌ 
சண்டாள வேஷத்தோடே நிற்கிறவனை அந்த வேஷத்தோடே யாகம்‌ 
செய்வித்துச்‌ சுவர்க்கத்திலே ஏற்றுகையாலும்‌ வருணங்கள்‌ நல்வினை 
தீவினைகள்‌ காரணமாக வந்தவை என்பது எல்லார்க்கும்‌ தோன்றும்‌ 
என்றதாயிற்று. (3) 
90 
மா உருவில்‌ கள்ளவேடம்‌, திருந்துவேத மல 
மான மானிடம்‌ பாடல்‌, சர்வ வர்ண சூத்ரத்வம்‌; 
காடுவாழ்‌ சாதியில்‌ கடல்‌ வண்ணன்‌ வேடம்‌, தென்‌ 
னுரையில்‌ அரி8ர்த்தி, ச்வபசரில்‌ பத்திபாசனமும்‌ 
அறிவார்‌ ஆர்‌ ஆர்‌ அமரர்‌ என்ன ஏற, அறியாதார்‌ 
சாதி அற்தணர்களேலும்‌ தகர விழுவர்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :- இனி, மேல்‌, இவ்விடந்தொடங்கி, ஆழ்வாருடைய 
பெருமையை நிலை நிறுத்துவதற்கு உறுப்பாக, பிரமாண பிரமேயங்‌ 
களையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு, பிரமாணம்‌ பிரமேயம்‌ பிரமாதா என்னும்‌ 
மூன்றிலும்‌ கொள்ளத்தக்கனவும்‌ உண்டு, தள்ளத்தக்கனவும்‌ உண்டு 
என்னுமிடத்தைப்‌ பாகுபடுத்திச்‌ சொல்லி, இவ்‌ விசேடத்தை அறி 
வார்‌ பெறும்‌ பேற்றையும்‌, இதனை அறியாமல்‌ பாகவதர்களுடைய 
பிறப்பினைத்‌ தாழ்வாக எண்ணுவார்‌ கீழ்‌ நிலையினை அடையும்‌ படியை 
யும்‌ அறிவிக்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌.. 

1, பிரமேயம்‌, பிரமாணம்‌, பிரமாதா என்னும்‌ மூன்றிலும்‌ தள்ளத்‌ 
தக்சவைகளும்‌ உண்டு; கொள்ளத்‌ தக்சவைகளும்‌ உண்டு என்று அ.தி 
விக்றோர்‌ இச்‌ கூத்திரத்தால்‌. பிரமேயம்‌ - வேதம்‌ முதலிய சாஸ்‌திரங்க 
ளால்‌ அதியப்படுன்ற இறைவன்‌, பிரமாணம்‌ - அவனைப்பற்றிக்‌ கூறு 
இன்ற வேதம்‌ முதலிய சாஸ்திரங்கள்‌. பிரமாதா - வேசம்‌ முதலிய சாஸ்‌ 
இரல்களை அறியுமவன்‌, மாவுருவில்‌ கள்ள வேடம்‌ - பிரமேயத்‌இல்‌ 
தள்ளத்‌ தக்கது, இருக்து வேத மலமான மானிடம்‌ பாடல்‌-பிரமாணத் தில்‌ 
தள்ளத்‌ தக்கது. சர்வவர்ணகுத்றத்வம்‌- பிரமாதாச்களில்‌ தள்ளத்தக்க து, 
இனி; மூன்றிலும்‌ சொள்ளத்‌ தக்கனவற்றை அருளிச்செய்கொர்‌: காடு 
வாழ்‌ சாதியில்‌ கடல்வண்ணன்‌ வேடம்‌ - பிரமேயத்நில்‌ கொள்ளத்தக்க. 
தென்னுரையில்‌ ஹரிூர்த்‌இி - பிரமாணத்தில்‌ கொள்ளத்‌ தக்கது, ச்வப 
சரில்‌ பத்தி பாசனம்‌ - பிரமாதாக்களில்‌ கொள்ளத்‌ தக்கது. இவ்வேத்று 
மைகளை; அதிவார்‌ ஆர்‌ ஆர்‌ அவர்கள்‌ அமரர்‌ என்ன எற; இவற்றை அறி 
யாதார்‌ சாதி அக்கணர்களேலும்‌ தகர விழுவர்‌ என்க, 
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அதாவது, 1 மாஉருவில்‌ கள்ள வேடம்‌ - £ * எம்‌ மா உருவும்‌ 
வேண்டுமாற்றால்‌ ஆவாய்‌ எழில்‌ ஏறே '” என்கிறபடியே இறைவ 
னுடைய எல்லா உருவங்களும்‌ இவ்வுலக சம்பந்தம்‌ இல்லாதவை 
ஆகையாலே புகழப்படுவனவாய்‌ இச்சையினாலே ஏறிட்டுக்‌ கொள்ளு 
வனவாயும்‌ இருக்கும்‌ பகவானுடைய அவதார: விக்கிரஹங்களில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு, “வேதம்‌ பிரமாணம்‌ அன்று” என்று கூறி, 
வேத நெறியிலே உள்ள சுவையைக்‌ குலைப்பதற்காக ? 4 கள்ளனைப்‌ 
போல்‌, வேதத்திற்குப்‌ புறத்தனன புத்தனும்‌ தள்ளத்‌ தக்கவன்‌ ”” 
என்கிறபடியே * “£ கள்ளவேடத்தைக்‌ கொண்டு போய்ப்‌ புரம்‌ புக்க 
வாறும்‌” என்னும்படி ஏறிட்டுக்கொண்ட புத்தமுனியான விக்கிரஹம்‌ 
விடத்தக்கது. 


5 திருந்து வேத மலமான மானிடம்‌ பாடல்‌ - பகவானுடைய 
சொரூபம்‌ முதலாயினவற்றை உள்ளவாறே சொல்லுகையாலே கட்‌ 
டளைப்பட்டிருந்துள்ள வேதத்தில்‌ *:*வேதமந்திரமாயினும்‌ விஷ்ணு 
சம்பந்தம்‌ இல்லாத மந்திரம்‌ விசேடமாக நினைக்கத்‌ தக்கதன்று ” 
என்கிறபடியே நினைக்கவும்‌ ஆகாதபடி குற்றம்‌ பொருந்திய பாகமான 
“மானிடம்‌ பாடல்‌ என்‌ ஆவது ”' என்கிறபடியே வினைவயப்பட்ட 
பிறப்பினேயுடைய மற்றையோரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுகின்ற வாக்கி 
யங்கள்‌ விடத்தக்கவை. 


1. மாஉருவில்‌ கள்ளவேடம்‌ - இறைவனுடைய பெருமை பொருந்‌. 
திய விச்திரசுங்களிலே புத்த மூனியாக அவதரித்த கள்ள வேடம்‌ விலக்கக்‌. 
ச்க்கது, 

2,  இருவாய்‌, 5, 8: 2. 

3,“ யதரஹி சோர: தைதாஹி புத்த! ?” 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌. 109: 33, 

4. இருவாய்‌, 5. 10: 4, 

5. இருந்து வேத மலமான மானிடம்‌ பாடல்‌-எல்லா வகையாலும்‌ 
இருர்‌திய வேதங்களிலே; இறைவனைத்‌ தவிர மற்றையோரைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசுன்ற வாக்யெங்களும்‌ விடத்தக்கவை, 

6. நஸ்மர்த்தவ்யோ விசேஷேண வேதமர்த்ரோப்யவைஷ்ணவ! ?? 
என்பது, பிரமாணம்‌, 


7. திருவாய்‌, 3, 9: 3, 


ப்பத்‌ 
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1 சர்வ வர்ண சூத்ரத்வம்‌ - பகவானுடைய பக்தர்களான 
வர்கள்‌ சூத்திரர்கள்‌ அல்லர்‌ ; பிராமணர்களோடு ஒத்தவர்கள்‌ என்‌ 
றும்‌, பாகவதர்களென்றும்‌ சொல்லப்பட்டார்கள்‌ ; எல்லாச்‌ சாதிகளி 
லும்‌ எவர்கள்‌ பகவானிடத்தில்‌ பக்தி இல்லாதவர்களோ அவர்களே 
சூத்திரர்கள்‌ '” என்கிறபடியே எல்லாச்‌ சாதிகளிலும்‌ பகவானுடைய 
அடியவர்கள்‌ அல்லாதவர்கள்‌ சூத்திரர்கள்‌. ஆக, பிரமேயத்திலும்‌ 
பிரமாணத்திலும்‌ பிரமாதாக்களிலும்‌ உளவாய்‌ இருக்கின்ற விட 
வேண்டுவனவும்‌ ; 


8 காடுவாழ்‌ சாதியில்‌ கடல்‌ வண்ணன்‌ வேடம்‌ - * “ காடுவாழ்‌ 
சாதியுமாகப்‌ பெற்றான்‌ ”” என்கிறபடியே ஊர்மனையில்‌ வசிக்காமல்‌ 
பசுக்களுக்குப்‌ புல்லும்‌ தண்ணீரும்‌ உள்ள காடுகளிலே வசிக்கை 
யாலே * காடுவாழ்‌ சாதி '' என்கிற ஆயர்‌ குலத்தில்‌ அவர்களினத்‌ 
தானாய்‌ வந்து அவதரித்து நிற்கிற கிருஷ்ணனுடைய 5 “காலிப்‌ 
பின்னே வருகின்ற கடல்‌ வண்ணன்‌ வேடத்தை வந்து காணீர்‌ ” 
என்கிறபடியே தாம்‌ அனுபவித்து பிறர்க்கும்‌ அழைத்துக்‌ காட்டும்படி. 
பசு மேய்த்து வருகிறபோதை அலங்காரத்தோடே கூடி இருக்கிற 
விக்கிரஹம்‌ போற்றத்‌ தக்கது. 

8 தென்னுரையில்‌ அரிகீர்த்தி - " “ தென்னுரையில்‌ கேட்டறி 
வதுண்டு '” என்கிறபடியே தென்‌ திசையில்‌ வழங்குவது கொண்டு 
தென்னுரை என்று சொல்லப்படுகின்ற தமிழ்‌ மொழியிலே உள்ள 
பிரபந்தங்களில்‌ £ “£ஓ அரசனே | விஷ்ணுவினுடைய புகழைப்பற்றிய 
பாக்களைத்‌ தவிர வேறான பாக்களைப்‌ பிராமணன்‌ பாடலாகாது? 
என்கிறபடியே பகவானைப்பற்றிய பாக்கள்‌ போற்றத்தக்கவை. 


1, சர்வவர்ண குத்ரத்வம்‌ - சால்வகைப்பட்ட சா திகளிலும்‌ சூத்திர 
ராக இருக்கும்‌ தன்மையும்‌ விடத்தக்கது. 

9, ஈகுத்ரா பசவத்‌ பக்தா விப்ரா பாகவதாஸ்‌ ஸ்ம்மாதா : 

ஸாவவர்ணேஷரதே சுத்ரா யேஹ்யபக்தா ஜரார்தகே. 
என்பது) பார. ஆச்ல. 118: 32, 

3. சாவொம்‌ சாதியில்‌ கடல்‌ வண்ணன்‌ வேடம்‌ - காட்டிலே முல்லை. 
நிலத்திலே வாழ்கின்ற சாதிமினரான ஆயர்‌ குலத்தில்‌ அவதரித்த, ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனுடைய விக்ரெஹம்‌ போற்றத்‌ தக்கது. 4 

4... சாய்ச்சியார்‌ இரு; 12: 8... 5. பெரியாழ்வார்‌ இரு, 3. 3: 1. 

6. தென்னுரையில்‌ ஹரிசர்த்தி - தமிழ்‌ மொழியில்‌ உள்ள இதை 
வன்‌ சம்பர்தமான பாடல்கள்‌ போற்றத்‌ தக்கன. 

7. பெரியதிருமடல்‌, 6. த்‌ 

8... ஹரி௫ர்த்இம்‌ விசைவார்யத்‌ ப்ராஹ்மணேச சரோத்தம 

பாஷாூகாகம்‌ ௪ சர்த்தவ்யம்‌ தஸ்மாத்‌ பாபம்‌ தவயா க்ருதம்‌, 
என்பது; மாத்ஸ்ய புராணம்‌. 
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1 ச்வபசரில்‌ பத்திபாசனமும்‌ - 2 “ஓ அரசனே! நாயின்‌ 
இறைச்சி தின்னும்‌ கீழ்ப்‌ பிறப்பினனும்‌ விஷ்ணுவிடம்‌ பக்தியுள்ள 
வன்‌ பிராமணனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌ ”' என்கிறபடியே கீழ்ப்‌ 
பிறப்பினரில்‌ * “£ பெறற்கரிய நின்ன பாத பத்தியான பாசனம்‌ ” 
என்கிறபடியே தன்‌ முயற்சியால்‌ பெறுதற்கு அரிதாய்‌ இருந்துள்ள 
பகவானுடைய திருவடித்‌ தாமரைகளில்‌ வைத்த பக்தியாகிற செல்வ 
முடையவர்கள்‌ போற்றத்தக்கவர்கள்‌. ஆக; பிரமேயம்‌ பிரமாணம்‌ பிர 
மாதாக்கள்‌ என்னும்‌ மூன்றிலும்‌ உளவாய கொள்ளத்தக்கனவும்‌ ; 


அறிவார்‌ ஆர்‌ ஆர்‌ அமரர்‌ என்ன ஏற - ஆகிய இவ்வேறுபாட்‌ 
டினை அறிகின்றவர்கள்‌ * “நீரார்‌ முகில்வண்ணன்‌, பேரார்‌ ஓது 
வார்‌, ஆரார்‌ அமரரே'' என்கிறபடியே எப்பிறவியினையும்‌ எவ்‌ 
வொழுக்கத்தினையும்‌ உடையரேயாகிலும்‌, நித்தியசூரிகளுக்கு ஒப்‌ 
பாவார்‌ என்னும்‌ சிறப்பினையுடையராய்‌ * * இலங்கு வான்‌ யாவரும்‌ 
ஏறுவர்‌ சொன்னாலே '' என்கிறபடியே மிக்க பேரொளிமயமான 
பர்மபதத்தை அடைய; அறியாதார்‌ - பிரமேயம்‌ பிரமாணம்‌ பிர 
மாதாக்கள்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூன்றிலும்‌உள்ள மேலே கூறிய வேறு 
பாட்டினை அறியா தவர்க்ளாய்க்‌ கொண்டு பாகவதர்களுடைய பிறப்‌ 
பினை ஆராய்கின்றவர்கள்‌, சாதிஅந்தணர்களேலும்‌ தகர விழுவர்‌ - 
£4 அமரவோர்‌ அங்கமாறும்‌ '' என்னும்‌ திருப்பாசுரத்தில்‌ அங்கங்க 
ளோடு கூடின எல்லா வேதங்களையும்‌ அத்யயனம்‌ செய்து, அடியார்‌ 
களுக்குள்‌ உயர்ந்தவர்களுமாய்‌ உயர்ந்த பிறப்பினராய்‌ இருந்தார்‌ 
களேயாகிலும்‌, தேவரீர்‌ திருவடிகளின்‌ சம்பந்தத்தைக்‌ கொண்டே 
அறியத்‌ தக்கவர்களான ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களைப்‌ பிறப்பு முதலான 
வற்றைக்‌ கொண்டு நிந்திப்பார்களேயாகில்‌, வேறு காலத்திலேயா 
வது வேறு தேசத்திலேயாவது அல்லாமல்‌, அப்போதே அவ்விடத்தி 
லேயே அவர்கள்தாம்‌ சண்டாளர்கள்‌ ஆவார்கள்‌ என்கிறபடியே 
உயர்ந்த பிறப்பினையுடையவர்களேயாகிலும்‌ கர்ம சண்டாளர்களாய்‌ 
இனி ஒருகாலமும்‌ கரை ஏறத்‌ தகுதி இல்லை என்னும்படி தாழ்‌ 


1, ச்வப்சரில்‌ பத்தி பாசனம்‌ - காம்‌ இறைச்‌ இன்னும்‌ சண்டாள 
ரில்‌ பச்தியாய செல்லத்தை யுடையவர்‌களும்‌ போற்றத்‌ தச்சவர்கள்‌. 


2. ஈச்வபசோபி மஹீபால விஷ்ணுபச்தோ த்விஜா இக: 77 
என்பது, பிரமாணம்‌. 


3. இருச்சர்த விருத்தம்‌, 100. 4, இரவாய்‌. 10. 5:8, 
5, தருவாய்‌, 8, 8: 11. 6.இ.இருமாலை, 43, 
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அண்டம்‌ உழும்‌. ப 


நிலையை அடைவர்கள்‌ என்கை. 1 ஆசாரத்தை விட்டவர்களும்‌ 
கெட்ட ஆசாரத்தையுடையவர்களும்‌ ஞானம்‌ இல்லாதவர்களும்‌ 
தாழ்ந்த சாதியில்‌ பிறந்தவர்களுமான என்‌ பக்தர்களை பிராமணோத்த 
மன்‌ இகழ்வானாகில்‌ உடனே அவன்‌ சண்டாளத்‌ தன்மையை அடை 
வான்‌ *” என்னக்‌ கடவதன்றோ. 


ஆக, “வீட்டின்பம்‌ ”' (75) என்ற சூத்திர முதல்‌ “வம்ச பூமி 
களை?! (84) என்ற சூத்திர முடிய, ஆழ்வாருடைய வைபவத்தை 
அருளிச்செய்து, அவ்வைபவத்தை நிலைநிறுத்துவதற்காக “ மிலேச்ச 
னும்‌ பக்தனானால்‌ '? (85) என்ற சூத்திர முதல்‌ மேற்‌ சூத்திரமுடிய, 
பாகவதர்கள்‌ அனைவருடைய வைபவத்தை விரிவாக அருளிச்செய்து, 
“வீட்டின்பம்‌ '” என்ற சூத்திரத்திற்‌ கூறியது போன்றே, பிரமாண 
பிரமேயங்களுடன்‌ சேர்த்துப்‌ பிரமாதாவாகிய ஆழ்வாருடைய வைப 
வத்தை முடித்தாராயிற்று. (4) 

91 
2 தமிழ்‌ மாமுனி திக்கு சரண்யம்‌ என்றவர்க 

ளாலே க்வசித்‌ க்வசித்து என்று, இவர்‌ ஆவிர்ப்பாவம்‌ 

* கலியும்‌ கெடும்‌” போலே சூசிதம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ : இப்படிப்‌ பாக வ தப்‌ பொதுமையைப்‌ பற்றி 
வந்த பெருமைமாத்திர மன்றிக்கே, ££ ஜனக தசரத '' என்ற சூத்திரத்‌ 
தாலே கூறிய பெருமை விசேடத்தை விளக்கக்‌ கூடிய பிரமாணம்‌ 
யாது? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்தி 
ரத்தால்‌. 


1. அநாசாராம்‌ துராசாரார்‌ ௮ஜ்ஞாத்ரூர்‌ ஹீஈஜர்மஈ : 
மத்பக்தார்‌ ச்ரோத்ரியோ நிர்தர்‌ ஸத்ய: சண்டாளதாம்‌ 
என்பது, பிரமாண்ட புராணம்‌, வ்ரஜேத்‌, 
2, தமிழ்‌ மாமுனி - அகத்தியர்‌, இக்கு- அவர்‌ தங்‌இயிருக்கும்‌ தென்‌ 
இசை: சரண்யம்‌ என்றவர்கள்‌ - ஸ்ரீவால்மீ9 பகவான்‌ போன்ற மசரிஷி 
கள்‌. சக்வத்ச்வித்‌ - ஒவ்வோரிடத்திலே, அவிர்ப்பாவம்‌ - அவதாரம்‌, 
சலியும்‌ செடும்‌ போலே - கவியும்‌ கெடும்‌ சண்டுகொண்யின்‌ ' என்ற இருப்‌ 
பாசுரத்தில்‌ இல்வாழ்வார்‌ கூறியது போன்று. குதம்‌ - குதிப்பு. 
[15] 
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டட ந்த பத] த தாட அதகுவயூகுவூளூுகுவூுவுறு 


அதாவது, தமிழ்‌ மாமுனி திக்கு சரண்யம்‌ என்றவர்களாலே - 
நற்காரியங்களையே செய்கின்ற எந்த அகத்தியரால்‌ தென்‌ திசை 
யானது புகலிடமாகச்‌ செய்யப்பட்டதோ ”” என்றும்‌,  வண்தமிழ்‌. 
மாமுனி '! என்றும்‌ வருகிறபடியே தமிழ்‌ மொழியினை உலகில்‌ பர 
வச்செய்த அகத்திய முனிவர்‌ இருக்கும்‌ திசை எல்லார்க்கும்‌ புக 
லிடம்‌ என்ற மஹரிஷிகளாலே; இப்போது அகத்தியரைப்‌ பற்றி இங்‌ 
குக்‌ கூறியது, வைதிகர்களான ரிஷிகள்‌, தமிழ்ப்‌ பிரபந்தத்தைச்‌ 
செய்த ஆழ்வாரை இப்படித்‌ துதித்துச்‌ சொல்லுவார்களோ என்று. 
ஐயம்‌ கொள்வார்க்கு, தமிழை அறிந்த ஒரு முனிவராலே தென்‌ 
திசைக்கு நன்மை உண்டாயிற்று என்று சொன்னவர்கள்‌, தமிழ்ப்‌: A 
பிரபந்தம்‌ மூலமாக உலகினரையே உய்விக்கச்‌ செய்த ஆழ்வாரை i 
யும்‌ இப்படித்‌ துதித்துச்‌ சொல்லக்‌ குறை இல்லை என்று ம. | 


கைக்காக. 


௩ம்‌ 


க்வசித்‌ க்வசித்து என்று இவர்‌ ஆவிர்ப்பாவம்‌ ?- * ஓ அரசனே ! 
கிருதயுகம்‌ முதலான யுகங்களில்‌ உள்ள மக்கள்‌ கலியுகத்தில்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ பிறப்பினை. விரும்புகிறார்கள்‌ ; அரசனே ! கலியுகத்திலே நாரா 
யணனே அடையத்தக்க பரம்பொருள்‌ என்று எண்ணுகின்ற பெரி 
யோர்கள்‌ அங்கும்‌ இங்கும்‌ பிறப்பார்கள்‌; தமிழ்த்‌ தேசத்திலோ அதிக 
மாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌; எ.வ்‌விடத்தி ல்‌! தாமிரபரணி, கிருதமாலா, 
பாலாறு, மிகுந்த பெருமையை யுடைய காவேரி, மேலைக்‌ கடலில்‌ 
சென்று விழுகின்ற பேரியாறு என்னும்‌ இவ்வாறுகள்‌ ஓடுகின்‌ 
றனவோ அங்குப்‌ பிறப்பார்கள்‌ ; அரசனே ! எந்த மனிதர்கள்‌ அந்த 
நதிகளின்‌: தண்ணீரைக்‌ குடிக்கின்றார்களோ அவர்களுக்கு நாராயண 
னிடத்தில்‌, துன்பம்‌ என்பது சிறிதும்‌ இல்லாமல்‌ மிகுந்த பக்தி 
உண்டாகின்றது; '! என்று பெரியோர்கள்‌ வந்து அவதரிக்கும்‌ தல 
விசேடங்களை அந்த அந்த நதி விசேடங்களாலே விளங்க வைத்து, ' 


1. தகஷிணாஇச்‌ ச்ருதா யோ சரண்யா புண்யகர்மணா 7? 
என்பது; குறுகாமாகாத்மியம்‌, 


2, “ச்ருதாதிஷா ஈராராஜர்‌ சலாவிச்சர்‌இி சம்பவம்‌ 
சலெளசலு பலிஷ்யச்‌ இ சாராயண பராயனா : 
ச்வசித்க்வசித'மஹாராஜ தராவிடேஷு சபூசிச : 
தாய்ரபர்ணி ஈதியத்ர கரு சமாலா பயலஸ்விரீ 
கரவேரீச மஹாபாகாப்‌ர.22௪ மஹாக 2 
யேபிபர்‌தி ஜலம்‌ தாஸாம்‌ மதுஜா மதுஜேச்வர 
தேஷாம்‌ சாராயணே பக்தி: பூயஸி மிருபத்ரவா 77 

என்பன, ஸ்ரீபாகவதம்‌, 11, 5; 38-39, 
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ட யாஷ்‌ ஷு 


அந்த நதி விசேடங்களில்‌ தண்ணீரைக்‌ குடிக்குமவர்களுக்குப்‌ பகவா 
னிடத்தில்‌ பக்தி மிகும்படியையும்‌ சொல்லுகிற அளவில்‌, முதலில்‌ 
“ தாமிரபரணி நதி எவ்விடத்தில்‌ ' என்று இவர்‌ அவதரித்த தலத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகையாலே இவ்‌ ஆழ்வாருடைய அவதாரமானது, 
கலியும்‌ கெடும்‌ போலே சூசிதம்‌ - இவர்‌ தாம்‌ மயர்வற மதிகலம்‌ பெற்‌ 
றவராகையாலே ௩ மதலியும்‌ கெடும்‌ கண்டுகொண்மின்‌ '* என்று 
இருமங்கையாழ்வார்‌, உடையவர்‌ போல்வார்‌ அவதரிக்க, கலி 
யுகத்தின்‌ தன்மையும்‌ கழியும்‌ என்று, மேல்வரும்‌ பகுதியை முன்‌ 
னரே அறிந்து அருளிச்செய்தாற்‌ போலே, முக்காலமும்‌ உணர்ந்த 
முனிவர்களான ஸ்ரீ சுகப்பிரமரிஷி முதலியவர்களாலே குறிப்பிக்கப்‌ 
பட்டது என்கை. 


உ “நாஸ்திகர்களால்‌ கலங்கும்படி செய்யப்பட்ட கொடிய கலியுகம்‌ 
வந்தபோது, விஷ்ணுவினுடைய அம்சத்துக்கு அம்சமாகப்‌ பிறந்த 
வரும்‌ வேதம்‌ வேதாந்தங்கள்‌ இவற்றின்‌ உண்மையை அறிந்தவரும்‌ 
தத்துவ ஞானிகளுக்குள்‌ சிறந்தவருமான நம்மாழ்வார்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யாலே வேதத்தின்‌ உருவமான துதிகளைச்‌ செய்வதற்கு, உலகத்திற்கு 
நலத்தைச்‌ செய்யும்‌ எண்ணத்தோடு உண்டாகப்‌ போகிறார்‌ '” என்பது 
போன்றவைகளும்‌ இவருடைய அவதாரத்தைக்‌ குறிப்பிடுவன ஆகை 
யாலே இவற்றையும்‌ இங்குக்‌ கோடல்‌ வேண்டும்‌. 


தனித்ததொரு பிறப்பினைக்‌ குறிக்குஞ்‌ சொற்களில்‌ ஒன்றனைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ அவதாரம்‌ என்ற பொருளைக்‌ காட்டுகின்ற * ஆவிர்ப்‌ 
பாவம்‌” என்ற சொல்லைக்‌ கூறியதனால்‌ இவர்‌ பிறப்பும்‌ சர்வேச்‌ 
வரன்‌ பிறப்பினைப்‌ போன்று பிறர்‌ நலத்தின்‌ பொருட்டு என்று 
தோன்றுகிறது. இதனால்‌. இவர்‌ ஓர்‌ அவதார விசேடம்‌ என்றதா 
யிற்று. (5) 


1, தருவாய்‌, 5. 2: 1. 


2, கீரூரே சலியுகே ப்ராப்தே சாஸ்‌இகை : கலுஷீக்ருதே. 
விஷ்னோரம்சாம்ச ஸம்பூதோ வேதவேதார்த்த தத்வவித்‌ 
ஸ்தோத்ரம்‌ வேதமயம்‌ கர்த்தும்‌ த்ராவிட்யாபிச பாஷயா 
ஜூிஷ்யதி ஸதாம்‌ ச்ரேஷ்டோ லோகாசாம்‌ ஹிதகாம்யயர, 

என்பது, குருகாமாஹாத்மியம்‌. 


http://acharya.org 


92 

*அத்ரி ஜமதக்நி பங்க்திரத வசு நந்த சூநு 
வானவனுடைய யுக வர்ண கிரம அவதாரமோ ? 
வியாசாதிவத்‌ ஆவேச அவதாரமோ ? மூதுவர்‌ கரை 
கண்டோர்‌ சீரியரிலே ஒருவரோ ? முன்னம்நோற்ற 
அனந்தன்மேல்‌ புண்ணியங்கள்‌ பலித்தவரோ என்று 
சங்கிப்பர்கள்‌? 

என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌:' இப்படி அவதரித்த இவர்தாம்‌ யார்‌ என்னும்‌ வினா 
விற்கு விடையாக, மாபெரும்‌ ஞானிகளும்‌ இவரை இன்னார்‌ என்று. 
அளவிடமாட்டாமல்‌ ஐயப்படும்‌ பீடியை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, * அத்ரி ஜமதக்நி பங்க்திரத வசு நந்த சூநுவான 
வனுடைய யுக வர்ண கிரம அவதாரமோ - அத்ரி ஜமதக்கிறி சூநு 
வாய்‌ - கிருநயுகத்திலே அத்திரியும்‌ ஜமதக்கிரியுமாகிற பிராம, 
ணோத்தமர்களுக்குப்‌ பிள்ளைகளாய்க்கொண்டு தத்தாத்திரேயனும்‌. 
பரசுராமனுமாய்‌, பங்க்‌ திர த சூநுவாய்‌ - இரேதாயுகத்திலே. 
க்ஷத்திரியனான தசரத சக்கரவர்த்திக்குப்‌ பிள்ளையாய்‌, வசு நந்த 


1. அத்திரி - ஒரு முனிவர்‌; இவருக்கு, இருதய்சத்திலே சத்தாத்‌ 
திசேயன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய புத்திரனாக அவதரித்தான்‌ இறைவன்‌. 
ஜமதக்றி - ஒரு முனிவர்‌; இவருக்கு; இருதயுகத்தில்‌ பரசுராமன்‌ என்ற 
பெயருடைய புத்திரனாக அவதரித்தான்‌ இறைவன்‌. இவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
அர்தண வருணத்தர்‌. பங்க்இரதன்‌ - தசரத சக்கரவர்த்தி; பங்க்இ - 
பத்து - தச. இவருக்கு; திரேதாயுகத்தில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ என்‌ற பெயருடைய. 
புத்திரனாக அவதரித்தான்‌ இறைவன்‌. இந்த அவதாரம்‌ அரச வருணம்‌, 
வசு - வசுதேவன்‌; ஈந்த - ஈர்தகோபன்‌$ இவர்கட்குச்‌ இருஷ்ணன்‌ என்ற 
பெயரையுடைய புத்திரனாகத்‌ துவாபரயுகத்தில்‌ அவதரித்தான்‌ இறை 
வன்‌. இர்த அவதாரம்‌ வைசிய வருணம்‌. குது-புத்ிரன்‌. வியாசா இவ்‌ - 
வியாசர்‌ முதலிய முனிவர்களுடைய அவதாரல்களைப்‌ போன்று, மூதுவர்‌- 
நித்திய குறிகள்‌. சரைசண்டோர்‌ - முக்தர்கள்‌.. சீரியர்‌ - சுவேதத்‌ திவின்‌ 
வாசிகள்‌. அனர்தன்‌ - ஆதிசேடன்‌! சங்‌இப்பர்‌ - ஐயப்படுவர்‌.. 


2. இந்த வாக்கியத்தில்‌ உள்ள கூறு! என்னும்‌ சொல்லை; முன்னே 
உள்ள அத்திரி? முதலிய சொற்களோடும்‌ தனித்தனியே கூட்டுக... 
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சூநுவானவனுடைய- .துவாபரயுகத்திலே, * யயாதி சாபத்தாலே முடிக்‌ 
குத்‌ தகுதி இல்லாத யது குலத்திலே பிறந்தவராகையாலே க்ஷத்திரி 
யரில்‌ தண்ணியராய்‌ வைசியரை ஒத்தவராய்‌ இருக்கிற வசுதேவர்க்‌ 
கும்‌, £ “பயிர்செய்தல்‌ பசுக்களைக்காத்தல்‌ வாணிகம்செய்தல்‌ என்னு 
மிவை வைசியனுக்கு இயல்பான தொழில்கள்‌ '' என்கிறபடியே 
பசுக்களைக்காத்தல்‌ மு தலான தர்மங்களையுடைமையால்‌ நேரே 
வைசியராக உள்ள ஸ்ரீநந்தகோபாக்கும்‌ புத்திரனாய்‌ அவதரித்த சர்‌ 
வேச்வரன்‌, யுக வர்ண கிரம அவதாரமோ - இப்படிக்‌ கிருத, திரேதா, 
துவாபர யுகங்களிலே பிராமண, க்ஷத்திரிய, வைசிய ஜாதிகளிலே 
முறையாக அவதரித்து, நான்காவதா கிய கலியுகத்திலே நான்காம்‌ 
வருணத்திலே வந்து அவதரித்தபடியோ? என்கை, 


முன்னைய மூன்று யுகங்களிலும்‌ அடைவே மூன்று சாதிகளிலும்‌ 
அவதரித்து வருகையாலும்‌, * * உலகத்தாரைக்‌ காட்டிலும்‌ மேம்‌ 
பட்டவரும்‌ உலகமே உருவமானவரும்‌ ஆன அந்த விஷ்ணுவான 
வர்‌, பாபத்தில்‌ பற்றுடையவர்களால்‌ சூழப்பட்ட இக்‌ கலியுகத்தில்‌ 
எல்லா மக்களையும்‌ நன்கு பாதுகாப்பதற்காக, அடியார்களிடத்தில்‌ 
அன்புள்ளவன்‌ ஆதலால்‌ ஒருபக்தனாக அவதரித்தார்‌ ”' என்று கலி ' 
யுகத்திலே சர்வேச்வரன்‌ ஒரு பக்தன்‌ ஆக அவதரித்தான்‌ என்று 
மஹரிஷிகள்‌ சொல்லுகையாலும்‌ இவர்‌ பெருமை கண்டவர்களுக்கு 
இப்படி ஐயப்படுதற்குத்‌ தகுதி உண்டு என்க, 

வியாசாதிவத்‌ ஆவேசமோ:- * “£ திருஷ்ணத்வைபாயரர்‌ என்னும்‌ 
பெயரையுடைய வியாசரை இறைவனான  நாராயணனாக நீ அறிக” 
என்றும்‌, £ * அந்தத்‌ தன்மையையுடைய இந்த வியாசமுநிவர்‌ அந்த 
நாராயணனே '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே வேதங்களை வகுத்தல்‌ 
முதலிய காரியங்களைச்‌ செய்வதற்காக வியாசர்‌ முதலாயினார்‌ பக்கல்‌ 


1. இந்தச்‌ சாபவரலாற்றினை, வில்விபாரதத் தில்‌ குருகுலச்‌ சருக்கம்‌ 
16 முதல்‌ 25 முடிய உள்ள செய்யுட்களால்‌ உணர்க. 

9, மச்ருஷிகோரஷ வரணிஜ்யம்‌ வைஃ்யம்‌ கர்மஸ்வபாவஜம்‌?? 
என்பது, ஸ்ரீகதை; 18; 44. 

3. கலெளபுஈ: பாபர.தாபிபூதேஸஉத்பபூவாச்ரிதவ.த்லைச்வாத்‌ 

பாச்தாத்மகா ஸர்வ ஜரார்‌ ஸுகோப்தும்‌ விச்வா இிகோவிச்வ 

என்பது, பிரமாணம்‌. மயோஹி விஷ்ணு! 

4. எத்ருஷ்ணத்வைபாயாம்‌ வ்யாலம்‌ வித்தி நாராயணம்‌ பிரபும்‌?? 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு. 3. 4 5. 

5. “ஸோயம்‌ சா.ராயணலஸ்‌ ஸாக்ஷாத்‌ வ்யாஸரூபீ மஹாமுகி :73 
என்பது; பாரதம்‌. 
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புக்கு நின்றாற்போலே, இவரைக்‌ கொண்டு தமிழ்‌ வேதத்தை வெளிப்‌ 
படுத்துவதற்காக இவர்‌ பக்கல்‌ ஆவேசித்தானோ என்கை. இவரைக்‌ 
கொண்டு உலகத்தைத்‌ திருத்துவதற்காக இவர்பக்கல்‌ ஆவேசித்து 
நிற்கவும்‌ கூடுமாகையாலே இப்படியும்‌ ஐயப்படலாம்‌ அன்றோ. 


* மூதுவர்‌ கரைகண்டோர்‌ சீரியரிலே ஒருவரோ - மூதுவரில்‌ 
ஒருவரோ - ? “ விண்ணாட்டவர்‌ மூதுவர்‌ ' என்கிறபடியே பரம 
பதத்துக்கு நிலத்தாளிகளான நித்தியசூரிகளிலே, இவ்‌உலகினைத்‌ 
திருத்துகைக்காகச்‌ சர்வேச்வரனுடைய கட்டளையாலே அவதரித்‌ 
தார்‌ ஒருவரோ? கரைகண்டோரில்‌ ஒருவரோ - 3 * கலக்கமில்லா 
நல்தவ முனிவர்‌ கரைகண்டோர்‌ ”' என்கிறபடியே பிறவிப்‌ பெருங்‌ 
கடலைக்கடந்து, அக்‌ கரைப்பட்டிருக்கும்‌ முக்தரிலே இவ்‌ உலக மக்‌ 
களத்‌ திருத்துகைக்காகப்‌ பகவானுடைய கட்டளையால்‌ அவதரித்‌ 
தார்‌ ஒருவரோ? சீரியரிலே ஒருவரோ ...* 4 சுவேதத்‌ தீவினில்‌ 
வ்சிப்பவர்களாய்‌, முக்தர்களைப்‌ போன்றவர்களுக்கும்‌ இது இலக்கண 
மாம்‌?” என்கிறபடியே முக்தர்களைப்‌ போன்றவர்களாய்‌ * “ பாற்கடல்‌ 
பாம்பணை மேல்‌ பள்ளிகொண்டருளும்‌, சீதனையே தொழுவார்‌ விண்ணு 
ளாரிலும்‌ சீரியர்‌ '” என்கிற சுவேதத்‌ தீவினில்‌ வசிக்கின்றவர்களிலே 
இவ்‌.வருகுள்ளாரைத்‌ திருத்துகைக்காகச்‌ சர்வேச்வரனுடைய இச்சை 
யாலே அவதரித்தார்‌ ஒருவரோ ? என்கை. 


இவருடைய வைபவம்‌ பார்த்தால்‌ எல்லார்‌ படியும்‌ சொல்ல 
லாம்படி இருக்கையாலே இப்படியும்‌ தனித்‌ தனியே ஐயப்படுவார்க்கு 
ஐயப்படலாம்‌ அன்றோ. **பின்னைகொல்‌ நிலமாமகள்கொல்‌ திரு 
மகள்கொல்‌ '' என்கிறபடியே பிராட்டிமாரோடு சேர்த்துப்‌ பார்க்கும்‌ 
போதும்‌ தனித்தனியே ஐயப்படும்படி அன்றோ இருப்பது ! இங்ஙனம்‌ 
இருப்பதனால்‌ மற்றும்‌ உள்ள அவன்‌ அடியார்களோடு பின்னர்‌ 
சொல்ல வேண்டாவே அன்றோ. 


1. இந்த வாக்கியத்தில்‌ உள்ள “ஒருவர்‌? என்னும்‌ சொல்லை, 
முன்னே உள்ள “மூதுவர்‌? முதலிய சொற்களோடும்‌ தனித்தனியே 
கூட்டுக. 


5... இருவிருத்தம்‌, 2. 3. இருவாம்‌, 8, 3: 10. 


42 முக்தாகாம்‌ லஷணம்‌ ஹ்யேதத்‌ ச்லேச த்லீபரிவாவிகரம்‌ ? 
என்பது; பாரதம்‌ சாந்தி பர்வம்‌, 


5, திருவிருத்தம்‌, 79, 6. தருவாய்‌, 6,5: 10, . 
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1 முன்னம்‌ நோற்ற அனந்தன்‌ மேல்‌ புண்ணியங்கள்‌ பலித்த 
வரோ - முன்னம்‌ நோற்ற புண்ணியங்கள்‌ பலித்தவரோ - மேலே 
சொல்லப்பட்டவர்கள்‌ ஒருவரும்‌ அன்றிக்கே, பிறப்பு இறப்புக்களிலே 
உழன்று திரிகின்ற இவ்‌ உலகமக்களிலே £ “ முன்னம்‌ நோற்ற விதி 
கொலோ” என்கிறபடியே ஆயிரக்கணக்கான முற்பிறவிகளிலே 
ஈட்டப்‌ பெற்ற தம்முடைய புண்ணியங்களின்‌ பலமாய்க்‌ கொண்டு 
இப்படித்‌ திருந்தினார்‌ ஒருவரோ? அனந்தன்‌ மேல்‌ புண்ணியம்‌ 
பலித்தவரோ - அன்றிக்கே, £ அனந்தன்‌ மேல்‌ கிடந்த எம்‌ 
புண்ணியா '” என்கிறபடியே யாதொரு காரணத்தையும்‌ பற்றாத 
திருவருள்‌ விசேடத்தாலே, பிறப்பு இறப்புக்களிலே உழன்று திரிகின்‌ 
றவர்களை நித்திய சூரிகளுக்கு ஒப்பாக்கவல்ல ஆதிசேடசயனத்தை 
யுடையவனான சநாதன புண்ணியம்‌ முழு நோக்காகப்பலித்து 
இப்படித்‌ திருந்தினார்‌ ஒருவரோ ? என்று சங்கிப்பர்கள்‌ - என்று 
ஐயப்படுவார்கள்‌. அதாவது, இப்படி மேலே சொல்லிப்போந்த வகை 
களாலே இவரை இன்னாந்‌ என்று அறுதியிடமாட்டாமல்‌ பேரறிஞர்‌ 
களும்‌ ஐயப்படாநிற்பர்கள்‌ என்றபடி. (6) 

, 93 


“இதற்கு மூலம்‌, யான்‌ நீ என்று மறுதலைத்து, கி 4 


*வானத்து மண்மிசை மாறும்‌ நிகரும்‌ இன்றி, “நிலை. 
இடம்‌ தெரியாதே, பதெய்வத்தினம்‌ ஒருவகைக்கு 
ஒப்பாக, இனத்தலைவன்‌ அந்தாமத்து அன்பு செய்ய, 
சேர்ந்தமைக்கு அடையாளம்‌ உளவாக, ? உகந்து 
உகந்து _ திமிர்‌ கொண்டால்‌ ஒத்து,£ நாட்டியல்வு 
ஒழிந்து, சடரை ஓட்டி, மதாவலிப்தர்க்கு அங்குச 
மிட்டு, நடாவிய கூற்றமாய்‌, "தீயன மருங்கு வாரா 
மல்‌, கலியுகம்‌ நீங்கக்‌ தெயுகம்‌ பற்றி, ' ப்ட்டெழு 
போது அறியாது இருந்த பிரபாவம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
1, இவ்‌ வாச்யெத்தை; முன்னம்‌ சோத்த புண்ணியங்கள்‌ பலித்த 
வரோ என்றும்‌;  அனக்தன்‌ 'மேல்‌ புண்ணியம்‌ பலித்தவரோ என்றும்‌ 
தனித்தனியே கூட்டுக, 


9. தருவாய்‌, 6 5:1. 3. திருச்சந்தவிருத்‌. 45, 

4. இச்குச்திரத்தை; இதற்கு மூலம்‌-இருச்த பிரபாவம்‌ எனமுடிக்க. 
அச்தப்‌ பிரபாவங்சள்‌ “யான்‌ கீ? என்று தொடல்‌ இடையே பேசப்‌ 
படுஇின்‌ நன. பிரபாவம்‌ - மேன்மை; சர்‌, அன்திச்கே, “பிரபாவம்‌? 
என்னும்‌ சொல்லை, மேலே உள்ள ₹யான்‌ சீ என்று மறுதலைத்து? என்பது 
முதலான வாக்யெங்களோடு தனித்தனி கூட்டி முடித்தலுமாம்‌, 
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வியாக்‌:-- இப்படி இவரை ஞானிகள்‌ ஐயப்படுவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாது? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடையாக, * இவருடைய பிர 
பாவமே காரணம்‌ * என்று இவருடைய பிரபாவங்களை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இதற்கு மூலம்‌- இவரைக்‌ கண்ட பேரறிஞர்கள்‌ “இவர்‌ 
இன்னார்‌ ' என்று அறுதியிட்டுரைக்கமாட்டாமல்‌ இங்ஙனம்‌ ஐயப்‌ 
படுதற்குக்‌ காரணம்‌, யான்‌ நீ என்று * மறுதலைத்து இருந்த 
பிரபாவம்‌ - £ “ புவியும்‌ இருவிசும்பும்‌ நின்னகத்த '” என்று தொடங்கி 
இருவகைப்பட்ட இந்த உலகங்கள்‌ எல்லாம்‌ உன்‌ நினைவின்‌ ஒரு 
கூற்றிலே கிடக்கின்றன ; இத்தகையனான நீ என்னுடைய செவி 
வழியாகப்‌ புகுந்து பிரிவு என்பது சிறிதும்‌ இல்லாமல்‌ என்‌ மனத்திலே 
மன்னியிருக்கின்றாய்‌ ; இப்படியான பின்பு; உலகத்தை எல்லாம்‌ 
ஒருகூற்றிலே வைத்திருக்கின்ற நீயோ? உலகத்தை எல்லாம்‌ ஒரு 
கூற்றிலே வைத்திருக்கின்றவனான உன்னை என்‌ மனத்திலே அடக்கி 
வைத்திருக்கின்ற நானோ? பெரியார்‌ யார்‌ என்று அறிவார்‌ யார்‌ ? 
யாதொரு தடையும்‌ இல்லாத சக்தியையுடைய நீயேதான்‌ இதனை 
ஆராய்ந்து அறிந்துகாண்‌ என்று உபயவிபூதிகளையுமுடைய சர்வேச்‌ 
வரனோடு மறுதலைத்துப்‌ பேசும்படி. இருந்த பிரபாவம்‌. 

வானத்து மண்மிசை மாறும்‌ நிகரும்‌ இன்றி இருந்த பிரபா 
வம்‌ - **தண்தாமரை, சுமக்கும்‌ பாதப்பெருமானைச்‌ சொன்மாலை 
கள்‌ சொல்லுமாறு, அமைக்கவல்லேற்கு இனி யாவர்‌ நிகர்‌ அகல்‌ 
வானத்தே'' என்றும்‌, * “ வலக்கை ஆழி இடக்கைச்‌ சங்கம்‌ இவை 
யுடை மால்வண்ணனை, மலக்கு நாவுடையேற்கு மாறு உளதோ இம்‌ 
மண்ணின்‌ மிசையே” என்றும்‌ அவன்‌ உபய விபூதிகளையுமுடை 
யனாம்‌ தன்மைக்கும்‌ அவனுடைய மென்மைத்‌ தன்மைக்கும்‌ தகுதி 
யாம்படியாகவும்‌, சர்வேச்வரனாய்‌ விரும்பப்படும்‌ பொருள்கள்‌ 
எல்லாம்‌ நிறைவுபெற்றவனாய்‌ ஒன்றுக்கும்‌ மனம்‌ வேறுபடாதவன்‌, 


1. மறுதலைத்து - மாறுபட்டு, 
புவியும்‌ இருவிசும்பும்‌ நின்னகத்த; 8 என்‌ 
செவியின்‌ வழிபுகுக்தென்‌ உள்ளாய்‌; அவிவின்‌ தி 
யான்பெரியன்‌ ரீ பெரியை என்பதனை யாரறிவார்‌? 
ஊன்பருகு கேமியாய்‌ ! உள்ளு. 
என்பது; பெரிய திருவர்தா தி, 75, 

8, இவ்வாக்கயெத்தை; வானத்து நிகரும்‌ இன்றி, மண்மிசை மாறும்‌ 
இன்றி என்று பிரித்துச்‌ கூட்டுக, வானம்‌ - பரமபதம்‌, நிகர்‌ - ஒப்பு. 
மாறு - ஒப்பு. ச) 

4. இருவாய்‌, 4, 5: 8, 5. இருகரய்‌. 6, 4:09... 150 
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தம்முடைய திருவாய்மொழியைக்‌ கேட்ட மிக்க மகிழ்ச்சியாலே 
தெகுடு ஆடும்படியாகவும்‌, திருவாய்மொழி பாடுகிற ஈாவீறு உடை 
மையால்‌ இவ்வுலகம்‌ என்ன, பரமபதம்‌ என்ன ஆகிற இரண்டு 
உலகங்களிலும்‌ ஒப்பு இல்லாதவராயும்‌ இருந்த பிரபாவம்‌. 


நிலைஇடம்‌ தெரியாதே இருந்த பிரபாவம்‌ - கலவியும்‌ பிரிவும்‌ 
கலந்து நடக்கையாலே, கலவியால்‌ வந்த இன்பமேயாய்ச்‌ செல்லும்‌ 
பரமபதத்தில்‌ உள்ளார்‌ படியும்‌ இன்றி, பகவானுடைய குணங்களின்‌ 
அநுபவத்தாலே தரித்திருக்கையாலே, சோறு நீர்‌ முதலியவைகளாலே. 
தரித்திருக்கும்‌ இங்குள்ளார்‌ படியும்‌ இன்றி, இப்படி இவ்வுலகம்‌ 
என்ன, பரமபதம்‌ என்ன ஆகிற இரண்டு உலகங்களிலும்‌ அடங்‌ 
காமையாலே 1 வைகுந்தமோ வையமோ நும்‌ நிலைஇடம்‌ '' என்கிற 
படியே வசிக்குமிடம்‌ அறியமுடியாதபடி இருந்த பிரபாவம்‌. 


 தெய்வத்து இனம்‌ ஒருவகைக்கு ஒப்பாக இருந்த பிரபாவம்‌ - 
84 தெய்வத்தினம்‌ ஓரனையீர்களாய்‌ ” என்கிறபடியே ஒருவர்‌ இருவர்‌ 
அன்றிக்கே நித்தியசூரிகள்‌ எல்லாரும்‌ கூடினாலும்‌ தமக்கு ஒரு 
வகைக்கு ஒப்பாம்படியாய்‌ இருந்த பிரபாவம்‌. 


* இனத்தலைவன்‌ அம்தாமத்து அன்புசெய்ய இருந்த பிரபாவம்‌- 
54 வானோர்‌ இனத்தலைவன்‌ கண்ணன்‌ ”” என்கிறபடியே அந்த நித்திய 
சூரிகள்‌ கூட்டத்துக்குத்‌ தலைவனான சர்வேச்வரன்‌ £'* அம்தாமத்து 
அன்பு செய்து என்‌ ஆவிசேர்‌ அம்மானுக்கு '' என்கிறபடியே அழகிய 
இடமான பரமப்தத்தில்‌ செய்யும்‌ காதல்‌ முழுதினையும்‌ தம்பக்கல்‌ ஒரு 
மடைகொள்ளப்‌ பண்ண இருந்த பிரபாவம்‌. 


சேர்ந்தமைக்கு அடையாளம்‌ உளவாக இருந்த பிரபாவம்‌ - 
*  திருஅருள்களும்‌ சேர்ந்தமைக்கு அடையாளம்‌ திருந்தஉள '” என்‌ 
கிறபடியே மேன்மேலும்‌ அவனுடைய திரு அருள்களைப்‌ பெற்றமைக்கு 
நல்ல அடையாளமான, உதடுகளில்‌ செந்நிறம்‌ தோன்றுதல்‌ முத 
லான கலவிக்குறிகள்‌ உளவாகிச்‌ செல்ல இருந்த பிரபாவம்‌. 


1, திருவிருத்தம்‌, 75, 

2, தெய்வத்து இனம்‌ - நித்தயகுரிசளின்‌ கூட்டம்‌. 

3. திருவிருத்தம்‌, 29, 

4... இனத்தலைவன்‌ - பரமபதகாதன்‌... அம்தாமம்‌ - பரமபதம்‌. 
5, பெரிய இருவர்‌. 95, 6... இருவரய்‌. 2, 5: 1, 

7. இருவாய்‌. 8, 9: 6. 
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உகந்து உகந்து திமிர்கொண்டால்‌ ஒத்து இருந்த பிரபாவம்‌ - 
* “ உகந்து உகந்து உண்மகிழ்ந்து குழையுமே ”” என்றும்‌, £* திமிர்‌ 
கொண்டால்‌ ஒத்து நிற்கும்‌ ” என்றும்‌ சொன்னபடியே அவனுடைய 
அழகு சீலம்‌ முதலியவைகளை நினைந்து, மேலும்‌ மேலும்‌ விளைகிற 
உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ உண்டான மகிழ்ச்சியாலே, உறுப்புக்கள்‌ கட்டுக்‌ 
குலைந்தவராவது, 8 “ திமிர்கொண்டவனைப்‌ போன்றிருக்கின்றாய்‌, 
அந்தப்‌ பரம்பொருளைக்‌ கேட்டறிந்தனையோ ”” என்கிறபடியே எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌ ஏவுகின்ற பரம்பொருளை நேரே அறிந்தவர்களைப்‌ 
போலே திமிர்கொண்டவராவதாய்‌ இருந்த பிரபாவம்‌. 

நாட்டியல்வு ஒழிந்து இருந்த பிரபாவம்‌ - * “ நாட்டாரோடு 
இயல்வொழிந்து நாரணனை ௩ண்ணினமே ”” என்கிறபடியே உண்டியே 
உடையே என உகந்து ஓடி, £ “யானே என்‌ தனதே '' என்று யான்‌ 
எனது என்னும்‌ செருக்கின்‌ வசப்பட்டிருக்கின்ற உலகத்தாரோடு 
சம்பந்தம்‌ அற்று இருந்த பிரபாவம்‌. 


சடரை ஓட்டி இருந்த பிரபாவம்‌ - சுப்பர்‌ ஆகையாலே 
௮ £ “ வேதசாஸ்திரத்துக்கு மாறுபாடு இல்லாத ”” என்கிறபடியே பிர 
மாணங்களுக்கு அநுகூலமான உக்திகளாலே நடுநிலைமையில்‌ 
! இருந்து பொருளை நிச்சயம்‌ செய்யாமல்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ புத்தியாலே 
கற்பிக்கப்பட்ட வீண்‌ வாதங்களாலே த்‌ தங்கள்‌ மதங்களை நிலை 
"| நிறுத்தப்‌ பார்க்கின்ற புறச்சமயத்தாரும்‌ ” குத்ருஷ்டிகளும்‌ ஆகிற 
சடரை வேதாந்தத்தின்‌ தாத்பர்யமான தம்‌ திருவார்த்தைகளாலே 
| தம்முன்‌ நில்லாதபடி ஓட்டி இருந்த பிரபாவம்‌. 
மத ஆவலிப்தர்க்கு அங்குசம்‌ இட்டு இருந்த பிரபாவம்‌ - பராங்‌ 
குசர்‌ ஆகையாலே, * “ கல்வியால்‌ உண்டாய களிப்பு, செல்வத்தால்‌ 
ஆய களிப்பு, மூன்றாவது குடிப்பிறப்பால்‌ ஆய களிப்பு என்னுமிவை, 


1. திருவாய்‌, 6. 5: க, 2, திருவாய்‌, 6, 5: 2, 

3. “ள்தப்தோஸ்யுத தமாதேசமப்ராஷ்ய] ?” 
என்பது; சாந்தோக்யம்‌, 

4, தருவாய்‌. 10, 6: 2, 5. இருவாய்‌. 2, 9: 9. 

6. “ஆர்ஷம்‌ தர்மோபதேசம்ச வேதசாஸ்த்ராவிரோ திகா 71, 
என்பது, மநுதர்மசாஸ்திரம்‌, 12: 106. 

7. குத்ருஷ்டிகள்‌ - வேதசாஸ்திரங்களின்‌ சேர்‌ பொருளை அறியா 
தவர்கள்‌ ; இங்கு அத்வைதிகள்‌, சடரை - வஞ்சிக்கிறவர்களை , 


8, “வித்யாமதோ தாமத: தகு யோபிஜகோமத: 
ஏதே மதாவலிப்தாகாம்‌ ?? 
என்து; பிரமாணம்‌, 


http://acharya.org 


இரண்டாம்‌. பகுதி 219 


செருக்குக்‌ கொண்டவர்களுக்கு மதத்தை உண்டாக்குகின்றன. ”” 
என்கிறபடியே, செருக்குக்கொண்ட யானையைப்போலே குடிப்பிறப்பு 
கல்வி செல்வம்‌ இவற்றால்‌ உண்டாகும்‌ மூன்று மதங்களோடு கூடிச்‌ 
செருக்குக்‌ கொண்டவர்களாய்த்‌ திரியுமவர்கள்‌, செருக்கு நீங்கின 
வர்களாய்த்‌ தலை வணங்கும்படி உபதேசமாகிற அங்குசத்தை அவர்‌ 
களுக்கு இட்டு இருந்த பிரபாவம்‌. 


x நடாவிய கூற்றமாய்‌ இருந்த பிரபாவம்‌ - 1“ பறவையின்‌ பாகன்‌ 
மதன செங்கோல்‌ நடாவிய கூற்றம்‌ !* என்கிறபடியே வேதங்களாலே 
அறியப்படுகின்ற தன்‌ தன்மைக்கு விளக்கமாம்படி வேதமயமான 
கருடனை வாகனமாகக்‌ கொண்ட சர்வேச்வரன்‌ விஷயத்திலே 
உடநின்‌ கண்‌ வேட்கை எழுவிப்பன்‌ ”” என்கிறபடியே எல்லார்க்கும்‌ 
பக்தியை உண்டாக்கிக்கொண்டு தம்முடைய பார்வையில்‌ அகப்‌ 
பட்டவர்களுடைய பிறப்பிற்குக்‌ கூற்றமாய்‌ இருந்த பிரபாவம்‌. 


Ww தீயன மருங்குவாராமல்‌ இருந்த பிரபாவம்‌ - * “£ கொன்று உயிர்‌ 
உண்ணும்‌ விசாதி பகை பசி தீயன எல்லாம்‌!” என்கிறபடியே சரீ 
ரத்தை முடித்து உயிரைக்‌ கவர்கின்றதான நோய்‌ பகை பசி முதலிய 
குற்றங்களும்‌, பிறப்பு இறப்புக்களால்‌ வருகின்ற எல்லாத்‌ துயரங்‌ 
களுக்கும்‌ காரணமான பாவங்களும்‌ * “ வன்துயரை மருங்கும்‌ கண்‌ 
டில மால்‌?” என்னும்படி அருகும்‌ வாராதபடியாக இருந்த பிரபாவம்‌, 


ஆ கலியுகம்‌ நீங்கிக்‌ கிதயுகம்‌ பற்றி இருந்த பிரபாவம்‌ - “திரியும்‌ கலி 


ஆவலிப்பு - செருக்கு; ஆலலிப்தர்‌ - செருக்குக்‌ கொண்டவர்கள்‌. 
ட நின்றாமம்‌ கற்ற, ஆவலிப்புடைமை கண்டாய்‌ அரங்கமா ஈகருளானே ?? 
என்பது, திருமாலை, 1. 
“ மரவலிச்‌ சூலியார்‌ வாழ்த்துரர்ச்‌ குயர்வரம்‌ 
வலத்‌ றுதவல்நின்‌ ஒருதனிப்‌ பெயரியம்‌ 
பாவலிப்‌ புடைமையா லாகும்‌?” 
என்பது; சம்பராமா. வாலிவசைப்‌. 123. 
3, திருவிருத்தம்‌; 6, 2. திருவிருத்தம்‌, 96, 
கூற்றம்‌ - யமன்‌. 
3. திருவாய்‌. 5. 2: 6. 
4, பெரிய தருவர்‌. 54, 1 
5, நீக்‌, பற்றி என்னும்‌ செய்தென்னும்‌ வாய்பாட்டு எச்சங்களைச்‌ 
செயவென்‌ எச்சமாசத்‌ இிரிச்ச. இருவாய்‌, 5. 2: 3, UA 
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யுகம்‌ நீங்கி'' என்றும்‌ * * பொருள்களின்‌ தன்மைகள்‌ தலைகீழாக மாறப்‌ 
போகின்றன ”' என்றும்‌ கூறப்படுகிறபடியே பொருள்களின்‌ தன்மை 
கள்‌ மாறாடும்படி செய்யுமதாய்‌, “மைத்ரேயரே ! கலியுகத்தில்‌, 
உலகத்துக்குத்‌ தலைவனும்‌ எங்கும்‌ பரந்துள்ளவனும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ படைப்பவனும்‌ எல்லாரையும்‌ நியமிப்பவனுமான எம்பெரு 
மானை, பாவங்களால்‌ கெடுக்கப்பட்ட மக்கள்‌ வணங்கமாட்டார்கள்‌ '* 
என்கிறபடியே பகவானிடத்து வைக்கும்‌ பக்திக்கு விரோதியுமான 
கலியுகம்‌ நீங்க, * “ பெரிய கிதயுகம்‌ பற்றி '” என்கிறபடியே கேவலம்‌ 
வைஷ்ணவதர்மமே நடக்குமதாய்‌, வேறுயுகங்களின்‌ இடையீடு இன்‌ 
றிக்கே ஒரு போகியான கிருதயுகம்‌ புகும்படியாக இருந்த பிரபாவம்‌. 


பிம்‌ பட்டெழுபோது அறியாதிருந்த பிரபாவம்‌ - இங்கு, பட்டபோது 
எழுபோது எனப்‌ போது என்பதனை முன்னும்‌ கூட்டுக. * “£ பட்ட 
போது எழுபோது அறியாள்‌ விரை, மட்டலர்‌ தண்‌ துழாய்‌ என்னும்‌ '* 
என்கிறபடியே பகவானை அநுபவிக்கின்ற பேரின்பத்திலேயே மூழ்கிய 
மனத்தினராதலின்‌, * சூரியன்‌ உதயமானவுடன்‌ (பொருள்‌ ஈட்டு 
தற்குரிய காலம்‌ வந்தது) என்று மகிழ்வார்கள்‌ ; சூரியன்‌ மறைந்த 
வுடனே (மனைவியோடு இன்பம்‌ நுகர்தற்குரிய காலம்‌ வந்தது) 
என்று . மகிழ்வார்கள்‌. '' என்கிறபடியே சூரியன்‌ உதயமானவாறே. 
பொருள்ஈட்டும்‌ காலம்‌ வந்தது என்று உகப்பர்கள்‌ ; அவன்‌ மறைந்த 
வாறே காதலியோடே இன்பம்‌ அநுபவிப்பதற்குக்‌ காலம்‌ வந்தது 

,ஃல,என்று உகப்பர்கள்‌ என்றும்‌, (£ * மக்கள்‌ காலையில்‌ மூத்திரம்‌ மலம்‌ 

க க நடுப்பகலில்‌ பசியினாலும்‌ தாகத்தாலும்‌, மாலையில்‌ 
. காமத்தாலும்‌, இரவில்‌ தூக்கத்தாலும்‌ துன்புறுத்தப்படுகின்றார்கள்‌ ல்‌ 


1. ₹பவிஷயத்யதரோத்தரம்‌ 2? 
என்பது, பாரதம்‌, 

2, “(கலெள ஜகத்பதிம்‌ விஷ்ணும்‌ ஸர்வ ஸ்ரஷ்டாரமிச்ரம்‌ 

சார்ச்சமிஷ்யர்தி மைத்ரேய பாஷண்டோபஹதாஜரா: ??.. 

என்பது, ஸ்ரீ விஷ்ணுபு, 6, 1: 50. 

3... இருவாய்‌, 5. 2: 8. 

4, திருவாய்‌, 2. 4: 9. 

5. எ ஈச்தர்த்யுதித அடித்யே ஈந்தர்த்யஸ்தமிதே ரவெள ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌. 105; 24, 


6. ப்ராத; கூத்ர புரீஷாப்யாம்‌ மத்யாஹ்சே காத்‌ பிபாஸயா 
ஸாயம்‌ காமேஈ பாத்யச்தே ஜக்தவேர நிூநித்ரயா, 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபு, 1. 17: 62, 
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என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே உலகத்தார்க்குப்‌ புறம்பே காலங்கழிப்‌ 
பதற்கு உடலாகச்‌ செல்லுகின்ற பகல்‌ இரவு என்னும்‌ வேறுபாடும்‌ 
அறியாமல்‌, காலம்‌ நடையாடாத பரமபதத்திற்போலே பகவானுடைய 
அநுபவத்திலே மூழ்கினவராய்‌ இருந்த பிரபாவம்‌. 


இதனால்‌ மேலே கூறப்பட்ட ஐயப்பாட்டிற்குக்‌ காரணம்‌ இன்‌ 

னவை என்று எல்லாரும்‌ அறியும்படி அருளிச்செய்தாராயிற்று. (7) 
94 
இதற்கு ஏது-ஊழிதோறும்‌ சோம்பாது ஒன்றிப்‌ ஆ வச40ம 

பொருள்‌ என்று அளி மகிழ்ந்து முற்றுமாய்‌ நின்று, 200 புச3 

நூல்‌ உரைத்து, யோகுபுணர்ந்து, கண்காண வந்து ஹ்ம்‌ 

ஆள்பார்க்கிறவன்‌, உலகினது இயல்வை நல்வீடு 

செய்ய, இணக்குப்பார்வை தேடி, கழல்‌ அலர்‌ 

ஞானமுருவின முழுதும்‌ ஒட்டின பெருங்கண்‌, எங்கும்‌. 

இலக்கு அற்று, அன்பொடு நோக்கான திசையிலே, 

ஆக்கையில்‌ புக்கு உழன்று மாறிப்‌ படிந்து துளங்கு 

இறவர்‌ மேலே பட, பக்கம்‌ நோக்கறப்‌ பண்ணின 

விசேஷகடாக்ஷம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌, 

வியாக்‌ :-- இவருடைய இந்தப்‌ பிரபாவத்துக்கு அடி யாது? 
என்னும்‌ வினாவிற்கு, யாதொரு காரணத்தையும்‌ பற்றாத பகவத்‌ 
கடாக்ஷமே அதற்குக்‌ காணம்‌ என்று விடை அருளிச்செய்கிறார்‌; 
அப்படி. யாதொரு காரணத்தையும்‌ பற்றாமல்‌ பகவான்‌ இவர்க்குத்‌ 
திருவருள்‌ புரிந்ததுதான்‌, இந்த உலகத்தாரை இவரைக்‌ கொண்டு 
திருத்துகைக்காக என்னுமதனையும்‌, இவ்வாழ்வாருடைய முன்னைய 
நிலையையும்‌, இவருக்குத்‌ திருவருள்புரிந்த வகையினையும்‌ தெளிவாக 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

* அதாவது, இதற்கு ஏது - இவருடைய இந்தப்‌ பிரபாவத்துக்குக்‌ 
காரணம்‌, ஊழிதோறும்‌ சோம்பாது ஒன்றிப்‌ பொருள்‌ என்று அளி 


1. இச்சகுத்திரத்தை; ஆள்பார்க்‌ இறவன்‌, ஈல்வீடு செய்ய; தேடி, 
முழுதும்‌ ஒட்டின பெருங்கண்‌, இலக்கு அற்று, அன்பொடு கோக்கான. 
இசையிலே; அளங்குஇறவர்மேலே பட, பக்கம்‌ கோக்கு௮,றப்‌ பண்ணின 
விசேஷசடாஷம்‌ எனக்‌ கூட்டி எச்சங்களை முடிக்க, 
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ட தல அனை 


மகிழ்ந்து *ஊழிதோறும்‌ தன்னுள்ளே படைத்து ”” என்றும்‌, “சோம்‌ 
பாது இப்பல்‌உருவை எல்லாம்‌ படர்வித்த வித்தா”” என்றும்‌, £ “ஒன்றி 
ஒன்றி உலகம்‌ படைத்தான்‌ ” என்றும்‌, * “பொருள்‌ என்றிவ்வுலகம்‌ 
படைத்தவன்‌ *' என்றும்‌, £“£அளிமகிழ்ந்து உலகம்‌ எல்லாம்‌ 
படைத்து ” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, செய்த வேளாண்மை தப்பி 
னாலும்‌ சோம்பிக்‌ கைவாங்காதே பின்னும்‌ அவ்வேளாண்மையினையே 
செய்யும்‌ வேளாளனைப்‌ போலே, கல்பந்தோறும்‌ படைக்கச்‌ செய்தே 
பயன்‌ பெறாதே போகவும்‌, முசியாதே மிகவும்‌ ஒருப்பட்டு, என்றேனும்‌ 
ஒருநாள்‌ பயன்படும்‌ என்று, செய்கையை விரும்பி உலகத்தைப்‌ 
படைத்து, முற்றுமாய்‌ நின்று,” “ நிலம்நீர்‌ எரிகால்‌ விண்‌உயிர்‌ என்‌ 
றிவைதாம்‌ முதலா முற்றுமாய்‌ நின்ற எந்தை! என்றும்‌, ** அத்‌ 
தகைய எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ படைத்து அவற்றிற்குள்‌ அநுப்‌ 
பிரவேசித்தான்‌ '” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே படைக்கப்பட்ட 
உலகத்திலே இவை பொருளாம்தன்‌மையினையடைதற்கும்‌,பெயரினைப்‌ 
பெறுதற்கும்‌ ; தொழில்‌ செய்தல்‌ செய்யாமைகட்குரிய ஆற்றலைப்‌ 
பெறுதற்குமாக , அநுப்பிரவேசித்து, இவற்றைக்‌ கூறும்‌ சொற்கள்‌ 
தன்னளவிலே வந்து முடியும்படி உயிராய்‌ நின்று, 


நூல்‌ உரைத்து - ** அன்னமதாய்‌ இருந்து அங்கு அறநூல்‌ 
உரைத்த ”' என்கிறபடியே கேட்பார்‌ அறியமாட்டாமையாலே இழக்க 
வேண்டாதபடி அன்னப்பறவையாகத்‌ தன்னைத்‌ தாழவிட்டு நின்று 
அறியவேண்டிய தர்மங்களை விளக்கிக்கொண்டிருக்கிற சாஸ்தி 
ரத்தை உபதேசித்து, யோகுபுணர்ந்து - “ குறைவில்‌ தடம்‌ கடல்‌ 
கோள்‌ அரவேறித்‌ தன்கோலச்‌ செந்தாமரைக்கண்‌, உறைபவன்போல 
ஓர்‌ யோகுபுணர்ந்த ஒளி மணிவண்ணன்‌ '' என்கிறபடியே திருப்‌ 
பாற்கடலிலே திருவனந்தாழ்வான்‌ மேலே ஏறிப்‌ படுக்கை வாய்ப்‌ 
பாலே திருக்கண்வளர்ந்தருளுவதுபோன்று உலகத்தைக்‌ காப்பதற்‌ 
குரிய உபாயத்தைச்‌ சிந்தித்துக்‌ கண்வளர்ந்து, கண்‌ காண வந்து - 


1, இருவாய்‌, 10, 72 9, 2, பெரியதிருவச்தா.இி; 18, 
3, திருவாய்‌, 8, 9: 10, 4, திருவாய்‌, 2, 10: 11, 
5, இரவாய்‌. 8, 4: 8, 6. இருவாய்‌, 7. 6: 2. 


7. “தத்‌ ஸ்ருஷ்ட்வா ததேவாதுப்சாவிரரத்‌ ?? 
என்பது, தைத்திரியோபரிட சம்‌. 


8. பெரியதிருமொழி; 11, 4:8, 9. தருவாய்‌, 8, 10: 2, 
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ற்ற பந்து -- ம்‌ ட்ட ஸ்ட்‌ 


சிந்தித்த உபாயத்திற்குத்‌ தகுதியாக, * £ துயரில்‌ மலியும்‌ மனிசர்‌ 
பிறவியில்‌ தோன்றிக்‌ கண்‌ காண வந்து ”' என்கிறபடியே 2 “ஒருவ 
னும்‌ இந்தப்‌ பரமபுருடனை ஊனக்கண்களாலே பார்ப்பதற்கு 
இல்லை '” என்றும்‌, ££ ஊனக்கண்களையுடையவன்‌ அந்தப்‌ பரம 
புருடனைக்‌ காண்கிறான்‌ இல்லை ”” என்றும்‌, * * கட்கண்ணால்‌ காணாத, 
அவ்வுரு '' என்றும்‌ சொல்லப்படுகிற தான்‌, துக்கங்களுக்கு இருப்‌ 
பிடமான மனிதர்களுடைய பிறவியிலே தோன்றி, அவர்களுடைய 
ஊனக்கண்களுக்கு விஷயமாம்படி வந்து, ஆள்‌ பார்க்கிறவன்‌ - 
இப்படி அவதாரம்‌ முதலியவைகளாலே * “(ஆள்‌ பார்த்து உழிதரு 
வாய்‌!” என்கிறபடியே * எனக்கு அடிமை ஆவார்‌ உண்டோ ' என்று 
இதுவே வேளாண்மையாகத்‌ தேடித்‌ திரிகின்றவன்‌, 


உலகினது இயல்வை நல்வீடு செய்ய- உண்மைப்‌ பொருளை 
உள்ளவாறு உணர்ந்த பெரியோர்கள்‌ கண்டால்‌ £ “£ ஓ ஓ உலகினது 
இயல்வே”' என்று பொறுக்கமாட்டாமல்‌ துன்புறும்படி, * “ பெற்றதாய்‌ 
இருக்க மணை வெந்நீர்‌ ஆட்டுவாரை ''ப்‌ போல, எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களுக்கும்‌ தந்தையாய்‌ எல்லாவகையாலும்‌ காக்கின்‌ றவனாய்ப்‌ போரு 
கிற பரம்பொருளான தன்னை விட்டு, கிடந்த இடம்‌ தெரியாதபடி. 
பிரசித்தம்‌ இல்லாத புன்சிறுதெய்வங்களை, ஆட்டை அறுத்தல்‌, 
மகனை அறுத்தல்‌, மிகமிகத்‌ தாழ்ந்த பொருளான கள்‌ முதலிய 
பொருள்களைப படைத்தல்‌ ஆகிற உயிர்க்கொலை முதலான சாதனங்‌ 
களாலே பூசித்து, அதன்பலமாகத்‌ துக்கம்‌ கலந்த சுகத்தைத்‌ தருவன 
வாய்‌, காலம்‌ அறியப்படாததாய்க்‌ கடத்தற்கு அரியதாய்‌ இருக்கிற 
பிரகிருதி சமபந்தம்‌ காரணமான பிறவிகளினின்றும்‌ ஒருகாலும்‌ 
நீங்காமைக்கு உறுப்பாய்ப்‌ பலவகைப்பட்டுத்‌ தப்புதற்கு அரிதாய்‌ 
இருந்துள்ள ஐம்புல இன்பங்களிலே துக்கப்பட்டு அழுந்துகிற உல 
கத்தார்‌ தன்மையை “யாதானும்‌ பற்றி நீங்கும்‌ விரதத்தை ஈல்வீடு 
செய்யும்‌ '' என்கிறபடியே தொன்றுதொட்டு வருகின்ற வாசனை 
யாலே இச்சரீரத்திலும்‌ சரீரசம்பந்தப்பட்ட பொருள்களிலும்‌ யாதா 


7: இருவால்‌; 8.110: 6: 
2. ந சகஷூுஷா பற்யதி கரச ரைசம்‌ 2? 
என்பத கப திதம்‌! 
த) மாமன்‌ சதா பதிக்க! 
என்பது; பிரமர்‌, 
4, ' பெரியதிறாவர்‌, 28. 5, கான்முசன்‌ இருவர்‌, 60, 
5: தருனம்‌ ம 7. பெரிய திருமொழி; 11, 6: 6, 
8. . இருவிகுத்தம்‌, 95, 
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கா த்‌ லப்‌ 
யினும்‌ ஒன்‌ றனைப்‌ பற்றிக்கொண்டு தன்னைவிட்டு அகலுகையையே 
தன்மையாகவுடைய இம்மக்களுடைய எண்ணத்தை நன்றாக விடு 
விக்கும்‌ என்கிறபடியே வாசனையோடு போக்குவதற்காக, 


1 இணக்குப்பார்வை தேடி - விலங்குகளையும்‌ பறவைகளையும்‌ 
பிடிப்பார்‌, தன்னினம்‌ என்ற எண்ணத்தாலே தன்னோடே சேர்க்க 
வற்றான விலங்குகளையும்‌ பறவைகளையும்‌ பார்வையாக வைத்துப்‌ 
பிடிப்பதுபோன்‌ று, பார்வை வைத்து இணக்குவதற்காக, அதற்கு 
ஆவார்‌ யார்‌ என்று தேடி, கழல்‌ அலர்‌ ஞானம்‌ உருவின முழுதும்‌ 
ஓட்டின பெருங்கண்‌ - 2“ கழல்தலம்‌ ஒன்றே நிலமுழுதாயிற்று 
ஒரு கழல்‌ போய்‌, நிழல்தர எல்லா விசும்பும்‌ நிறைந்தது நீண்ட 
அண்டத்து, உழறலர்‌ ஞானச்சுடர்விளக்காய்‌ உயர்ந்தோரை இல்லா, 
அழறலர்‌ தாமரைக்கண்ணன்‌ *' என்கிறபடியே ஒரு திருவடித்தலமே 
பூமிஅடையத்‌ தானாயிற்று, ஒரு திருவடி பூமியில்‌ இடம்‌ இல்லாமை 
யாலே சென்று, எல்லார்க்கும்‌ எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ இந்தச்‌ சம்பந்‌ 
தத்தை நினைத்துத்‌ தன்‌ நிழலிலே ஒதுங்கலாம்படி நிழலைக்கொடுப்ப 
தற்காக மேல்‌உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ நிறைந்தது; பரப்பை 
யுடைத்தான அந்த அண்டத்தை அடையப்‌ புக்கு உழறுகையாலே. 
மலர்ந்ததாய்‌ இருந்துள்ள ஞானமாகிற ஒளியையுடைய தீபத்தை 
யுடையனாய்‌ என்கிறபடியே, கழல்தலமும்‌ உழறுஅலர்ஞானமும்‌ 
மறுபாடு உருவின பரப்பு எங்கும்‌ ஓட்டிப்‌ பார்த்த, சூரியனைக்‌ கண்டு. 
அலர்ந்த தாமரைபோன்‌ ற செவ்வியையுடைய 8 “£ பெருங்கண்மலர்‌ ' 
என்கிற பெரிய திருக்கண்களானவை, எங்கும்‌ இலக்கு அற்று - 
ஓர்‌ இடத்திலும்‌ அதற்கு ஆவாரைக்‌ காணாமல்‌, ஒரு பொருளை அப்‌ 
படிக்கு ஆக்குவதாகப்‌ பார்க்கிற அளவில்‌, 


1. இணக்குப்‌ பார்வை - மிருகங்களை வேட்டையில்‌ அகப்படுத்து 
வதற்காக வளர்த்துப்‌ பழக்கம்‌ செய்யப்படும்‌ விலங்கு ; பார்வை - பார்வை 
விலங்கு. 

“பார்வை மடப்பிணை தழீஇப்‌ பிறிதோர்‌ ?? 
என்பது; புறகானூறு, 320. 
“பார்வை யாத்த பறைதாள்‌ விளவின்‌ ?? 
என்பது, பெரும்பாணாற்றுப்படை; 95, 
“பன்றியும்‌ புலியும்‌ எண்கும்‌ கடமையும்‌ மானின்‌ பார்வை 
அன்றியும்‌ பாறை மூன்றில்‌ ஐவனம்‌ உணங்கும்‌ எல்கும்‌ ?? 
என்பது; பெரியபுரா, கண்ணப்ப சாய. 3. 


2, இருவிருத்தம்‌, 58. 3,  இருவிருத்தம்‌, 45, 
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அன்பொடு நோக்கான திசையிலே, ஆக்கையில்‌ புக்கு, உழன்று 
மாறிப்‌ படிந்து துளங்குகிறவர்மேலே பட - ! ££ அன்பொடு தென்திசை 
நோக்கிப்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ '' என்கிறபடியே ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ 
விஷயமாக எப்போதும்‌ அன்போடு பார்த்துக்கொண்டு கிடக்கை 
யாலே தனக்குப்பள்ளமடையான தென்திசையிலே, * * யாதானும்‌ ஓர்‌ 
ஆக்கையில்‌ புக்கு”' என்றும்‌, ? * ஆக்கையின்‌ வழி உழல்வேன்‌ '' 
என்றும்‌; * £ பல்‌ பிறவியில்‌ படிகின்ற யான்‌ "' என்றும்‌, * “ பிறவிக்‌ 
கடலுள்‌ நின்று நான்‌ துளங்க ”” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே இன்ன 
சாதி என்றாதல்‌ இன்ன குலம்‌ என்றாதல்‌ ஒரு வரையறை இன்றிக்கே 
நல்வினை தீவினைகட்குத்‌ தகுதியாக யாதாயினும்‌ ஒரு சரீரத்திலே 
புகுந்து, அச்சரீரத்தின்‌ வழியே சென்று, தொடர்ந்து வருகின்ற பிறவி 
களிலே தோள்மாறி அந்தக்‌ கேட்டினிலே வெறுப்பு இன்றி அதிலே 
மூழ்கித்‌ தரைகாண ஒண்ணாத பிறவிப்‌ பெருங்கடலின்‌ நடுவே 
இருந்து நடுங்குகிற இவர்‌ மேலேபட, பக்கம்‌ நோக்கு அறப்‌ பண்ணின 
விசேஷ கடாக்ஷம்‌ - இப்படி இவர்‌ மேலே பட்ட இப்பார்வையை * “௩ம்‌ 
மேல்‌ ஒருங்கே பிறழவைத்தார்‌ '' என்கிறபடியே ஒருமடைப்படுத்திப்‌ 
ஈ “ பக்கம்‌ நோக்கறியான்‌ என்‌ பைந்தாமரைக்கண்ணனே '' என்கிற 
படியே நாய்ச்சிமார்‌ திருமுலைத்தடத்தாலே நெருக்கியணைத்தாலும்‌ 
புரிந்துபார்க்க அறியான்‌ என்னும்படி, * £ இந்தப்‌ பகவான்‌ ஆகிய 
யான்‌ புருஷகாரத்தாலும்‌ வேறு சாதனங்களாலும்‌ ஒருவனைக்‌ 
கடாக்ஷிக்கிறே னல்லேன்‌, என்‌ இச்சையாலேயே ஒருவனை ஒருகால்‌ 
கடாக்ஷிக்கிறேன்‌ '' என்றும்‌, “ * சிறந்த அறிவினையுடையவனே ! 
என்னுடைய நிர்ஹேதுக கடாக்ஷத்தால்‌ உண்டான ஆசாரியனுடைய 
அங்கீகாரத்தால்‌ உயர்ந்த பேற்றினை அடைகிறார்கள்‌ '? என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே தன்‌ இச்சையாலே, ஒருவித காரணமும்‌ பற்றாமல்‌ 
இறைவனால்‌ செய்யப்பட்ட விசேஷ கடாக்ஷம்‌. 


1, இப்குமாள்‌ இருமொழி, 1: 10, - 2... இருவிகுத்தம்‌; 95, 
3, தருவாய்‌. 8, 2: 1. 4, தருவாய்‌. 3. 9: 2. 
5, இருவாய்‌, 5. 1: 9. ப்‌. இருவிருத்தம்‌; 45, 
பி 


தருவாய்‌. 2, 6: 2. 
8, ஈரஸென புருஷசாரேண ஈசாப்யர்யேசஹேதுகா 
கேவலம்‌ ஸ்வேச்சயைவாஹம்‌ ப்ரேகே கஞ்சித்‌ சதாசா. 
என்பது, பாஞ்சராத்திரம்‌, 
0, கிர்ஹேதக கடாஜஷேண மதியோ மஹாமதே 
ஆசார்ய விஷயீகாராத்‌ ப்ராப்துவர்‌ இ பராம்க திம்‌. 
என்பது; பாஞ்சராததிரல்‌, 


[16] 
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இதற்கு ஏது, இப்படிப்‌ பண்ணின விசேஷ கடாக்ஷம்‌ என 
முடிக்க. ஆக, மேலே கூறப்பட்ட இவருடைய பிரபாவத்துக்குக்‌ 
காரணம்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிவித்தாராயிற்று. இதனால்‌ மேல்‌ சூத்திரத்‌ 
தில்‌ கூறிய ஐயப்பாடுகளுக்குள்ளே ££ அனந்தன்மேல்‌ புண்ணியம்‌ 
பலித்தவர்‌ '” இவர்‌ என்பது ஒருதலையாகத்‌ தெரியலாயிற்று. (8) 


95 
1 சரமணீ விதுர ரிஷி பத்நிகளைப்‌ பூதர்‌ ஆக்கின 

புண்டரீகாக்ஷன்‌ நெடுநோக்கு, சாபம்‌ இழிந்து 

என்னப்‌ பண்ணுமிறே. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :--நெடுங்காலம்‌ பிறவிகளிலே உழன்று போந்தார்‌ 
ஒருவர்க்கு, பகவானுடைய திருவருட்பார்வை பட்ட அளவில்‌ 
எல்லாப்பாவங்களும்‌ நீங்கி, மேற்கூறிய பெருமை எல்லாம்‌ வரக்‌ 
கூடுமோ ? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடையாக்‌, பகவானுடைய கடா 
க்ஷத்தின்‌ பெருமையை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, சிரமணீ பூதர்‌ ஆக்கின புண்டரீகாக்ஷன்‌ நெடு 
நோக்கு - £ ( விருந்தினரை உபசரிக்கும்‌ ஆற்றலையுடையவளும்‌ 
சந்யாசினியுமான சபரியை அடைவாயாக'' என்று கவந்தன்‌ 
சொன்னபின்னர்‌ £ “மிகப்பெரிய ஒளியையுடையவரான அந்த இராம 
பிரான்‌ சபரியிடம்‌ சென்றார்‌ '' என்கிறபடியே தானாகவே சென்று 


1. ரமணியைப்‌ பூதர்‌ ஆக்கின; விதுரரைப்‌ பூகர்‌ அக்னெ, ரிஷி 
பத்ரிகளைப்‌ பூதராக்ஜனெ என்று £ பூதர்‌ ஆச்‌? என்பதனை மேல்‌ உள்ளன 
வற்றோடுங்‌ கூட்ட,  ரெமணி - துறந்தவன்‌ ; சபரி, பூதர்‌ அக்குதல்‌ - 
காயர்‌ ஆக்குதல்‌, 1 

2, “ச்ரமணீம்‌ தர்மறிபுளு மபிகச்ச ? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. பால. 1: 517. 

தாயினும்‌ உயிர்க்கு சல்கும்‌ சவரியைத்‌ தலைப்பட்‌ டன்னாள்‌ 
எயதோர்‌ கெறியின்‌ எய்‌.த யிரலையின்‌ குன்றமேதி 7? 
என்பது, கம்பராமாயணம்‌. 

3, ௩0ஜோப்ய கச்சம்‌. மஹாேஜாச்சப்ரீம்‌ 72 


என்பது, ஸ்ரீராமா, பால. 1: 57, 
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அங்கீகரித்த வேட்டுவிச்சியும்‌ துறந்தவளுமான சபரியை 1 இரகு 
வம்சத்தில்‌ அவதரித்தவரே ! உன்னுடைய குளிர்ந்த திருக்கண்‌ 
களால்‌ தூயவளாக ஆயினேன்‌, பகைவர்களைக்‌ கொல்லுகின்றவனே ! 
உன்னுடைய அருளால்‌ மீண்டுவருதல்‌ இல்லாத உலகத்தை அடை 
யப்‌ போகிறேன்‌ '' என்கிறபடியே தேவரீருடைய அழகிய திருக்கண்‌ 
பார்வையாலே பேற்றிற்குத்‌ தடையாக இருந்த பாவங்கள்‌ எல்லாம்‌. 
நீங்கித்‌ தூயள்‌ ஆயினேன்‌ என்று சொல்லும்படியாகச்‌ செய்த தாம 
ரைக்‌ கண்ணன்‌ நெடுநோக்கு, 

விதுரரைப்‌ பூதர்‌ ஆக்கின புண்டரீகாக்ஷன்‌ நெடுநோக்கு - 
வெள்ளமானது பள்ளத்திலே தானே சென்று விழுமா றுபோலே உயர்‌ 
சாதி முதலியவற்றால்‌ வருகின்ற அகங்காரத்துக்குத்‌ தகுதியும்‌ 
இல்லாமையாலே “ மஹாத்மாவான விதுரருடைய வீட்டிற்குத்‌ 
தங்கியிருப்பதற்குச்‌ சென்றார்‌ '' என்கிறபடியே தானே சென்று விதுர 
ருடைய வீட்டிலே புகுந்து, *  பிரயோஜனத்தை எதிர்பாராதனவாய்‌ 
குணமுடையனவுமான விதுரருடைய அன்னங்களை உண்டார்‌ ”” 
என்கிறபடியே தம்முடைய பரிசமுள்ளவற்றை விரும்பி அமுது 
செய்யப்பெற்ற ஸ்ரீவிதுரரை * * மதுசூதனனே ! தாமரைக்கண்ணனே! 
ஸ்ரீவீடுமரையும்‌ துரோணரையும்‌ என்னையும்‌ கடந்துகொண்டு சென்று 
சூத்திரராகிய விதுரருடைய அன்னத்தை நீ எதற்காக உண்டாய்‌ ?'' 
என்கிறபடியே பகைவனான துரியோதனன்‌ சீறிச்சொல்லச்‌ செய்தே 
யும்‌ “ புண்டரீகாக்ஷ '' என்னும்படி அழகிய திருக்கண்களின்‌ பார்வை 
யாலே பிறவியாலாய எல்லாக்‌ குற்றங்களும்‌ நீங்கிப்‌ பரிசுத்தராம்படி 
நோக்கின நெடுநோக்கு, 


1, :௪௲ருஷா தவஸெளம்யேச பூதாஸ்மி ரகுஈந்தஈ 
பாதமூலம்‌ கமிஷ்யாமி யாஈஹம்‌ பர்யசாரிஷம்‌ ?” 
என்பது; ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌. 74: 19, 
அண்டவள்‌ அன்பின்‌ எத்தி. யழுதிழி அருவிக்‌ கண்ணள்‌ 
மாண்டதென்‌ மாயப்‌ பாசம்‌ $ வந்தது வரம்பில்‌ காலம்‌ 
பூண்ட மாதவத்தின்‌ செல்வம்‌ ; போயது பிறவி என்பாள்‌ 
வேண்டிய கொணர்ர்து ஈல்க விருச்துசெய்‌ திருர்‌ சவேலை. 
என்பது; கம்பராமாயணம்‌, 
2, “ நிவரஸாய யயெனவேச்ம விதுரஸ்ய மஹாத்மா: ?” 
என்பது; பாரதம்‌உச்தியோகபர்‌. 
3, எ“ விதுரார்காமி புபுஜே ச£நி குணர்‌ இச ?” 
என்பது, பாரதம்உத்‌இியோகபர்‌. 
ம்‌. பீஷ்ம த்ரோனாவதிக்ரம்ய மாஞ்சைவ மதுஸூதக 
இமர்த்தம்‌ புண்டரீகாக்ஷ புச்தம்‌ வ்ருஷல போஜாம்‌, 
என்பது; பாரதம்‌உத்தியோகபர்‌, 
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ரிஷிபத்நிகளைப்‌ பூதர்‌ ஆக்கின புண்டரீகாக்ஷன்‌ நெடுநோக்கு - 
1“ வேர்த்துப்‌ பசித்து வயிறசைந்து வேண்டடிசில்‌ உண்ணும்போது 
ஈதென்று, பார்த்திருந்து நெடுநோக்கு''க்‌ கொள்ளுகிற போதை நெடு 
நோக்காலே பக்த விலோசனத்திலே ரிஷிகளுடைய மனைவிமார்களிலே 
ஒருத்தியை £ அங்கு ஒருத்தி கணவனால்‌ தடுக்கப்பட்டவளாய்த்‌ 
தான்‌ கேட்டிருந்தபடியே கண்ணபிரானை மனத்தால்‌ கட்டிக்கொண்டு 
காமத்தால்‌ உண்டான சரீரத்தை விட்டாள்‌ '' என்கிறபடியே தன்‌ 
னிடத்து வைத்த அன்பினாலே அப்போதே சம்சாரத்தில்‌ நின்றும்‌ 
விடுபட்டவளாகும்படியாகவும்‌, ஏனையோரைப்‌ பாவம்‌ கழிந்தவர்களாய்‌ 
முக்தியைப்‌ பெறுதற்குத்‌ தகுந்தவராம்படி பரிசுத்தராகவும்‌ பண்ணின 
சர்வேச்வரனுடைய பார்வையானது, 


சாபம்‌ இழிந்து என்னப்‌ பண்ணுமிறே - * அங்கண்‌ இரண்டும்‌ 
கொண்டு எங்கள்மேல்‌ நோக்குதியேல்‌ எங்கள்மேல்‌ சாபம்‌ இழிந்து " 
என்கிறபடியே அழகிய திருக்கண்களாலே எங்களைப்‌ பார்த்தருளினா. 
யாகில்‌ சாபத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்களைப்போன்று அநுபவித்தால்‌ 
அல்லது அழியாத எங்கள்‌ பாவமானது போய்விடும்‌ என்கிறபடியே 
அநுபவித்துக்‌ கழிக்கவேண்டிய எல்லாப்‌ பாவங்களும்‌ அழிந்துபோம்‌ 
படி செய்யும்‌ அன்றோ. பகவானுடைய பார்வையானது எல்லாப்‌ 
பாவங்களையும்‌ அழிக்கவல்ல ஆற்றலையுடையதாகையாலே அப்‌ 
பார்வை பட்ட இடம்‌ ! * அமலங்களாக '” என்னும்படி குற்றம்‌ அற்ற 
தாம்‌ அன்றோ என்றபடி. (9) 
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' * கோவிருத்திக்கு நெருஞ்சியைப்‌ புல்லாக்கினவன்‌, 

ஜகத்ஹிதார்த்தமாக “எனக்கே நல்ல அருள்கள்‌” 

என்னும்படி சர்வ செளகார்த்த பிரசாதத்தை 

ஒருமடை செய்து, இவரைத்‌ தன்னாக்க, லோகமாகத்‌ 

தம்மைப்‌ போலே அக்கும்படி ஆனார்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. ஈரய்ச்யொர்‌ இருமொழி, 19: 0. 
2. தச்மைசா வித்ருதா பர்த்ரா பகலர்தம்‌ யதாச்ருதம்‌. 

ஹ்ருதோபகஹ்ய விஜஹொள தேஹம்கர்ம நிபந்தரம்‌. 
என்பது; ஸ்ரீபாகவதம்‌, 11), 23: 34, 


3. இருப்பாவை, 22: 4, தருவாய்‌. 1, 9:9, 
3. கோவிறுத்திக்கு - பசச்சளைப்‌ பாதுகாப்பதற்கு. செனசார்த்‌ 
தம்‌- ஒரேசம்‌, பிரசாதம்‌ - இருவருள்‌. 
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வியாக்‌ :--இப்படி இவரை ஈச்வரன்‌ காரணம்‌ பற்றாமல்‌ 
॥ விஷேகடாக்ஷம்‌ பண்ணியது எதற்காக ? *“விசேஷகடாக்ஷத்தின்‌ 

தன்மைதான்‌ யாது? 3 இவர்தாம்‌ பின்பு ஆனபடி யாங்ஙனம்‌? 
என்னும்‌ வினாக்களுக்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது கோ விருத்திக்கு நெருஞ்சியைப்‌ புல்லாக்கினவன்‌ - 
1“ திவத்திலும்‌ பசுநிரை மேய்ப்பு உவத்தி '” என்கிறபடியே பரம 
பதத்தைக்காட்டிலும்‌ பசுநிரை மேய்ப்பதை விரும்பியிருக்குமவன்‌ 
ஆகையாலே, ? *£ ஞானம்‌ முதலான ஆறு குணங்களையுடையவனும்‌ 
வருத்தம்‌ இல்லாமல்‌ காரியத்தைச்‌ செய்பவனும்‌ பசுக்களின்‌ நலத்தை 
விரும்புகின்றவனுமான கண்ணபிரானால்‌ நல்ல மனத்தால்‌ நெருஞ்‌ 
சில்காடு புல்தரையாகுமாறு நினை க்க ப்‌ பட்டது'' என்கிறபடியே, 
பசுக்களைப்‌ பாதுகாப்பதற்காக, நெருஞ்சில்‌ காடான து,  “£ மனத்தி 
னைக்‌ கவரக்‌ கூடியதும்‌ புதியதுமான புற்களால்‌ நிறைந்ததாக 
ஆயிற்று” என்கிறபடியே அவற்றிற்கு இனிய புல்லாகும்படி, பிற? :, 
ருடைய மனம்‌ நிறைவு பெறுதலுக்குரிய காரியங்கள்‌ செய்தலையே 
பிரயோஜனமாகக்‌ கொண்ட திருவுள்ளத்தால்‌ நினைத்த அளவி 
ஆற்றலையுடைய சர்வேச்வரன்‌, 


ஜகத்து ஹிதார்த்தமாக- * * பிராமணர்களுக்குத்‌ தேவனும்‌ பசுக்‌ 
களுக்கும்‌ பிராமணர்களுக்கும்‌ ஈலத்தைச்‌ செய்பவனுமான பகவா 
னுக்கு வணக்கம்‌; உலகத்துக்கு ஈலத்தைச்‌ செய்பவனும்‌ கோவிந்‌ 
தனுமான கிருஷ்ணனுக்கு வணக்கம்‌ வணக்கம்‌ ”' என்கிறபடியே 
பசுக்களைப்‌ பாதுகாப்பது போன்றே உலகத்தாரைப்‌ பாதுகாப்பதற்கும்‌ 


கடவன்‌ தானே ஆகையாலே உலகத்தினுடைய நன்மைக்காக, ந்‌ 


எனக்கே நல்ல அருள்கள்‌ என்னும்படி - *  எனைத்தோர்‌ பிறப்‌ 
பும்‌-எதிர்‌ சூழல்புக்கு-எனக்கே அருள்கள்‌ செய்ய-அம்மான்‌ திரிவிக்‌ 
கிரமனை - விதிசூழ்ந்தது '” என்கிறபடியே நான்‌ பிறந்த பலபல பிறவி 


1. திருவாய்‌. 10. 3: 10. 
2, ப்ருச்தாவசம்‌ பகவதா க்ருஷ்ணேராச்லிஷ்டகர்மணா 
சுபோமரஸா தீயாதம்‌ சலாம்‌ வ்ருத்திமமீப்ஸ தா. 
என்பத; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு. 5. 0: 28. 
3, “உத்பர்ஈ ஈவசஷ்பாட்யா 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு. 5. 6: 37. 
4. ஈமோ ப்ரஹ்மண்ய தேவாய கோ ப்ராஹ்மண ஹிதாயச 
ஜகத்திதாய கருஷ்ணாய கோவிக் தாய ஈமோகம;. ம்‌ 
என்பது; பாரதம்‌. 


5... தருவாய்‌. 2, 1: 0. 
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களுக்கு எதிரே பிறந்து வந்து எனக்கே தன்‌ அருளைச்‌ செய்யும்படி 
சர்வேச்வரனை அவனுடைய திருவருள்‌ கால்கட்டிற்று என்‌ றும்‌, 
! “ நல்ல அருள்கள்‌ நமக்கே தந்து அருள்‌ செய்வான்‌ '' என்றபடியே 
இத்‌ தலையில்‌ குற்றமாதல்‌, அறிவின்மையாதல்‌, முற்றும்‌ உணர்தலா 
கிற தன்‌ தன்மையையாதல்‌ பாராதே, தன்‌ பேறாகச்‌ செய்யுமதான 
அருள்களை நமக்கே உரியதாகத்‌ தந்தருளுகின்‌றவன்‌ என்றும்‌ இவர்‌ 
பேசும்படி, ்‌ 


சர்வ செளகார்த்தப்‌ பிரசாதத்தை ஒருமடை செய்து -” “எல்லா 
உயிர்களுடைய நலத்தை எண்ணுகிற என்னை '' என்கிறபடியே, 
எல்லா உயிர்களின்‌ பக்கலிலும்‌ நடக்கிற சிநேகத்தின்‌ பலமான தன்‌ 
பேரருளை இவர்‌ ஒருவர்‌ விஷயமாகவும்‌ ஒருமடைப்படுத்தி, இவரைத்‌ 
தன்‌ ஆக்க - £ “என்னைத்‌ தன்னாக்கி '' என்கிறபடியே அறிவின்மைக்‌ 

| கும்‌ ஆற்றல்‌ இன்மைக்கும்‌ எல்லையாயிருக்கிற இவரைத்‌ தன்னோடு 
| ஒத்த ஞான சக்திகளையுடையராம்படி செய்ய, லோகமாகத்‌ தம்மைப்‌ 
“ போலே ஆக்கும்படி. ஆனார்‌ - இப்படி அவனாலே திருந்தின இவர்‌ 
“ஊரும்‌ நாடும்‌ உலகமும்‌ தன்னைப்போல்‌ அவனுடைய, பேரும்‌ 
தார்களுமே பிதற்றி *' என்கிறபடியே தம்மோடு சேர்ந்த உலகத்தில்‌ 
உள்ளவர்களை எல்லாம்‌ தம்மைப்‌ போலே பகவானையே அனுபவிக்கு 
மவர்களாகப்‌ பண்ணும்படி ஆனார்‌ என்கை. (10) 
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அதாவது, மயர்வற மதிநலம்‌ அருளுகை, 
என்பது சூத்திரம்‌. / 
வியாக்‌-- மேலே * தன்னாக்க '' என்றதுதான்‌ யாது? என, 
அதற்கு விடைஅளிக்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
. அது' என்றது, மேற்‌ சூத்திரத்தில்‌ “தன்னாக்க ”” என்றதனைச்‌ 
சுட்டுகிறது. . மயர்வற மதிநலம்‌. அருளுகையாவது, அறிவின்மையை 


அடியோடே போக்கிப்‌ பக்தியின்‌ வடிவத்தை யடைந்த ஞானத்தைக்‌ 
கொடுக்கை. 1 (11) 


1. இருவா்‌, 8, 6: 1. 2, 


“ஸுஹ்ருதம்‌ ஸர்வ பூதாராம்‌ 1? 
என்பது; ஸ்ரீதை, 5: 29, 


3. இருளாய்‌, 7, 9: 1. 4. இருவாரம்‌; 8, 7:8, 


ody 
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98 
1 இருள்‌ துயக்கு மயக்கு மறப்பு என்கிற அநுதய 
சம்சய விபர்யய விஸ்மிருதிகள்‌ அற்று, மலர்‌ மிசை 
எழுகிற ஞானத்தைக்‌ காதல்‌ அன்பு வேட்கை அவா 
என்னும்‌ சங்க காம அநுராக சிநேகாதி அவஸ்தா 
நாமங்களோடே பரமபக்தி தசை ஆக்குகை. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:- மேற்‌ சூத்திரத்தில்‌ “£ மயர்வற மதிநலம்‌ அருளுகை ”” 
என்றதனை இச்‌ சூத்திரத்தால்‌ விளக்குகிறார்‌. 
மயர்வற மதிநலம்‌ அருளுகையாகிறதுதான்‌, இரு ள்‌ என்கிற 
அநுதயம்‌ - £ இருள்‌ தரு மா ஞாலம்‌” என்றும்‌, * “£ இருள்‌ தீர்ந்து 
இவ்‌ வையம்‌ மகிழ'' என்றும்‌ இருள்‌ என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ அறிவு தோன்றாமையும்‌, துயக்கு என்கிற சம்சயம்‌ - * ££ துயக்‌ 
கன்‌ மயக்கன்‌ '' என்பது போன்ற இடங்களில்‌ துயக்கு என்ற 
சொல்லால்‌ சொல்லப்படும்‌ ** குற்றி கொல்‌? மகன்‌ கொல்‌ ?'' என்கிற 
படியே அறியவேண்டிய பொருளை இன்னது என்று நிச்சயிக்கமாட்‌ 
டாத ஐயமும்‌, மயக்கு என்கிற விபர்யயம்‌ - மயக்கு என்ற சொல்‌ 
லால்‌ சொல்லப்படும்‌, கயிறு கிளிஞ்சல்‌ முதலிய பொருள்களைப்‌ பாம்பு 
வெள்ளி முதலிய பொருள்‌ களா ௧ நினைக்கும்‌ அறிவு போலே 
அதுவல்லாததனை அதுவாக நினைக்கும்‌ அறிவாகிற திரிபுணர்ச்சி 
யும்‌, மறப்பு என்கிற விஸ்மிரு தி - * “மறப்பும்‌ ஞானமும்‌ '', 
8 ம மறப்பற என்னுள்ளே மன்னினான்‌ ”' என்பன போன்ற திருப்பா 
சுரங்களிலே “மறப்பு என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்ற, 
முன்னரே அறியப்பட்ட பொருளாய்‌ அநுபவத்தால்‌ உண்டாகிய 
சம்ஸ்காரமாத்திரத்தாலேயே உண்டான நினைவு இன்மையாகிற மறப்‌ 


1, இச்சுத்திரத்தில்‌ உள்ள இருள்‌; துயக்கு, மயக்கு; மறப்பு என்‌: 
னும்‌ ஈான்கணையும்‌ அதுதய; சம்சய; விபர்யய; விஸ்மிருஇி என்னும்‌ சான்‌ 
சனோடும்‌; காதல்‌, அன்பு, வேட்கை; அவா என்னும்‌ கான்கனையும்‌ சங்க, 
சாம; அறுராக) சசேகம்‌ என்னும்‌ சான்கனோடும்‌ நிரல்‌ நிறையே கூட்டுக; 
அ.ததயம்‌ - தோன்றாமை. சம்சயம்‌ - ஐயம்‌. விபர்யயம்‌ - ஒன்றனை மற்‌ 
ஜொன்றாக அறிதல்‌; இரிபுணர்ச்‌ச. விஸ்மிருதி - மறதி, 

2. இருளாய்‌, 10. 6: 1, 3. பெரிய திருமொழி; 11, 4: 8. 

தருவாய்‌. 1, 9: 6. ல. இரவாய்‌. 1. 10; 10. 


இரவாய்‌. 1, 10: 10. 


ல்‌ 


சம்ஸ்சாரம்‌ - நீணைவிற்குக்‌ காரணமாக இருப்பது; 
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பும்‌, அற்று - என்று கூறப்பட்ட நான்குவித அறிவின்‌ குறைபாடுக 
ளாகிற நிலைகள்‌ நீங்கி, மலர்மிசை எழுதரு ஞானத்தை - ! “மனனக 
மலமற மலர்மிசை எழுதரும்‌ '' என்கிறபடியே மனத்தின்‌ தூய்மை 
யாலே மலர்ந்து கொழுந்து விட்டு, 2 “ தாமரையாள்‌ கேள்வன்‌ 
ஒருவனையே நோக்கும்‌ உணர்வு '” என்கிற்படியே அடையத்தக்க 
பொருளான தன்னை நோக்கி வளர்கின்ற ஞானத்தை, 


காதல்‌ என்னும்‌ சங்கம்‌ - 3 “ உளப்பெருங்‌ காதல்‌'' என்றும்‌, 
* “நேரிய காதல்‌ '” என்றும்‌, *: காணக்‌ கழி காதல்‌ ” என்றும்‌, 
“கழிய மிக்கதோர்‌ காதல்‌” என்றும்‌, ” “காதல்‌ கடல்புரைய ” 
என்றும்‌, “ காதல்‌ கடலின்‌ மிகப்பெரிதால்‌ '' என்றும்‌,  £ காதல்‌ 
உரைக்கில்‌ - நீள்‌ விசும்பும்‌ கழியப்‌ பெரிதால்‌ '” என்றும்‌, 1? “மெய்‌ 
யமர்‌ காதல்‌!” என்றும்‌ இப்படிப்‌ பல இடங்களிலே காதல்‌ என்ற 
சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்ற, ஒரு பொருளைப்‌ பார்க்குமிடத்து 
முதன்‌ முதலில்‌ மனத்தில்‌ தோன்றுவதாய்‌- சிநேகத்தின்‌ முளையா 
யிருக்கின்ற சங்கமும்‌, அன்பு என்னும்‌ காமம்‌ - 1! “ அன்பு சூட்டிய” 
என்றும்‌, '* * அன்பில்‌ இன்பு ” என்றும்‌, 3* அன்பே பெருகும்‌ மிக" 
என்றும்‌, !' ஆறா அன்பு" என்றும்‌ இப்படிப்‌ பல. இடங்களிலே 
அன்பு என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்ற, !* “ சங்கத்தினின்றும்‌ 
காமம்‌ உண்டாகின்றது” என்கிறபடியே அச்‌ சங்கத்தின்‌ பின்னே 
தோன்றுவதாய்‌, பார்க்கப்பட்ட பொருளை அநுபவித்‌ தல்லது நிற்க 
ஒண்ணாதபடியிருக்கும்‌ அதன்‌ முதிர்ந்த நிலையான காமமும்‌, 
வேட்கை என்னும்‌ அநுராகம்‌ - 114 வேவாரா வேட்கை நோய்‌'' என்‌ 


முதல்‌ இருவர்‌, 07. 


இருலாய்‌, 1, 1:12; 2 
4. இகுலாரிரியம்‌, 2. 
॥்‌ 
8 


இரண்டாச்‌ இருவர்‌, 54. திருவாய்‌, 5, 5: 10, , 


1 

3. திருவிருத்தம்‌; 59, 
5 

ர. இருலாய்‌. 1. 82 0, 


இறுவாய்‌. 5, 3: 4, 


9. தருவாய்‌, 7. 33 8, 10. இரவாய்‌. 6. 8: 2, 
11. இருவிகுத்தம்‌) 2. ப 12. இருவாடிரியம்‌, 2, 
18; பெரியதிருலர்‌. 8, 14, இருவரம்‌, 6, 10; 2. 


| 15. “ஸஸ்காத்‌ ஸஞ்ஜாயதே சரம? 
என்பது; ஸ்ரீ; 2: 62, 1 


16. இருக்‌, 2. 1910, 101 


— 
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றும்‌; * “ பெருகுமால்‌ வேட்கையும்‌ '' என்றும்‌, £ “ ஆவியின்‌ பரமல்ல 
வேட்கை ”' என்றும்‌ இப்படிப்‌ பல இடங்களிலே வேட்கை என்ற 
சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்ற, அந்தக்‌ காமத்தின்‌ காரியமாய்‌, 
அநுபவிக்கப்படுகின்ற பொருளில்‌ வைத்த ஆசையானது இடைவீடு 
இன்றியே இருக்கின்ற அநுராகமும்‌, அவா என்னும்‌ சிநேகம்‌ - 
8 அவா ஒருக்கா வினையொடும்‌ '' என்றும்‌, * “ காண்பான்‌ அவா 
வுவன்‌ என்றும்‌, * “சூடுதற்கு அவா'' என்றும்‌, ' ' “* அதனில்‌ 
பெரிய என்னவா '” என்றும்‌ இப்படிப்‌ பல இடங்களிலும்‌ அவா என்‌ 
னும்‌ சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகின்ற, அப்‌ பொருளை மேலும்‌ மேலும்‌ 
அநுபவிக்குமது ஒழிய விட்டுப்‌ பிடிக்கப்‌ பற்றாதபடி அந்த அநுராகத்‌ 
தின்‌ பின்‌ விளையும்‌ சிநேகமும்‌, 

ஆதி அவஸ்தா நாமங்களோடே பரம பக்தி தசை ஆக்குகை - 
முதலான நிலைகளுக்குத்‌ தக்கனவான பெயர்களையுடையதாய்க்‌ 
கொண்டு *பரமபக்திநிலை அளவாக ஆம்படி செய்கை. 


காதல்‌, அன்பு, வேட்கை, அவா என்னும்‌ இவை, ஒன்றற்கு 
ஒன்று காரியமாய்‌, மேலே மேலே உண்டாகின்ற சங்கம்‌ காமம்‌ அநு 
ராகம்‌ சிநேகம்‌ என்னும்‌ இந்‌ நிலைகளைச்‌ சொல்லக்கூடிய சொற்களாக 
இருக்க, பிரபந்தத்தில்‌ முறையே வாராது முன்பின்‌ கலந்து வந்தனவே 
யாகிலும்‌, எல்லா நிலைகளும்‌ எப்போதும்‌ இவர்க்கு இருந்துகொண்டே 
இருக்கையாலே அப்போது அப்போது தம்முடைய ஆற்றாமைக்கு 
ஈடாகப்‌ பேசுகின்றாராகையாலே முரண்‌ இல்லை. 


ஆக, இதனால்‌ சொல்லிற்றாயது, மயர்வற மதி௩லம்‌ அருளுகை 
யாவது, அஞ்ஞானத்தின்‌ வேறுபாடாகச்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட ஞானம்‌ தோன்றாமை முதலிய நால்வகையினவான அறிவின்‌ 
குறைகளும்‌ நீங்கி, மலர்ந்து கொழுந்து விட்டுப்‌ பொருளை நோக்கிக்‌ 
கிளருகின்ற ஞானத்தை, சிநேகத்திற்கு அடிப்படையாகத்‌ தோன்று 
கின்ற முளையான சங்கமும்‌, அதன்‌ காரியமான காமமும்‌, அதன்‌ 
காரியமான அநுராகமும்‌, அதன்‌ காரியமான சிநேகமும்‌ என்னும்‌ 
இந்நால்வகை நிலைகளுக்குத்‌ தக்கனவான காதல்‌, அன்பு, வேட்கை, 


இரூவாய்‌. 9, 6: 1, 


1 

9. தருவாய்‌, 10. 8: 2. 3. இருவிருத்தம்‌; 04. 

ம்‌. இருவிருத்தம்‌; 84. 5. இருவாசிரியம்‌; 2. 

6. இருலாய்‌. 10. 10: 10. 

7. பரமபக்தி என்றதன்‌ பொருளை 2322-ஆம்‌. சூத்திரவுரையிற்‌ 
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அவா என்னும்‌. பெயர்களை அடைந்து, அன்பின்‌ எல்லை நிலமான 
பரமபக்தியின்‌ நிலையை அடையும்படி செய்கை என்றபடி. 

ஆக, மேல்‌ '* அத்ரிஜமதக்கி ”” என்னும்‌ சூத்திரத்திற்‌ சொன்ன 
ஐயத்திற்கு மூலம்‌” 'இவர்‌ பிரபாவம்‌ என்றும்‌, அதற்குக்‌ காரணம்‌8% 
யாதொரு காரணத்தையும்‌ பற்றாத பகவானுடைய திருவருட்பார்வை 
என்று! ருவருட்பார்வையின்‌ சக்தியும்‌, இப்படி இவரைப்‌ பார்த்துத்‌56 
திருவருள்‌ புரிந்தது உலகத்தாரின்‌ நலத்தின்‌ பொருட்டு என்றும்‌, 

௨ திருவருள்‌ புரிதலாவது, மயர்வற மதிநலம்‌ அருளுகை என்றும்‌, 
௮4 மயர்வற மதிநலம்‌ அருளின வகையும்‌ கூறப்பட்டது. (12) 
99 
* சந்மாந்தர சஹஸ்ர நல்‌ தவங்களாலே கியாத 
குலங்களிலே பிறந்து, எழுதி வாசித்துத்‌ தத்வஜ்ஞ 
ராய்‌, குளித்து ஓதி உரு எண்ணும்‌ அந்தி ஐவேள்வி 
அறுதொழில்களால்‌ மிக்கு, ஊன்வாடப்‌ பொருப்‌ 
பிடைத்‌ தாம்‌ வருந்தி, துன்பவினைகளை விடுத்து, 
விவேக சமாதிகள்‌ வளர, எட்டுநீக்‌கி, எட்டும்‌ 
இட்டு, எட்டினாய பேதப்பூவில்‌ சாந்தொடு தேவ 
கார்யம்‌ செய்து, உள்ளம்‌ தூயராயி] வாரிப்புன்புல. 
'அகத்தினுள்‌ இளைப்பினை அடைவே விளக்கினைக்‌ 
கண்டு, யோகநீதி நண்ணி,) அறம்‌ திகழும்‌ மறை 
யோர்‌ மனம்தன்னுள்‌ அமர்ந்து உறையும்‌ அரும்‌ 
பெரும்சுடரைக்‌ கண்கள்‌ வெந்திற்படியே மனவுட்‌ 
கொண்டு, நிரந்தரம்‌ மறவாமை தொடக்குஅறா 
ஸ்மிருதியாய்‌,கனவில்மிக்க தர்சதஸமமாய்‌,ஆகத்துப்‌ 
புல்கும்‌ அத்யர்த்த பிரியமாய்‌, வைகும்‌ இறப்புவிட்‌ 

டுக்‌ குற்றேவல்‌ எண்ணாத அநந்யப்‌ பிரயோஜனமாய்‌ 

வேதந உபாசந சேவ தியாத ஆதிகள்‌ என்று 

சொல்லுமது, சாத்ய சாதன பக்தியாகச்‌ சாஸ்திர 
சித்தம்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

1. இச்குத்திரத்தில்‌ முற்பகுதி எல்லாம்‌ ௪,55 பச்‌ திக்கு வேண்டிய 
அங்கங்கள்‌.  சாதாபக்தி - இறைவனை அடைலதற்குச்‌ சரதனமாக - 
கருவியாகச்‌ செய்யப்படும்‌ பகத. ஜர்மார்தர ஸஹஸ்ரம்‌ - வெல்வேனுன 
ஆயிரம்‌ பிறவிகள்‌ $ இது, பல பிறவிகளைக்‌ கரட்டுநிதது. பொ.தகுலம்‌ - 
புகழ்மிறைர்த மேல்குலம்‌. விளக்கினை என்பது; ஈண்டு ஆத்மாவினை. 
அரும்‌ பெரும்‌ சுடர்‌ என்றது, பரமா த்மாவினை, ஏனையலத்றிற்கு வீளச்கம்‌ 
வியாக்கியானத்தின்‌ அடிக்குறிப்பில்‌ காண்க. 1 


பத்த 
பாகம்‌! 
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வியாக்‌ :-இனி, இவருடைய பக்திதான்‌, * கர்மத்தாலும்‌ 
ஞானத்தாலும்‌ உண்டாகக்கூடியதாய்ப்‌ பகவானை அடைவதற்குச்‌ 
சாதனமாய்‌ இருக்கும்‌ உபாசகர்‌ பக்தியிலும்‌, பிரபந்நர்கள்‌ பகவா 
னிடத்திலே விரும்பிப்‌ பெறுகின்ற கைங்கரியத்திற்கு உதவியாக 
இருக்கின்ற பக்தியிலும்‌ வேறுபட்டது என்னுமிடம்‌ அறிவிப்பதற்‌ 
காக, முதலில்‌ சாதனபக்தியின்‌ தன்மையைக்‌ காட்டுகிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, ஐந்மாந்தர சஹஸ்ர நல்தவங்களாலே - ? “£ ஆயிரக்‌ 
கணக்கான பல பிறவிகளிலே செய்த கர்ம ஞான பக்திகளால்‌ 
அழிந்த பாவங்களையுடைய மக்களுக்குக்‌ கண்ணபிரானிடத்தில்‌ 
பக்தி உண்டாகின்றது '' என்றும்‌, £ “ஒன்றி நின்று ௩ல்‌ தவம்‌. 
செய்து ஊழி ஊழி தோறெலாம்‌'' என்‌ றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
ஆயிரக்கணக்கான பல பிறவிகளிலே * மூன்று விதமான தியாகங்‌ 
- கள்‌ முன்னாகப்‌ பகவான்‌ விஷயத்தில்‌ செய்து, போந்த சமாராதனங்‌ 
களான நல்வினைகளாலே, கியாத குலங்களிலே பிறந்து - * “யோகத்‌ : 
தின்‌ ஆரம்ப காலத்தில்‌ யோகத்தில்நின்‌ றும்‌ ஈழுவினவன்‌ பரிசுத்‌ 
தர்களும்‌ ஸ்ரீமான்களுமானவர்களுடைய குலத்திலே பிறக்கிறான்‌; 
அன்றிக்கே, யோகம்‌ செய்கின்றவர்களும்‌ சிறந்த ஞானிகளுமானவர்‌ 
களுடைய பெரிய குலத்திலே பிறக்கிறான்‌ ”' என்றும்‌, * “ நான்‌, 
உலகில்‌ பிரசித்தமான கீர்த்தியையுடையவர்களும்‌ பரிசுத்தர்களும்‌ 
யோகம்‌ செய்து கொண்டிருப்பவர்களும்‌ குணமயமான பிரகிருதி , 
உயிர்‌ இவற்றின்‌ உண்மை நிலையை அறிந்தவர்களும்‌ ஆனவர்களு 


1. குத்திரத்தில்‌ உள்ளம்‌ அயராய்‌ ? என்பது முடியக்‌ சருமத்தைச்‌ 
கூறுவது $ கருமம்‌ - செய்யும்‌ ஈற்செயல்சள்‌. அதற்குமேல்‌; * யோச நீதி 
ஈண்ணி ? என்பது முடிய ஞானத்தைக்‌ கூறுவது. உபாசகர்‌; பிரபர்ரர்‌ 
இவர்சள்‌ தன்மையை; பக்‌, 56, 57-இல்‌ காண்க, 


2. ஜக்மாக்தர ஸஹைஸ்ரேஷத- தபோஜ்ஞாக ஸமா இிபி: 


ஈசாணாம்‌ ச$ணபாபாசாம்‌ சருஷ்ணேபச்‌தி : ப்ரஜாயதே, 
என்பது; ஸ்மிருதி. 
3. இருச்சக்தவிருத்‌, 75, 


4. மூன்றுவிதமான தியாகம்‌ - மேல்‌ * உள்ளம்‌ துயராய்‌ ? என்பதன்‌ Tap 
உரையில்‌ சாண்ச... 

5, சுசீகாம்‌ ஸ்ரிமதரம்‌ கேஹே யோகப்ரஷ்டோபிஜாயதே 

அதவாயோகிசாமேல குலே மஹதி £ீமதாம்‌, 

என்பது; ஸ்ரீதை, 0: 41. 

6. ஐநித்வாஹம்‌ வம்சே மஹதி ஐக இ க்யரதயசஸாம்‌ 
அசாம்‌ யுக்தாசாம்‌ குணபுருஷ தத்வஸ்‌இதிவிதாம்‌: 
என்பது, தோச்திர ஈத்சம்‌; 61, 


http://acharya.org 


ம்க்‌ சட்‌ 
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டைய குலத்தில்‌ பிறந்து '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, தத்துவ 
ஞானிகளாய்ப்‌ பரமயோகிகள்‌ என்று உலகில்‌ பிரசித்தரானவர்‌ 
களுடைய குலங்களிலே பிறந்து, 

எழுதி வாசித்துத்‌ தத்வஜ்ஞராய்‌ - * “ தெரித்து எழுதி வாசித்‌ 
தும்‌ கேட்டும்‌ '” என்கிறபடியே பகவானை நினைந்து அவன்‌ சம்பந்த 
மான சொற்களை எழுதுவது, வாசிப்பது, பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேட்ப 
தாய்க்‌ கொண்டு, இந்தச்‌ சாஸ்திரங்களின்‌ பயிற்சி மூலமாகப்‌ 
பிறந்த உண்டை ஞானத்தையுடையராய்‌, குளித்து ஓதி உரு 
எண்ணும்‌ அந்தி ஐவேள்வி அறுதொழில்களால்‌ மிக்கு - “குளித்து 
மூன்றுஅனலை ஓம்பும்‌ '' என்கிறபடியே ஆராதனம்‌ செய்வதற்கு 
அங்கமான நித்தியகர்மாநுஷ்டானங்களுக்கு உறுப்பாகச்‌ சரீர 
சுத்தியின்‌ பொருட்டு நீராடி, £ “ ஓதி உரு எண்ணும்‌ அந்தியால்‌ ” 
என்று சொல்லுகிற சந்தியாவந்‌தன காயத்திரீ ஜபம்‌ என்ன, 
* “ஐவேள்வி '' என்று சொல்லுகிற தேவபலி தென்புலத்தார்‌ பலி 
பூதபலி மனிதபலி பிரமபலி என்று சொல்லப்படுகின்ற ஐந்து 
வேள்விகள்‌ என்ன, * * அறுதொழில்‌ அந்தணர்‌ '' என்று சொல்லு 
கிற ஓதல்‌ ஓதுவித்தல்‌ யாகம்‌ செய்தல்‌ செய்வித்தல்‌ தானம்‌ 
கொடுத்தல்‌ தானம்‌ வாங்கல்‌ என்று சொல்லப்படுகின்ற ஆறு 
தொழில்கள்‌ என்ன, ஆக, இப்படி இருந்துள்ள * நித்திய நைமித்திக 
கர்ம அநுஷ்டானங்களால்‌ நிறைந்தவராய்‌, 

ஊன்‌ வாடப்‌ பொருப்பிடைத்‌ தாம்‌ வருந்தி - ” “ஊன்‌ வாட 
உண்ணாது உயிர்‌ காவலிட்டு '' என்று சொல்லுகிறபடியே நாடோ 
றும்‌ செய்யவேண்டிய கர்‌ மம்‌ முதலானவற்றைக்‌ குறைவில்‌ 
லாமல்செய்து போதலாலே, தவத்தைச்‌ செய்தற்குத்‌ தகுதி பிறந்த 
வாறே, சரீரம்‌ வாடும்‌ பொருட்டு உணவினைக்‌ குறைத்து, அந்த 
உணவினை உயிர்‌ தரித்திருப்பதற்குத்‌ தக்க அளவாக்கி, * 4 பொருப்‌ 
பிடையே நின்றும்‌ புனல்‌ குளித்தும்‌ ஐந்து, நெருப்பிடையே நிற்கவும்‌”' 
என்று சொல்கிறபடியே, வேனிற்‌ காலத்தில்‌ மலையின்‌ உச்சியிலும்‌ 
ஐந்து நெருப்பின்‌ மத்தியிலும்‌ நின்றும்‌, கார்காலத்தில்‌ அறாக்கயமான 


1, கான்முசன்‌ இருவர்தாதி) 03, 2, இருமா, 25, 
3. முதல்‌ இருவர்‌, 88, 4. பெரிய இருமொழி, 3. 8: 4 
5. இருவெழுகூற்றிகுக்சை, 


6. நித்தியம்‌ - காடோதும்‌ செய்யப்படும்‌ ' ஆராதனம்‌ முதவியன. 
சைமித்திகம்‌ - நித்தியத்தில்‌ சர ழ்வு திர,ச்‌ செய்யப்படு; ஆவணி 
அவிட்டம்‌ முதவிய சாட்களில்‌ செய்யப்படுவது. 


7. பெரிய இருமொழி, 3, 2: 1, 8. மூன்றாம்‌. இருவர்‌, 70, 
1 
hitp://acharya.org. 
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குளத்தில்‌ மூழ்கிக்‌ கிடந்தும்‌, * “ வீழ்‌ கனியும்‌ ஊழ்‌ இலையும்‌ என்னு 
மிவையே நுகர்ந்து உடலம்‌ தாம்‌ வருந்தி '* என்று சொல்லுகிறபடியே 
ஊழ்‌இலை வீழ்கனி என்னும்‌ இவற்றை உணவாகக்‌ கொண்டவராய்‌, 
இப்படித்‌ தவவொழுக்கத்தாலே சரீரத்தை வாடச்செய்து, 


துன்பவினைகளை விடுத்து - மேலே கூறிய செயல்களை நாடோறும்‌ 
செய்து போருகையாலே “மேவு துன்ப வினைகளை விடுத்து!” என்கிற 
படியே, எள்ளில்‌ எண்ணெய்‌ போன்று ஆன்மாவினை விட்டுப்‌ பிரிக்க 
ஒண்ணாதபடி பொருந்திக்‌ கிடக்கிற துக்கத்திற்குக்‌ காரணமான 
பாவங்களை * நாடோறும்‌ செய்யவேண்டிய கர்மங்களைச்‌ செய்கை 
யாலே பாவங்களைப்‌ போக்குகிறான்‌ '' என்கிறபடியே போக்கி, 


விவேக ஆதிகள்‌ சம ஆதிகள்‌ வளர - தடையாக இருந்துள்ள 
பாவங்கள்‌ இப்படி நீங்குகையாலே மனத்தின்‌ தூய்மைக்குக்‌ காரண 
மான விவேகம்‌ முதலான ஏழும்‌, * * மனத்தினை அடக்குவது, புற 
இந்திரியங்களை அடக்குவது என்னுமிவற்றில்‌ நியமத்துடன்‌ கூடிய 
மனத்தையுடையவன்‌ எல்லா உயிர்களிடத்திலும்‌ அருள்‌ பொருந்‌ 
தியவன்‌ '' என்பது முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட சமம்‌ தமம்‌ முதலான 
வைகளும்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வளர, 


விவேகம்‌ முதலான ஏழாவன :- விவேகம்‌, விமோகம்‌, அப்யா 
சம்‌, கிரியை, கல்யாணம்‌, அநவசாதம்‌, அநுத்தர்ஷம்‌ என்பனவாம்‌. 
இவற்றுள்‌ விவேகமாவது, சரீரத்தின்‌ தூய்மை. * * சாதி ஆச்ரயம்‌ | சாய உக்கி. 
நிமித்தம்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூவகையான குற்றங்கள்‌ இல்லாத அன்னத்‌ 
தால்‌ உண்டாகும்‌ காயசுத்தி விவேகம்‌ '' என்கிறபடியே சாதிகுற்ற 
மும்‌ ஆச்ரய குற்றமும்‌ நிமித்த குற்றமும்‌ இன்றிக்கே இருந்துள்ள 
அன்னத்தால்‌ உண்டான காயசுத்தி - சரீரத்தின்‌ தூய்மை. சாதி 
குற்றங்களாவன, வெங்காயம்‌, காளான்‌ (நாய்க்குடை) முதலான 


1. பெரிய திருமடல்‌, 12. 9... இருவாய்‌, 3. 23 8, 


3. தர்மே பாபமபதுதஇ 5? 
என்பது; தைத்‌திரியோபடட. 


ந. “சமதம நியதாத்மா ஸர்வபூதா துகம்மீ ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌. 


5. “ஜாத்யாச்ரய நிமித்தா துஷ்டாத்‌ அர்காத்‌ கரயசுத்இி! விலேக;?? 
என்பது, போதாயா விருத்தி, 
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288 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 
பொருள்கள்‌. ஆச்ரய குற்றமாவது, ! அபிசஸ்தன்‌ பதிதன்‌ சண்டா 
என்‌ முதலானவர்களுடைய பொருள்‌. ஈண்டு ஆச்ரயம்‌ என்பது, 
பொருட்கு உரியவனான தலைவனைக்‌ குறிக்கின்றது. நிமித்த குற்ற 
மாவது எச்சில்‌, மயிர்‌, கல்‌ முதலியவற்றோடு கூடிய - பொருள்‌. இம்‌ 
மூவகைக்‌ குற்றங்களும்‌ இல்லாத உணவினைப்‌ பகுத்தறிதலின்‌ பய 
னான சரீரத்தின்‌ தூய்மையை *விவேகம்‌' என்றது, காரிய காரண 
உபசாரம்‌. அன்றிக்கே, இம்மூவகை குற்றங்களும்‌ இல்லாத உண 
வினை உட்கொள்ளுவதாலே இராஜச தாமச உணவுகளால்‌ வளர்க்கப்‌ 
பட்ட சரீரத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ தன்னுடைய சரீரத்தின்‌ வேறுபாட்டினை 
அறியும்‌ அறிவு “விவேகம்‌” என்னவுமாம்‌. சுத்தியாவது, அசுத்தங்‌ 
களில்‌ நின்றும்‌ பிரித்தறிதல்‌. * காயசுத்தி ” என்கிற இடத்தில்‌ 
காயம்‌ என்னும்‌ சொல்‌, ஈண்டு அந்தக்‌ கரணத்தைக்‌ காட்டுகிறது. . 
* “ சத்துவகுணத்திற்குரிய உணவினை உண்பவர்களுக்குச்‌ சத்வம்‌ 
தூய்மை அடைகிறது '' என்றே அன்றோ சுருதி சொல்லிற்று. சத்வ 
மாவது - அந்தக்கரணம்‌. * “ சத்துவத்திற்குத்‌ தூய்மை பயம்‌ அற்‌ 
றிருத்தல்‌ '” என்றும்‌, * * எல்லோருக்கும்‌ சிரத்தையானது சத்வத்திற்‌ 
குத்‌ தகுதியாக உண்டாகிறது '' என்றும்‌ சொல்லுகிற இடங்களில்‌ 
சத்வம்‌ - அந்தக்கரணம்‌ என்று, சத்வம்‌ என்னும்‌ சொல்லுக்கு அந்‌ 
தக்கரணம்‌ என்பது பொருளாக ஸ்ரீபாஷியகாரர்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 
இதனைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி அன்றோ ' விவேகமாவது, ஆஹார சுத்‌ 
தெள சத்வ சுத்தி: என்கிறபடியே அந்தக்கரணசுத்திக்கு அடியான 
அன்ன சுத்தி' என்று ஆச்சான்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்தது. 


விமோகமாவது, விமோக : காம அ௩பிஷ்வங்க : '' என்கிற 
படியே காமத்தில்‌ அநபிஷ்வங்கம்‌. அ௩பிஷ்வங்கமாவது, அபிஷ்வங்‌ 
கம்‌ இல்லாமை. அபிஷ்வங்கமாவது, தான்விரும்பியதொரு பொருளை 


1, அபிசஸ்தன்‌ - பிறரால்‌ இகழப்பட்டவன்‌. பஇதன்‌ - தன்நிலை 
யினின்‌ றும்‌ இழிச்தவன்‌; கர்மசண்டாளன்‌. சண்டாளன்‌-சா. இ சண்டாளன்‌. 


2, “அஹா சுத்தெள ஸத்வகத்தி:?? 
என்பது; சார்தோக்ய உபநிட, 


3. அபயம்‌ ஸத்வலம்‌ சத்தி! ?! 


என்பது; ஸ்ரீ, 16:1. 
4, “ஸத்வாதளுபா ஸர்வஸ்ய ச்ரத்தாபவ தி? 
என்பது, ஸ்ரீ; 17: 3. 


5, போதாயன விருத்தி, 
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அநுபவிக்காமல்‌ நில்லாமைக்கு உறுப்பான விகாரம்‌. * “காமத்‌ 
தாலே குரோதம்‌ உண்டாகிறது '' என்பது போன்றவைகளாலே 
குரோதம்‌ இன்மை முதலானவைகளும்‌ இங்குக்‌ கோடல்‌ தகும்‌. 


அப்யாசமாவது, “ * ஆரம்பண சம்சீல௩ம்‌ புந: புந: அப்யாச:”' 
என்கிறபடியே தியானத்திற்குப்‌ பற்றுக்கோடான பொருளிலே பல 
காலும்‌ சோதனை செய்தல்‌. * ஆரம்பணம்‌ ' என்றது, ஆலம்பனம்‌ 
என்றபடி. இவ்விடத்தில்‌ ஆலம்பனம்‌ என்றது தியானத்திற்குரிய 
பொருளினை. 

இரியையாவது, ? * ஐவேள்வி முதலானவற்றைத்‌ தன்‌ சக்திக்‌ 
குத்‌ தகுந்தவாறு செய்தல்‌ கிரியை'' என்கிறபடியே ஐவேள்வி முத 
லான நித்தியகர்மங்களை வல்லவாறு செய்தல்‌. 

கல்யாணமாவது, * “சத்யம்‌ ஆர்ஜவம்‌ தயை தானம்‌ 
அஹிம்சை அநபித்யை என்னுமிவை கல்யாணம்‌ எனப்படும்‌ '” 
என்கிறபடியே சத்தியம்‌, ஆர்ஜவம்‌, தயை, தானம்‌, அஹிம்சை, 
அரபித்யை ஆகிற இவை. இவற்றில்‌ சத்தியமாவது, உயிர்கட்கு 
நலம்‌ செய்தல்‌. ஆர்‌ஜவமாவது, மனம்‌ வாக்குக்‌ காயம்‌ என்னும்‌ 
இவை மூன்றும்‌ ஒருபடிப்‌ பட்டிருத்தல்‌. தயையாவது, தனக்கு என்று 
ஒரு பயனையும்‌ கருதாததோடு பிறர்‌ துக்கம்‌ பொறாமை. தானமாவது, 
உலோபம்‌ இன்மை. அஹிம்சையாவது, முக்கரணங்களாலும்‌ பிற 
உயிர்களைத்‌ துன்புறுத்தாமை. அநபித்யையாவது, அபித்யை இல்‌ 
லாமை; அபித்யையாவது, பிறர்‌ பொருளைத்‌ தன்‌ பொருளாகக்‌ 
கருதுதல்‌. அன்றிக்கே, பயன்‌ இல்லாத சிந்தனை ஆதல்‌. அன்றிக்கே, 
பிறர்‌ செய்த அபகாரத்தை நினைத்தல்‌ ஆதல்‌. 


அநவசாதமாவது, அவசாதம்‌ இன்‌ பம. அவசாதமாவது, 
*“$தச கால வைகுண்யாத்‌ சோகவஸ்து ஆதி அநுஸ்ம்ருதேச்ச தஜ்‌ 
ஜம்‌ தைந்யம்‌ அபாஸ்வரத்வம்‌ மஸோ அவசாத : '' என்கிறபடியே 
தேச காலங்களினுடைய குணக்கேட்டினாலும்‌, சோகத்திற்குக்‌ காரண 
மாயும்‌ அச்சத்திற்குக்‌ காரணமாயுமுள்ள பொருள்களில்‌ வைத்த இடை 


1, “சாமாத்‌ ச்ரோதோபிஜாயதே?? 
என்பது, ஸீதை, 2: 02. 
2. போதரயாவிருத்தி. சம்‌லேரம்‌ - பரிசோதித்தல்‌, 
3. எபஞ்சமஹாயஜ்ஞாத்‌ யதுஷ்டாகம்‌ சக்த: ச்ரியா ?? 
என்பது; போதாயாவிருத்தி. ஜவேள்வியை முன்னர்ச்‌ காண்க, 
4, எஸத்யார்‌ஜவ தயா தாசாஹிம்ஸாகபித்யா 7? 
என்பது; போதாயாலிருத்‌இி. 
5, போதாயகவிருக்‌இி, 
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ப்ஸ்்து பு படல _ ஆசாரிய ஹிரு, 
யீடு இல்லாத நினைவினாலும்‌ உண்டான தைந்யமாகிற மனத்தெளி 
வின்மையாம்‌. சுலோகத்தில்‌ * சோகவஸ்து '* என்றது, சோகத்திற்கு 
நிமித்தமான பொருள்‌ என்றபடி. அதாவது, முன்னே நிகழ்ந்த புத்திர 
மரணம்‌ முதலானவைகள்‌, சுலோகத்தில்‌ £்‌ வஸ்து ஆதி '” என்ற 
இடத்திலே உள்ள “ஆதி?” என்னும்‌ சொல்லால்‌ அச்சத்திற்குக்‌ 
காரணமாய்‌ இனி நிகழப்போகும்‌ காரியங்களைக்‌ கோடல்‌ வேண்டும்‌, 
சோகம்‌ என்பது, முன்னே நிகழ்ந்துபோன காரியத்தின்‌ சம்பந்தமாக 
வும்‌, பயம்‌ என்பது, இனிநிகழப்போகும்‌ காரியத்தின்‌ சம்பந்தமாகவும்‌ 
நிகழ்வது. * அபாஸ்வரத்வம்‌ '” என்ற சொல்லானது 4 தைந்யம்‌ ”' 
என்ற சொல்லின்‌ விவரணம்‌. தைந்யமாவது, விரும்பிய காரியத்‌ 
தில்‌ முயற்சி செய்யமாட்டாமல்‌ இருத்தல்‌. இனி, ““அபாஸ்வரத்வம்‌" 
என்பதனைத்‌ “ தைந்யம்‌ '* என்ற சொல்லின்‌ விவரணமாகக்‌ கொள்‌ 
ளாது, அதனைத்‌ தைந்யத்திற்கு அடைமொழியாகக்‌ கொண்டு, 
பாஸ்வரத்திற்கு விரோதியான தை்யம்‌ என்று பொருள்‌ கூறலுமாம்‌, 
பாஸ்வரம்‌ - விளக்கம்‌; தெளிவு. அபாஸ்வரம்‌ - தெளிவின்மை, 
தைந்யம்‌ - வறுமைத்தன்மை. 


மகிழ்ச்சிக்குக்‌ காரணங்கள்‌ உளவானாலும்‌ அவற்றைக்‌ கண்டு கழி 
பேருவகையன்‌ ஆகாதொழிகை என்றபடி, 


இனி, * சமம்‌ ' முதலிய எட்டனுள்‌ சமமாவது, அந்தக்கரணத்தை 
அடக்குதல்‌; தமமாவது, புறக்கரணங்களை அடக்குதல்‌; 3 “சமமா 
வது மனத்தினை அடக்குதல்‌ ; தமமாவது இந்திரியங்களை அடக்கு 
தல்‌ '' என்னக்‌ கடவதன்றோ.  £ “ கமா சத்யம்‌ தமச்சம:'' என்‌ 
கிற இடத்தில்‌ “ தமமாவது புறக்கரணங்களை ஐம்புல இன்பங்களில்‌ 
செல்லாதபடி அடக்குதல்‌ ; சமமாவது அந்தக்‌ கரணத்தை அப்‌ 
படியே அடக்குதல்‌, '! என்றே அன்றோ ஸ்ரீபாஷியகாரர்‌ அருளிச்‌ 
செய்தது. மாறிச்‌ சொல்லும்‌ இடங்களும்‌ உண்டு. ஆன்மகுணங்‌ 


1. “*தச்விபர்யயஜா அஷ்டிருத்தர்ஷ:?' 
என்பது; போதாயசலிரு 22, 

2. “சம! த்த ப்ரசார்தில்‌ ல்மாச்‌ தமச்சேர்ச்ரிய நிக்ரஹ: 35 
என்பது, பிரமாணம்‌, 


3, என்பது, பிரமாணம்‌, 
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களில்‌ முதன்மையானவை அன்றோ இவைகள்‌. * மனத்தினை 
அடக்கினவனும்‌, புற இந்திரியங்களை அடக்கினவனும்‌, காமிய கர்‌ 
மங்களில்‌ ஆசை இல்லாதவனும்‌, பொறுமையுள்ளவனும்‌, சமாதா 
னம்‌ அடைந்த மனத்தினை யுடையவனும்‌ ஆகி, இந்த உயிரினிடத்தி 
லேயே பரம்பொருளைப்‌ பார்க்கக்‌ கடவன்‌ " என்கிறபடியே பக்தி 
நெறியில்‌ இழியுமவனுக்கு முதன்‌ முதலில்‌ இருக்க வேண்டுவன 
இவையாக அன்றோ சுருதியும்‌ சொல்லிற்று. மற்றும்‌ உண்டான 
ஆன்மகுணங்களுக்கும்‌ பொருந்துமாற்றிலே பொருள்‌ கண்டு கொள்‌ 
வது. 

ஆக, இப்படி இருந்துள்ள விவேகம்‌ முதலானவைகளும்‌ - சமம்‌ 
முதலான குணங்களும்‌ மேன்‌ மேலும்‌ ஓங்கி வளர; 

எட்டும்‌ நீக்கி - 4 ஈனமாய எட்டும்‌ நீக்கி ' என்கிறபடியே 
ஞானக்குறைவினைத்‌ தருதலாலே ஆன்மாவிற்குக்‌ குறையான 
அவித்யை, அஸ்மிதை, (செருக்கு) இராகம்‌, துவேஷம்‌; அபிநிவேசம்‌ 
என்னும்‌ ஐந்தும்‌, சரீரசம்பந்தம்‌ காரணமாகத்‌ தன்னைப்பற்றியும்‌ 
பிற உயிர்களைப்‌ பற்றியும்‌ தெய்வத்தைப்‌ பற்றியும்‌ வருகின்ற மூவ 
கைத்துன்பங்களும்‌ ஆகிற எட்டினையும்‌ நீக்கி, நன்று; ££ துன்பவினை 
களை விடுத்து '' என மேலேயும்‌ பாவங்களை நீக்குதல்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டுள்ளதே ! எனின்‌, அங்குச்‌ சொல்லப்பட்டது, ஞானம்‌ உண்டாவதற்‌ 
குத்‌ தடையான பழைய இருவினைகளையே யாதலால்‌ கூறியது கூறிற்‌ 
றாகாது. அன்றிக்கே, ஆன்மாவிற்குத்‌ தீங்கினை விளைப்பனவான 
காமம்‌, குரோதம்‌, லோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌, மாத்சர்யம்‌, அஞ்ஞானம்‌; 
அசூயை ஆகிற எட்டினையும்‌ போக்கி என்னலுமாம்‌. இவற்றுள்‌ காம 
மாவது, விரும்பப்பட்ட பொருளை அநுபவித்தால்‌ அல்லது நிற்க 
ஒண்ணாத நிலை. குரோதமாவது, அதன்‌ காரியமாய்‌, விரும்பப்பட்ட 
பொருள்‌ கிடைக்காமற்போயின்‌ அண்மையிலிருப்பவர்கள்‌ பக்கல்‌ 
பிறக்கும்‌ சீற்றம்‌. உலோபமாவது, தன்னிடத்துள்ள பொருளில்‌ 
பேராசை. மோகமாவது, செய்வன தவிர்வனவற்றைப்‌ பகுத்தறிய 
மாட்டாமை. மதமாவது, பொருள்‌ முதலாயின பெறுமவற்றால்‌ வரும்‌ 
களிப்பு, மாத்சர்யமாவது, பிறருடைய செல்வம்‌ முதலானவற்றைக்‌ 
கண்டு பொறாமைப்படுதலோடு அமையாது அதனைச்‌ செயலிலும்‌ 


3. சார்தோதார்‌.ச உபாதஸ்‌ இக; ஸமாஹிதோபூச்வா 
ஆச்மம்யேவ ஆத்மாகம்‌ பச்யேத்‌ ?? 
என்பது, பிராசசா.ரண்ய உப, 6, 4: 23, 
9. இருச்சர் விருத்தம்‌, 114, 
[17] 
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முதுகு “க 


... கரிய ஹிருதயம்‌ 


காட்டுதல்‌. . அஜ்ஞான மாவது, இவற்றால்‌- -மேல்வரும்‌ கேட்டினை 
ஆராயாமை. அசூயையாவது, குணங்களிலே குற்றங்களை ஏறிடுதல்‌. 
ஆக, இவ்விதமானவற்றைப்‌ போக்கி என்றபடி: 
எட்டும்‌ இட்டு - ! *இனமலர்‌ எட்டும்‌ இட்டு” என்றும்‌, 
* “ கந்த மா மலர்‌ எட்டும்‌ இட்டு ' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
திருவெட்டெழுத்திலே உள்ள ஒவ்வோர்‌ எழுத்தும்‌ ஈறுகாற்றம்‌ மிக்‌ 
குள்ள மலர்போலே அவனுக்கு இனியவாம்படி இருக்கையாலே 
எட்டுவிதமான மலர்களைத்‌ தூவுவாரைப்போலே திரும௩திரத்தை ஒதி; 
' அவன்‌ பெயர்‌, எட்டெழுத்தும்‌ ஓதுவார்கள்‌ வல்லர்‌ வானம்‌ 
ஆளவே "” என்றும்‌, * : ஆர்வமோடு இறைஞ்சி நின்று: அவன்‌ 
பெயர்‌ எட்டெழுத்தும்‌, வாரமாக ஓதுவார்கள்‌ வல்லர்‌ வானம்‌ 
ஆளவே '' என்றும்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன வன்றே. அன்றிக்கே, எட்‌ 
டும்‌ இட்டு என்பதற்கு £ “ பிற உயிர்களுக்குத்‌ துன்பம்‌ செய்யா 
திருப்பது முதல்‌ புஷ்பம்‌, இந்திரியங்களை அடக்குவது இரண்டாவது 
புஷ்பம்‌, எல்லா உயிர்களிடத்தும்‌ அருள்‌ உள்ளவனாக இருப்பது 
' மூன்றாவது புஷ்பம்‌, பொறுமை நான்காவது புஷ்பம்‌, இது சிறந்தது. 
ஞானம்‌ ஐந்தாவது புஷ்பம்‌, தவம்‌ ஆறாவது புஷ்பம்‌, அப்படியே தியா 
னம்‌ ஏழாவது புஷ்பம்‌, சத்யம்‌ எட்டாவது புஷ்பம்‌, இப்படி. எட்டு வித 
மான இந்த மலர்கள்‌ விஷ்ணுவிற்குப்‌ பிரீதியைச்‌ செய்கின்றவை 
ஆகின்றன.” என்கிறபடியே அஹிம்சை முதலான எட்டு விதமான 
மலர்களை, இட்டு என்று பொருள்‌ கூறலுமாம்‌. நன்று; மேலே கூறிய 
“ விவேக சமாதிகள்‌ '' என்றவற்றில்‌ அடங்கிக்‌ கிடக்கின்‌ றவைகள்‌ 
இவற்றிலும்‌ வந்துள்ளனவே ? எனின்‌, சர்வேச்வரனுக்கு, இவற்றை 
இனியவையாக நினைந்து... மேற்கொண்டு நடக்கவேண்டும்‌ என்று 
சொல்லுகிறதாகையாலே. முரண்‌ இல்லை. ஆகையாலே அன்றோ 
இவற்றைப்‌ புஷ்ப சமர்ப்பணமாகச்‌ சொல்லுகிறது. 


எட்டினாய பேதம்‌ - £ * எட்டினாய பேதமோடு இறைஞ்சி ” என்‌ 


1. பெரிய திருமொழி, 1, 2:7, 2, பெரியதிருமொழி, 3, 5: 6, 
உ. இருச்சர்த விருத்‌. 77, 4. இருச்சர்த விருத்‌. 78. 
5. எ அஹிம்ரை ப்ரதமம்‌ புஷ்பம்‌; புஷ்பமிர்த்ரிய நிக்ரஹ! 
ஸர்வபூததயா புஷ்பம்‌, ஷமா புஷ்பம்‌ விசேஷத: ; 
ஜ்ஞாகம்‌ புஷ்பம்‌, சப: புஷ்பம்‌, த்யானம்‌ புஷ்பம்‌, ததைவச 
ஸத்யம்‌ அஷ்டவிதம்‌ புஷ்பம்‌ விஷ்ணோ! ப்ரீ இிகரம்‌ பவேத்‌ 7? 
என்பது; பிரமாணம்‌. ப்‌ 292 பட்டது 


6. இருச்சர்த விருத, 77, 


http://acharya.org 


இரண்டாம்‌ பகுதி 243 


கிறபடியே * “மனம்‌ புத்தி செருக்கு என்னும்‌ இவைகளோடு, இரண்டு 
கைகளையும்‌ இரண்டு கால்களையும்‌ அங்கேயே தலையையும்‌ ஐந்தாவ 
தாக பூமியில்‌ வைத்து ”' என்கிறபடியே செருக்கு அற்றவனாய்‌ விழு 
கையும்‌ மனத்திற்கும்‌ புத்திக்கும்‌ சர்வேச்வரனே விஷயமாகையும்‌ 
இரண்டு கால்களும்‌ இரண்டு கைகளும்‌ தலையும்‌ பூமியிலே பொருந்து , ப 
கையுமாகிற அஷ்டாங்க நமஸ்காரத்தைச்‌ செய்து, பூவில்‌ சாந்தொடு-|* 05ம்‌ 
* “பூவில்‌ புகையும்‌ விளக்கும்‌ சாந்தமும்‌ நீரும்‌ மலிந்து '” என்றும்‌, ்‌ 
₹ சாந்தொடு விளக்கம்‌ தூபம்‌ தாமரை மலர்கள்‌ நல்ல, ஆய்ந்து 
கொண்டு'' என்றும்‌ சொல்கிறபடியே மலர்‌ சந்தனம்‌ முதலான ஆரா 
தனத்திற்குரிய பொருள்களைப்‌ பலனும்‌ பற்றும்‌ நாம்செய்கிறோம்‌ 
என்ற செருக்கும்‌ ஆகிற துராலும்‌ மயிரும்‌ புழுவும்‌ படா. தபடி 
ஆராய்ந்து நன்றாக ஈட்டிக்கொண்டு, தேவகார்யம்‌ செய்து - * “தேவ 
கார்யம்செய்து'' என்கிறபடியே பகவானுக்கு ஆராதனத்தைச்செய்து, 
உள்ளம்‌ தூயராய்‌-'' ** ஒன்றி நின்று நற்றவம்‌ செய்து ஊழி 
ஊழிதோறெலாம்‌, நின்று நின்று அவன்‌ குணங்கள்‌ உள்ளி உள்ளம்‌ 
தூயராய்‌ '' என்கிறபடியே நாடோறும்‌ செய்யவேண்டிய செயல்கள்‌ 
முதல்‌ பகவானுடைய ஆராதனம்‌ இறுதியாகப்‌ பலனை விரும்பாமை, (Ca 
பற்று வையாமை, நாம்‌ செய்கிறோம்‌ என்ற செருக்கு இல்லாமை என்‌ nM 
னும்‌ மூன்று விதமான தியாகங்கள்‌ முன்னாகச்‌ செய்யப்படும்‌ கர்ம 
நுஷ்டானத்தாலும்‌ பகவானுடைய குணங்களை நினைக்கும்‌. நினைவினா 
லும்‌ நாடோறும்‌ செய்யவேண்டிய * கர்மங்களைச்‌ செய்வதனால்‌ 
பாவம்‌ அழிந்தவளவில்‌ பின்னர்‌ ஞானம்‌ தோன்றுகிறது '" என்கிற 
படியே ஞான உலகத்தை அடைவதற்குத்‌ தகுதியாம்படி நீங்கின 
பாவத்தினையுடையராகையாலே. தூய்மையுற்ற உள்ளத்தினை உடைய 
ராய்‌; 

வாரிப்‌ புன்‌ புல அகத்நினுள்‌ இளைப்பினை அடைவே விளக்கி 
னைக்‌ கண்டு - வாரி - ” “ பரந்திருக்கிற விஷயமாகிற காட்டிலே 


1. மரோ புத்தி அபிமாகேச ஸஹர்யஸ்ய தராதலே 
கூர்மவச்சதுர: பாசார்‌ ரெஸ்தத்ரைவ பஞ்சமம்‌, 
என்பது பிரமாணம்‌. 
2. தருவாய்‌, 5, 2: 9, 3. திருவாய்‌, 10 2: 10. 
4. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 4.4: 1. 5. இிருச்சர்தவிருத்‌. 75, 
62 46 சஷாயே சர்மபி: பகலே ததோ ஜ்ஞாசம்‌ ப்ரவர்த்ததே ?” 
என்பது, பிரமாணம்‌. AR $ 
7. ப்ரசர்ணே விஷயாரண்யே ப்ர சாவர்சம்‌' ப்ரமா திரம்‌ 
ஜ்ஞாராக்குசேோ ச்குஹ்ணியாச்‌ வச்ய மிட்த்ரிய தர்‌ இசம்‌, 
என்பது; பிரமாணம்‌, i: ம்‌ 
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ஓடிக்கொண்டிருப்பதும்‌ அகப்பட்டாரைக்‌ கொல்லுவதுமான இந்திரி 
யங்களாகிற யானையை, தள்ளத்தக்கனவற்றையும்‌ கொள்ளத்தக்‌ 
கனவற்றையும்‌ பகுத்தறியும்‌ ஞானமாகிற அங்குசத்தாலே தன்‌ 
வசப்படுத்தவேண்டும்‌ '' என்கிறபடியே * “* வாரிசுருக்கி மதக்களிறு 
ஐந்தினையும்‌, சேரிதிரியாமல்‌ செந்நிறீஇ '' என்று மதம்‌ பிடித்த யானை 
களைத்‌ தண்ணீரிலே செறுப்பிக்குமாறு போலே, இந்திரியங்களாகிற 
மதயானைகளை விஷய நுகர்ச்சியாகிற இன்பத்தைக்‌ குலைத்து, அத்து 
ணையோடு அமையாது, அது சம்பந்தமான பொருள்கள்‌ ௩டையாடு 
மிடத்தில்‌ போகாதபடி ஆன்மாவினை நோக்குதலாகிற செவ்வையிலே 
நிறுத்தி என்றும்‌; 

புன்‌ புலம்‌ - * “புன்புல வழியடைத்து அரக்கு இலச்சினை 
செய்து, நன்புல வழிதி றந்து ஞானநற்‌ சுடர்கொளீஇ '' என்று 
சிறுமை, நிலைநில்லாமை முதலிய குற்றங்களையுடைய சிற்றின்பப்‌ 
பொருள்களைப்‌ பற்றிப்‌ போகின்ற இந்திரியங்க ளி ன்‌ வழியினை 
அடைத்து, அவற்றின்‌ சிறுமையின்‌ நினைவாலே வாசனையின்‌ 
தொடர்ச்சியும்‌ அறும்படி அதனை உறைப்பித்து, ஆத்ம விஷயத்தில்‌ 
இந்திரியங்களின்‌ வழியை விளங்கச்செய்து, ஈன்‌ றான ஞானச்‌ 
சுடரை மிகவும்‌ உண்டாக்கி என்றும்‌, அகத்தினுள்‌ - £ ££ ஐம்புலன்‌ 
அகத்தினுள்‌ செறுத்து! என்று செவி முதலான இந்திரியங்கள்‌ 
ஐம்புல இன்பங்களிற்‌ போகாமல்‌ உள்ளே அடக்கி என்றும்‌ சொல்‌ 
லுகிறபடியே அடக்கப்பட்ட இந்திரியங்களை யுடையவராய்‌; 

இணைப்பினை அடைவே விளக்கினைக்‌ கண்டு - * “ இப்‌ 
பினை இயக்கம்‌ நீக்கி இருந்து முன்‌ இமையைக்‌ கூட்டி, அளைப்பில்‌ 
ஐம்புலன்‌ அடக்கி அன்பு அவர்கண்ணே வைத்து, துளக்கம்‌ இல்‌ 
சிந்தை செய்து தோன்றலும்‌ சுடர்‌ விட்டு ஆங்கே, விளக்கினை விதி 
யில்‌ காண்பார்‌ மெய்ம்மையைக்‌ காண்கிற்‌ பாரே '” என்கிற திருப்பா 
சுரத்தில்‌ சொல்லுகிற அடைவிலே £ “ அறியாமை, ருக்கு, 
ஆசை, துவேஷம்‌, அபிமானம்‌ என்னுமிவை ஐந்து கிலேசங்கள்‌ எனப்‌ 
படுகின்றன '” என்று சொல்லப்படுகிற கிலேசங்களினுடைய சஞ்சா 
ரத்தைத்‌ தவிர்த்து, * “அதிக உயரமும்‌ அதிக தாழ்வும்‌ இல்‌ 
லாத ஆசனம்‌ ”' என்பது போன்ற இடங்களில்‌ சொல்லப்படுகிற 


1. முதல்‌ இருவக்தாதி, 47. 2. தஇருச்சர்த விருத்தம்‌, 76, 
3. 4திருவெழுகூத்திருக்கை. 4, இருக்குறுக்தாண்டசம்‌, 18, 
5. அவித்யாஸ்மிச ராகத்வேஷாபிநிவேசா: பஞ்சச்லேசா: 
என்பது, யோகசூததிரம்‌, 
6. “சாத்யுச்ச்ரிதம்‌ சாதி நீசம்‌? 
என்பது, ஸ்ரீதை, 6; 11, 
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படியே ஓர்‌ஆசனத்திலே இருந்து, : “ தன்னுடைய மூக்கின்‌ 
நுனியை நன்றாகப்‌ பார்த்துக்கொண்டு திசைகளையும்‌ பார்க்காதவ 
னாய்‌ ”' என்கிறபடியே மூக்கின்‌ நுனியில்‌ வைத்த பார்வையினையுடை 
யராய்‌, ஓர்‌ அளவில்‌ நில்லாத இந்திரியங்களை உள்‌ நோக்கச்‌ செய்து, 
தியானத்திற்கு விஷயமான பகவானிடத்தில்‌ அன்பினை வைத்து, 
விடாமல்‌ நினைந்து, சுடர்விட்டுத்‌ தோன்றுகிற ஞானத்தாலே சுயம்‌ 
பிரகாசமான ஆன்ம சொருபத்தைச்‌ சாஸ்திரத்திற்‌ கூறிய முறை 
யாலே அறிந்து. என்றது, நல்வினைகளைச்‌ -செய்வதனாலே பாவம்‌ நீங்‌ 
கினவனாய்க்‌ குற்றம்‌ அற்ற மனத்தினையுடையவனுக்கு, பகவானை 
நேரே காண்டலுக்கு உறுப்பாக விளையும்‌ யோகத்தால்‌ உளதாகும்‌ 
ஞானமானது, முதலில்‌ ஆன்மாவின்‌ தன்மையினை அறிந்துகொண்டே 
அன்றோ மேலே போவது; அதனைத்‌ தெரிவித்தபடி. 


“ விளக்கினை விதியில்‌ காண்பார்‌ *' என்பதற்குப்‌ பகவானை 
நேரே காணுதலாக “ முன்னைய பெரியோர்கள்‌ வியாக்கியானம்‌ 
செய்து போந்தார்களேயாகிலும்‌, இவர்‌ ஆன்மபரமாகவே அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ என்று கொள்ளவேண்டும்‌. என்னை ? எனின்‌, மேலே 
* யோக நீதிநண்ணி ' என்று தொடங்கிப்‌ பகவானைத்‌ தியானித்தலைப்‌ 
பற்றியும்‌ காணுதலைப்பற்றியும்‌ அருளிச்செய்கையாலே. அன்றியும்‌, 
“ விதியில்காணும்‌ பிரதம மத்யம தசைகளை '' (சூத்‌, 23.) என்று 
ஆன்மபரமாகவே அன்றோ மேலும்‌ இவர்‌ அருளிச்செய்தது. இங்ங 
னம்‌ வருவனவற்றைக்‌ டு வேறுபாடுகள்‌ என்று கோடல்‌ தகும்‌. 

யோகநீதி நண்ணி -  “ நன்றிருந்து யோகநீதி நண்ணுவார்‌. 
கள்‌ ”' என்கிறபடியே வன்க உபாயத்தாலே கிட்டி, அறந்‌ 
திகழும்‌ மறையோர்‌ மனந்தன்னுள்‌ அமர்ந்துறையும்‌ அரும்பெரும்‌ 
சுடரை - அறம்‌ திகழும்‌ - * மறம்‌ திகழும்‌ மனமொழித்து வஞ்ச 
மாற்றி வன்புலன்கள்‌ அடக்கி இடர்ப்‌ பாரத்துன்பம்‌, துறந்து 
இருமுப்பொழுது ஏத்தி எல்லை இல்லாத்‌ தொன்னெறிக்கண்‌ நிலை 
நின்ற தொண்டரான, அறந்திகழும்‌ மனத்தவர்தம்‌ கதியை '' என்று 
கொலையும்‌ சினமும்‌ கொடுமையும்‌ ஆகிற மறத்தால்‌ விளங்கா 
நின்றுள்ள மனத்தினை வாசனையோடே போக்கி, பொய்யைத்‌ 
தவிர்ந்து, வன்புலச்‌ சேக்களைப்‌ பட்டிபுகாமே கட்டி, மிக்க துக்கத்தை 


1, “£ஸம்ப்ரேஷ்ய சாஹிகாக்ரம்‌ ஸ்வம்‌ இச்சா சவலோகய௩ ? 
என்பது, ஸ்ரீ; 6: 18. 

, முன்னைய பெரியோர்கள்‌ * என்‌ றது; பெரியவாச்சான 
பிள்ளையினை.. 

3. இருச்சர்த விருத்தம்‌, 63. 4. பெருமாள்‌ இருமொழி, 1: 7. 
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விளைப்பதான பாரமான பழவினையைப்‌ பற்று அறுத்து, சிறந்தன்‌' 
வான காலை நடுப்பகல்‌ மாலை ஆகிற மூன்றுபொழுதிலும்‌ ஏத்தி, 
அளவிறந்த பழைய மரியாதையிலே சிலவரால்‌ கலக்க ஒண்ணாதபடி 
நிலை நின்ற வைஷ்ணவர்களாய்ப்‌ பேரருளாலே விளக்க மடைந்திருக்‌ 
கின்ற மனத்தினையுடையவர்களுக்குக்‌ கதியாக இருப்பவனை என்றும்‌; 
மறையோர்‌ மனம்‌ தன்னுள்‌ - ! “மறையோர்‌ மனந்தன்னுள்‌ விண்‌ 
ணுளார்‌ பெருமானை ”' என்று பிராமணர்களுடைய மனங்களைத்‌ 
தனக்கு வசிக்கு மிடமாகவுடையனா யிருக்கும்‌ அயர்வறும்‌ அமரர்கள்‌ 
அதிபதியை என்றும்‌, அமர்ந்து உறையும்‌ - 2 “மாதவ, மானவர்‌ 
தங்கள்‌ சிந்தை அமர்ந்துறைகின்ற எந்தை ” என்று மிகப்பெரிய 
தவத்தினையுடையராக இருக்கும்‌ மக்களுடைய மனங்களிலே 
வேறொரு பயனையும்‌ கருதாதவனாய்க்‌ கொண்டு நித்தியவாசம்‌ செய்‌ 
கிற சுவாமி என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, தூய்மை பொருந்திய 
மனத்தினையுடையவர்களான பரமயோகிகளுடைய இதயங்களிலே, 
அரும்‌ பெரும்‌ சுடரை - 3: ஆரமார்வன்‌ அரங்கன்‌ என்னும்‌ அரும்‌ 
பெரும்‌ சுடர்‌ ஒன்றினைச்‌ சேரும்‌ நெஞ்சினர்‌” என்‌ னும்படி 
ஆபரணங்கள்‌ முதலியவற்றாலே அலங்கரிக்கப்‌ பட்டதாய்‌ மிக்க 
பேரொளியோடே கூடிய விக்கிரஹத்தோடே எழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
சர்வேச்வரனை; 


கண்கள்‌ சிவந்தில்படியே - * “கண்கள்‌ சிவந்து '” என்ற திருப்‌ 
பாசுரத்தில்‌ சொல்லுகிறபடியே அவயவசோபை ஆபரணசோபை 
ஆயுதசோபைகளோடே கூடிக்‌ காளமேகம்‌ போன்‌ ற கரிய நிறம்‌ 
பொருந்திய திவ்விய மங்கள விக்கிரஹத்துடனே, மனஉட்கொண்டு- 
* “கற்றவர்‌ தம்‌ தம்‌ மனஉட்கொண்டு '” என்று அறிவுடையரான 
யோகிகள்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய மனத்திலே கொள்வதாகச்‌ சொல்‌ 
லியிருக்கிறபடியே இதயத்தாமரையிலே தியானம்‌ செய்து, நிரந்தரம்‌ 
மறவாமை - £ “நிரந்தரம்‌ நினைப்பதாக ' என்றும்‌, ? “ மன்னுசேவ 
டிக்கே மறவாமை வைத்தாய்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே அந்தத்‌ 
தியானத்திற்கு இடையீடும்‌ மறதியும்‌ அற்று, தொடக்கு அறா மனத்‌ 
தராய்‌ - * “சோர்விலாத காதலால்‌ தொடக்கு அரு, மனத்தராய்‌ ”” 
என்கிறபடியே உலக வியவகாரங்களால்‌ கவரப்படாத அன்பினை எக்‌ 


பெரிய திருமொழி, 7, 3; 7, - 
பெரிய திருமொழி; 2. 1: 1. 
பெருமாள்‌ இருமொழி, 9:7, 4: இரவாய்‌; 8, 8: 1, 
பெரியதிருமொழி, 7, 3:1. 6. இருச்சர்த விருத்தம்‌, 101. 
பெரியதிருமொழி, 3. 5:4. 8. இருச்சச்த விருத்தம்‌, 78, 


ற 
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காலத்திலும்‌ உடையராகையாலே அவனுடைய சேர்க்கையாலும்‌ 
பிரிவாலும்‌ உண்டாகின்ற சுகத்தையும்‌ துக்கத்தையுமுடையராம்படி 
* 6 அந்தக்கரணம்‌ தூய்மை அடைந்தால்‌ இடையறாத தியானம்‌ 
உண்டாகும்‌ '”? என்கிறபடியே தியானிக்கப்படுகின்ற பொருளில்‌ 
தொடக்கு அறாமல்‌ நடக்கும்‌ இடையறாத அநுசந்தானமாய்‌; 


கனவில்‌ மிக்க தர்சன சமமாய்‌ -*** கனவில்‌ மிகக்‌ கண்டேன்‌ ”' 


; என்று இந்திரியங்களால்‌. கலக்க வொண்ணாதபடி மன உணர்வி 


னாலே அழகிதாகக்‌ கண்டேன்‌ என்னலாம்படி, £ “£ அந்த நினைவு 
தானும்‌ நேரே கண்கூடாகக்‌ காண்பதுபோல்‌ இருப்பது '? என்கிற 
படியே அந்த நினைவுதான்‌ நேரே கண்கூடாகக்‌ காண்பது போன்ற 
தாய்‌, ஆகத்துப்‌ புல்கும்‌ அத்யர்த்த பிரியமாய்‌ - அப்படிக்‌ கண்கூடாகக்‌ 
காண்பது போன்ற அதுதான்‌, * “ஞானத்தால்‌, ஆகத்து அணைப்‌ 
பார்க்கு '” என்றும்‌, £ * ஆகத்து அணைப்பார்‌ அணைவரே ”” என்றும்‌, 
5 எல்லையில்‌ அர்நலம்‌ புல்கு '' என்றும்‌, ? ££ ஆர்வம்புரியப்‌ பரிசினால்‌ 
புல்கில்‌ ”' என்றும்‌ அணைப்பதாகவும்‌ புல்குவதாகவும்‌ சொல்லுகை 
யாலே மகளிரை அணைப்பது போன்று £ “ நான்‌ ஞானியர்க்குச்‌ 
சொல்லவொண்ணாத பிரியமானவன்‌ ”' என்கிறபடியே நினைக்கப்‌ 
படுகின்ற விஷயத்தின்‌ இன்பத்தாலே தானும்‌ மிகவும்‌ பிரியமாய்‌; 


வைகும்‌ சிறப்பு விட்டுக்‌ குற்றேவல்‌ எண்ணாத அநந்யப்‌ பிரயோ 
ஜனமாய்‌ - வைகும்‌ - * * நின்புகழில்‌, வைகும்‌ தம்‌ சிந்தையிலும்‌ மற்‌ 
நினிதோ நீ அவர்க்கு, வைகுந்தம்‌ என்றருளும்‌ வான்‌ '' அதாவது, 
உன்னுடைய கல்யாண குணங்களிலே பிரிவு இல்லாமல்‌ செல்லுகிற 
சிந்தையைக்‌ காட்டிலும்‌ இனிதோ 8 அவர்க்கு நல்லது என்று சொல்‌ 


1, “ஸத்வ சுத்தென த்ருவாஸ்மிரு த: "! 
என்பது; சாந்தோக்ய உப. 
2, இரண்டார்திருவர்தா தி, 81. 
3, “ஸாச ஸ்ம்ருதி; தர்ரைசமாநாகாரா 7? 
என்பது; ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ லகு9த்தார்தம்‌; 
4, இருவாய்‌ 10, 4: 6. 
5. முதல்‌ இறாவர்தா இ; 82. 6. தருவாய்‌. 3. 2,4 
7. முதல்‌ இருவர்தாதி, 50. 
8, ஈப்ரியோ ஹி ஜ்ஞாகிரோத்யர்‌ த்தமஹும்‌ ?? 


என்பது; ஸ்ரீ£தை, 1: 17. 


9. பெரியதிறாவர்தாதி, 53, . 
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லிக்‌ கொடுக்கும்‌ பரமபதம்‌ ? என்றும்‌, சிறப்புவிட்டு - 1: அமுத, 
வெள்ளத்தானாம்‌ சிறப்புவிட்டு ஒரு பொருட்கு, அசைவோர்‌ அசைக - 
நல்வீடு பெறினும்‌, கொள்வதெண்ணுமோ தெள்ளியோர்‌ குறிப்பே” 
அதாவது, பரத்வம்‌ செளலப்யம்‌ முதலிய குணங்களால்‌ நிறைந்த 
வனான சர்வேச்வரனுடைய எல்லை இல்லாத இனிமை பொருந்திய 
திருவடிகளை அநுபவிக்கையில்‌ உண்டான ஆசையிலே நீர்ப்பண்ட 
மாய்‌ ஓர்‌ வடிவமாக்கிக்‌ காண ஒண்ணாதபடி மங்கின உயிரிலே 
அந்த ஆசை அடியாகப்‌ பிறந்த வேறுபட்ட சிறப்பினையுடைய 
சங்கம்‌ காமம்‌ முதலிய நிலை வே 'றுபாடுகளையுடைய பக்தியால்‌ விளை 
கிற அந்தமில்‌ இன்பத்திலே உளனாகையாகிற பயனைவிட்டு, மிகமிகச்‌ 
சிறிய பேற்றிற்கு வருந்துவார்‌ அங்ஙனே வருந்துக; பெருமை 
பொருந்திய செல்வம்‌, அதனைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட சிறப்பினை 
யுடைய ஆன்மாநுபவம்‌, அவ்வளவன்றிக்கே அந்தமில்‌ இன்பத்து 
அழிவில்‌ வீடான மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ இவற்றைப்‌ பெறுமளவானாலும்‌, 
ஈல்லன தீயனவற்றைப்‌ பகுத்தறியும்‌ பேரறிஞர்களுடைய மனத்தில்‌ 
அவற்றை ஏற்கவும்‌ நினைவுண்டோ ? என்றும்‌, குற்றேவல்‌ எண்ணாத 
அநந்யப்‌ பிரயோஜனமாய்‌ - 2 உனது பாலேபோல்‌ சீரில்‌ பழுத்‌ 
தொழிந்தேன்‌, மேலால்‌ - பிறப்பின்மை பெற்று அடிக்கீழ்க்‌ குற்றேவல்‌ 
அன்று, மறப்பின்மை யான்‌ வேண்டும்‌ மாடு" அதாவது, நினைக்கப்‌ 
படுங்காலந்‌ தொடங்கி இனியனவான உன்னுடைய குணங்களிலே 
பழுத்தொழிந்தேன்‌ ; பின்பு ஒருகால்‌ பிறவாமை 'பெற்றுத்‌ திருவடி. 
களில்‌ என்றும்‌ கைங்கரியம்‌ செய்தல்‌ அன்று எனக்கு வேண்டுவது, 
எனக்கு வேண்டும்‌ செல்வமானது பிறந்த ஞானத்துக்கு மறப்பில்‌ 
லாமை என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே சர்வேச்வரனைப்‌ பற்றிய நினை 
வாலே பரமபதத்தில்‌ அநுபவத்தையும்‌ வெறுக்கும்படி. தானே பரமப்‌ 
பிரயோஜனமாம்படி இனியதாயிருக்கையாலே வேறொரு பயனையும்‌ 
கருதாத நிலையினதாய்‌ ; 

வேத௩ உபாசந சேவா தியாந ஆதிகள்‌ என்று சொல்லுமது 
* சாத்திய சாதன பக்தியாகச்‌ சாஸ்திர சித்தம்‌ - வேதம்‌ என்றும்‌ 
உபாசனம்‌ என்றும்‌ சேவை என்றும்‌ தியானம்‌ என்‌ றும்‌ இவை முத 


- 


1. இருவரரிரியம்‌, 2, 

2, பெரியதிருவச்தா இ, 58, 

3. சாத்திய சாதா பக்தி - மக்களால்‌ சத்துக்‌ சொள்ளப்படுக 
சாய்‌ மோக்ஷத்தித்குச்‌ சாதமாக - உபர்ய்மா௫ இருக்கும்‌ பச. 
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லான சொற்களால்‌ சொல்லப்படுகிற பக்தியானது “கர்மம்‌ 
ஞானம்‌ என்னும்‌ இரண்டாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அந்தக்கரணத்‌ 
தையுடையவனுக்கு '' என்கிறபடியே கர்மத்தாலும்‌ ஞானத்தாலும்‌ 
பக்தியைச்‌ செய்வதற்குத்‌ தகுதியாக்கிய மன த்தினையுடையவனுக்‌ 
குப்‌ பிறக்குமது. ஒன்றாகையாலே மக்களால்‌ செய்யப்படுமதாய்ப்‌ 
பகவானுடைய திருவருளைப்‌ பெறுதற்குக்‌ காரணமாய்‌ இருப்பத 
னாலே அவனை அடைவதற்குச்‌ சாதனமான பக்தியாக இதிகாச புரா 
ணங்களோடு கூடின வேதாந்த சாஸ்திரத்திலே சொல்லப்பட்டது 
என்கை. (13) 


100 


* ஸ்வீகிருத சித்த சாதனர்‌ இத்தைச்‌ சாத்திய 
மாக இரக்கப்‌ பிராப்திக்கு முன்னே இத்திக்கும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :- இவ்வாறு சாதனமாக இருந்துள்ள இந்தப்‌ பக்தி 
போல்‌ அன்றிக்கே, பலனான கைங்கர்யத்துக்குச்‌ சாதனமாக, பிரபந்‌ 
நர்‌, பகவான்‌ பக்கல்‌ வேண்டிப்பெறுகின்ற பக்தி விசேடத்தை - சாத்‌ 
திய பக்தியை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌, 


அதாவது, ஸ்வீகிருத சித்த சாதகர்‌ -* “ தேவரீருடைய திருவடி 
களைப்‌ புகலாக அடைகின்றேன்‌ '' என்றும்‌, *“ தேவரீருடைய 
இரண்டு திருவடித்தாமரைகளையே புகலாக நான்‌ அடைகிறேன்‌ '” 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே பற்றப்பட்ட சித்தோபாயத்தையுடைய 
வர்கள்‌, இத்தை - இந்தப்‌ பக்தியை, சாத்தியமாக இரக்க - உணவுக்‌ 
குப்‌ பசிபோலே கைங்கர்யத்துக்கு இந்தப்பக்தி சாதனமாகையாலே 
பலனான கைங்கர்யத்தைப்‌ போன்‌ று இந்தப்‌ பக்தியும்‌ நமக்குப்‌ பலன்‌ 


1. ££ உபய பரிசர்மித ஸ்வார்‌ தஸ்ய ?” 
என்பது; அத்மரித்தி, 

2, ஸ்லிக்குத த்த சாதார்‌-த்தோபாயத்தை மேற்கொண்ட 
பிரபக்கர்கள்‌. இத்தை - பக்தியை, சாத்யமாக - பலனாக, பிராப்இச்கு 
இறைவனை அஸடவதற்கு, 

3. “த்வத்‌ பாதமூலம்‌ சாணம்‌ ப்ரபத்யே? 
என்பது; தோத்திர ரத்கம்‌, 22. 

கீ. “த்வத்‌ பாதரமவிர்தயுகளம்‌ சரணமஹம்‌ ப்ரபத்யே *? 
என்பது; சரணாகதி கத்யம்‌. 
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என்று நினைந்து * “' பகவானே! அடியேனுக்குப்‌ பக்தியையும்‌ கொடுத்‌ 
தருள வேண்டும்‌ '” என்றும்‌, * * மூன்று இடங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட 
பரபக்தி உடையவனாக அடியேனைச்‌ செய்தருள வேண்டும்‌ '* என்றும்‌, 
““பரபக்தி, பரஞான, பரமபக்தி என்னும்‌ இவைகளையே தன்மையாக 
வுடையவனாக என்னைச்‌ செய்தருளவேண்டும்‌ '” என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே பகவான்‌ பக்கலிலே வேண்டிக்கொள்ள, பிராப்திக்கு 
முன்னே சித்திக்கும்‌ - * * தூலமாயும்‌ சூக்ஷமமாயும்‌ இருந்துள்ள 
இந்தச்‌ சரீரத்தை விட்டு விட்டு அப்போதே '' என்று தொடங்கிச்‌ 
சொல்லுகிறபடியே சரீரம்‌ நீங்கிய பின்னர்‌ பகவானை அடைவதற்கு 
முன்னே சித்திக்கும்‌ என்கை. (14) 
101 
“இது உபயமும்‌ அன்றிக்கே, அறியாக்காலத்தே 
ஓக்கப்பிறந்து, தழுவி நின்று, கட்டமே நோயாய்‌, 
உலர்த்தி, வீழ்ந்து, அலப்பாய்‌, தியாக ஸ்வீகார நிஷ்‌ 
டாஹாநிகள்‌ ஆக்கி, சத்தா போக விருத்தி உபகர 
ணமாவது ஒன்று. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

1, “பகவந்‌ பக்திமபி. ப்ரயச்ச மே? 
என்பது; தோத்திரரதீஈம்‌, 54, 

2, “ஸ்தரக தரயோதித பரபக்தியுச்தம்‌ மாம்‌ குருஷ்வ 3 
என்பது சரணாக நிகத்மம்‌. i 

3. “பரபக்‌தி பரஜ்ஞான பரமபச்த்யைகஸ்வபாவம்‌ மாம்‌ குருஷ்வ!? 
என்பது; சரணாகதி கத்யம்‌. 

4.“ இமாம்‌ ப்ரக்ருஇிம்‌ ஸ்தூல ஸூுக்ம ரூபாம்‌ விஸ்ருஜ்ய 

'ததாநிமேவ 2? 
என்பது; சாணாக கத்யம்‌, 

நிலம்‌ நீர்‌ தீக்‌ காற்று அகாயம்‌ என்னும்‌ ஐர்து பூதல்சளின்‌ சேர்க்கை 
யால்‌ உண்டானதாய்‌, இர்திரியங்கட்கு நிலைக்களனாய்‌; தோல்‌ இரத்தம்‌ 
இறைச்‌? நிணம்‌ எலும்பு ஈரம்பு சகலம்‌ என்னும்‌ எழுதாதக்களும்‌ எழு 
பத்தீராயிரம்‌ நாடிகளும்‌ கூடியிருக்ற உடம்பு ஸ்தூல உடம்பாம்‌, 
மனம்‌ புத்தி சத்தம்‌ அகங்காரம்‌ என்னும்‌ அச்தக்கரணமங்களும்‌; பிராணன்‌ 
முதலான ஐச்து வாயுக்களும்‌ கூடின சூக்கும பூதல்களாகிய சுவை ஒளி 
ஊறு ஓசை நாற்றம்‌ என்னும்‌ தன்மாத்திரைகள்‌ ஐர்தாலும்‌ கற்பத்தின்‌ 
மூதவில்‌. உண்டாச்சப்பட்டு, அத்மாச்சள்‌ சர்மககட்குத்‌' சகுநியோக 
எய்தும்‌ ஒவ்வொரு பிறப்பின்‌ ஆயுள்‌ முடிவில்‌. முன்னுடம்புவிட்டு வேறு 
சரீரம்‌ எடுத்தத்சேதுவாய்‌ மோக்ஷம்‌ வரையிலும்‌ அழியா திருப்பது 
சூக்ஷம உடம்பு - அருஉடம்பு ஆம்‌, 

5, இத -ஆழ்வாருடைய இச்தப்‌ பச்தியான து. உபயம்‌ - இரண்டு; 
மேலே கூறிப்போர்த சாதன சாத்யபச்‌திகளைச்‌ குதிச்கன்றது. சத்தா - 
சத்தை; இருப்பு. விருத்தி - சைங்கரியம்‌. 
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வியாக்‌ :- இனி, இவ்வாழ்வாருடைய பக்தி' விசேடம்‌ இருக்கும்‌ 
படியை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌, 

அதாவது, இது - மேலே (97 ஆம்‌ சூத்‌, ) கூறப்பட்ட இவ்வாழ்‌ 
வாருடைய பக்தி, உபயமும்‌ அன்றிக்கே - தன்முயற்சியாலே செய்யப்‌ 
படுவதாய்‌ உபாயமாய்‌ இருக்கும்‌ * சாதன பக்தியும்‌, பகவானைப்‌ 
பற்றிய பின்‌ விரும்ப உபாயபலமாய்‌ வரும்‌ சாத்திய பக்தியுமாகிற 
நடுவிற்‌ சொல்லுகிற இரண்டும்‌ அன்றிக்கே, அறியாக்‌ காலத்தே 
ஓக்கப்‌ பிறந்து - * “£ அறியாக்காலத்துள்ளே அடிமைக்கண்‌ அன்‌ பு 
செய்வித்து ”' என்று, £ “ இளையபெருமாள்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனி 
டத்தில்‌ தொட்டில்‌ பருவமே தொடங்கி எப்பொழுதும்‌ பக்திமிக்க 
வராக இருந்தார்‌ *' என்று சொல்லுகிறபடியே அறிவிற்கு இடம்‌ இல்‌ 
லாத இளம்‌ பருவத்திலே பேற்றின்‌ பலமான அடிமையிலே மிகப்‌ 
பெரிய காதலைப்‌ பிறப்பித்து என்னும்படி, திருத்துழாய்க்கு மணம்‌ 
போலே ஒக்கப்பிறந்து, தழுவி நின்று - * ££ தழுவிநின்ற காதல்‌ தன்‌ 
னால்‌” என்கிறபடியே விடு வன்‌ என்றாலும்‌ விடஒண்ணாதபடி 
உடன்‌ வந்தியாய்‌, கட்டமே நோயாய்‌ - * * கட்டமே காதல்‌ என்று 
மூர்ச்சிக்கும்‌ ”' என்றும்‌, £ * வேட்கைநோய்‌ ”” என்றும்‌ வருகின்ற 
வாறே அநுபவிக்கின்ற விஷயத்தை விரும்பியவாறு அநுபவிக்கப்‌ 
பெறாதபோது, உணவுபெறாதபோது பசிபோலே கஷ்டம்‌ என்பது, 
நோய்‌ என்பதாம்படி. வெறுப்பினை விளைத்து, 

உலர்த்தி - வ வாரா வேட்கைநோய்‌ மெல்லாவி உள்‌ 
உலர்த்த ”” என்று சொல்லுகிறபடியே உலர்த்த முடியாத உயிரைக்‌ 
குருத்துவற்றாம்படி உலர்த்தி, வீழ்ந்து - * £ உன்னைக்‌. காணும்‌அவா 
வில்‌ வீழ்ந்து” என்று சொல்லுகிறபடியே கடலிலே. விழுந்தாற்‌ 
போலே கரைஏற ஒண்ணாதபடி காதலே உருவமான தன்னுள்ளே 
ஆழ்ந்து, அலப்பாய்‌- ” * உன்னைக்‌ காண்பான்‌ நான்‌ அலப்பாய்‌ ” 
என்று 'சொல்லுகிறபடியே இனியவனான இறைவனைக்‌ காணவேண்‌ 
டும்‌ என்று அலமாக்கச்செய்து, ; 


1. சாதாபக்தி- பேற்றினைப்‌ பெறுதற்குச்‌ சாதனமாக - உபாயமாக 
வழியாக இருக்கும்‌ பக்தி, சாத்யபக்‌இி - ௮ல்லனம்‌ உபாயமாக இராமல்‌. 
பேறாகவே இருக்ெபச்‌ தி; பக்தியே பேறாக இருக்கும்‌ என்றபடி... 

3. தருவாய்‌. 2. 3:3... 

3, “பால்யாத்‌ ப்ரப்ருஇி ஸாஸ்நிக்த; லஷ்மனணோ லஷ்மி வர்த்தக??? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, பால. 18 : 27. 


3... தருவாய்‌... 7,2: 4, 
7. இருவாய்‌-2, 1:10, . 
9. -இருவாய்‌, 5. 8:1: 
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இதத்‌ ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


தியாக ஸ்வீகார நிஷ்டா ஹாநிகளாக்கி _ இவ்வாககியத்தைத்‌ 
தியாக நிஷ்டைக்கு ஹாநி ஆக்கி என்றும்‌, ஸ்வீகார நிஷ்டைக்கு 
ஹாநி ஆக்கிஎன்றும்‌ தனித்தனியே பிரித்துக்‌ கூட்டுக. தியாக 
நிஷ்டா ஹாநி ஆக்கி - * “உன்னால்‌ அல்லால்‌ யாவராலும்‌ ஒன்றும்‌ 
குறை வேண்டேன்‌ '' என்கிறபடியே மற்றைய உபாயங்களை அடி 
யோடு விடுதல்‌ முன்னாக அவனே உபாயம்‌ என்று அறுதியிட்டிருக்கு 
மிவரை * “ குதிரியாய்‌ மடல்‌ ஊர்தும்‌'” என்றும்‌, 8 “யாம்‌ மடல்‌ 
ஊர்ந்தும்‌ எம்‌ ஆழியங்கைப்பிரானுடைத்‌ தூமடல்‌ தண்ணந்துழாய்‌ 
மலர்‌ கொண்டு சூடுவோம்‌”” என்றும்‌ கூறுகின்றபடி விட்ட உபாயத்‌ 
திலே மூட்டுகையாலே தியாக நிலைக்குக்‌ கேட்டினை விளைத்தும்‌, ஸ்வீ' 
கார நிஷ்டாஹாநி ஆக்கி-* “ஆறு எனக்கு நின்பாதமே சரணாகத்‌ தந்‌ 
தொழிந்தாய்‌' என்றும்‌, * “கழல்கள்‌ அவையே சரணாகக்‌ கொண்ட'' 
என்றும்‌, £ * அடிமேல்‌ சேமம்கொள்‌ தென்குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ '” 
என்றும்‌, *“ நாகணைமிசை நம்பிரான்‌ சரணே சரண்‌ ” என்றும்‌ 
£6 4 அடிக்கீழ்‌ அமர்ந்து புகுந்தேனே ” என்றும்‌, ” £ நோற்ற நோன்பு” 
என்னும்‌ திருப்பதிகம்‌ தொடங்கி அடுத்து அடுத்துப்‌ பிரபத்தி செய்‌ 
யும்படி. ஆக்குகையாலே, *! “ சாஸ்திரத்தின்‌ பொருளான இந்தப்‌ 
பிரபத்தி ஒருமுறையே செய்யப்படவேண்டியதாய்‌ மனிதனைப்‌ பிறவி 
யினின்‌ றும்‌ தாண்டச்செய்யும்‌”” என்றும்‌, 11 “ஒரேமுறை பிரபத்தி செய்‌ 
தவன்‌ பொருட்டும்‌, நான்‌ உனக்காக இருக்கிறேன்‌ என்று இரக்கின்ற 
வன்‌ பொருட்டும்‌, எல்லா உயிர்களிடமிருந்தும்‌ அச்சம்‌ இன்மையைக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌; இது என்னுடைய விரதம்‌ ”” என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே ஒருமுறையே செய்யவேண்டிய பிரபத்தியின்‌ நிலைக்குக்‌ 
கேட்டினை உண்டாக்கியும்‌, 

” சத்தா போக விருத்தி உபகரணம்‌ ஆவது ஒன்று - பகவானை 


1. தருவாய்‌, 5,81 3, 3. திருவாய்‌, 5.3: 9. 
3, இருவாய்‌, 5, 8:10, க. இருவாம்‌, 5, 7 : 10, 
5. இறுவாய்‌, 5, 8: 11, 6. இருவாரம்‌. 5, 9 : 11. 
7. இருவரய்‌, 5,10 : 11. 8. இரவாய்‌, 6:10 310, 


மூ 


திருவாய்‌, 5. 7: 1, 

10, “ஸக்ருதேலஹி சாஸ்த்ரார்த்த : கருசோயம்‌ தாரயேர்‌ கரம்‌ ?? 
என்பது; இலஷ்மீதர்‌இரம்‌, 

11. ஸக்ருதேவ ப்ரபக்சரய தவாஸ்மீசெயாசதே 

அபயம்‌ ஸர்வபூதேப்ய : ததாமி ஏதத்‌ வ்ரதம்‌ மம, 

என்பது, ஸ்ரீராமா. யுத்‌. 18 : 33, 

12. இல்வாக்யெச்தை, சத்தைக்கும்‌ போகத்‌ திற்கும்‌ விருத்திக்கும்‌ 
உபகரணமாவது ஒன்று என்று உம்மை கொடுத்து முடிக்க. சத்தை- 
இருப்பு, போகம்‌ - இன்பம்‌. விருத்தி - சைக்கரியம்‌, 
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நினையாமை என்றும்‌, உளதாந்தன்மைக்குக்‌ கேடு என்றும்‌ இரண்டு 
இல்லை என்றிருக்கும்‌ இவர்க்கு, எப்பொழுதும்‌ அவன்‌ விஷயமான 
நினைவிற்குக்‌ காரணமாகையாலே இருப்பிற்கும்‌, * * எல்லாம்‌ கண்‌ 
ணன்‌ ”” என்றிருக்கும்‌ இவர்க்கு, அவனை அநுபவிக்கையிலுள்ள இச்‌ 
சையை மேலும்‌ மேலும்‌ விளைக்கையாலே போகத்துக்கும்‌, £ * வழு 
விலா அடிமை செய்ய வேண்டும்‌ ”” என்றிருக்கும்‌ இவர்க்கு, எல்லா 
விதமான அடிமைகளின்‌ சுவையை அநுபவிப்பதற்கு உறுப்பு 
ஆகையாலே கைங்கரியத்துக்கும்‌ உதவியா க இருப்பது ஒன்று 


என்கை. 


இனி, சத்தா போக விருத்தி உபகரணம்‌ என்பதற்கு, 
3 தொண்டு செய்யாத உயிர்க்கு அடிமையாம்‌ தன்மை இல்லை” 
என்கிறபடியே கைங்கரியம்‌ செய்யாத ஆன்மாவிற்கு அடிமையாந்‌ 
தன்மை இல்லையாகையாலே, அடியவன்‌ என்ற தன்மையினாலேயே 
அறியத்தக்கவனான இவன்‌, உள்ளவனாம்‌ தன்மை, அடிமை செய்வ 
தனாலேயாதலால்‌ இவனுடைய இருப்பிற்குக்‌ காரணமாய்‌, * : தனக்‌ 
கேயாக எனைக்‌ கொள்ளுமீதே '' என்றும்‌, * * உன்தன்‌ திருவுள்ளம்‌ 
இடர்‌ கெடுந்தொறும்‌ வியக்க இன்புறுதும்‌ '' என்றும்‌, * “ நான்‌ தேவ 
ரீரை எப்பொழுது சந்தோஷப்படுத்தப்போகிறேன்‌ '' என்றும்‌ சொல்‌ 
லுகிறபடியே இதுதான்‌ பரமப்பிரயோஜனமாகப்‌ பண்ணுமதாகை 
யாலே அவனுக்கு இன்பமாக இருக்குமதான கைங்கரியத்தைச்‌ செய்‌ 
வதற்கு உதவியாக இருப்பது ஒன்று என்று பொருள்‌ கூறலுமாம்‌, 


ஆக, இவருடைய பக்தியானது சாதனத்தைச்‌ செய்து பெற்ற: 
தும்‌ அன்று; விரும்பிப்‌ பெற்றதும்‌ அன்று; ஒக்கப்பிறந்து தழுவி நிற்‌ 
பதாய்‌, தம்முடைய இருப்புக்கும்‌ தம்முடைய இன்பத்துக்கும்‌ தாம்‌ 
செய்யும்‌ கைங்கரியத்துக்கும்‌ உதவியாக இருப்பது ஒன்று என்றார। 
யிற்று. (15) 


3. திருவாய்‌, 6, 7: 1. 3. திருவாய்‌. 3. 3: 1, 


3. “ காஇஞ்டித்‌ குர்வத! சேஷத்வம்‌ ?? 
என்பது; பிரமாணம்‌, 


க, இருலாய்‌. 2. 915, 5. தருவாய்‌ 10, 3: 9, 


6, “கதாப்ஹர்கயிஷ்யாமி 1? 
என்பது; தோத்திர ரத்சம்‌, 46, 


http://acharya.org 


கல்லாக்‌ 
பகி: 


25% ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 
102 


1 & இடகிலேன்‌, நோன்பறிவிலேன்‌, இற்பன்‌, 8ழ்‌ 
தாள்கள்‌” என்கையாலே, சாதநத்திரய பூர்வ அப்யா 
ஸஜம்‌ அல்ல. 

என்பது சூத்திரம்‌, 
ட வியாக்‌:- இங்ஙன்‌ அன்றிக்கே, இவருடைய இந்தப்‌ பரமபக்தி, 
கர்மம்‌ ஞானம்‌ பக்தி என்னும்‌ மூன்‌ று சாதனங்களையும்‌ இப்பிறவியில்‌ 
மேற்கொண்டு செய்தலால்‌ உண்டாயிற்று என்றாதல்‌, முற்பிறவி 
களின்‌ பயிற்சியாலே உண்டாயிற்று என்றாதல்‌ கூறின்‌ என்‌ ? என்‌ 
னும்‌ வினாவிற்கு, இரண்டு படியாலும்‌ வந்தது அன்று என்னுமதனை 
இவருடைய திருவார்த்தைகளைக்‌ கொண்டே அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இச்சூத்திரத்தால்‌. ) 
அதாவது, இடகிலேன்‌ என்கையாலும்‌ - ? £ இடகிலேன்‌ ஒன்று 
. அட்டகில்லேன்‌ ஐம்புலன்‌ வெல்லகில்லேன்‌, கடவனாகிக்‌ காலம்‌. 
தோறும்‌ பூப்பறித்து ஏத்தகில்லேன்‌. ”' அதாவது, பசித்து . வந்தார்க்‌ 
குச்‌ சோற்றினை இடுதல்‌, நீர்வேட்கை கொண்டவர்க்குத்‌ தண்ணீர்‌ 
வார்த்தல்‌ செய்தேனாகில்‌. £ வேள்வி, தானம்‌, தவம்‌ முதலியவை 
முன்செய்த பாவங்களைப்‌ போக்குவன '' என்கிறபடியே தானமும்‌, 
கர்மயோகத்தில்‌ அடங்கியது ஆகையாலே கர்மயோகத்திலே சேர்க்க 
லாம்‌; அதுசெய்யமாட்டுகிறிலேன்‌. இந்திரியங்களை விஷயங்களில்‌ 
போகாதபடி அடக்கினேனாகில்‌ ஞானயோகத்தில்‌ சேர்க்கலாம்‌; அது 
வும்‌ செய்யமாட்டுகிறிலேன்‌. ஒருவரையறைக்கு உட்பட்டவனாய்க்‌ 
கொண்டு சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட காலங்களில்‌ மலர்முதலான 
துணைப்‌ பொருள்களைச்‌ சகரித்து ஆராதித்துத்‌ துதித்தேனாகில்‌ 
பக்தியோகத்திலே சேர்க்கலாம்‌; அதுவும்‌ செய்ய மாட்டுகிறிலேன்‌ 
என்றும்‌, : 


1. “என்சையாலே ? என்ப சனை மேல்‌ உள்ளன ந்றோடும்‌ 
கூட்செ. சாதரத்ரயம்‌ - கர்மம்‌, ஞானம்‌, பச்‌இி என்னும்‌ மூன்று சாதனம்‌ 
கள்‌, * சாதாத்ரய பூர்வ அப்யாஸஜம்‌ அல்ல ? என்பதனை, சாதரத்ரயறம்‌ 
அல்ல; பூர்வ அப்யாஜைம்‌ அல்ல.என்ற. பிரித்துத்‌ கூட்செ. '' பூர்வம்‌ - 
முன்பு. அப்யாஜைம்‌ - செய்து போர்தவற்றால்‌ உண்டாவது. . ஜம்‌ - உண்‌: 


டாவது, 
ந 


2. இருகாய்‌. 8.79. ஸ்தல CNA 
3. “யஜ்ஞோ தாரம்‌ தப; சர்ம a? 
என்பது; ஸ்ரீதை, 18 : 5, ச்சர்‌ 110௮ 0 அது 
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நோன்பு அறிவிலேன்‌ என்கையாலும்‌ - * நோற்ற நோன்பு 
இலேன்‌ நுண்ணறிவிலேன்‌.” அதாவது, பலத்தோடு கூடியிருக்கும்படி 
செய்யப்பட்ட கர்மயோகமுடையேன்‌ அல்லேன்‌, அது இல்லாமை 
யாலே நுண்ணிய வடிவமான ஜீவாத்ம பரமாத்ம விஷயமான ஞான 
யோகத்தையுமுடையேன்‌ அல்லேன்‌. ஆகையாலே கர்மத்தாலும்‌ 
ஞானத்தாலும்‌ சாதித்துக்கொள்ளப்படுகின்ற பக்தி இல்லை என்னு 
மிடம்‌ பொருள்‌ ஆற்றலால்‌ தானே போதரும்‌; இங்ஙனம்‌ தாமே அருளிச்‌ 
செய்கையாலே. சாதன  த்ரயஜம்‌ அல்ல - இந்தப்பிறவியில்‌ கர்மம்‌ 
ஞானம்‌ பக்தி என்னும்‌ மூன்று வகையான சாதனங்களைச்‌ செய்தமை 
யால்‌ உண்டானது அன்று, 


கிற்பன்‌.என்கையாலே .. £ ££ கிற்பன்‌ கில்லேன்‌ என்றிலன்‌ முன 
நாளால்‌. ”” அதாவது, முன்பு உளவாய நாட்கள்‌ எல்லாம்‌ £ செய்யத்‌ 
தகும்‌” என்கிறபடியே ஈன்மைசெய்ய அடுக்கும்‌ என்றால்‌ “வல்லேன்‌” 
என்று இசைந்திலன்‌; * 4 செய்யத்தகாதது ”' என்கிறபடியே தீமை 
செய்யலாகாது என்றால்‌ “மாட்டேன்‌” என்று தவிர்ந்திலேன்‌; இப்படி 
விதித்தனவற்றைச்‌ செய்யாது விலக்கியனவற்றைச்‌ செய்து போர்‌ 
தேன்‌ என்கையாலும்‌, கீழ்நாள்கள்‌ என்கையாலே - 5 * தெரிந்துணர்‌ 
வொன்றின்மையால்‌ தீவினை யன்‌... ஆழியங்கை அம்மானை 
ஏத்தாது அயர்த்து வாளாவிருந்தெரழிந்தேன்‌.”' அதாவது, பகவா 
னைப்‌ பற்றிய விஷயங்களை ஆராயும்‌ ஞானம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாமை 
யாலே பகவானுடைய அநுபவத்துக்குத்‌ தகுதியான காலத்தைப்‌ 
பாழே போக்கின பாவியான நான்‌, பிராட்டி சொன்னது செய்தல்லது 
நிற்க மாட்டாமையாலே மாயமானை அன்‌ று பின்பற்றிச்‌ சென்ற, அரு 
ளாழியைத்‌ திருக்கையிலேயுடைய சர்வேச்வரனை மங்களாசாசனம்‌ 
செய்யப்பெறாமல்‌ அறிவுகெட்டு வாளா இருந்து விட்டேன்‌ கழிந்து 
போன காலம்‌ எல்லாம்‌ என்று அருளிச்செய்கையாலும்‌, பூர்வ அப்‌ 
யாசஜம்‌ அல்ல - முற்பிறவிகளின்‌ பயிற்சியால்‌ உண்டானதும்‌ 
அன்று எனகை. (16) 

103 
** இப்பிறப்பே சிலநாளில்‌  என்றபோகதே 
இரண்டும்‌ கழியும்‌. 


என்பது சூத்திரம்‌ : 
32. இருவாரம்‌, 5. 848, 3, தருவாய்‌. 3, 2: 6, 
ஆ. குர்யாத்‌? --- க்‌, எரகுர்யாத்‌? 


5, பெரியதிருவர்தாதி, 83, 
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வியாக்‌ :- இன்னமும்‌ இவருடைய ஒரு திருவார்த்தை விசே 
டத்தாலே இதனைத்‌ தெளிவாக்குகிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, இப்பிறப்பே சில௩ாளில்‌ என்ற போதே - ! “குறிக்‌ 
கொள்‌ ஞானங்களால்‌ எனைஊழி செய்தவமும்‌, கிறிக்கொண்டு 
இப்பிறப்பே சிலநாளில்‌ எய்தினன்‌ யான்‌. '” அதாவது, இயமம்‌, நிய 
மம்‌ முதலிய யோகங்களின்‌ பயிற்சியை மேற்கொண்டு சம்பாதிக்க 
வேண்டும்‌ வேதம்‌ தியானம்‌ உபாச௩ம்‌ முதலான நிலை வேறுபாடு 
களான ஞானங்களாலே பல கல்ப காலங்கள்‌ சேர்ந்து கேள்வியாலும்‌ 
மனனத்தாலும்‌ இடையறாத நினைவினாலும்‌ வரக்கூடிய பக்தியோக 
மாகிற தவத்தினுடைய பலத்தினை, ஒரு முயற்சியும்‌ இன்றிக்கே, நல்‌ 
விரகனான சர்வேச்வரனாலே இப்பிறப்பிலே இப்பிறப்பிலும்‌ சில நாள்‌ 
களிலே பெற்றேன்‌ என்கையாலே, 


இரண்டும்‌ கழியும்‌ - முற்பிறவிகளின்‌ பயிற்சியால்‌ உண்டானது. 

என்றும்‌, இப்பிறப்பிலே கர்மம்‌ ஞானம்‌ பக்தி என்னும்‌ மூன்று வித 

' மான சாதனங்களையும்‌ செய்து போந்தமையாலே உண்டானது என்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிற இரண்டும்‌ போகும்‌ என்றபடி. 


* இப்பிறப்பே' என்றும்‌ * சிலநாளில்‌ ” என்றும்‌ இரண்டும்‌ அரு 
ளிச்செய்தது, முற்பிறவிகளில்‌ பயிற்சியையும்‌, இப்பிறப்பிலேயும்‌ பல 
காலம்‌ செய்து போரும்‌ கர்மம்‌ ஞானம்‌ பக்தி என்னுமிவற்றில்‌ தமக்‌ 
குச்‌ சம்பந்தம்‌ இன்மையையும்‌ வேறுபடுத்திக்‌ காட்டுவதற்காக 
என்று தெளிக. 


அன்றிக்கே, முற்சூத்திரத்திற்‌ கூறிய “£ இடகிலேன்‌ '', “நோன்‌ 
பறிவிலேன்‌ '', “£ கிற்பன்‌ ”, * சிலநாளில்‌ '' என்ற திருப்பாசுரங்‌ 
களின்‌ பகுதிகளாலே, முற்பிறவிகளில்‌ சாதனமாகச்‌ செய்து போந்த 
கர்மம்‌ ஞானம்‌ பக்தி என்னும்‌ இவற்றாலே இவர்க்கு இப்பக்தி வந்‌ 
தது அன்று என்பதனைச்‌ சாதித்து நின்றார்‌ மேல்‌. அங்ஙனம்‌ வந்ததன்‌ 
மாயின்‌; அம்மூன்று விதமான சாதனங்களையும்‌ இப்பிறவியிலே இவர்‌ 
செய்து கொண்டுவர அதனாலே இந்தப்பக்தி இவர்ககு வந்தது என்‌ 
றால்‌ என்னை? என்னும்‌ ஐயம்‌ வர, முற்பிறவியாலும்‌ இப்பிறவியாலும்‌ 
இவர்க்கு அவற்றில்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லை. என்னுமிடத்தை “: இப்பிறப்பே 
சிலநாளில்‌ எய்தினன்‌ '* என்னும்‌ இவருடைய திருவார்த்தை விசே 
டத்தாலே தெளிவுபடுத்திக்கொண்டு அவ்‌ இருஐயத்தையும்‌ சேரத்‌ 


1. இருகாய்‌. 9: 3:8, 
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தள்ளுகிறார்‌ என்று இங்ஙனே பொருள்‌ கூறலுமாம்‌. இப்பொருளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ முற்கூறிய பொருளே இதனுடைய பட்டோலையான 
பெரியபடிக்குச்‌ சேருவது. (17) 


வ ப 
KL பெரும்‌ பாழில்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ பெரும்செய்‌ - | 
கலியார்‌ ஏவ, ஆளும்‌ வன்குறும்பர்‌ குடிஏறி, பெருங்‌ 
குடியும்‌ தங்கள்‌ கருத்துள்ளே ஆக்கி, படிந்து உண்‌ 
ணும்‌ போகத்தே, தூ ராத பொறுக்கொணாப்‌ 
போகத்துக்குக்‌ காவல்‌ செய்து, குமைத்துத்‌ திரித்து 
வீழ்த்து வலித்து எற்றி அருவி அறுத்துக்‌ கடன்‌ 
ஆயின இறுப்பிக்க, பாழ்த் த விதியானவாறே) [தன்‌ 4, 
பால்‌ மனம்‌ வைப்பிப்பதாக, தேய்ந்து அற, மன்னி, 
ஒள்வாள்‌ உருவி வினைத்தூற்றை வேர்‌ அறுவித்துத்‌ 
தச்‌ கொளீஇக்‌ கவ்வை எருவிட்டு, அமுதஆறு தலைப்‌ 
பற்றி ஈரியாய்க்‌, கசிந்ததிலே ஈரநெல்‌ வித்தி)எழு 3 
நாற்றுக்‌ களையையும்‌ வேர்‌ முதல்‌ மாய்த்து, பட்‌ 
டிச்சேவை அதக்கி, மீது கொள்ளாமல்‌ குறிக்கொள்‌ 
வித்து, கடல்‌ புரைய'விளைந்து தலைவணக்கினவாறே) 
(நாளுநாள்‌ கோட்‌ குறையாக, நின்றார்‌ அறியாமல்‌ /. 
குந்தம்‌ கொண்டு ஆராமை உண்டு, காலக்கழிவாலே 
நிலத்து உகாமல்‌, பற்றுஅறுத்துத்‌ தண்டால்‌ அடித்‌ 
துப்‌ பதர்‌ அறுத்து, போர்த்த தோல்விடுத்து, சூஷ்ம 
ஒட்டும்‌ நீரிலே கழுவி, வேறு ஓர்‌ கலத்திட்டு, பைந்‌ 
தொடி மடந்தையரைக்கொண்டு ஷட்குணரசான்ன 
மாக்கி, வானோர்க்கு ஆரா அமுதானவாறே, முற்றும்‌ 
உண்ண முன்னம்‌ பாரித்து?(உழுவது ஓர்‌ நாஞ்சில்‌ 8” 
கொண்டு பெருக முயலும்‌ பத்தி உழவன்‌ இருஷி 
பலமிறே.) ; 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. இச்குத்திரத்தில்‌/ * பெரும்பாழில்‌? என்றது முதல்‌ £ பாழ்த்த 
விதியானவாறே ? என்றது முடிய ஒரு தொடர்‌. * பெரும்செய்‌ - பாழ்த்த 
விதியானவாறே ? என முழக்க, இதற்கு இடையில்‌ உள்ளன வெல்லாம்‌ 
பெரும்செய்‌ பாழ்த்தமைச்குச்‌ காரணம்‌ கடறியவாறு, பெரும்பாழ்‌ - மூலப்‌ 
பகுதி. கேேத்ரஜ்ஞன்‌ - தன்மா, பெரும்செய - மனம்‌; வயலாக உருவசம்‌, 


[18] 
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வியாக்‌ :- ஈன்று; இவர்க்கு இந்தப்பக்தி உண்டாகைக்குக்‌ கார 
ணம்தான்‌ என்‌ ? என்னும்‌ வினாவிற்கு, பலத்தினை அநுபவிக்கின்ற 
வனான சர்வேச்வரனுடைய வேளாண்மையின்‌ பலன்‌ என்பதனை 
விடையாகக்‌ கூறத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றி, அதற்குத்‌ தக, விளைநிலமும்‌, 
பயிர்செய்பவனும்‌, பயிரும்‌, அதன்‌ பலனுமாக உருவகம்‌ செய்து 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌, 
ihe ட்‌ ps 
| oh அதாவது, பெரும்‌ பாழில்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌ பெரும்செய்‌ - 
மனம்‌ ௮ 3 முடிவில்‌ பெரும்பாழ்‌ ” என்கிறபடியே என்றும்‌ உள்ளதாய்‌ அள 
லலா உடற்கு அரியதாய்‌ உயிர்கட்கு போகத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ 
விளைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ நிலமான மூலப்பகுதியில்‌ கட்டுப்பட்டிருக்‌ 
கின்ற அறிவுப்‌ பொருளான இவ்வான்மாவினுடைய * 4 நெஞ்சப்‌ 
பெரும்‌ செய்‌!” என்று கூறுகின்ற பக்திக்கு விளைநிலமான மன 
தானது, கலியார்‌ஏவ- £ 4 ஏவினார்‌ கலியார்‌ நலிக வென்று என்மேல்‌ '” 
என்கிறபடியே கலியுகமாகிற பகைவன்‌ இவனை ஈலியுங்கோள்‌. 
என்று ஏவ. இந்திரியங்களினுடைய ' நலிவிற்குக்‌ கலிகாலத்தின்‌ 
செயல்‌ காரணமாகையாலே “ கலியார்‌ ஏவ என்கிறார்‌. தனக்கு 
என்ன பகையுடையாரைப்‌ போலே நலிகிற கொடுமையை நினைந்து 
“கலியார்‌ ' என்று உயர்திணையாக அருளிச்செய்கிறார்‌. ₹ கலியார்‌ ' 
என்று ரகர ஈற்றிலே ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது கலிகாலத்துக்கு 
'அஞ்சினபடியாலே அன்றோ. ஆளும்‌ வன்குறும்பர்‌ - 4 மனம்‌ 
ஆளும்‌ ஓர்‌ ஐவர்‌ வன்குறும்பர்‌'? என்கிறபடியே ஆன்மாவிற்கு 
உரியதான மனத்தினைத்‌ தங்களுக்கு உரியதாக்கிக்‌ கொண்டு. நடத்து 
மவர்களாய்‌ முன்கை மிடுக்கராய்‌ ஒப்பற்றவர்களாய்‌ இருந்துள்ள 
ஐம்பொறிகளாகிற குறும்பர்‌. பகைமையுடையாரைப்‌ போன்று 
நலிகிற கொடுமையை நோக்கி ஐவர்‌ என உயர்திணையாக 
அருளிச்செய்கிறார்‌. குடி ஏறி - 5 “ கோவாய்‌ ஐவர்‌ என்மெய்‌ 
குடிஏறி '' என்கிறபடியே இவ்வுயிரை நியமிப்பாரைப்‌ போன்று 
சரீரத்திலே குடிபுகுந்து, 
பெருங்குடியும்‌ தங்கள்‌ கருத்துள்ளே ஆக்கி - முன்னின்று 
முறை போக்கும்‌ * பெருங்குடி போன்று தங்களுக்குப்‌ பிரதாநமான 


3. தருவாய்‌. 10.10: 10, * 2: தருவாய்‌, 5,854, 

3. பெரியதிருமொழி, 1. 6:8, 4, பெரிய திருவக்தாதி, 51, 
5, பெரிய திருமொழி, 7, 7:9, 

6; 


ஈண்டுப்‌ பெருங்குடி! என்றது; மனத்தினை, 


i இதம்‌, 
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மனத்தினையும்‌ * “ ஐம்புலன்‌ கரு தும்‌ கருத்துளே திருத்தினேன்‌ 
மனத்தை ”' என்கிறபடியே தாங்கள்‌ நினைத்த வழியே ஒழுகும்படி 
செய்து, படிந்து உண்ணும்‌ போகத்தே - 2 “ புலன்‌ படிந்துண்ணும்‌ 
போகம்‌” என்கிறபடியே விஷயங்களிலே மூ ழ்‌ கி அநுபவிக்கிற 
போகத்திலே, தூராதே -* “ தூராக்குழி ”' என்கிறபடியே ஒருகாலும்‌ 
நிறைவு பெறாதே, பொறுக்கொணாப்‌ போகத்துக்கு - “ * பொறுத்‌ - 
துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ பொறுக்கொணாப்‌ போகமே நுகர்வான்‌ ” ' " 
என்கிறபடியே இவற்றால்‌ வந்த ஈலிவை ஆற்றியிருப்போம்‌ என்றால்‌ 
ஆற்ற ஒண்ணாதபடியான விஷயபோகங்களை அநுபவிக்கவேண்டும்‌ 
என்று, காவல்செய்து - £ * கடியார்‌ காளையர்‌ ஐவர்‌ புகுந்து காவல்‌ 
செய்த அக்காவலை'' என்கிறபடியே கொடியராய்‌ நலிய நலிய இளகிப்‌ 
பதியாநின்ற பருவத்தினையுடையராய்க்‌ கொண்டு இவனைச்‌ சிறை 
செய்து, 


குமைத்து -* “' கூறை சோறு இவை தா என்று குமைத்துப்‌ 
போகார்‌" என்கிறபடியே தனக்கு விருப்பமானவற்றைத்‌ தா என்று 
துகைத்து இழுத்து, திரித்து - 7 ' செக்கில்‌ இட்டுத்‌ திரிக்கும்‌ ஐவர்‌ '” 
என்கிறபடியே சரீரமாகிற செக்கில்‌ இட்டுச்‌ சுழற்றி, வீழ்த்து - 
“ “கொடு வன்குழியினில்‌ வீழ்க்கும்‌ ஐவர்‌ ”' என்கிறபடியே கொடியன 
வாய்க்‌ கரைஏற ஒன்னாதபடியாய்‌ இருக்கும்‌ விஷயங்களாகிற 
படுகுழியிலே தள்ளி, வலித்து எற்றி - * ஐவர்‌ திசை திசை வலித்து 
எற்றுகின்றனர்‌ ”' என்கிறபடியே அவ்‌ இந்திரியங்கள்தாம்‌ பல 
ஆகையாலே தத்தம்‌ விஷயங்களிலே கொடு போகைக்காக நான்கு 
திசைகளிலும்‌ இழுத்து ஈலிந்து, அருவிஅறுத்து - ' “' ஐவர்‌ அருவித்‌ 
தின்றிட ”, “ஐவர்‌ அறுத்துத்‌ தின்றிட '' என்கிறபடியே அருவித 
தின்னுமாறு போலவும்‌ அறுத்துத்‌ தின்னுமாறு போலவும்‌ * என்‌ விஷ 
யத்தைக்‌ காட்டு, என்‌ விஷயத்தைக்‌ காட்டு ' என்று நெருக்கி இப்‌ 


1. பெரியதிருமொழி; 1. 1:8, 2. பெரியதிருமொழி; 1. 6: 8, 
3... திருவாய்‌. 5.8 : 6, 4. பெரியதிருமொழி; 7, 7: 7. 
3. பெரியதிருமொழி; 7. 7:8. 6. பெரிய இருமொழி, 7. 7: 9. 
7, இரவாய்‌, 7. 1:5, 8, இருவாம்‌. 7. 1: 9. 

9, இரவாய்‌, 7. 1. 10. 10, பெரியதிருமொழி, 7. 7: 1, 


31. பெரியதிருமொழி, 7, 7; 7, 
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படிப்‌ பலவிதமாகத்‌ தண்டித்து, கடனாயின இறுப்பிக்க - ! ** பொருள்‌. 
இன்பம்‌ என இரண்டும்‌, இறுத்தேன்‌ ஐம்புலன்கட்குக்‌ கடனாயின”' என்‌ 
கிறபடியே செவிமுதலான இந்திரியங்களுக்கு உரியனவாய்‌. இருக்‌ 
கிற பொருள்‌ இன்பம்‌ என்‌ று சொல்லப்படுகிற இரண்டனையும்‌ கடமை - 
றுப்பாரைப்‌ போலே அவற்றாலே அடக்கப்பட்டவனாய்க்‌ கொடுத்‌ 
துப்‌ போந்தேன்‌ என்னும்படி தங்களுக்குத்‌ தக்க கப்பத்தை இறுப்பித்‌ 
துக்கொள்ள, பாழ்த்த விதியானவாறே - அதனால்‌, £ “வாழ்த்தி அவன்‌ 
அடியைப்‌ பூப்புனைந்து நின்‌ தலையை, தாழ்த்தி இருகை கூப்பு என்றால்‌. 
கூப்பாத - பாழ்த்த விதி'' என்கிறபடியே வகுத்த சர்வேச்வரனை 1 
வாழ்த்தி ' ஆராதித்து வணங்கிக்‌ கும்பிடுதல்‌ என்னும்‌ இவற்றில்‌ . 
ஒன்றிலும்‌ சாராமையாலே அவன்‌ அங்கீகரிப்பதற்குப்‌ பற்றாசான. 
புண்ணியம்‌ சிறிதும்‌ இன்றிப்‌ பாழ்‌ பட்டவாறே; 1 
ஒர்க்‌ * [டி 


8 தன்பால்‌ மனம்‌ வைப்பிப்பதாக - * *! தன்பால்‌ மனம்‌ வைக்‌. 


எத்தனையேனும்‌ வலியுடையார்‌ திருத்தப்புக்காலும்‌ திருந்தாதே, இனி 
இப்படி ஓர்‌ ஐவர்‌ இலர்‌ என்னும்படியிருக்கிற இந்திரியங்களாகிற 
ஐவர்‌ வலி குறைந்து முடிந்து போம்படி, ஆசனபலத்தாலே குறும்‌ 
பரை அழிக்கும்‌ அரசர்களைப்‌ போலே, நிலையியற்பொருள்‌ போலே 
மன்னி இருந்து, ஒள்வாள்‌ உருவி - £ “நீ பணித்த அருள்‌ என்னும்‌ 
ஒள்வாள்‌ உருவி'' என்கிறபடியே, - * "என்னையே சரணமாகப்‌ பற்று” 
நீ உய்வுபெறுதற்கு வழியாக என்னுடைய இரண்டுதிருவடிகளைே 


1, பெரியதிருமொழி; 6. 2: 1. 2. பெரியதிறாவர்‌, 84. 
3, “தன்பால்‌?” என்ற இதிலிருந்து 4 சரரெல்‌ வித்தி?! என்றது 
மூடிய பயிர்‌ செய்பவனாய இறைவன்‌, பாழ்பட்ட மனமாஇய வய! 
செப்பன்‌ இட்டுப்‌ பச்‌தியாயெ நெல்லை விதைத்‌ தமை கூதப்படுன்‌ றது. 


4, இரவாய்‌, 1, 5: 10. 5. இரவாய்‌, 8. 7: 2, 
8. பெரியதிருமொழி, 6. 2: &. 
7. *மாமேகம்‌ ரரரணம்‌ வ்ரஜ?” 

என்பது; ஸ்ரீ; 18: 73, ன்‌ வ்கி டப்‌ 
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திடமாக நம்பிஇரு என்ன, * “* ஐயம்‌ நீங்கினவனாய்‌ நிலைத்துநிற்கி 
றேன்‌?” என்னும்படி ஐயங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ துணித்துப்‌ 
பொகடவற்றாய்‌ 2 ** உன்னை எல்லாப்‌ பாவங்களினின்‌ றும்‌ விடுவிக்‌ 
றேன்‌ ” என்று அருளிச்செய்தபடியே எல்லாப்‌ பாவங்களையும்‌ அழித்‌ 
தற்கு ஆற்றலையுடையதுமான ஒண்மையையுடைய  அருளாகிற 
வாளைத்‌ தடைபடாமல்‌ செய்து; 


வினைத்தூற்றை - பக்தியாகிற பயிருக்கு விளைநிலமாக அமைந்‌ 
துள்ள மனமானது பாழே கிடந்து போம்படி, * “கொடு வினைத்‌ 
தூறு!” என்கிறபடியே இவனால்‌ அடிகாணவும்‌ அறுக்கவும்‌ ஓண்‌ 
ணாதபடி மூடின பாவமாகிற தூற்றினை, வேர்‌ அறுவித்து - * ££ வினை 
களை வேர்‌அற”' என்றும்‌, * * வல்வினைத்‌ தொடர்களை முதல்‌ 
அரிந்து ” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே மறுகிளை உண்டாகாதபடி 
வாசனை ருசி என்னும்‌ ஊசிவேரோடும்‌ பக்கவேரோடும்‌ அறுப்பித்து, 
“வேர்‌ அறுத்து' என்னாது, அறுவித்து என்று பிறவினையாகக்‌ கூறிய 
தனால்‌ 6 *மோக்ஷயிஷ்யாமி' என்றவிடத்திலுள்ள பிறவினை விகுதியின்‌ 
பொருள்கள்‌ இங்குத்‌ தோற்றுகிறது. வினையை அறுப்பதில்‌ ஏவுதல்‌ 
கருத்தாவாயிருக்கும்‌ தன்மை இறைவனுக்கும்‌, இயற்றுதல்‌ sore} 
வாயிருக்கும்‌ தன்மை திருவருளுக்கும்‌ கொள்ளலாம்‌ அன்றோ. தீக்‌ 
கொளீஇ - வெட்டின காட்டினைச்‌ சுட்டுப்‌ பொகடுமாறுபோலே “விடு 
விக்கிறேன்‌ '' என்கிற அருளை அடியாகக்‌ கொண்ட நினைவாலே, 
முந்துற அடிஅறுத்தவற்றை * “* இறவு செய்யும்‌ பாவக்காடு தீக்‌ 
கொளீஇ வேகின்றதால்‌ !” என்கிறபடியே இவ்‌ ஆன்மாவினை முடிக்‌ 
கிற கர்‌ மங்க ளின்‌ தொடர்‌ ரெருப்புக்கொளுந்தி வேகாநின்‌ றது 


1. “ஸ்இிதோலஸ்மி கத ஸக்தேஹ: ?? 
என்பது; ஸ்ரீலதை, 18: 66: 

2. “ஸர்வபாபேப்யேோர மோக்ஷயிஷ்யாமி £* 
என்பது; ஸீதை, 18: 78. 

3. இருவாய்‌. 3. 2: 9. க்‌. தருவாய்‌. 3. 2: 1. 

5. இறாவாய்‌, 3.2: 2, 

6. மோக்ஷயிஷ்யாமி - பாவங்களினின்றும்‌ விடுவிக்சக்கடவேன்‌. 
“ஹிச்சாலே ஈானும்‌ வேண்டா; நீயும்‌ வேண்டா; அவைதன்னடையே 
விட்டுப்‌ போங்காண்‌ என்றான்‌ ?? என்பது முமுட்சுப்படி, சூத்‌-955. 
£ணிச்சு ? என்பது பிறவினையைச்‌ காட்டும்‌ விகுதி. ££ மோக்ஷயிஷ்யாமி ?? 
என்பதில்‌ £ இ” என்பது பிறவினையைக்‌ சாட்டுவது. 

7. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி; 5. 4: 2, 
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என்னும்படி : “£ நெருப்பில்‌ போடப்பட்ட நாணற்பஞ்சு எப்படி 
உடனே கொளுத்தப்படுகின்றதோ அப்படியே இந்த உபாசகனுடைய 
எல்லாப்‌ பாவங்களும்‌ கொளுத்தப்படுகின்றன '? என்கிறபடியே 
உருமாய்ந்து போம்படி சாம்பலாக்கி; 

கவ்வை எரு இட்டு * “ ஊரவர்‌ கவ்வை எருவிட்டு '” என்கிற 
படியே பகவானிடத்தில்‌ மருவித்‌ தொழும்‌ மனம்‌ உண்டானவாறே 
இவன்‌ பாகவதன்‌ ஆனான்‌ என்று சம்சாரிகள்‌ சொல்லும்‌ பழிமொழி 
யைப்‌ பக்தியாகிற பயிரை வளர்க்கும்‌ படியான எருவாக இட்டு, 4 
அமுதஆறு தலைப்பற்றி - * * அறிவை என்னும்‌ அமுத ஆறு தலைப்‌ 
பற்றி வாய்க்கொண்டது ” என்கிறபடியே ஞானமாகிற அமுத ஆற்‌ 
நினை வாய்‌அளவாய்த்‌ தலைக்குமேலே போம்படி பெருகப்பண்ணி, 
ஈரியாய்க்‌ கசிந்ததிலே - * “ கண்ணனுக்கு என்று ஈரியாய்‌ இருப்‌ _ 
பாள்‌ ”” என்றும்‌, £ “ கசிந்த நெஞ்சினளாய்‌ '' என்றும்‌ சொல்லுகிற . 
படியே அந்த ஞான வெள்ளத்தாலே நல்லது கண்டால்‌ அவனுக்கு. 
என்னும்‌ நினைவாலே அன்பு விளையும்படி நெஞ்சுபதம்‌ செய்து, செவ்வி 
வாய்த்தவாறே அந்நெஞ்சிலே ; 


1, யதேஷிகாதூல மக்செள ப்ரோதம்‌ ப்ரதுயேத 

எவம்‌ ஹாஸ்ய ஸர்வே பாப்மாஈ; ப்ரதாயர்தே, 
என்பது; சாச்தோக்ய உப, 5; 24: 8, 

2 இருவாம்‌, 5. 3: 4, 3. பெரியாழ்வார்‌.ரு, 5, 4: 2, 

4. இருவாய்‌. 6. 7: 9. 5. இரவாய்‌. 6,7: 8, 

6. “எழுராத்று ?” என்ற இதிலிறார்து “ தலைவணக்கனெவரறே 2 
என்பது முடிய, மனமாற வயலிலே. விதைத்த பச்தியாறெ செல்‌ 
முளைத்துக்‌।கருவிறார்‌து ஈன்று காய்த்து முத்தின படியைச்‌ கூறுகிறது. . 

7. பெரியாழ்வார்‌ திரு: 3, 7: 9. 

8, இருவாய்‌, 1. 2: 3, 
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தலைபெற்றுச்‌ செல்லுவது! ஆகையாலே '“வன்புலச்‌ சேவை 
அதக்கி'” என்கிறபடியே இவ்‌உலகவிஷயங்களலே ஆசையை 
வைத்துப்‌ பகவானிடத்தில்‌ வைக்கவேண்டிய பக்தியைத்‌ தலை அழிக்‌ 
கையாலே, பக்தியாகிற இப்பயிருக்குப்‌ பட்டியான இந்திரியங்களா 
கிற சேக்களினுடைய தம்‌ விருப்பின்படி திரிதற்குக்‌ காரணமான 
செருக்கினைப்‌ போக்கி, மீது கொள்ளாமல்‌ - பயிர்செழித்து வளர்ந்து 
பயன்‌ தரக்கூடிய காலமாயினும்‌, அந்தப்பயனை இரவில்‌ திரிகின்ற 
வர்கள்‌ கொள்ளை அடிப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ உண்டு ஆகையாலும்‌ 
அங்ஙனம்‌ கொள்ளை அடிக்காமல்‌ காவல்செய்து வைக்க வேண்டு 
மாகையாலும்‌ 2 “ விளைந்த தானியமும்‌ இராக்கதர்‌ மீது கொள்ள 
கிலார்கள்‌ ” என்கிறபடியே அவனுக்கே உரியதாக, ? : அரக்கர்‌ 
அசுரர்‌ பிறந்தீர்‌ உள்ளீரேல்‌'' என்கிறபடியே இராக்கதர்களாகவும்‌ 
அசுரர்களாகவும்‌ சொல்லலாம்படியான பாகவதர்‌ அல்லாதவர்கள்‌ 
“எங்களுக்கும்‌ இவன்‌ சிநேகம்‌ உள்ளவன்‌ ' என்றிருக்கும்‌ அவ்வழி 
யாலே இதனைக்‌ கவர்வதற்கு இடம்‌ இல்லாதபடி; 

குறிக்கொள்வித்து - பக்தியாகிற பயிர்‌ விளைந்து கிடக்கிற 

நெஞ்சுக்கு, * “பறவை அரையா ! உறகல்‌; பள்ளியறை குறிக்கொண்‌ 
மின்‌” என்கிறபடியே காவல்‌ அடைத்து, கடல்‌ புரைய விளைந்து- 
5 மகாதல்‌ கடல்புரைய விளைவித்த காரமர்‌ மேனி '” என்கிறபடியே 
எருவும்‌ நீரும்‌ உண்டானாலும்‌ மேல்‌ மழை இல்லாதபோது பயிர்‌ தலை 
குளிர்ந்து வாராது என்று, காளமேகம்‌ போன்‌ ற கரியநிறத்தையுடைய 
வடிவழகாகிய மழையினைப்‌ பெய்து வளர்க்கையாலே, அந்தப்‌ பக்தி 
யாகிற பயிர்‌ கடல்போலே அளவிடற்கு அரிதாம்படி பலித்து, தலை 
வணக்கினவாறே - £ “ வரம்புற்ற கதிர்ச்‌ செந்நெல்‌ தாள்சாய்த்துத்‌ 
தலைவணக்கும்‌ '” என்கிறபடியே பலித்த பயிரானது காய்த்து முற்றித்‌ 
தலைவணக்குமாறு போலே, பலித்ததான அதனுடைய பரிபாகம்‌ 
காரணமான ஆர்த்தியால்‌ வரும்‌ தன்வசம்‌இன்மை பிறந்தவாறே; 

£ நாளு நாள்‌ கோட்குறையாக நின்றார்‌ அறியாமல்‌ - நாளு நாள்‌- ந்‌ 
பக்தியின்‌ முதிர்‌ ச்‌ சியினைச்‌ சொன்ன இதனால்‌ பலித்தது, 23.1 ௩௨ 
பு 
பெரியாழ்வார்‌ திரு. 5. 2, 3: பூப்‌ 20௫43 
பெரியாழ்வார்‌ இரு, 4.4:8. 3. தருவாய்‌. 5. 2: 
பெரியாழ்வார்‌ இரு. 5,319. 5. தருவாய்‌. 5. 3: 
பெரியாழ்வார்‌ இரு. 4. 9: 8, : 

7. மேலே கூறியவாறு சாய்த்து முற்றி விணைக்த செல்வினை, உரிய 
காலத்திலே அறுத்து கெற்களை வேறாகப்‌ பிரித்‌ ச பின்‌ ௮ரிசயாக்கப்‌ 
பீன்‌ சோறு ஆக்‌ உண்டு பயன்‌ பெற்றமையைக்‌ கூறுஇிறுர்‌ * சாளூ சாள்‌ * 
என்றது முதல்‌ * முன்னம்‌ பாரித்து * என்றது முடிய. 


பன: 


ப்‌ 
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அந்தப்‌ பக்திக்கு இருப்பிடமான ஆன்மாவானது பகவானுக்கு இனிய 
தாம்படி திருந்தினமை அன்றோ ! ஆகையாலே, * * நாளு நாள்‌ வந்து 
என்னை முற்றவும்‌ தான்‌ உண்டான்‌” என்று சொல்லுகிறபடியே 
ஒருநாள்‌ அநுபவித்து விடுகை அன்றிக்கே, நாள்தோறும்‌ வந்து 
அநுபவித்துக்‌ கொண்டிருக்க மனம்‌ நிறைவு பெறாதவனாகிப்‌ படுகிற 
அலமாப்புக்‌ கண்டு, கோள்‌ குறையாக - 2 “கோள்‌ குறைபட்டது 
என்னாருயிர்‌ * என்று சொல்லுகிறபடியே இத்தலையிலே சிறிது 
தொங்கிற்று உண்டு என்று ஆராய்ந்து அறியவேண்டும்‌ படியாக, 
நின்றார்‌ அறியாமல்‌ - 3 ££ நின்றார்‌ அறியா வண்ணம்‌ என்‌ நெஞ்சும்‌ 
உயிருமவை உண்டு '” என்று சொல்லுகிறபடியே இவ்‌ அநுபவத்தில்‌ 
தலைநின்ற பிராட்டி, திருவடி, திருவனந்தாழ்வான்‌ முதலாயினாரும்‌ 
அறிய மாட்டாதபடி, குந்தம்‌ கொண்டு ஆராமை உண்டு - பெரும்‌ 
பசியரானவர்கள்‌ விளைந்த நெல்லைச்‌ சேர அறுத்துக்கொண்டுபோய்ச்‌ 
சமைத்து உண்ணுகிற வரையிலும்‌ தரிக்க மாட்டாமல்‌ முற்றின 
அளவுகளை வயற்காட்டிலேயே கிள்ளி எடுத்து உண்ணுமாறு போலே, 
இவ்‌ உலக வாழ்விலே கட்டுப்பட்டிருந்த ஆன்மா விடுபட்டு முக்த 
னானவாறே, பின்னைச்‌ சேர அநுபவிக்குமளவும்‌ பொறாத தன்‌ பேரவா 
வினாலே, இச்‌ சரீரத்தோடே இருக்கும்‌ பொழுதே விளைந்த பக்திக்குத்‌ 
தகுதியாக * * மனக்கு ஆராமை மன்னி உண்டிட்டாய்‌ '' என்கிற 
படியே ஒருகாலும்‌ நிறைவு பெறாமலே மேன்‌ மேலும்‌ அநுபவித்து; 


காலக்‌ கழிவாலே நிலத்து உகாமல்‌ - * 4 காலக்கழிவு செய்‌ 
யேல்‌” என்றும்‌, * மன்னும்‌ வறுநிலத்து வாளாங்கு உகுத்தது 
போல்‌” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே பரிபக்குவ நிலையை யடைந்த 
இவ்‌ ஆன்மா காலக்கழிவினாலே தரைப்பட்டு மங்கிப்‌ போகாமல்‌, 
பற்று அறுத்து - * * வினைபற்று அறுக்கும்‌ ”' என்கிறபடியே பேற்‌ 
றிற்குத்‌ தடையான கர்மங்களை அறுத்து, தண்டால்‌ அடித்துப்‌ பதர்‌ 
அறுத்து - அறுத்த நெற்கதிர்களைத்‌ தடியாலே அடித்துப்‌ தரும்‌ 
மணியும்‌ பிரிக்குமாறு போலே, £ “ அருள்‌ என்னும்‌ தண்டால்‌ 
அடித்து '” என்கிறபடியே தன்னுடைய அருளாகிற மிக்க திடமான 
கருவியாலே, நெல்லோடு ஒக்க விளைந்திருப்பதாய்ச்‌ சாரம்‌ இல்லாத 
பதர்‌ போலே இருக்கிற ஆன்ம அநுபவத்தில்‌ ருசியை அறுத்து; 


1, இருவாய்‌, 9. 6: 8. 2. தருவாய்‌. 9, 6: 7. 

3, திருவாம்‌. 10, 7: 1. 4. இருவாய்‌, 10, 10; 6, 

5. இரவாய்‌, 2, 9: 2. 6. பெரியதிருமடல்‌, 89. 
பெரியதிருமொழி, 11, 4:9. 8. பெரியதிருவர்தா இ, 26 


ப http: //acharya. SEIN 
கி்‌ இழுத்த 


இரண்டாம்‌ பகுதி 266 


போர்த்த தோல்‌ விடுத்து - அந்நெல்லில்‌ உமியை விடுவிக்கு 
மாறு போலே, ! ££ போர்த்த பிறப்பொடு நோயொடு மூப்பொடு இறப்பு 
இவை பேர்த்து '' என்கிறபடியே ஆன்மாவினைப்‌ பொதிந்து கொண்டு. 
கிடப்பதாய்‌, 2 ஆதி வியாதிகளுக்கும்‌ ௫ அறுவகையான விகாரங்‌ 
களுக்கும்‌ அடியான தூலசரீரத்தினை விடுவித்து, சூக்ஷ்ம ஒட்டும்‌ 
நீரிலே கழுவி-பின்னர்‌ அரிசியைத்‌ தவிடு அறக்‌ கழுவுமாறு போலே, 
தூல சரீரம்‌ கழிந்தாலும்‌ தான்‌ கழியாது பிறப்பு இறப்புக்களிலே 
உழன்று திரிவதற்குக்‌ காரணமாய்க்‌ கொண்டு போந்ததாய்‌, பகவா 
னுடைய அநுபவத்துக்கு விரோதியுமாய்‌ இருக்கச்‌ செய்தே, விரஜை 
நதி வரையிலும்‌ செல்லுதற்குச்‌ சாதனமாகக்‌ கிடந்த சூக்ஷ்ம சரீரத்‌ 
தையும்‌, * அந்த விரஜையின்‌ தண்ணீரைத்‌ தொட்ட அளவினாலே'” 
என்கிறபடியே விரஜை நதியின்‌ தண்ணீரின்‌ பரிசத்தாலே வாசனை 
அணுக்களோடே போக்கி, “ நல்வினை தீவினைகளின்‌ சம்பந்தம்‌ அறு 
கையாலே சூக்ஷ்மசரீரம்‌ இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இல்லாமையாலே 
இங்கே கழிந்து விடலாமாயினும்‌, விரசை வரையிலும்‌ இவன்‌ செல்லு 
வதற்குச்‌ சாதனமாக ஈச்வரன்‌ தன்‌ இச்சையாலே வைத்து, விரஜை 
யில்‌ உள்புக்கவாறே கழித்து விடுகிறான்‌ என்றே அன்றோ நம்‌ ஆசாரி 
யர்கள்‌ அருளிச்‌ செய்வது. சூக்ஷ்ம சரீர சம்பந்தம்‌ கிடக்கு மளவும்‌ 
வாசனையின்‌ அணுவும்‌ கிடக்கையாலே அதுவும்‌ அப்போதாயிற்று 
நீங்குவது. “£ விரஜையைச்‌ சென்று கிட்டியவன்‌ சேற்று அள்ளலையும்‌ 
வாசனாரேணுவையும்‌ கழுவி '' என்றார்‌ * அர்ச்சிராதியில்‌ இவர்‌ 
திருந்தமையனாரும்‌. வேறு ஓர்‌ கலத்து இட்டு - * “ சீரார்‌ தயிர்‌ 
கடைந்து வெண்ணெய்‌ திரண்டதனை, வேரார்‌ நுதல்‌ மடவாள்‌ வேறு 
ஓர்‌ கலத்திட்டு ” என்கிறபடியே தூல சூக்ஷம வடிவமான சரீரத்தில்‌ 
நின்றும்‌ பிரித்து வாங்கின இவ்‌ ஆன்மாவை அமாஈவனுடைய 
கையின்‌ பரிசத்தாலே பிரகிருதி சம்பந்தம்‌ இல்லாத சரீரத்திலே 
புகுவித்து; 


1. இராலாய்‌, 7. 5: 10, 
2, ஆதிலியாதி-மனத்‌இின்‌ சோயும்‌, சரீர சோயும்‌. 


3. உண்டாதல்‌, பிறத்தல்‌, வளர்தல்‌, பெருத்தல்‌; குறைதல்‌, ஈ9த்‌ 
சல்‌ என்பனவாம்‌. 


4, “ தத்தோயஸ்பர்ஸமா த்சேண?? 
என்பது, பிரமாணம்‌. 


5. அர்ச்ரொதி என்பது; பதினெட்டு சசஸ்யங்களில்‌ ஒன்ற, 
இருத்தமையனார்‌-பிள்ளை 'வோகாசாரியர்‌. 8; தியதிகுமடல்‌, 80. 
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பைந்தொடி மடந்தையரைக்‌ கொண்டு - 14 அணைவர்‌ போய்‌ 
அமர்‌ உலகில்‌ பைந்தொடி மடந்தையர்‌ தம்‌ வேய்மருதோளிணை '' என்‌ 
கிறபடியே ? “£ அந்த முக்தனை ஐந்நூறு தேவமாதர்கள்‌ எதிர்‌ கொள்‌ 
ளுகிறார்கள்‌, நூறு பெண்கள்‌ மாலைகளைக்‌ கையில்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌, 
நூறு பெண்கள்‌ அஞ்சனத்தைக்‌ கையில்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌, நூறு 
பெண்கள்‌ ஸ்ரீசூர்ணம்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌, நூறுபெண்கள்‌ வஸ்திரங்‌ 
களைக்‌ கையில்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌, நூறுபெண்கள்‌ திரு ஆபரணங்‌ 
களைக்‌ கையில்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌ அந்த முக்தனை பிரம்மாலங்காரத்‌ 
தால்‌ அலங்கரிக்கிறார்கள்‌ '? என்கிறபடியே எதிர்‌ கொண்டு தங்கள்‌ 
கைகளாலே இம்முக்தனுக்கு பிரம்மாலங்காரத்தைச்செய்து உபசாரம்‌ 
செய்கின்ற தேவமாதர்களைக்‌ கொண்டு தன்னுடைய இன்பத்துக்குத்‌ 
தகுதியாம்படி அலங்கரிப்பித்து; 

ஷட்குண ரச அன்னமாக்கி - * * தன்னுடைய சொரூபத்தோடு 
, தோன்றுகிறான்‌ ”' என்கிறபடியே தன்னுடைய சொரூபத்தின்‌ தோற்‌ 
றம்‌ பிறந்து, முன்பு மறைந்து கிடந்த ஆன்மகுணங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
விளங்கத்‌ தோன்றுகிற இவ்‌ ஆன்மாவினை, ஞானம்‌ முதலான ஆறு 
குணங்களாகிற அறுசுவையோடு கூடியதாக * * அஹமமந்நம்‌ ”” 
என்கிற அன்னமாம்படி அவர்கள்‌ கர த்‌ தால பக்குவமாக்கி. 
என்றது, அடிமைப்பொருளான ஆன்மாவிடத்திலே உள்ள ஞானம்‌ 
சக்தி முதலான ஆறு குணங்களும்‌, தலைவனுடைய அனுபவத்திற்கு 
உறுப்பாகையாலே இக்‌ குணங்களோடே கூடி “ அஹமம்நம்‌ '” என்‌ 
றிருக்கும்‌ இவ்‌ ஆன்மா, அவனுக்கு அறுசுவை அடிசிலாக 
அன்றோ இருப்பது என்றபடி. 


வானோர்க்கு ஆரா அமுது ஆனவாறே - £ “£ வானோர்க்கு ஆரா 
வமுதே'” என்கிறபடியே ' “£ வைகுந்தன்‌ தமர்‌ எமர்‌ எமதிடம்புகுது '' 


1. இரவாய்‌. 10. 9: 11. 
2. “தம்‌ பஞ்ச சதாச்யப்ஸரஸாம்‌ ப்ரதிதாவர்‌தி சதம்‌ மாலா 
ஹஸ்தா: ; தம்‌ ப்ரஹ்மாலங்காரேணாலங்குர்வர்‌ தி ?? 
என்பது; செளஷீ.த2; 1: 35. 
3.“ ஸ்வேச ரூபேணாபிிஷ்பத்யதே ?” 
என்பது; சார்தோச்ய உப. 
4, எழுஹமர்கம்‌-சான்‌ பரமாத்விற்கு இன்பத்தைத்‌ தருஇன்‌ நலன்‌? 
என்பது, தைத்திரியோப நிடதம்‌, 
5. இருலாய்‌. 5. 7:11, - ம்‌. இருவாய்‌: 10.9; 9. - 
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என்பது, * “ விதிவகை புகுந்தனர்‌ '' என்பதாய்‌, £ % பதியினில்‌ 
பாங்கினில்‌ பாதங்கள்‌ கழுவினர்‌ '* என்பது போன்ற திருப்பாசுரங்‌ 
களில்‌ கூறப்படுகின்றவாறே ஆதரிக்கும்‌ நித்திசூரிகளுக்கு மிக மிக: 
இனிய பொருள்‌ ஆனவாறே, முற்றும்‌ உண்ண - £ “என்னை முற்‌ 
றும்‌ உயிர்‌ உண்டு” என்கிறபடியே இவ்‌ உயிரை முழுவதும்‌ அநுப 
விப்பதாக, முன்னம்‌ பாரித்து - * * என்னில்‌ முன்னம்‌ பாரித்து '' 
என்கிறபடியே இவ்உயிருக்கு ருசிபிறப்பதற்கு முன்னரேயே பாரித்து; 

” உழுவது ஓர்‌ நாஞ்சில்‌ கொண்டு - ££ உழுவதோர்‌ படையும்‌! 5, 
என்றும்‌, * “£ ஒற்றைக்‌ குழையும்‌ நாஞ்சிலும்‌ '' என்றும்‌ கூறப்படு ச்‌ 
கின்றபடியே இவன்‌ பயிர்‌ இடுவோன்‌ என்று தோற்றும்படி பயிர்த்‌ 24" _ 
தொழிலுக்கு வேண்டிய கருவியைக்‌ கையிலே கொண்டு, பெருக உடன 
முயலும்‌ - ?* அரியது எளிதாகும்‌ ஆற்றலால்‌ மாற்றி, பெருக முயல்‌ 
வாரைப்‌ பெற்றால்‌ '' என்கிறபடியே அரிதான தன்‌ திருவடிகளைப்‌ 
பெறுதலும்‌ எளிதாம்படி. இவ்‌உயிர்‌ உய்வு பெறுதற்கு மிக்க முயற்சி 
யைச்‌ செய்யும்‌ தன்மையனாய்‌, பத்தி உழவன்‌ - £ ££ பத்தி உழவன்‌ '” 
என்கிறபடியே இவ்‌ உயிருக்குத்‌ தன்‌ விஷயத்தில்‌ பக்தியை விளைக்‌ 
கைக்கு வேண்டிய செயலைச்‌ செய்து திரியும்‌ சர்வேச்வரனுடைய, 
கிருஷிபலமிறே - முயற்சியின்‌ பலம்‌ அன்றோ, இவ்‌ஆழ்வார்க்கு உண்‌ 
டான இந்தப்‌ பக்தி என்றபடி. இதனால்‌ பகவானுடைய செயலே x 
இவருக்குப்‌ பக்தி உண்டானதற்குக்‌ காரணம்‌ என்றதாயிற்று. (18) | “ 

105 


i கோசல கோகுல சராசரம்‌ செய்யும்‌ குணம்‌ ஒன்‌ 
றின்றியே அற்புதம்‌ என்னக்‌ கண்டோம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
1, தருவாய்‌. 10, 9: 10, 9. இருவாய்‌. 10, 9: 10. 
3. தருவாய்‌. 10. 7: 3. 4, இறாவாய்‌. 9, 6: 10. 
3. இதற்கு மேல்‌ உள்ளன வெல்லாம்‌; சர்வேச்வரனைப்‌ பயிர்த்‌ 
தொழில்‌ செய்யும்‌ உழவனாக உருவகம்‌ செய்வனவாம்‌. 
6. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி; 4. 7: 5, 
7. பெரிய திருமொழி, 8, 8: 8. 3. இரண்டாம்‌ இருவர்‌, 29 
9, ஈான்முகன்‌ இருவர்‌. 23, 


10. இச்சூத்திரத்தை, கோசல சராசரம்‌ ஓன்றின்றியே என்னக்‌ 
சண்டேரம்‌ என்றும்‌, கோகுல சராசரம்‌ செய்யும்‌ குணம்‌. அற்புதம்‌ 
என்னச்‌ கண்டோம்‌ என்றும்‌ கூட்டி முழிக்க. 
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வியாக்‌:- இப்படி இத்தலையில்‌ ஒருஈன்மையும்‌ இல்லாதிருக்கச்‌ 
செய்தே, ஈச்வரனுடைய செயல்‌ பலிக்கக்‌ கண்ட இடம்‌ உண்டோ ? 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, கோசல சராசரம்‌ ஒன்றின்றியே ! “£ அருளாகிய 
அமுதக்கடலே ! புலவர்கள்‌, தேவரீரை ஞானயோகம்‌ கர்மயோகம்‌ 
பக்தியோகம்‌ என்னும்‌ இவைகளால்‌ அடையத்‌ தகுந்தவனாயும்‌ மற்‌ 
றைய வழிகளால்‌ அடைய முடியாதவனாகவும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌; 
வரதனே ! உத்தரகோசல தேசத்தில்‌ உள்ள உயிர்கள்‌ புற்களோடு 
கூட மேற்கூறிய உபாயங்களுள்‌ எந்த உபாயத்தினால்‌ தேவரீரை 
அடைந்தன?! £ * அயோத்தியில்‌ வாழும்‌ சராசர முற்றவும்‌ - ஒன்‌ 
றின்றியே நற்பாலுக்கு உய்த்தனன்‌ "' என்று சொல்லுகிறபடியே 
திருவயோத்யை முதலான கோசல தேசத்தில்‌ வாழ்கின்ற சராசரங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ யாதொரு காரணமும்‌ பற்றாமல்‌, என்னக்‌ கண்டோம்‌ - 
3 “ இராமன்‌ அரசாளும்‌ காலத்தில்‌ மக்களுக்கு இராமன்‌ இராமன்‌ 
இராமன்‌ என்பதாகவே எல்லாவார்த்தைகளும்‌ உண்டாயின; உலக 
மும்‌ இராமனுடைய சொரூபமாகவே ஆயிற்று '' என்‌ றும்‌, * “ சக்கர 
வர்த்தியே! உம்முடைய தேசத்தில்‌ மரங்களும்‌ இராமபிரானைப்‌ பிரிந்த 
துக்கத்தால்‌ மலர்‌ அரும்பு மொட்டு இவைகளோடு கூட மிக வாடி 
வதங்கிக்‌ கருகி உலர்ந்தன '” என்றும்‌, £ ஆறுகளும்‌ இராமபிரானுடைய 
பிரிவின்‌ துக்கத்தாலே கரை அருகும்‌ கூடக்‌ கிட்ட ஒண்ணாதபடி 
அதிகமாகக்‌ கொதிக்கின்ற தண்ணீரை உடையவைகளாக ஆயின; 
சிறுகுட்டைகளும்‌ பெரியகுளங்களும்‌ அங்ஙனமே ஆயின; காடுக 
ளும்‌ தோட்டங்களும்‌ எங்கும்‌ ஒக்க உலர்ந்த இலைகளையுடையன வாக 


1. தீலாமாமரக்தி கலய: சருனாம்ருதாப்தே 
ஜ்ஞாஈ சரியா பஜு லப்ய மலப்ய மர்யை: 
எதேஷாசேச வராதோத்தர கோஸல்ஸ்‌ தா: 
பூர்வம்‌ ஸதூர்வமபஜர்தஹி ஜர்‌ தவஸ்த்வாம்‌. 

என்பது, வரதராஜஸ்தவம்‌; 69. 

எடி இருவாய்‌. 1. 5: 1. 


3. ராமோ ராமோ ராமஇதி ப்‌ ரஜாகாமபவர்‌ கதா! 

ராமழூதம்‌ ஜசதபூத்‌ ராமே ராஜ்யம்‌ பரசாஸதி, 
என்பது; ஸ்ரீராமா. யுத்‌, 181: 96. 

4. அபிவ்ருஷா: பறிம்லாகர: ஸபுஷ்ப. ம கோரகா: 
விஷயேதே மஹாராஜ ராம வ்யஸக கர்சிதா: 
உபதப்தோதகா ஈத்ய: பல்வலாநி ஸராம்ஹிச £ 

a பரிசஷ்க பலாசாறி வசாரி உபவசாகி௪.- ப ட] 
என்பன ட பதிராமா அவேர த. 502த்றி தர அ] உரல்‌ 
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ஆயின '' என்றும்‌, * “எல்லா மரங்களும்‌ காலம்‌ அல்லாத காலத்தி 
லும்‌ பழங்களையுடையனவாகவும்‌, பெருக்கு எடுக்கின்ற தேன்களை 
யுடையனவாகவும்‌ '” என்றும்‌ வருவன போன்றவைகளாலே தன்னு 
டைய சேர்க்கையால்‌ சுகத்தையும்‌ தன்னுடைய பிரிவால்‌ துக்கத்தை 


யும்‌ அடைதல்‌ ஆகிற நல்ல தன்மையையுடையவாம்படியைக்‌ கண்‌ 
டோம்‌. 


கோகுல சராசரம்‌ செய்யும்‌ குணம்‌ - ஆயர்பாடியில்‌ உண்டான 
சராசரங்கள்‌ எல்லாம்‌ £ “£ அவன்‌ ஒருவன்‌ குழல்‌ ஊதினபோது, 
மரங்கள்‌ நின்று மது தாரைகள்‌ பாயும்‌ மலர்கள்‌ வீழும்‌ வளர்‌ கொம்பு 
கள்‌ தாழும்‌; இரங்கும்‌ கூம்பும்‌ திருமால்‌ நின்ற நின்ற பக்கம்‌ நோக்கி 
அவை செய்யும்‌ குணமே ”' என்றும்‌, ? “ மருண்டு மான்‌ கணங்கள்‌ 
மேய்கை மறந்து மேய்ந்த புல்லும்‌ கடைவாய்‌ வழிசோர, இரண்டு 
பாடும்‌ துலுங்காப்‌ புடைபெயரா எழுது சித்திரங்கள்‌ போல நின்ற 
னவே'' என்றும்‌, * பறவையின்‌ கணங்கள்‌ கூடுதுறந்து வந்து 
சூழ்ந்து படுகாடு கிடப்ப, கறவையின்‌ கணங்கள்‌ கால்‌ பரப்பிட்டுக்‌ 
கவிழ்ந்து இரங்கிச்‌ செவியாட்ட கில்லாவே ”” என்றும்‌, 8 “கோவலர்‌ 
சிறுமியர்‌ இளங்கொங்கை குதுகலிப்ப உடலுள்‌ அவிழ்ந்தெங்கும்‌, 
காவலும்‌ கடந்து கயிறு மாலையாகி வந்து கவிழ்ந்து நின்றனரே'' என்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிறபடியே அறிவு நடையாட்டமில்லாத மரங்களோடு 
அறிவு, சிறிதேயுடைய திரியக்குகளோடு விசேடமான அறிவினை 
யுடைய மக்கட்‌ சாதியினரான சிறு பெண்களோடு வேற்றுமை அற 
ஒரு காரணமும்‌ பற்றாது பகவானிடத்துண்டான அன்பினால்‌ பரவ 
சப்பட்டமை கண்டு, அற்புதம்‌ என்னக்‌ கண்டோம்‌ - 14 நங்கை 
மீர்கள்‌ இது ஓர்‌ அற்புதம்‌ கேளீர்‌ ” என்று ஈடுபட்டவர்களாய்ப்‌ பெரி 
யோர்கள்‌ சொல்லும்படியாகக்‌ கண்டோம்‌, 


இதனால்‌ பகவான்‌ ஒருகாரணமும்‌ பற்றாமல்‌ செய்யும்‌ அங்கீ 
காரம்‌ இப்படிப்‌ பலிக்கக்‌ காண்கையாலே, ஆழ்வாருடைய பக்தியும்‌ 
பகவான்‌ யாதொரு காரணமும்‌ பற்றாமல்‌ செய்கின்ற. செயலின்‌ 
பலன்‌ என்னத்‌ தட்டு இல்லை என்றதாயிற்று. (19) 


1. “ அகால பலிரோ வ்ருஷா: ஸர்வேசாபி மதஸ்‌ரவா:?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. யுத்‌, 127: 17. 


2. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, 3.6:10, 3. பெரியாழ்வார்‌ ரூ.3,610, 


4. பெரியாழ்லார்திரு. 3. 6: 8, 5. பெரியாஜ்லார்திறு, 3, 6 
6. பெரியாழ்வார்‌ திறா,.8- 60:10 20 ௭ பல பட்டம்‌ ம 
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106 
* பட்டத்துக்குரிய ஆனையும்‌ அரசும்‌ செய்யுமவை 
ஆராயாது. 
என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :-- ஆயின்‌, காரணம்‌ ஒன்றும்‌ இன்றியே அங்கீகரிக்‌ 
குமளவில்‌ எல்லோரையும்‌ அங்கீகரிக்க வேண்டுமே ? இங்ஙனே 
இவர்‌ ஒருவரை மட்டும்‌ அங்கீகரிக்கைக்கு அடி என்‌ ? என்ன, தடை 
இல்லாத சுதந்திரத்தையுடையனான சர்வேச்வரன்‌ ஈச்வரத்தன்மை 
யாகிற செருக்காலே செய்யுமவற்றுக்கு அடி ஆராயப்படாது என்று 
அதற்கு விடை கூறத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி, உலகில்‌ வழங்குகிற ஓர்‌ 
எடுத்துக்காட்டு மூலம்‌ அதனை விளக்குகிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, பட்டத்துக்கு உரிய ஆனை செய்யுமது ஆராயாது - 
* அரசன்‌ இல்லாத தேசத்திலே பட்டத்துக்கு உரிய யானையைக்‌ கண்‌ 
களைக்‌ கட்டிவிட்டால்‌ அவ்யானையால்‌ எடுக்கப்பட்டவன்‌ ஒருவன்‌ 
'அரசன்‌ ஆமளவில்‌, மற்றையோர்‌ எல்லாம்‌ கிடக்க, இவனை இப்படி 
எடுக்கைக்கு அடி என்‌ ? என்று ஆராய்வார்‌ இலர்‌. அரசுசெய்யுமது 
ஆராயாது - அரசனானவன்‌ தன்செருக்காலே ஒரு பெண்ணைத்‌ 
தனக்குத்‌ தேவியாக ஏற்றுக்கொள்ளுமளவில்‌, இவளைப்போன்ற 
பெண்கள்‌ பலரும்‌ உளராக இருக்க, இவளை இப்படி இவ்வரசன்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளுகைக்கு அடி என்‌? என்று ஆராய்வார்‌ இலர்‌. 

இதனால்‌ என்சொல்லியவாநறோ ? எனின்‌, ? * இறைவன்‌ ஈச்வர 
னாக இருப்பதால்‌ அவன்‌ சுவாதந்திரியம்‌ * இதனை ஏன்‌ செய்தாய்‌, 
இதனை ஏன்‌ செய்யவில்லை ' என்று ஒருவராலும்‌ கேட்கத்‌ தகுந்தது 
அன்று” என்கிறபடியே ஒரு தடையும்‌ இல்லாத ஈச்வரத்தன்மை 
யாகிற சுவாதந்திரியத்தையுடையனாய்‌, ££ ஸ்ரீரங்ககாதனே ! ஒரு 
வன்‌ தேவரீராலேயே பிறவிக்கும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ உரியவனாகச்‌ 


1. கழுமலத்து யாத்த களிறும்‌ கருவூர்‌ 
விழுமியோன்‌ மேத்சென்‌ றதனால்‌ - விழுமிய 
வேண்டினும்‌ வேண்டா விடினும்‌ உறற்பால 
தண்டா விடுதல்‌ அரிது. 
என்ற செய்யுளின்‌ பொருள்‌ இங்கு அ.திதல்தகும்‌. 
2. “ஸ்வாதர்த்ர்யமைய்வரமபர்யதுயோஜ்யமாஹு: 77 
என்பது; ஸ்ரீவைகுண்டஸ்‌ தவம்‌, 55. 
3... “பவமோகூணயோ: தவயைவஜர்து: சரியதே ?? 
என்பது; ஸ்ரீரம்சராஜஸ்‌, சவம்‌ உத்தரசதசம்‌, 88, 
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செய்யப்படுகிறான்‌; தேவரீரே காத்தருள வேண்டும்‌'' என்கிற 
படியே தனக்கு உரிமைப்பட்டனவான இவ்‌ உலகவாழ்க்கையினையும்‌ 
மோக்ஷத்தையும்‌ உடையவனாகையாலே வேண்டினபோது வேண்‌ 
டப்பட்ட ஒருபொருளை வேண்டினபடி ஆக்கவல்லனான சர்வேச்‌ 
வரன்‌, காரணம்‌ இன்றிக்கே இருக்க, எல்லோருடைய விருப்பத்துக்‌ 
கும்‌ விஷயமாம்படி பட்டத்துக்குரிய யானையும்‌ அரசனும்‌ செய்யு 
மவைபோல, தனக்கு உரிமைப்பட்டனவுமாய்‌ தன்பொருட்டு இருப்‌ 
பனவுமான இவ்‌ ஆன்மாக்களிலே ஓரொன்றனை ஈச்வரனாம்‌ தன்மை 
யாகிற செருக்குக்‌ காரணமான தன்‌இச்சையாலே தன்னுடைய 
உபயோகத்துக்குத்‌ தகுதியாம்படி அங்கீகரித்தால்‌, மற்றைய ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ கிடக்க இவ்‌ஆன்மாவினை இவன்‌ இப்படி 
அங்கீகரிப்பான்‌ என்‌ ? என்று இதற்கு அடி. ஆராயப்படமாட்டாது 
என்பது சொன்னபடி. (20) 
107 
முந்நீர்‌, வாழ்ந்தார்‌, சூட்டும்‌, கோவை, ஆழி 

என்கிற சாக்ஷாத்கிருத ஸ்வ பர விருத்தாந்தர்க்கு, 

யாத்ருச்கொதிகள்‌ உண்டாகில்‌ தோன்றும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌, 

வியாக்‌ :- நன்று; இறைவன்‌ இவரை அங்கீகரிப்பதற்கு இவர்‌ 
அறிந்து செய்த புண்ணியங்கள்‌ இவரிடத்து இல்லையேயாயினும்‌, 
இவர்‌ அறியாமலேயே ? யாத்ருச்சிகம்‌, பிராசங்கிகம்‌ என்பனவாகச்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற சில புண்ணிய விசேடங்கள்‌ இவரிடத்து உள 
வாகவிருக்க அவை அடியாக இறைவன்‌ இவரை அங்கீகரித்தான்‌ 


1. சாக்ூஷாத்க்ருத - கண்கூடாகச்சண்ட., ஸ்வபர விருத்தாம்‌ தர்க்கு - 
தம்முடைய பிறருடைய செயல்களை யுடையவர்‌; அதாவது தம்முடைய 
செயல்களையும்‌ பிறருடைய செயல்களையும்‌ அதிக்தவர்‌ என்றபடி, ஈண்டு, 
பர? என்ற சொல்‌, பிறரையும்‌ இறைவனையும்‌ காட்டுறது. 

2. யாத்ருச்செமாவது; ஒருவன்‌ சூது சொக்கட்டான்‌ ஆடுதற்குச்‌ 
கட்டிவைத்த புறத்திண்னையில்‌, மழையில்‌ ஈணைர்து வரும்‌ ஓர்‌ அடியவர்‌ 
ஒதுங்கிப்‌ போக, அதிகாரணமாக 4 என்னடியார்க்கு ஒதுங்க நிழலைக்‌ 
கொடுத்தான்‌ ? என்பது போன்ற லெவத்ஸத ஈச்வரன்‌ தானே எறிட்டரு 
ளும்‌ சேதனன்‌ அறியாத புண்ணியமாம்‌. 

பிராசங்கெமாவது, கெொலேயும்‌ களவும்‌ செய்து திரிவான்‌ ஒரு 
கொடியன்‌ இருடிச்‌ கொண்டுவர த : இருவரல்கத்து அரிசி ? என்று விற்க, 
அது காரணமாக; * இருவரங்கம்‌ என்று என்‌ ஊரைச்‌ சொன்னான்‌; அரி 
என்று ஸ்ரீய: பதியாகிய என்‌ பெயரைச்‌ சொன்னான்‌ ? என்பது போன்ற 
சிலவற்றை ஈச்வரன்‌ தானே எதிட்டருளூம்‌ சேதனன்‌ அறியாத 
புண்ணியமாம்‌, ' 
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என்றாலோ ? எனின்‌; அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்‌ 
திரத்தால்‌. 


அதாவது, முந்நீர்‌ என்கிற ஸ்வ. விருத்தாந்தர்க்கு - * “ முந்நீர்‌ 
ஞாலம்‌ படைத்த எம்‌ முகில்‌ வண்ணனே” என்று தொடங்கும்‌ திருப்‌ 
பதிகத்தில்‌ £ * சர்வேச்வரனை வணங்கும்‌ பொருட்டுக்‌ கைகால்‌ முத 
லிய உறுப்புக்களுடன்‌ கூடின இச்சரீரம்‌ முற்காலத்தில்‌ நமக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டது ' என்கிறபடியே இறைவனாகிய தன்னுடைய 
திருவடித்தாமரைகளை அடைவதற்குக்‌ கருவியான இச்‌ சரீரத்தை 
இவ்‌ ஆன்மாவிற்கு உண்டாக்கி மோக்ஷத்தினை அடைவித்தல்‌ ஒன்ற 
னையே பிரயோஜனமாகக்‌ கொண்டு உலகத்தினைப்‌ படைக்க, நான்‌ 
அவன்‌ தந்த சரீரத்தைக்‌ கொண்டு அவனை அடையாமல்‌ அதன்‌ 
வழியே ஒழுகிப்‌ பிறந்து இறந்து உழன்று போந்தேன்‌ என்று தம்‌ 
ப்‌ செயிலகளயும்‌; வாழ்ந்தார்‌ என்கிற பர விருத்தாந்தர்க்கு - 
ஒரு நாயகமாய்‌ '” என்ற திருப்பதிகத்தில்‌ £ “£ வாழ்ந்தார்கள்‌ வாழ்ந்‌ 
தது” என்று தொடங்கி முன்பு வாழ்ந்தவர்கள்‌ வாழ்ந்த வகை 
மாமழையில்‌ தோன்றுகிற மொக்குளைப்‌ போன்று நசித்து ஈசித்து 
ஆழ்ந்தார்கள்‌ என்னுமதொழியப்‌ படைப்புக்காலம்‌ முதல்‌ இன்று 
அறுதியாக வர வாழ்ந்தவர்கள்‌ ஒருபடிப்பட வாழ்ந்தே போந்தார்கள்‌' 
என்னும்‌ இப்பொருள்‌ தானும்‌ இல்லை என்று செல்வவான்களாய்‌ 
முன்பு வாழ்ந்து போந்தவர்களுடைய செயல்களையும்‌, 


சூட்டும்‌ - திருவிருத்தத்தில்‌ * “£ சூட்டு நன்மாலைகள்‌ தூயன 
ஏந்தி விண்ணோர்கள்‌ நன்னீர்‌, ஆட்டி அம்‌ தூபம்‌ தராநிற்கவே அங்‌ 
கொர்‌ மாயையினால்‌, ஈட்டிய வெண்ணெய்‌ தொடு உண்ணப்‌ போந்து 
இமில்‌ ஏற்று வன்‌ கூன்‌, கோட்டிடை ஆடினை கூத்து அடல்‌ ஆயர்‌ 
தம்‌ கொம்பினுக்கே '' என்கிறபடியே பரமபதத்தில்‌ உளளவர்கள்‌. 
சமாராதனம்‌ செய்தற்குரிய பொருள்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டு 
சமாராதனம்‌ செய்து கொண்டிருக்கையிலேயே அதனை வெறுத்துத்‌ 
திருவாய்ப்பாடியில்‌ வெண்ணெயை விரும்பி வந்து அவதரித்தமை 
யைச்‌ சொல்லுகையாலே பரமபதத்தில்‌ உள்ளார்‌ செயலையும்‌, 


1, இருகாய்‌. 8. 2: 1. 
9. விித்ரா தேஹ ஸம்பத்‌: ஈஞ்வசாய நிவேதிதும்‌ 
பூர்வமேவ கருதா ப்ரஹ்மர்‌ ஹஸ்தபாதாதி ஸம்யு சா. 
என்பது, விஷ்ணு தத்வம்‌. 
3, இரவாய்‌, & 1: 6,.. 4. இருவிருச்சம்‌, 91. 
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கோவை - ! * கோவை வாயாள்‌ பொருட்டு ஏற்றின்‌ எருத்தம்‌ 
இறுத்தாய்‌!மதிள்‌ இலங்கை, கோவை வீயச்‌ சிலை குனித்தாய்‌ ! குலநல்‌ 
யானை மருப்பொசித்தாய்‌ ! , பூவை வீயா நீர்‌ தூவிப்‌ போதால்‌ வணங்‌ 
கேனேலும்‌ நின்‌, பூவை வீயாம்‌ மேனிக்குப்‌ பூசும்‌ சாந்து என்‌ நெஞ்‌ 
சமே”” என்கிற திருப்பாசுரத்தில்‌ தேசத்தாலும்‌ காலத்தாலும்‌ சேய்‌ 
மையவான இராமகிருஷ்ண அவதாரங்களில்‌ பகைவர்களை அழித்த 
லான பெரும்‌ செயல்களை அந்த அந்தத்‌ தேசகாலங்களிற்‌ காண்பது 
போலவே கண்டு, நீ இப்படிப்‌ பகைவர்களை அழிக்கின்ற நிலைகளிலே 
உதவி செய்து சிரமபரிகாரம்‌ செய்யப்‌ பெற்றிலேனாகிலும்‌, என்னு 
டைய நெஞ்சு முதலான உறுப்புக்களே உன்னுடைய போகத்துக்குக்‌ 
கருவியாம்படி என்‌ பக்கல்‌ காதல்‌ உடையனாவதே ! என்கையாலும்‌, 


ஆழி - * (ஆழி எழச்‌ சங்கும்‌ வில்லும்‌ எழ” என்ற திருப்பதி 
கத்தில்‌ மூன்றடி அளத்தல்‌; கடல்‌ கடைதல்‌, பூமியை எடுத்து 
நிறுத்துதல்‌, உலகினை உண்டல்‌, பாரதப்போரினை நடத்தல்‌, இரணிய 
வதம்‌, இராவணவதம்‌, வாணனுடைய கரங்களைத்‌ துண்டித்தல்‌, 
உலகினைப்‌ படைத்தல்‌, கோவர்த்தன மலையை எடுத்துப்‌ பிடித்தல்‌ 
ஆகிற முன்னைய சரிதங்களைப்‌ பத்தும்‌ பத்தாகப்‌ பேசுகையாலும்‌, 


என்கிற சாக்ஷாத்கிருத பர விருத்தாந்தர்க்கு - சர்வேச்வரன்‌ 
செய்த செயல்களையும்‌ ஒரு தடையும்‌ இல்லாமல்‌ ஒரு போகியாக 
அறிந்து அருளிச்செய்கிற இவர்க்கு, யாத்ருச்சிக ஆதிகள்‌ உண்‌ 
டாகில்‌ தோன்றும்‌ - அறியாதது ஒன்று இல்லாமையாலே தம்‌ 
மைச்‌ சர்வேச்வரன்‌ அங்கீகரிக்கைக்கு அடியான யாத்ருச்சிகம்‌ 
முதலான புண்ணியங்கள்‌ உண்டாகில்‌ மற்றையவை. போன்று 
இவையும்‌ விளங்கும்‌ என்றபடி. 


விளங்கியிருந்தால்‌ அருளிச்‌ செய்வர்‌; அப்படி அருளிச்செய்யக்‌ 
காணாமையாலும்‌. வெறிதே அருள்‌ செய்தமையை விளக்குகின்ற 
£ வசனங்கள்‌ பலவும்‌ அருளிச்செய்யக்‌ காண்கையாலும்‌ அவையும்‌ 
இவர்க்கு இல்லை என்றதாயிற்று. (21) 


1. தருவாய்‌, 4, 3; 1. 9. இருவாய்‌. 124: 1, 
3. வசனங்கள்‌ பலவும்‌? இவற்றை மேலே சாண்ச, 


[19] 
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108 
செய்த நன்றி தேடிக்‌ காணாதே “கெடுத்தாய்‌'' 
ஈதந்தாய்‌”' என்ற அத்‌ வேஷ ஆபிமுக்யங்களும்‌ 
சத்கர்மத்தால்‌ அல்ல. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:-- இப்படி இறைவனுடைய அங்கீகாரத்திற்குக்‌ கார 
ணமாய்‌ இருப்பது ஒரு நல்வினை இவரிடம்‌ இல்லையேயாகிலும்‌ 
இவரிடமுள்ள அத்வேஷ ஆபிமுக்யங்கள்‌ நல்வினை காரணமாக 
வந்தனவானாலோ ? எனின்‌, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ 
இச்சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, செய்த நன்றி தேடிக்‌ காணாதே - £ “ வாட்டாற்றாற்கு 
எந்ன்றி செய்தேனா என்‌ நெஞ்சில்‌ திகழ்வதுவே ” என்கிறபடியே 
சர்வேச்வரன்‌ தம்மை அங்கீகரிக்கைக்கு உடலாகத்‌ தாம்‌ செய்த 
நல்வினை யாதேனும்‌ உண்டோ? என்று தேடிக்‌ காணாமல்‌, 
கெடுத்தாய்‌ என்ற அத்வேஷமும்‌ தந்தாய்‌ என்ற ஆபிமுக்யமும்‌ - 
84 என்னைத்‌ தீமனம்‌ கெடுத்தாய்‌ '” என்கிறபடியே தீமனம்‌ போகை 
யாகிற அத்வேஷமும்‌, * *மருவித்‌ தொழும்‌ மனமே தந்தாய்‌ ” என்‌ 
, கிறபடியே மருவித்தொழும்‌ மனம்‌ உண்டாகையாகிற ஆபிமுக்ய 
மும்‌, சத்கர்மத்தால்‌ அல்ல - ஆகிற இரண்டும்‌ அவனாலே உண்‌ 
டாயின என்று தாமே அறுதியிட்டு உரைக்கையாலே அத்வேஷ 
மும்‌ ஆபிமுக்கியமும்‌ நல்வினை காரணமாக வந்தன அல்ல 
என்கை, (22) 
109 
5 எண்ணிலும்‌ வரும்‌ கணனைக்கு “£ எண்தானும்‌ '! 
இல்லை. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :- ஆயின்‌, இறைவன்‌ பரமபக்திக்கு முகம்‌ காட்டு 
வது போன்று, எண்ணுகைக்கும்‌ முகம்‌ காட்டுவான்‌ என்று இவர்‌ 


1. கெடுத்தாய்‌ என்ற அத்வேஷமும்‌, தக்தாய்‌ என்ற அபிமுச்யமும்‌ 
என்று கூட்டுக. அத்வேஷம்‌-வெறுப்பின்மை; மருவித்தொழும்‌ மனத்தை 
யுடையனாச இருத்தல்‌, ஆபிமுச்யம்‌ - எதிர்முகமாதல்‌; இமனம்‌ இல்லாத 
வனாக இருத்தல்‌. 

2. இருவாய்‌. 10. 6: 8. 3. திருவாய்‌. 2, 7; 8. 

4, இருவாய்‌, 2. 7: 7. 

5, சணனை - எண்ணுதல்‌, 
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தாமே அருளிச்செய்கையால்‌ அந்த எண்ணுகைதான்‌ இவர்க்கு 
உண்டாக அது காரணமாக இவர்க்கு இறைவன்‌ அருள்‌ செய்‌ 
தான்‌ என்றால்‌ என்ன ? என, அதற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ 
இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, எண்ணிலும்‌ வரும்‌ கணனைக்கு - ! * எண்ணிலும்‌ 
வரும்‌ என்னினி வேண்டுவம்‌ '' என்றது, எம்பெருமானுடைய குணப்‌ 
பெருமை கூறியதித்தனை போக்கி, அந்த எண்ணுகைதானும்‌ தம்‌ 
மிடத்தில்‌ இல்லை என்பதனைக்‌ கண்டு, எண்தானும்‌ இல்லை - 
14 நெஞ்சே ! கருமங்கள்‌ வாய்க்கின்று ஓர்‌ எண்தானும்‌ இன்றியே 
வந்தியலுமாறு - கண்டாயே ” என்கிறபடியே காரியங்கள்‌ பலிக்கு 
மிடத்து “எண்ணிலும்‌ வரும்‌” என்றது மிகையாம்படி ஓர்‌ எண்‌ 
தானும்‌ இன்‌ றி இருக்கச்செய்தே பலித்துக்‌ கொடு நிற்கிறபடி 
கண்டாயே என்று தம்‌ திருவுள்ளத்திற்கு மூதலிக்கையாலே 
அதுவும்‌ இவர்க்கு இல்லை என்றபடி. (23) 


110 


மதியால்‌ - இசைந்தோம்‌'' என்னும்‌ அநுமதி 

இச்சைகள்‌ “£ இருத்துவம்‌ '' என்னாத என்னை இசை 

வித்த என்‌ இசைவினது. 
என்பது சூத்திரம்‌, 

வியாக்‌ :-- அது தான்‌ வேண்டுமோ ? * “£ வைத்தேன்‌ மதியால்‌ 
எனதுள்ளத்‌ தகத்தே '' என்றும்‌, £ “யானும்‌ என்நெஞ்சும்‌ இசைந்‌ 
தொழிந்தோம்‌ '' என்றும்‌ தமக்கு அநுமதியும்‌ இச்சையும்‌ உளவாக 
இவர்‌ தாமே அருளிச்செய்கையால்‌ அவை: காரணமாக இறை 
வன்‌ இவரை அங்கீகரித்தான்‌ என்றால்‌ என்னை ? என, அவையும்‌ 
அவனாலே தமக்கு உண்டாயின என்று இவர்‌ தாமே அருளிச்செய்‌ 
கையாலே அங்ஙனம்‌ கூற ஒண்ணாது என்று அதற்கு விடை அரு 
ளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 


1, இருலாய்‌, 1. 10: 2, 2. தருவாய்‌. 1, 10; 5, 

3. மதியால்‌ என்னும்‌ அநுமதி என்றும்‌, இசைக்சோம்‌ என்னும்‌. 
இச்சை என்றும்‌ கூட்டுக.  அதுமதி இச்சைகள்‌ இசைவினது என்று 
முடிச்ச. இசைவினது - இசைவு, சானாக இருக்கன்‌ ஐ இறைகனுடையது, 

4, இருவாய்‌. 8, 7: 10. 5, பெரியதிறலர்தாஇ, 26, 
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அதாவது, மதியால்‌ என்னும்‌ அநுமதி - 4 வைத்தேன்‌ மதியால்‌ 
எனதுள்ளத்தகத்தே'' என்று அநுமதி மாத்திரத்தாலே அவனை என்‌ 
நெஞ்சுக்குள்ளே வைத்தேன்‌ என்று. தமக்கு உளதாகச்‌ சொன்ன 
அநுமதியும்‌, இசைந்தோம்‌ என்னும்‌ இச்சை - ££ யானும்‌ என்‌ நெஞ்‌ 
சமும்‌ இசைந்தொழிந்தோம்‌ ”” என்று விரோதியைப்‌ போக்கும்படியாக 
நானும்‌ என்நெஞ்சமும்‌ இசைந்தொழிந்தோம்‌ என்‌ று தமக்கு உளவா 
கச்‌ சொன்ன இச்சையும்‌, 


இருத்துவம்‌ என்னாத என்னை - * “யான்‌ ஓட்டி என்னுள்‌ இருத்து 
வம்‌ என்றிலன்‌ '' அதாவது, அவன்‌ தம்முள்ளே புகுந்திருப்பதாகக்‌ 
கேட்ட அளவில்‌ நான்‌ இசைந்து என்னுடைய மனத்திலே இருத்து 
வேன்‌ என்றிலேன்‌ என்கிறபடியே அவனை உள்ளே இருத்துவோம்‌ 
என்று இசையாத தம்மை, இசைவித்த என்‌இசைவீனது - £ இசை 
வித்து என்னை ''. என்கிறபடியே வருந்தி இசையச்செய்து, ? “£ என்‌ 
இசைவினை ' என்கிறபடியே, நான்‌ அல்லேன்‌ என்று அகலாதபடி 
என்‌ இசைவுதானாய்ப்‌ புகுந்தவனை என்னும்படி முயற்சி செய்த சர்‌ 
வேச்வரனுடைய செயலின்‌ பலன்‌ என்கை. 


என்றது, அநுமதியும்‌ இச்சையும்‌ தமக்கு முன்னே உளவாக 


இருப்பின்‌ * இருத்துவம்‌ என்றிலன்‌ ”' என்றும்‌, 4 இசைவித்து 


என்னை!” என்றும்‌ அருளிச்செய்யக்கூடாதே அன்றோ ' என்பது 
கருத்து. (24) 
111 
* மாதவன்‌ மலை நீர்‌ நிழல்‌ என்று ஏறிடுமது, 
வியாவிருத்தியுக்தி, அந்யார்த்தம்‌, அபுத்திபூர்வகம்‌, 
அவிஹிதம்‌, பலவிசத்ருசம்‌, பலாந்தர ஹேது. 


என்பது சூத்திரம்‌. 
1. திருவாய்‌. 1. 7: 7, 2. திருவாய்‌. 5, 8; 9. 
3. தருவாய்‌. 1. 7: 4. 
4, 


மாதவன்‌ மலை என்று. ஏறிடமது வியாவிருத்தியுக்இி என்றும்‌, 
நீர்‌ நிழல்‌ என்று எதிடுமது அம்யார்த்தம்‌ என்றும்‌ கூட்டுக. வியரவிருத்தி 
யுக்தி-வேறுபாட்டினை அறிவிக்கும்‌ சொல்‌. அர்யார்த்தம்‌-வேறு ஒன்‌ றன்‌ 
பொருட்டு. அபுத்தியூர்வசம்‌-கினைவின்‌ திச்சே சொல்லல்‌,  அவிஹிதம்‌- 
சாஸ்திரல்களரல்‌ 'விதிச்சப்படாதலை, பலவிலத்ருசம்‌-பலனுக்கு. ஒத்த 
தாகாதவை. பலார்தரஹேது - வேறிறிய பலன்களுக்குச்‌ காரண 
மாமலை, ்‌ 
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வியாக்‌:-- இவை ஒன்றும்‌ இல்லையேயாகிலும்‌ ** மாதவன்‌ *' 
என்றும்‌, ££ திருமாலிருஞ்சோலைமலை ”” என்றும்‌ இவர்‌ கூறிய 
வார்த்தைகளை மாத்திரம்‌ பற்றாசாகக்கொண்டு ஈச்வரன்‌ தம்மை 
அங்கீகரித்தானாக இவர்தாமே அருளிச்செய்திருக்கையால்‌ அவற்‌ 
நினைக்‌ காரணமாகக்‌ கூறினால்‌ என்னை ? எனின்‌, அவை பேற்றுக்கு 
அடியாகச்‌ சொல்லத்தக்கவை அல்ல என்னுமிடத்தை ' மற்றும்‌ 
அவற்றோடு ஒருசேர எண்ணத்தக்கனவற்றையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு 
அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, மாதவன்‌ என்று - * “£ மாதவன்‌ என்றதே கொண்டு 
என்னை இனி இப்பாற்பட்டது, யாதவங்களும்‌ சேர்கொடேன்‌ என்று 
என்னுள்‌ புகுந்திருந்து, தீது அவம்‌ கெடுக்கும்‌ அமுதம்‌”? என்கிற 
படியே, அந்தப்புரத்தில்‌ வசிக்கிறவர்கள்‌ சொல்லும்‌ * மாதவன்‌ ” 
என்னும்‌ திருப்பெயரை மனத்தொடு படாமல்‌ சொன்ன அளவிலே 
அதனையே குவாலாகக்‌ கொண்டு மற்றைத்‌ திருப்பெயர்கட்கும்‌ 
இதற்கும்‌ வாசி அறியாத என்னை அங்கீகரித்து என்னுள்ளே புகுந்‌ 
திருந்து எல்லாப்பாவங்களையும்‌ போக்கினான்‌ என்றும்‌, மலை என்று - 
“ “ திருமாலிருஞ்சோலைமலை என்றேன்‌ என்ன, திருமால்‌ வந்து 
என்‌ நெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தான்‌ '' என்கிறபடியே, ஒவ்வோர்‌ 
தேசத்திலே மலைகளைச்‌ சொல்லா நின்றால்‌ ஒவ்வொரு 'விசேடத்தை 
இட்டுச்‌ சொல்லுமாறு போன்று, யாத்ருச்சிகமாகத்‌' “ திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைமலை என்றேன்‌ ” என்ற வளவிலே தான்‌ எழுந்தருளியிருக்‌ 
கின்ற திருமலையின்‌ பெயரை விரும்பிச்‌ சொன்னேனாகக்‌ கொண்டு 
ஒன்றனையும்‌ வேண்டுதல்‌ இல்லாத தான்‌ பிராட்டியோடே கூட 
வந்து என்னுள்‌ நிறையப்‌ புகுந்தான்‌ என்றும்‌ சொல்லும்படி, ஏறிடு 
மது - மாதவன்‌ என்று நம்‌ பெயரைச்‌ சொன்னான்‌, திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைமலை என்று ௩ம்‌ ஊரைச்‌ சொன்னான்‌ என்றும்‌ ஏறிடுமவைகள்‌, 


மானத்து வண்டலுழ வோர்‌ எழுத்தின்‌ வடிவுற்ற ர்‌ 
மானத்‌ துவண்ட வினையாள ராயினும்‌ மால்வளர்வி 
மானத்து வண்டலமா மரல்சம்‌ வழியா வறினும்‌ 
மானத்து வண்டமர்‌ தார்‌ ௮ண்டராம்பதம்‌ வாய்க்கு மங்கே. 
என்ற திருவரங்கத்தர்தா தியின்‌ பொருளை ஈண்டுச்‌ கத்தல்‌ தகும்‌. 
1, திருவாய்‌, 8, 7: 3. 
3... இருவாய்‌. 10, 8: 1: 
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வியாவிருத்தியுக்தி - ஈச்வரன்‌ உகந்த திருப்பெயர்‌ என்றும்‌ அவன்‌ 
உகந்து வாழ்கின்ற திருமலை என்றும்‌ சொன்னவை அல்ல; இப்‌ 
பெயர்க்கும்‌ மற்றைப்பெயர்க்கும்‌, இம்‌ மலைக்கும்‌ மற்றைய மலைக்‌ 
கும்‌ வேறுபாடு சொன்ன அளவே. 


நீர்‌ நிழல்‌ என்று ஏறிடுமது - மற்றும்‌ இவற்றோடு ஒருசேரப்‌ 
பேசப்படுமவையான * என்‌ அடியார்‌ விடாயைத்‌ தீர்த்தான்‌, என்‌ 
னடியார்‌ ஒதுங்க நிழலைக்‌ கொடுத்தான்‌ ' என்று ஏறிடுகிறவை, 
அந்யார்த்தம்‌ - தன்பயிர்‌ தீயாமைக்காக நீர்‌ உள்ள இடத்தில்‌ 
நின்றும்‌ நெடும்துலைஇட்டு இறைக்கிறதும்‌, தனக்குச்‌ சூது சதுரங்கம்‌ 
பொருகைக்கும்‌ காற்று வாங்குவதற்குமாக விரிவுண்டாகப்‌ 
புறந்திண்ணை கட்டிவைக்கிறதும்‌ ஒழிய, பாகவதர்கள்‌ விடாயைத்‌ 
தீர்க்கைக்கும்‌ அவர்கள்‌ ஒதுங்க நிழல்‌ ஆகைக்கும்‌ செய்கிறவை 
அல்லாமையாலே இவை வேறு ஒன்றனைக்‌ கருதியவை. 


அபுத்திபூர்வகம்‌ - இவைதாம்‌ இத்தனையும்‌ இத்தலையில்‌ 
நினைவின்றிக்கேயிருக்க, அவன்‌ அடித்து ஏறிடுகிறவை ஆகை 
யாலே புத்தி முன்னாகச்‌ செய்கின்றவையும்‌ அல்ல. அவிஹிதம்‌ - 
இவைதாம்‌ பலத்துக்குக்‌ காரணங்களாகச்‌ சாஸ்திரங்களிலே விதிக்‌ 
,_ கப்பட்டவையும்‌ அல்ல. பலவிசத்ருசம்‌ - பகவானாலே அங்கீகரிக்கப்‌ 
படுதலாகிற மிகப்பெரிய பலத்துக்கு இவை ஒத்தவையும்‌ அல்ல. 
பலாந்தரஹேது - இவை உளவாகில்‌ இவ்வருகே வேறு சிறிய 
பிரயோஜனங்கள்‌ சிலவற்றிற்குக்‌ காரணமாமித்தனை. ஆகையால்‌, 
இவை பகவானுடைய அங்கீகாரத்துக்குக்‌ காரணம்‌ ஆக மாட்டா 
என்றபடி. 


நன்று; மேலே ““ யாத்ருச்சிகாதிகள்‌ உண்டாகில்‌ தோன்றும்‌ '” 
(சூத்‌. 107) என்றதனோடு இச்‌ சூத்திரத்தில்‌ “£ மாதவன்மலை - 
ஏறிடுமது ” என்று அவன்‌ ஏறிடத்தக்கவை சில உளவாக இவரு 
டைய வார்த்தைகளாலே கண்டெடுத்துக்‌ கழிக்கிற இது முரண்‌ 
ஆகாதோ ? எனின்‌, யாத்ருச்சிகாதிகள்தாம்‌ பல வகைப்படும்‌, மிகப்‌ 
பெரியவைகளாய்ப்‌ பெரியபெரிய பலன்களுக்கு உறுப்பாவனவாய்‌ 
வந்து விழுவன சில; மிகச்‌ சிறியவைகளாய்‌ இருப்பன சில. 
அங்கே கூறியது மிகப்‌ பெரியவைகளாய்ப்‌ பெரிய பெரிய பலன்‌ 
களுக்கு உறுப்பாக வந்து விழுவனவற்றை; இங்கே கூறியது 
மிகச்‌ சிறியவைகளாய்‌ அவனாலே ஏறிட்டுக்கொள்ளத்‌ தக்கன 
வற்றை என்று இவ்வாறு வேறுபடுத்திக்கொள்ளும்போது முரண்‌ 
ஆகாது என்க. i i (25) 
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112 
1 இவன்‌, நடுவே அடியான்‌ என்று, ஓலைப்படாப்‌ 
பிரமாணம்‌, பக்ஷபாதி சாக்ஷி, வன்களவில்‌ அநுபவ 
மாக, இந்திர ஞாலங்கள்‌ காட்டி, கொள்ள, காப்‌ 
பார்‌ அற்று விதி சூழ்ந்தது. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-- ஆயின்‌, இவரை இப்படி ஒருகாரணமும்‌ இல்லா 
மல்‌ அங்கீகரிப்பான்‌ என்‌? என்ற வினாவிற்கு விடை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, இவன்‌ - இப்படி ஒன்றனை ஏறிட்டாகிலும்‌ அங்கீ 
கரிக்கும்‌ இவன்‌, நடுவே - 2 “நடுவே வந்து உய்யக்‌ கொள்கின்ற 
நாதன்‌ ”' என்கிறபடியே நாதன்‌ ஆகையாலே ஒருகாரணமும்‌ இல்லா 
மலே வந்து, அடியான்‌ என்று - ? “ அடியான்‌ இவன்‌ என்று 
எனக்கு ஆரருள்‌ செய்யும்‌ நெடியான்‌ '' என்றும்‌, * “நீ எனக்கு 
அடியவன்‌ என்று இறைவன்‌ சொல்ல ”' என்றும்‌ வருகின்றவாறே 
இவன்‌ என்‌ அடியான்‌ என்று மடிபிடிக்க, “* நான்‌ எனக்கே 


1, இவன்‌ - சர்வேச்வரன்‌. தலைப்படாப்‌ பிரமாணம்‌ - வேதம்‌, 
கண்ட்‌ என்ன வத தா 
ஓ வரல்‌, ப 28 3, இருவாய்‌ 9.4: 10, [ச்‌ 


4.  தவம்மே அஹம்மே குதஸ்தத்‌ ததபிகுத: இதம்‌ வேத மூலப்ரமா 

எதச்சாராதி ஹித்தாதநுபவ விபவாத்‌ ஸோபி ஸாக்ரோச ஏவ, 
[ஸ்யாத்‌ 
க்வாச்ரோச: சஸ்ய தொதிஷாமமவிதித; கோத்ரஸாக்$ஸ- தி; 
ஹர்த த்வத்பகஷபாதிஸஇதி ந்ருகலறஹே ம்ருச்யமத்யஸ்‌தவத்வம்‌* 

என்பது, பட்டர்‌ ஸ்ரீ குக்தி, 

ஒருகாள்‌ ஓர்‌ ஏகாதூயன்று இருவரங்ககாதன்‌ திருமஞ்சனம்‌ கண்‌ 
டருள; அதனைச்‌ சேவித்துக்கொண்டு ௮௬௬௫ல்‌ நின்ற பட்டர்‌ உத்பிரேகை 
யாக அருளிச்செய்த சுலோகம்‌ இது, இறைவன்‌ இவ்வுயிரைப்‌ பார்த்து 
நீ எனக்கு உரியவன்‌ ' என்ன; இவ்வுயிர்‌; ' சான்‌ எனக்கு உரியவனே 
அன்றி உனக்கு அடியவன்‌ அல்லன்‌ ? என்று கூற, அதனைச்‌ கேட்ட இறை 
வன்‌, நீ உனக்கு உரியவன்‌ என்று கூறுவது யாங்கனம்‌ பொருந்தும்‌? 
என்ன; அதனைக்கேட்ட உயிர்‌, சான்‌ உனக்கு அடிமைப்பட்டவன்‌ என்று 
நீ கூறுவது யால்உனம்‌ பொருக்தும்‌ ? என்ன, இறைவன்‌ வேதவாக்இயங்‌ 
களைச்‌ கொண்டு கூறுஇறேன்‌ என்ன, உயிர்‌, தொன்று தொட்டுவருஇன்‌.ற 
என்‌ அறுபவத்தைக்சொண்டு சான்‌ கூறுகிறேன்‌ என்ன; இறைவன்‌; கீ. 
சொல்லும்‌ அதுபவத்திற்கு இடையில்‌ தடை செய்யப்பட்டுள்ளசே 2 
என்ன, உயிர்‌; எங்கே ? எப்பொழுது ? என்ன; இறைவன்‌; தை முதலிய 
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உரியவன்‌ '” என்கிறபடியே இவர்‌ அதற்கு இசையாமல்‌ “நீ என்னை 
உன்‌ அடியான்‌ என்றது எதனாலே? ' என்ன, ! :: உலகத்துக்குத்‌ 
தலைவன்‌. இறைவன்‌ '' என்றும்‌, 2 “பிரகிருதி உயிர்கள்‌ என்னும்‌ 
இவற்றுக்குத்‌ தலைவன்‌ இறைவன்‌ ”' என்றும்‌, 3 “ சர்வேச்வரன்‌ 
ஒருவனே பிரகிருதியையும்‌ உயிர்களையும்‌ ஏவுகிறான்‌ ”' என்றும்‌ 
வருகின்ற இன்னோரன்னவைகளாலே அறிவுடைப்பொருள்‌ அறி 
வில்பொருள்கள்‌ அடையத்‌ தனக்கு அடிமை என்னுமிடத்தைச்‌ 
சொல்லுகிற வேதத்தினை, இவரை இசைவிக்கைக்காக ““இதற்குவேதம்‌ 
பிரமாணம்‌ ஆகையாலே!” என்கிறபடியே இறைவன்‌ காட்ட, ஓலைப்‌ 
படாப்‌ பிரமாணம்‌-அது எழுதாமறையாகையாலே அது ஓலைப்படாப்‌ 
பிரமாணம்‌ என்று இவர்‌ அதனைத்‌ தள்ளி, தொன்று தொட்டு வரு 
கின்ற தம்முடைய அநுபவத்தை உறுதியாகக்கொண்டு நிற்க, 


ஆட்சியிலும்‌ பிரபலமான தொடர்ச்சியை அவன்‌ முன்னிட்ட 
வாறே, சாக்ஷி- அதற்கு சான்று யார்‌ என்று இவர்‌ கேட்க, “ஞானி 
ள்‌ '' என்கிறபடியே தத்துவங்களை உள்ளவாறு உணர்ந்த ஞானி 
“களை அவன்‌ சான்றாகக்‌ காட்ட, பக்ஷபாதி - “அவன்‌ உன்னுடைய 
பக்ஷபாதி '” என்கிறபடியே அவர்கள்‌ உன்னிடம்‌ வாரம்‌ வைத்த 
வர்கள்‌ என்று அதற்கும்‌ இவர்‌ கண்ணழிவு சொல்ல; 


வன்களவில்‌ அநுபவமாக-'“'வன்கள்வனேன்‌ '' என்று, இறைவ 
னாலே அங்கீகரிக்கப்பட்ட பின்னர்‌, அநாதிகாலம்‌ “: நான்‌ எனக்கு 
உரியவன்‌ '' என்றிருந்து. போந்த அநுபவம்‌, ஆன்ம அபகாரமா 
கிற வலிய களவாலே வந்தது என்று இவர்‌ வருந்தும்படி, இந்திர 


உபநிடதம்களிலே என்ன, உயிர்‌, அதற்குச்‌ சான்று யார்‌? என்ன, இறை 
வன்‌, ஞானிசள்‌ என்ன, உயிர்‌, ஞாணிசளா ? அவர்கள்‌ உன்னிடம்‌ பக 
பாதம்‌ உள்ளவர்கள்‌ ஆயமிற்றே?- என்ன; அவ்வாறாயின்‌, நீ எனக்கு 
அடியவன்‌ என்பதற்கு நானே குளுறவு செய்கிறேன்‌. என்று குளுறவு 
செய்வது போன்று இருக்கன்‌றது இறைவன்‌ திருமஞ்சனம்‌ கண்டருளி 
ஈரவாடையோடு திருத்துழாய்‌ மாலையைத்‌ தரித்துக்கொண்டு. சேவை 
சாதிப்பது என்பது மேலேகாட்டிய சுலோகத்தின்‌ பிண்டப்‌ பொருள்‌. 

3... ₹பதிம்விற்வஸ்ய ??. 
என்பது, புருஷரூக்தம்‌. 

2. 8ப்ரதாக க்தி ரஜ்ஞபதி: 7! 
என்பது சுவேதா உப. 

3. “ஆராத்மாகாவீரரதேதேவ ஏக: ?? 
என்பது; சுவேதா உப, 


4, இருவாம்‌. 5, 1: 4, 
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ஞாலங்கள்‌ காட்டி - * * இந்திர ஞாலங்கள்‌ காட்டி இவ்‌ ஏழ்‌ உல 
கும்‌ கொண்ட” என்கிறபடியே இந்திரஞாலங்கள்‌ போலே கண்க 
ளையும்‌ சித்தத்தையும்‌ கவர்வனவான வடிவழகையும்‌ சீலத்தையும்‌ 
செயல்களையும்‌ காட்டி வாய்மாளச்செய்து, கொள்ள - அசுரத்‌ 
தன்மை வாய்ந்த மஹாபலி * என்னது ' என்றிருந்த உலகத்தைத்‌ 
தன்னதாக்கிக்‌ கொண்டது போலவே, வடிவழகையும்‌ சீலம்‌ 
முதலானவைகளையும்‌ காட்டி வாய்மாளச்செய்து, இவர்‌ * என்னது ' 
என்றிருந்த ஆன்மாவினைத்‌ தன்னதாக்கிக்‌ கொள்ளும்படியாக ; 


காப்பார்‌ அற்று - £ “ விதிவாய்க்கின்‌ று காப்பார்‌ ஆர்‌ '' என்கிற 
படியே, கிருபைக்குப்‌ பிறப்பிடமான இவள்‌ காக்கவோ ? கிருபைக்‌ 
குப்‌ பரதந்திரப்‌ பட்டவனான நீ காக்கவோ ? கிருபைக்குப்‌ பாத்திர 
மான நான்‌ காக்கவோ என்னும்படி. ஒருவரால்‌ தடுக்க ஒண்ணாதபடி 
பெருகுவதாய்‌, விதி சூழ்ந்தது - சுதந்திரனான தன்னாலும்‌ தப்ப 
ஒண்ணாதபடி இருக்கையாலே “விதி' என்ற சொல்லால்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்ற அருள்‌, £ “£ எனைத்தோர்‌ பிறப்பும்‌ - எதிர்‌ சூழல்புக்‌ கு 
எனக்கே அருள்கள்‌ செய்ய - அம்மான்‌ திரிவிக்கிரமனை - விதிசூழ்ந்‌ 
தது” என்கிறபடியே நான்‌ பிறந்த பலபிறவிகளுக்கு எதிராகப்‌ 
பிறந்துகொடு வந்து, என்‌ ஒருவனுக்குமே தன்‌ அருளைச்‌ செய்யும்‌ 
படியாக, சர்வேச்வரனாய்வைத்துத்‌ திரிவிக்கிரம அவதார முகத்‌ 
தாலே எல்லார்‌ தலைகளிலும்‌ திருவடிகளை வைத்த * சுசீலனைக்‌ 
கிருபை சூழ்ந்தது என்னும்படி. இவரை அங்கீகரித்தல்லது நிற்க 
ஒண்ணாதபடி வளைந்து கொண்டது என்கை. மூலத்திலே உள்ள 
“காட்டி ' என்னும்‌ பதத்தை, பிரமாணம்‌, சாக்ஷி என்பனவற்றோடும்‌ 
கூட்டுக. | (26) 

113 
“ “வரவாறு - இல்லை - வெறிதே '' என்று அறுதி 
யிட்டபின்‌ “வாழ்முதல்‌ '' என்றெ சுக்ருதம்‌ ஒழியக்‌ 
கற்பிக்கலாவது இல்லை. 


என்பது சூத்திரம்‌, 
1. இருவாய்‌. 9, 5: 5, 2, இறுவாய்‌. 5. 121, 
3. இரவாய்‌, 2. 7: 6. 
4, செள£ல்யம்‌ - பெரியவன்‌ தாழ்ச்தவர்களோடே புரையறச்‌ 


கலக்கும்‌ தன்மை; அதளை யுடையவன்‌ சுன்‌, 


5. வாழ்முதல்‌ - வாழ்விற்கு முதலாக. நிற்பவன்‌; இறைவன்‌, சச்‌ 
குதம்‌ - புண்ணியம்‌. 
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வியாக்‌ :-- எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌, இந்தவிதமான அருள்தான்‌ 
இத்துணைக்காலம்‌ இவ்‌ உயிர்‌ விஷயத்தில்‌ பெருகாமல்‌ இன்று 
பெருகுமளவில்‌, இதற்கு ஓர்‌ அடி வேண்டுகையாலே, இதற்கு உட 
லாகக்‌ கற்பிக்கலாவது ஒரு நல்வினை இல்லையோ ? என்ன, அதற்கு 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, வரவாறு இல்லை என்று - 1“ வரவாறு ஒன்று 
இல்லையால்‌ வாழ்வினிதால்‌ ' என்று, இது வந்தவழி இன்னது 
என்று இதற்குச்‌ சொல்லலாவது ஒரு காரணம்‌ இல்லை, பேறும்‌ 
மிகவும்‌ இனிதாய்‌  இராநின்றது என்றும்‌, வெறி 6 த என்று - 
2 “வெறிதே அருள்‌ செய்வர்‌ செய்வார்கட்கு '' என்று, தாம்‌ அருள்‌ 
செய்ய நினைத்தவர்களுக்கு யாதொரு காரணமும்‌ இல்லாமலே 
அருள்‌ புரிவர்‌ என்றும்‌, அறுதியிட்டபின்‌ - இறைவன்‌ தம்மை அங்கீ 
கரித்ததற்கு யாதொரு காரணமும்‌ இன்று என்று இப்படித்‌ தாமே 
அறுதியிட்டபின்பு, வாழ்முதல்‌ என்கிற சுக்ருதம்‌ ஒழிய - £ “தனி 
யேன்‌ வாழ்முதலே '' என்கிறபடியே இவ்‌ உலக வாழ்க்கையில்‌ ஒரு 
துணை இன்றிக்கே இருக்கிற என்னுடைய அநுபவத்துக்கு மூலமான. 
புண்ணியமே ! என்று தம்முடைய பேற்றுக்கு மூல புண்ணியமாக 
இவர்‌ அருளிச்செய்த அவனை ஒழிய, கற்பிக்கலாவது இல்லை - வேறு 

, கற்பிக்கலாவது ஒரு புண்ணியம்‌ இல்லை என்கை. 

அன்றிக்கே, “யாத்ருச்சிகாதிகள்‌ உண்டாகில்‌ இவர்க்குத்‌ 
தோன்றும்‌”! (சூத்‌. 107) என்று இவர்‌ அறியாத புண்ணியமும்‌ 
இவர்க்கு இல்லை என்றவாறே, நேராக இப்படிக்‌ கழிக்க வேண்டுமோ? 
இத்துணைக்காலம்‌ அங்கீகரியாதவன்‌ இன்று அங்கீகரிக்கையா. 
லும்‌, மற்றைய ஆன்மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ கிடக்க இவரை இப்படி அங்கீ. 
கரிக்கையாலும்‌ இதற்குக்‌ காரணமான யாதேனும்‌ ஒரு நல்வினை. 
இவர்க்கு உண்டாகக்‌ கூடும்‌ என்று காரியத்தைக்‌ கொண்டு அநு 
மித்தாகிலும்‌ கல்பிக்கலாவது ஒன்று இல்லையோ? என்ன, 
அப்படிக்‌ கல்பிக்கலாவது ஒன்று இல்லை என்னுமிடத்தை விரிவாக 
அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌ என்றலுமாம்‌. அப்பொழுது, 
செய்த நன்றி தேடிக்‌ காணாதே '' (சூத்‌. 108) என்றது முதல்‌ 
“ வரவாறு' இல்லை '' என்னும்‌ இச்சூத்திரமுடிய, இவ்வாழ்வாருடைய 
திருவுள்ளக்கருத்தைச்‌ . சொல்லிக்கொண்டு . செல்லுகின்ற ' ஒரே 
வாக்கியம்‌ என்று கோடல்‌ வேண்டும்‌. 


1, பெரியதிருவர்‌. 55, 9... 'இகுவாய்‌, 8, 718. 
3. தறாலாய்‌. 2. 3: 5, 
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யாங்ஙனம்‌? எனின்‌, “ எந்கன்றி செய்தேனா என்‌ : நெஞ்சில்‌ 
திகழ்வதுவே '” என்கிறபடியே பகவானுடைய அங்கீகாரத்துக்கு 
உடலாகத்‌ தாம்‌ செய்த நல்வினை உண்டோ? என்று தேடினர்‌; கண்‌ 
டிலர்‌; அங்கீகாரத்துக்கு உடலானது இல்லையாகில்‌, அத்வேஷ ஆபி 
முக்கியங்களுக்குத்‌ தக்கவைதாம்‌ உண்டோ? என்னில்‌, அதுவும்‌ 
அவனாலே வந்தது ; நல்வினை காரணமாக அன்று. “ எண்ணிலும்‌ 
வரும்‌'' என்கிறபடியே எண்ணுகைதான்‌ உண்டே? எனின்‌, 
அதற்கு எண்தானும்‌ இன்று. ₹: வைத்தேன்‌ மதியால்‌ '”, “யானும்‌ 
என்‌ நெஞ்சும்‌ இசைந்தொழிந்தோம்‌ ”” என்கிற அநுமதி இச்சைகள்‌ 
தாம்‌ உண்டோ? என்னில்‌, அவையும்‌ அவன்‌ உண்டாக்கினவை. 
“மாதவன்‌ என்றதே கொண்டு'', 6 திருமாலிருஞ்சோலைமலை என்‌ 
றேன்‌ என்ன '' என்பன போன்றவைகளால்‌ ஈச்வரன்‌ வலிய ஏறிடுகி 
றவை, வேறுபடுத்திக்‌ காட்டும்‌ வார்த்தை முதலானவைகளாம்‌. 
இவன்‌, நடுவே வந்து, அடியான்‌. என்று பிடித்து, பிரமாணத்தை 
யும்‌ சான்றுகளையும்‌ காட்டி, அவை பயன்படாத அளவில்‌, வடிவழ 
கைக்‌ காட்டி, இவ்வான்மாவினை இப்படித்‌ தனக்குரித்தாக்கிக்‌ 
கொள்ளும்படி. தடைசெய்யப்படாத அருள்‌ இவனைச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டது. இவ்‌அங்கீகாரத்துக்கு “வரவாறு ஒன்‌ று இல்லை” 
“ வெறிதே அருள்‌ செய்ததித்தனை ” என்று இவர்தாமே. அறுதி 
யிட்டபின்பு '*தனியேன்‌ வாழ்முதலே ' என்று தம்‌ பேற்றுக்கு மூல 
புண்ணியமாக இவர்‌ அருளிச்செய்த ஈச்வரனை ஒழிய வேறு கல்பிக்‌ 
கலாவது ஒரு புண்ணியம்‌ இவர்க்கு இல்லை என்கிறார்‌ என்றபடி. 
இப்பொருள்‌ இதன்‌ பட்டோலையான நூலில்‌ இவர்‌ அருளிச்செய்த 
மரியாதைக்குச்‌ சேரும்‌. 

ஆக, இதுகாறும்‌ இவர்‌ பிரபாவத்தையும்‌, அதற்கு அடி 
இறைவன்‌ புரிகின்ற ஒரு காரணமும்‌ பற்றாத திருவருள்‌ என்னு 
மதனையும்‌, அதனால்‌ இவர்க்கு உண்டான பக்தியின்‌ வேறு பாட்‌ 
டினையும்‌, அதுதான்‌ கர்மத்தாலும்‌ ஞானத்தாலும்‌ உண்டானது 
அன்று என்னுமதனையும்‌, இவரை ஈச்வரன்‌ அங்கீகரித்ததற்குக்‌ 
கேவலம்‌ கிருபை ஒழிய வேறு காரணம்‌ இல்லாமையையும்‌ அருளிச்‌ 
செய்தாராயிற்று. (27) 

114 
* நலம்‌ “அருளினன்‌ - என்கொல்‌ ?' என்று ஆமூல 

சூடம்‌ அருளால்‌ மன்னும்‌ இவர்க்கு, அன்புக்கு 

அடியானதுவே அடிசேருகைக்கும்‌ சாதனம்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

1. ஆமூலகுடம்‌ - முதலிலிருந்து மூடிவுலமையிலும்‌,. 
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வியாக்‌ :-— காரணம்‌ ஒன்று இன்றியே பகவானுடைய அங்கீ 
௨ காரத்துக்குப்‌. பாத்திரமான இவருடைய பக்தி, பகவானுடைய 
அருளாலேயே உண்டானதாக இருந்தாலும்‌, வழிபடுகின்‌ றவனுக்‌ 
குக்‌ கர்மத்தாலும்‌ ஞானத்தாலும்‌ உண்டாகும்‌ பக்திபோன்று, 
இவருடைய பேற்றிற்கும்‌ காரணம்‌ இதுவேயோ ? எனின்‌, அதற்கு 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, நலம்‌ அருளினன்‌ என்று -! &£ மயர்வறமதிநலம்‌ அரு 
ளினன்‌ ”' என்று தமக்குப்‌ பக்தி உண்டாதற்குக்‌ காரணம்‌ கேவலம்‌ 
பகவானுடைய திருவருள்‌ என்று தொடங்கி, என்கொல்‌ என்று - 
“என்கொல்‌ அம்மான்‌ திருவருள்கள்‌ ”* என்று முடித்து, ஆமூல . 
சூடம்‌ - ஞானநிலையோடு பேற்று நிலையோடு வேறுபாடுஅற முதலி. 
லிருந்து முடிவுவரையிலும்‌, அருளால்‌ மன்னும்‌ இவர்க்கு - 3 “ மால்‌ ” 
அருளால்‌ மன்னு குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ ” என்கிறபடியே பிடி 
தோறும்‌ நெய்‌ ஒழியச்‌ செல்லாத சுகுமாரரைப்போலே, நின்ற நின்ற 
நிலைதோறும்‌ அவன்‌ அருள்கொண்டே தரிக்கவேண்டும்‌ தன்மையரான 
இவர்க்கு, அன்புக்கு அடியானதுவே - “நலம்‌ அருளினன்‌ '” என்கிற 
படியே பக்திக்குக்‌ காரணமாகச்‌ சொன்ன அருளே, அடிசேருகைக்‌' 
கும்‌ சாதனம்‌ - * “ ஆறா அன்பில்‌ அடியேன்‌ உன்‌ அடிசேர்‌ வண்‌ 
ணம்‌ அருளாயே '” என்கையாலே அடிசேருகையாகிற பேற்றிற்கும்‌. 
"காரணமாம்‌ என்கை, (28) 

115 
“ புணர்தொறும்‌ '' என்னக்‌ கலந்து பிரிந்து 

ஞானபக்திகளை வளர்த்தது, கனங்குழைஇடக்‌ காது 

பெருக்குதலும்‌ மாசஉபவா9ி போஜனப்‌ புறப்பூச்‌ 

சும்‌ போலே, ஆற்ற நல்ல மா போகச்‌ சிரமமாக. £ 
என்பது சூத்திரம்‌. டீ 

வியாக்‌ :-- இப்படிப்‌ பேற்றிற்குக்‌ காரணம்‌ அவனுடைய 
அருளேயாகில்‌, * 4 இந்நின்ற நீர்மை இனி யாம்‌ உறாமை ” என்ற. 
போதே இவருடைய விருப்பத்தை முடித்துவிடலாயிருக்க, 
இவரை வைத்து, தன்னுடைய கலவியால்‌ ஞானத்தையும்‌ தன்னு 
டைய பிரிவால்‌ பக்தியையும்‌ வளர்த்தது எதற்காக ? என்ன, அதற்கு 
விடை: அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


1, தருவாய்‌, 1. 1: 1, 2, இறுவாய்‌, 10, 7: 4. 
3, தருவாய்‌, 1, 5: 11, 4, இருவாய்‌, 6, 10: 9, 
5, ரெமம்‌ - பயிற்‌, 6, திருவிருத்தம்‌, 1. 
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அந்தோ !'' என்று புணருந்தோறும்‌ புணர்ச்சிக்குத்‌ தக்க அளவல்‌ 
லாத இன்ப வெள்ளமானது, அளவிடமுடியாத ஆகாசத்தையும்‌ 
கடந்து அவ்வருகுபட்டு, மோக்ஷ உலகம்‌ என்ன, இவ்வுலகம்‌ என்ன 


களை, வளர்த்தது - கலவியாலே ஞானத்தையும்‌ பிரிவாலே பக்தி 


கனம்‌ குழை இடக்‌ காது பெருச்குதல்‌ போலே - கனத்த ஆபர 
ணம்‌ இடுகைக்கு இடமாம்படி நூல்‌ இட்டுத்‌ திரிஇட்டுக்‌ குதம்பை 
இட்டுக்‌ காதினைப்‌ பெருக்குமாறு போலவும்‌, மாசஉபவாசி போஜ 
னப்புறம்‌ பூச்சு போலே - ம த உபவாசம்‌ மேற்‌ கொண்டவர்களுக்கு 


1. இருவாய்‌, 10, 35 2, 2. இருவாம்‌, 4, 525, 
3. இருலாய்‌, 2, 9: 1, 4. இருவாம்‌, 6, 6711, 
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கொடுக்கில்‌ பொறுக்காது என்று கருதி, அது பொறுப்பதற்காகப்‌ 
பயிற்சியினை உண்டாக்கினபடி என்கை. 


ஆனபின்பு ஞானபக்திகளை வளர்த்தது, பேற்றிற்குக்‌ காரண 
மாக அன்று என்றபடி. மாத உபவாசத்தை மேற்‌ கொண்டவர்‌ 
களுக்குப்‌ புறப்பூச்சு மாத்திரத்தால்‌ உணவு பொறாமையாலே, புறப்‌ 
பூச்சு சொன்ன இது, பொரிக்கஞ்சிக்கும்‌ பொரிக்கூழுக்கும்‌ உப 
லக்ஷணம்‌. சூத்திரத்தில்‌ * மா போகம்‌” என்றது “ மாவீடு” “வான 
வர்‌ போகம்‌” என்கிற திருப்பாசுரங்களின்‌ பகுதிகளிலே உள்ள 
முதல்‌ ஈறுகளை. (29) 

116 
1 இவற்றால்‌ வரும்‌ சம்ஸ்லேஷ விஸ்லேஷங்களா 

இறன, எளியனாய்‌ நிற்கும்‌ அரியனாய்‌ எய்தான்‌ என்கிற 

தரிசன சமமான மாநசஅநுசந்தானமும்‌, திண்‌ 

கொள்ளப்‌ பெறாத மனச்சைதில்யமும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :-- ஆனால்‌, ஞானத்தையும்‌ பக்தியையும்‌ வளர்த்தது, 
ஆற்ற நல்ல மா போகம்‌ சிரமத்திற்கு ஆகிறது; “முனியே நான்‌ 
முகனே!” என்ற திருவாய்மொழி அளவும்‌ மனத்தால்‌ அநுபவிக்‌ 
கும்‌ அநுபவம்‌ ஒழிய, புறக்கண்களால்‌ நேரே கண்டு அநுபவிக்கும்‌ 
அநுபவம்‌ இல்லாத இவர்க்கு, ஞானத்தையும்‌ பக்தியையும்‌ வளர்ப்‌ 
பதற்கு உறுப்பாகக்‌ கூறப்படுகின்ற கலவியும்‌ பிரிவும்‌ என்பன 
யாவை? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்‌ 
தால்‌. 

இவற்றால்‌ வரும்‌ சம்ம்லேஷ விஸ்லேஷங்கள்‌ ஆகிறன - மேலே 
கூறிய ஞானம்‌ பக்தி இவற்றின்‌ அடியாக வரும்‌ கலவியும்‌ பிரிவும்‌ 
என்பவை யாவை ? எனின்‌, எளியனாய்‌ - £ “ கருத்துக்கு நன்றும்‌ 
எளியனாய்‌'' என்றும்‌, நிற்கும்‌ - ” “நிற்கும்‌ முன்னே வந்து'' 


1. இவற்றால்‌ வரும்‌ சம்ர்லேஷமாவ த, எளியனாய்‌; நிற்கும்‌; அரிய 
னாய்‌; எய்தான்‌ என்ற தரிசன சமமான மாச அறுசர்தானம்‌ என்றும்‌; 
விர்லேமாவ து; தண்சொள்ளப்‌ பெறாத மனச்சை தில்யம்‌ என்றும்‌ நிரல்‌ 
நிறையே கூட்டுக. 

தர்சாசமமான - சோசே கண்களால்‌ சாணுதலைப்‌ போன்றதான, 
மராாசஅதநுசர்தானம்‌ - மனத்‌இன்நினை வு, மச்சை தில்யம்‌ - மனம்‌ உருக்‌ 
குலை தல்‌. % 

2, இரவாய்‌; 3; 6: 11. 1 3, இதுலாய்‌; 7. 3: 6. 
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என்றும்‌, அரியனாய்‌ - * * கண்கள்‌ காண்டற்கு அரியனாய்‌ ” என்றும்‌, 
எய்தான்‌ -? “என்‌ கைக்கும்‌ எய்தான்‌ ”” என்றும்‌, என்கிற - என்று 
சொல்லப்படுகின்ற, தர்சன சமமான மானச அநுசந்தானம்‌ - 
மனத்தினுடைய மிகத்தெளிவான அநுபவத்துக்கு விஷயமாயக்‌ ஸி. 
கொண்டு தம்‌ முன்னே வந்து நின்று, புறக்கண்களுக்குப்‌ புலப்‌ 
படாதவனாய்க்‌ கொண்டு கைகளால்‌ அணைப்பதற்கு ' எட்டாமல்‌ 
இருக்கிற, நேரே காண்டலுக்குச்‌ சமானமான மனத்தின்‌ அநுபவம்‌ 
கலவி எனப்படும்‌. 

திண்கொள்ளப்‌ பெறாத மனச்‌ சைதில்யம்‌ - 3 “கண்கட்குத்‌ பிரிவு , 
திண்கொள்ள ஒருநாள்‌ அருளாய்‌ உன்‌ திருவுருவே"' என்கிற 
படியே விரும்பியவாறே புறக்கண்களால்‌ கண்டு அநுபவிக்கும்‌. 
அநுபவம்‌ பெறாமையாலே, பெற்ற மனத்தின்‌ அநுபவமும்‌ அடி. 
மண்டியோடே கலங்கும்படி பிறந்த மனக்‌ கலக்கம்‌ பிரிவு எனப்‌ 
படும்‌. (30) 

117 
* புண்ணியம்‌ பாவம்‌ புணர்ச்சி பிரிவை, அவை 

சரித்தவர்க்கு, பிரிய ஹித பரன்தான்‌ துளக்கற 

எங்கும்‌ தழைக்க நடத்தும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- புணர்ச்சியும்‌ பிரிவும்‌ நல்வினை தீவினைகள்‌ காரண 
மாக அன்றோ உலகத்தார்க்கு உண்டாகின்றன; இவ்வுலக நடைக்கு 
வேறுபட்ட இவர்க்கு, புணர்ச்சியும்‌ பிரிவும்‌ வருகைக்குக்‌ காரணம்‌ 
யாது? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்‌ 
தால்‌. 


புண்ணியம்‌ பாவம்‌ புணர்ச்சி பிரிவை - * “£ புண்ணியம்‌ பாவம்‌ 
புணர்ச்சி பிரிவு என்றிவையாய்‌ '' என்கிறபடியே உலகத்தார்க்கு 
நல்வினை தீவினைகளின்‌ பயனாய்க்கொண்டு வருகின்ற புணர்ச்சியை 
யும்‌ பிரிவினையும்‌, அவை சரித்தவர்க்கு - 6 ££ சார்ந்த இரு வல்‌ வினை 


1, இருவாம்‌. 8, 6: 11, 2. இருகாம்‌. 17, 3: 0, (4 

3. திருவாய்‌, 5. 10; 7. 

4, சரித்தவர்‌ - இறைவனாலே புண்ணிய பாவல்கணைப்‌ போக்கப்‌. 
பட்ட ஆழ்வார்‌, “பிரிய ஹிச பரன்‌தான்‌ ? என்பதனை, பிரியபரன்‌. தான்‌ 
என்றும்‌, ஹிதபரன்‌ தான்‌ என்றும்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டுக, 


5, இருவாய்‌, 6, 3: 4, 6. இருகாய்‌, 1, 5: 10, 
ஸம்‌ யே டம்‌ எட கடத லத்‌ பீரில்‌ ஒட கரி வல்‌ 
உடல ய றத எ... நீிர்ஷாச்று ௨௦87 
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களும்‌ சரித்து ” என்று, * “எள்ளில்‌ எண்ணெய்‌ போலவும்‌ மரத்தில்‌ 
நெருப்புப்‌ போலவும்‌” என்று கூறப்படுகிறபடியே, ஆத்மாவோடே 
பிரிக்க வொண்ணாதபடி பொருந்திக்கிடக்கிற நல்வினை தீவினைகளின்‌ 
காரணமாக வருகின்ற பிரபலமான கர்மங்களை விரகர்‌ நெடுஞ்சுவர்‌ 
தள்ளுமாறு போலே தான்‌ போக்குகையாலே அவை இரண்டும்‌. 
அற்றிருக்கிற இவர்க்கு, பிரியபரன்‌ ஹிதபரன்‌ தான்‌ - பிரியபரனும்‌ 
ஹிதபரனுமான ஈச்வரன்தான்‌ ஞானபக்திகளை வளர்க்கையில்‌ 
நினைவாலே, ட 


துளக்கற -? “ துளக்கற்று அமுதமாய்‌ எங்கும்‌, பக்கம்‌ நோக்கறி 
யான்‌ என்‌ பைந்தாமரைக்‌ கண்ணனே ”” என்கிறபடியே, உலகத்‌ 
தைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ முதலிய மற்றைய நோக்கங்கள்‌ சிறிதும்‌ கலசாத 
படி. அவற்றை ஒருங்கவிட்டுக்கொண்டு வந்து, இனிப்பேராதபடி என்‌ 
னுள்ளே புகுந்து, அத்தாலே, இயல்பாகவே மலர்ந்திருக்கின்ற முற்‌ 
.றறிவினனுமாய்‌, “ஸ்ரீராமபிரான்‌ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானுக்கு முடி 
சூட்டிய பின்னர்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களை எல்லாம்‌ செய்து 
முடித்தவராய்‌ நடுக்கமற்றவராய்‌ , மகிழ்ந்தார்‌ ”” என்கிறபடியே உள்‌ 
நடுக்கமும்‌ தீர்ந்து, எனக்கு எல்லை. இல்லாத இனியனுமாய்‌ நாய்ச்சி 
மாரையும்‌ புரிந்து பாராமல்‌ என்னையே பார்த்துக்கொண்டு இதனாலே 
திருக்கண்களும்‌ செவ்விபெற்று, இப்படி என்னோடே கலந்திருந்தான்‌ 
என்று இவர்‌ மிக்க பிரீதியையுடையவராம்படியாகவும்‌, எங்கும்‌ . 
தழைக்க - £ தழை ௩ல்ல இன்பம்‌ தலைப்பெய்து எங்கும்‌ தழைக்கவே?' 
என்கிறபடியே பிரிவின்‌ துன்பத்தாலே நான்‌ முடியாநின்றேன்‌ ; 
இனி என்துக்கம்‌ காணாமையாலே உலகமெல்லாம்‌ விரிந்த நன்‌ 
றான சுகத்தைப்பெற்று நிறைந்திருக்கக்‌ கடவது என்னும்படி எல்‌ 
இல்லாத துன்பத்துள்‌ அழுந்தினராம்‌ படியாகவும்‌, ஈடத்தும்‌ - நடத்திக்‌ 
கொண்டு போரும்‌ என்றபடி. ர 


1. * இலதைலவத்‌ சாருவஹ்நிவத்‌ ?? 
என்பது, சத்யத்ரயம்‌. 
2, திருவாய்‌, 2, 6: 2, 
01. 
3. அபிஷிச்ய ௪ லக்சாயாம்‌ ராகூளேர்த்ரம்‌ விபீஷணம்‌ 
க்ருதக்றாத்யஸ்ததா ராமோ விஜ்வர: ப்ரமுமோத ஹ.. 
என்பது; ஸ்ரீராமா. பால. 1: 85. ்‌ 


4, இறுவாய்‌, 9, 2: 10, 
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118 
“ஞானத்தில்‌ தம்பேச்சு; பிரேமத்தில்‌ பெண்‌ 
பேச்சு, 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-- இப்படிச்‌ சர்வேச்வரனாலே வளர்க்கப்படுகின்ற 
ஞானத்தையும்‌ பக்தியையுமுடைய இ வ ௬ டட ய ஞானநிலையிலும்‌ 
பக்திநிலையிலும்‌ உளவாகும்‌ பேச்சுக்கள்‌ இருக்கும்படி யாங்ஙனம்‌?. 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, ஞானத்தில்‌ தம்‌ பேச்சு - ஞானநிலையில்‌ தாமான 
தன்மையிலே நின்று பேசுவர்‌. பிரேமத்தில்‌ பெண்பேச்சு - அன்பு 
நிலையில்‌ வேறு ஒரு நிலையினை அடைந்தவராய்ப்‌ பெண்‌ பேச்சாகப்‌ 
பேசுவர்‌ என்றபடி, (32) 
119 
* 2 பதேறும்‌-கலங்‌ி ”' என்று, தேறியும்‌ தேறாதும்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ குலையாது. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌ :-- இப்படித்‌ தெளிவும்‌ கலக்கமுமான இந்நிலைகளில்‌ 
பேச்சுக்களில்‌ பேதம்‌ ஒழிய, சொரூபத்திலும்‌ பேதம்‌ உண்டோ ? 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, தேறும்‌ஃ 3 தேறும்‌ கை கூப்பும்‌ ” என்றும்‌, கலங்கி- 
* “ கலங்கிக்‌ கைதொழும்‌ '' என்றும்‌, என்று - என்று சொல்லுகிற ' 
படியே தெளிந்த நிலையிலும்‌ கலங்கின நிலையிலும்‌ அடிமைத்‌ தன்‌ 
மைக்குப்‌ பிரகாசகமான அஞ்சலி மாருமையாலே, தேறியும்‌ 
தேறாதும்‌ - மண்‌ பிண்டமாந்தன்மை குடமாந்தன்மை ஓடாந்தன்மை 
பொடியாம்தன்மை ஆ கிற நிலைவேறுபாடுகளை அடைந்தாலும்‌ 
மண்ணாகிற தன்மைக்கு அழிவில்லாதவாறு போன்று, £ **தேறியும்‌. 
தேறாதும்‌ மாயோன்‌ திறத்தனளே இத்‌ திருவே ”' என்கிறபடியே 
தெளிந்த நிலையோடு கலங்கின நிலையோடு வாசியற. இருவகை நிலை 
களிலும்‌ அடிமைத்‌ தன்மையான, சொரூபம்‌-சொரூபம்‌, குலையாது - 
நிலை குலையாது என்றபடி. (33) 


1, பிரேமம்‌ - அன்பு; பக்தி, 
2, ஸ்வரூபம்‌ - உயிரின்‌ தன்மை; அடிமைத்‌ தன்மை, 
3, திருவாய்‌, 7. 2: 5, 4, தருவாய்‌, 2, 4: 4, 
8, திருவாய்‌, 4, 4: 7, 

[20] 
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120 
அடியோம்‌ தொடர்ந்து குற்றேவல்‌, அடிச்சியோம்‌ 

அடிக்கீழ்க்‌ குற்றேவலாகை அவஸ்த்தாந்தரம்‌. * 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- ஆனால்‌, இவர்க்கு வேறு நிலை என்று கூறப்படுவது 
யாது? என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, அடியோம்‌ - ?  அடியோம்‌ போற்றி ஓவாதே ” 
என்றும்‌, தொடர்ந்து குற்றவேல்‌ - 3: தொடர்ந்து குற்றேவல்‌ 
செய்து'' என்றும்‌ தாமான தன்மையில்‌ சொல்லுமாறு போன்று, 
அடிச்சியோம்‌ - * 4 அடிச்சியோம்‌ தலைமிசை நீ அணியாய்‌ '' என்‌ 
றும்‌, அடிக்கீழ்க்‌ குற்றவேல்‌ ஆகை - £ “' திருவடிக்கீழ்க்‌ குற்றேவல்‌ 
முன்‌ செய்ய!” என்றும்‌ சொல்லுகையாலே, அவஸ்த்தாந்தரம்‌ -. 
சொருபத்திலும்‌  சொரூபத்திற்குத்‌ ' ' தக்கனவான காரியங்களை 
, வேண்டிவிரும்புவதிலும்‌ வேற்றுமை இல்லை; பிராட்டியான பாவனை 
யாலே, தம்பேச்சான இதுபோய்ப்‌ பெண்பேச்சாகை இவர்க்கு நிலை 
வேறுபாடாவது என்றபடி, . 


“ அடியோம்‌ தொடர்ந்து குற்றேவல்‌!” என்று தம்பேச்சாலே 
சொல்லுகிற இது, '' அடிச்சியோம்‌ அடிக்கீழ்க்‌ குற்றறேல்‌ ”' என்று 
பெண்‌ பேச்சாகையே இங்கு நிலைவேறுபாடு என்பது என்றபடி. (34) 

3 


121 
* வித்யை தாயாகப்‌ பெற்று, பாலும்‌ அமுது 
மான திருநாமத்தாலே திருமகள்‌ போல வளர்த்த 
தஞ்சமாகிய தந்தை, மற்றொருவர்க்குப்‌ பேச்சுப்‌ 
படாமல்‌, விச்வபதி லோகபர்த்தா என்னும்‌ மண 
வாளரை, நாலிரண்டு இழைகொண்டு முப்புரியான 


1, அவல்த்தார்தரம்‌ - நிலை வேறுபாடு, 

2. திருவாய்‌. 9. 2: 9. 3. தருவாய்‌, 9. 2: 3, 

4, இருவாய்‌, 10. 3:6. 5, இருவாய்‌. 1, 4: 2. 

6. பெற்று வளர்த்த தர்தை மற்றொருவர்க்குப்‌ பேச்சுப்படாமல்‌ 
லோகபர்த்தா என்னும்‌ மணவாளரைப்‌ பிரஹ்ம குத்ரபர்தத்தோடே “ 
வரிப்பிக்ச; பரம்புருடன்‌' சகைச்கொண்டபின்‌; சதுர்த்தியுள்புக்கு,; ஈட்‌ 
இடக்கும்‌ சாள்‌ கழித்து, ஜன்ம பூமியை விட்டு அகன்று; உடன்‌ சென்று, 
நீராடி, வைகுர்தம்‌ புக்றர்து, வாய்‌ மடுத்து, போகம்‌ உண்டு; கட்டில்‌ 
மிதித்து ஆரோடச்து, மணிமிகுமார்பிலே குருமாமணியாய்‌ அணையும்‌ 
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பிரஹ்மசூத்ர பந்தத்தோடே வரிப்பிக்க, பரம்புரு 
டன்‌ கைக்கொண்டபின்‌, சதுர்த்தியுள்‌ புக்கு, இடை 
யீடு நடுக்டைக்கும்‌ தாள்கழித்து, ஜன்ம பூமியை 
விட்டகன்று, சூழ்விசும்பிற்படியே உடன்‌ சென்று, 
குடைந்து நீராடி, வியன்துமாய்‌ அஞ்சனத்‌தன்‌ நீறு 
நானப்பொடி பீதகவாடை பல்கலன்கொண்டு நோக்‌ 
கியர்‌ அலங்கரித்துப்‌ பல்லாண்டிசைத்துக்‌ கவரி 
செய்ய, நிறைகுட விளக்கம்‌ ஏந்தி இளமங்கையர்‌ 
எதிர்‌ கொள்ள, வைகுந்தம்‌ புக்கிருந்து, வாய்மடுத்‌ 
துப்‌ பெருங்களிச்சியாக வானவர்‌ போகம்‌ உண்டு, 
கோப்புடைய கோட்டுக்கால்‌ கட்டில்‌ மிதித்து 
ஆரோஹித்து, பரத அக்ரூர மாருதிகளைப்‌ பரிஷ்‌ 
வங்கித்த மணிமிகு மார்பிலே குருமாமணியாய்‌ 
அணையும்‌ வஸ்துவுக்கு மணிவல்லிப்பேச்சு வந்தேறி 
அன்று. * 

என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌:-- ஆயின்‌, இவர்க்கு இயல்பாகவே அமைந்தது தம்‌ 
பேச்சே அன்றோ ? பிராட்டிமார்‌ நிலையை அடைந்து பேசும்‌ பெண்‌ 
பேச்சு வந்தேறி தானே ? என்ன, பகவானுக்கே பரதந்திரப்பட்டது 
மாய்ப்‌ பகவானுக்கே இனியதுமாய்‌ இருக்கும்‌ இவ்‌ ஆன்மாவிற்குப்‌ 
பெண்ணோடு ஒத்த தன்மை சொரூபத்தைப்‌ பற்றியதாகையாலே அத 
னடியாகவரும்‌ அப்பெண்பேச்சு இவர்க்கு வந்தேறி அன்று என்னு 
மிடத்தை உருவகமூலமாக அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, வித்யை தாயாகப்‌ பெற்று - ! ££ அந்த ஆசாரியன்‌ 
அவனைக்‌ கல்வியால்‌ பிறக்கச்‌ செய்கிறான்‌; அந்தப்பிறவி உயர்ந்தது ”” 
என்கிறபடியே ஆசாரியன்‌ திருமந்திரமூலமாகச்‌ சொரூபஞானத்தை 


வஸ்து என்றும்‌, நீராடியபின்‌ ரோக்இியர்‌ அலங்கரித்துப்‌ பல்லாண்டிசைத்‌ 
அச்‌ சவரி செய்ய, இளமங்சையர்‌ நிறைகுட்‌ விளச்சம்‌ ஏச்‌இ எதிர்‌ 
கொள்ள, வைகுர்தம்‌ புகும்‌ வஸ்து என்றும்‌ தனித்தனியே கட்டை, 
கூட்டி, அர்த வஸ்துவுக்கு மணிவல்லிப்‌ பேச்சு 'வக்தேறியன்று என 
முடிச்ச, “பரத அக்ரூர மாருதிகளைப்‌ பரிஷ்வல்‌இத்த ? என்பது, £ மணி 
மிகுமார்பித்கு ? அடைமொழி, அஸ்து - ஆன்மா...  மணிவல்லிய்‌ பேக 
பெண்‌ பேச்ச, வரிப்பிக்ச - மணம்‌ செய்துவைக்க. ஆசோஇத்து . எறி, 
பரிஷ்வல்இத்த - அணைக்த, 
3. ஈஸஹி வித்யா! தம்‌ ஜசயதி?? 
என்பது; ஆபஸ்தம்ப சூத்‌, 16: 17. 
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உண்டாக்கினபோது இவ்‌ ஆன்மா உள்ளது ஆகின்றதாகையாலே, 
கல்வியைத்‌ தாயாகக்‌ கொண்டு இவ்வான்மாவினைப்‌ பிறப்பித்து, 
பாலும்‌ அமுதுமான திருகாமத்தாலே - * ( தேனும்பாலும்‌ அமுதுமாய 
திருமால்‌ திருநாமம்‌ '' என்கிறபடியே இனியபொருளான திருமந்தி 
ரத்தாலே, திருமகள்போல வளர்த்த- ஸதிருமகள்போல வளர்த்தேன்‌” 
என்கிறபடியே வேறு ஒருவர்க்குரியளாகாது அவனுக்கே அடிமைப்‌ 
பட்டிருத்தல்‌ முதலிய தன்மைகளாலே திருமகளுக்கு ஒப்பாக வளர்த்‌ 
துக்கொண்டு போந்த, தஞ்சமாகிய தந்தை - சரீரம்‌ உண்டாவதற்‌ 
குக்‌ காரணனாய்‌ 3 அந்தக்‌ காகாசுரன்‌ தந்தையாலும்‌ தாயாலும்‌ மஹ 
ரிஷிகளுடன்‌ கூடின தேவர்களாலும்‌ கைவிடப்பட்டவனாய்‌ மூன்று 
உலகங்களிலும்‌ நன்றாகத்‌ திரிந்து மீண்டு வந்து அப்பெருமானையே 
சரணம்‌ அடைந்தான்‌ "' என்கிறபடியே ' ஆபத்துக்‌ காலங்களில்‌ 
கைவிடும்‌ தந்தையைப்‌ போல்‌ இன்றிக்கே, : **எல்லாஉயிர்க 
ளுக்கும்‌ அழிவில்லாத தந்தை எவனோ ”" என்கிறபடியே சம்பந்தம்‌. 
கண்ணழி வற்றிருக்க, £ ££ திருவரங்கநாதனே ! தேவரீராலேயே ஒரு 
வன்‌ பிறவிக்கும்‌. மோக்ஷத்திற்கும்‌ உரியவனாகச்‌ செய்யப்படுகிறான்‌ 
என்கிறபடியே பிறவிக்கும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ பொதுவாக இருக்கும்‌ 
தந்‌தையைப்போலு மன்றிக்கே, சொரூபத்தை உண்டு பண்ணுகின்ற 
1 வனாய்‌ எந்த நிலையிலும்‌ கைவிடாமல்‌ நலத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவனாம்‌ 
உய்விப்பதிலேயே நோக்குள்ளவனாய்க்‌ கொண்டு மோக்ஷத்திற்கே 
காரணமாக இருக்கையாலே ஆபத்துக்களிலே காப்பாற்றுகின்றவ 
னான ஆசாரியனாகிற தந்தை, 

மற்றொருவர்க்குப்‌ பேச்சுப்‌ படாமல்‌ -* * மற்றொருவர்க்கு என்‌. 
னைப்‌ பேசல்‌ ஒட்டேன்‌ ”!, !* மானிடவர்க்கு என்று பேச்சுப்படில்‌ ”” 3 
என்கிறபடியே பிறர்‌ ஒருவர்க்கு உரிமையாக இருக்கும்‌ தன்மையது. 
என்ற பேச்சு வாராதபடி, விச்வபதி லோகபர்த்தா என்னும்‌ - £ “ உல 


1. பெரியதிருமொழி, 6,10:6. 3. பெரியாழ்வார்‌ திரு. 3.815, 
3. ஸபித்ராச பறித்யச்த: ஸுரைய்ச ஸமஹர்ஷிபி: 
த்ரீச்லோகாச்‌ ஸம்பரிக்ரம்ய தமேவ (ரரணம்கத: 

என்பது, ஸ்ரீராமா, சுர்‌. 88: 32, 
4, எபூதாசாம்யோவ்யம: பிதா ?? | 

என்பது; சஹஸ்ரநாமம்‌, 
ந, 6 பவமோஆணயோஸ்த்வயைவஜர்‌ த: ச்ரியதே ?? 

என்பது; ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவம்‌ உத்தாச்த. 88. 
6. பெரியாழ்வார்‌ இரு. 8௨435... 12 சாய்ச்சியார்‌ இரு, 1: 5. 
8. “பதிம்‌ விற்வஸ்ய?? 

என்பது; புருஷ சதம்‌, 
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கிற்குப்பதி '” என்று £ பதி” என்னும்‌ சொல்லாலும்‌, * *: பரந்த மனத்‌ 
தையுடைய கெளசல்யாதேவியார்‌ உலகங்கட்கெல்லாம்‌ கணவனான 
எவரைப்‌ பெற்றாரோ ”” என்று £ கணவன்‌ ' என்ற சொல்லாலும்‌ 
எல்லா உலகங்கட்கும்‌ நாயகராகச்‌ சொல்லப்படுகின்ற, மணவா 
ளரை - * “ பணவாள்‌ அரவணைப்‌ பற்பல காலமும்‌ பள்ளி கொள்ளும்‌ 
மணவாளரை ”” என்கிற அழகிய மணவாளரை, நால்‌இரண்டு இழை 
கொண்டு முப்புரியான பிரஹ்மசூத்ர பந்தத்தோடே - 3 ! எட்டிழை 
யாய்‌ மூன்று சரடாய்‌ இருப்பது ஒரு மங்களசூத்ரம்‌ போலே '' எட்டு 
எழுத்தாய்‌ மூன்று பதமாய்‌ ஈச்வரனுடைய சம்பந்தத்தை விளக்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பதான திருமந்திரமாகிற மங்கள சூத்திரத்தோடே; 
வரிப்பிக்க - * “தேவரீர்‌ திருக்கரத்தால்‌ இவளுடைய திருக்கரத்தைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொள்ளும்‌ ”” என்று கைப்பிடிக்கும்படி செய்ய, பரம்புருடன்‌ 
கைக்கொண்ட பின்‌ - £ பறவை ஏறு பரம்புருடா! நீ என்னைக்‌ 
கைக்கொண்ட பின்‌ '' என்று சொல்லப்படுகின்ற பரம்புருடனான 
மணவாளர்‌ ஏற்றுக்கொண்ட பின்னர்‌, 


சதுர்த்தியுள்புக்கு - திருமணம்‌ ஆனபின்னர்‌ சேட ஓமத்தை 
முடிவாக உள்ள நான்கு நாள்களிலும்‌ அகலுதலும்‌ அணுகுதலும்‌ 
அற்று, அவனுக்கே அடிமையாந்தன்மைக்குச்‌ சேர கலவிக்குத்‌ தக்‌ 
கது என்னும்‌ அளவையினைப்‌ பிரகாசிப்பித்துக்‌ கொண்டிருக்குமாறு 
போலே, பிரணவத்தில்‌ சொல்லப்பட்டதான அவனுக்கே அடிமை 
யாம்‌ தன்மையில்‌ கண்ணழிவற அங்கீகரிக்கையாலும்‌, அதற்குத்‌ 
தகுதியாகக்‌ கிட்டிப்‌ பரிமாறப்‌ பெறாமையாலும்‌, அகலுதலும்‌ அணு 
குதலும்‌ அற்று, கைங்கர்யப்‌ த்த செல்லும்‌. “ நாரா 
யணாய ” என்ற பதத்திலே உள்ள * ஆய ' என்ற நான்காம்‌ வேற்று 
மையுருபின்‌ பொருளிலே புகுந்து, இடையீடு நடுக்‌ கிடக்கும்‌ நாள்‌ 
கழித்து - மணமக்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரே படுக்கையிலே இருக்கச்செய்‌ 
தேயும்‌ ஒருவர்க்கு ஒருவர்‌ தொடுவதற்குத்‌ தகுதி இல்லாதபடி 


1. செளஸல்யா லோக பர்த்தாரம்‌ ??. 
என்பது; ஸ்ரீராமா, சுர்‌, 38: 55, 


2, ராய்ச்சியொர்‌ இரு. 10: 6. 3. முமுட்சுப்படி, 


4, “பாணிம்‌ ச்ருஹ்ணீஷ்வ பாணிரா ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, பால, 79: 26. 


5, பெரியாழ்வார்‌ இரு, 5. 4 2. 
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* இடையீடரான சந்திரன்‌ முதலானவர்கள்‌ நடுவே கிடக்கும்‌ நாள்‌ 
கள்‌ போல, அடிமை ஞானமும்‌ அடிமைத்தொழிலாம்‌ கைங்கரியப்‌ 
பிரார்த்தனையும்‌ உண்டாகையாலே இரண்டு தலைக்கும்‌ அண்ணிமை 
உண்டாயிருக்கவும்‌ சேர்ந்து செயல்‌ புரிய ஒண்ணாதபடி 2 * நண்ணி 
யும்‌ நண்ணகில்லேன்‌. நடுவே ஓர்‌ உடம்பிலிட்டு '! என்கிறபடியே 
அநுபவவிரோதியாய்‌ இடையீடான சரீரம்‌ நடுவே கிடக்கிற நான்கு 
நாள்களையும்‌ * நாள்‌ கடலைக்கழிமினே '' என்கிறபடியே கழித்து, 


ஜன்ம பூமியை விட்டு அகன்று - * “முற்றிலும்‌ பைங்கிளியும்‌ 
பந்தும்‌ ஊசலும்‌ பேசுகின்ற, சிற்றில்‌ மென்பூவையும்‌ விட்டகன்ற 
செழுங்கோதை”' என்கிறபடியே ஒருவராலும்‌ விடுதற்கு அரிதான 
பிறப்பிற்கு இடமான இவ்வுலகத்தை முன்பு விருப்பத்திற்கு இடமா 
கப்‌ போந்த பொருள்களோடே கூடப்‌ புரிந்து பாராமல்‌ விட்டு நீங்கி, 
அன்றிக்கே, *** அன்று நான்‌ பிறந்திலேன்‌ ”” என்னும்படி கிடந்த 
தனக்கு, ஆசாரியன்‌ திருமந்திரத்தினால்‌ உண்டாக்கின பிறவியைப்‌ 
* பெற்றது இங்கே யாகையாலே பிறப்பிற்கிடமான இவ்‌ உலகத்தினை, 
பகவானை அநுபவிக்கும்‌ ஆசையாலே *: முற்றிலும்‌ பைங்கிளியும்‌ ” 
என்ற திருப்பாசுரத்தின்படியே முன்பு விருப்பத்திற்கு இடமாகப்‌ 
போந்த பொருள்களோடே கூட விட்டு என்னலுமாம்‌. இப்பொருள்‌ 
பிறந்தகத்தை விட்டுப்‌ புக்ககத்துக்குப்‌ போகிறதாகச்‌ சொல்லுகிற 
இந்த உருவகத்திற்குச்‌ சாலப்பொருந்துவதாம்‌. 


சூழ்விசும்பிற்படியே - £ “சூழ்விசும்பு ? என்கிற திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ சொல்லுகிறபடியே அர்ச்சிராதி மார்க்கத்தாலே வழி 


1. “சரணத்தின்‌ அமைந்து முடித்த காலை - ஆதிக்கரணமும்‌ ஐயர்‌ 
யாத்த கரணமும்‌ என்னும்‌ இருவகைச்‌ சடங்கானும்‌. ஓர்‌ குறைபாடு இன்‌ 
றாய்‌; மூன்று இரவின்‌ முயச்சம்‌ இன்றி ஆன்றோர்க்கு அமைச்தவசையால்‌ 
பள்ளி செய்து ஒழு ஈான்காம்‌ பசல்‌ எல்லை முடிர்க காலத்து. அன்றோ 
ராவார்‌ - மதியும்‌ கர்தர்வரும்‌ அம்யும்‌, அது முதல்‌ காள்‌ தண்கதிர்ச்‌ 
செல்வற்கும்‌; இடை காள்‌ சர்தர்வர்க்கும்‌, பின்னாள்‌. அம்கியங்கடவுட்கும்‌ 
அளித்து; நான்காம்‌ சாள்‌ அல்யெல்கடவுள்‌ எனக்கு மின்னை அளிப்ப யான்‌ 
அகரவேண்டிற்று, அல்லனம்‌ வேதம்‌ கூறுதலால்‌ எனத்‌ தலைவிக்கு 
விளக்கம்‌ கூறல்‌ ?? என்ற தொல்காப்பியச்‌ சூத்‌ இரம்‌ பகுதியையும்‌ அதற்கு 
ஈச்சனொர்க்னியர்‌ கூதியுள்ள உரைப்பகுநியையும்‌ இங்கு சோச்சல்‌ தகும்‌. 
(தொல்‌, பொருள்‌; 5.) 

2. இருவாய்‌. 5, 1: 5, 30 இருகரம்‌, 11654. 

4. பெரியதிருமொழி; 8, 7: 8, 5; இருச்சச்தவிகுத்‌, 64. 

6. தருவாய்‌, 10. 9, 1. பிடி நி141 1. 
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யில்‌ உள்ளாரடைய உபசரிக்க, உடன்‌ சென்று - ! : அங்கவனோடும்‌ 
உடன்‌ சென்று” என்கிறபடியே 2 “ கொண்டுசெல்கிறேன்‌ ”' என்‌ 
கிற நாயகன்‌ முன்னேசெல்ல, பின்னே சென்று, குடைந்து நீராடி- 
“குள்ளக்‌. குளிரக்‌ குடைந்து நீராடி '? என்கிறபடியே நாயகன்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ செல்லுகிற புதுப்பெண்‌ அவ்ஊர்‌ எல்லையில்‌ சென்ற 
வாறே அவர்கள்‌ நீராட்டுவிக்க நீராடுமாறுபோலே, அமுதவாறான 
விரசையிலே இப்பால்‌ உள்ள அழுக்கு அறும்படி நீராடி, 

வியன்துழாய்‌, அஞ்சனத்தின்‌ நீறு, நானப்பொடி, பீதகவாடை, 
பல்கலன்‌ கொண்டு-நீராடிக்‌ கரை ஏறின பெண்ணை நாயகன்‌ பந்துக்‌ 
களான பெண்கள்‌ வந்து அலங்கரிக்குமாறு போலே, * “ வியன்‌ 
துழாய்‌ கற்பு என்று சூடும்‌” என்றும்‌, ௪ ஆரார்‌ அயில்‌ வேற்கண்‌ 
அஞ்சனத்தின்‌ நீறணிந்து'' என்றும்‌, £ “ மெய்‌ திமிரும்‌ நானப்‌ 
பொடி '' என்றும்‌, * உடுத்துக்‌ களைந்த நின்பீதகவாடை '' என்றும்‌, 
£ “ பல்கலனும்‌ யாம்‌ அணிவோம்‌” என்றும்‌ சொல்லப்படுகின்ற 
படியே, அணிசெய்வதற்குக்‌ கருவிகளான தெய்வத்‌ தன்மைவாய்ந்த 
வைகளான மாலை அஞ்சனம்‌ பொடி புடைவை ஆபரணங்கள்‌ என்னு 
மிவற்றை, நோக்கியர்‌ அலங்கரித்து - ? * அந்த முத்தனை நூறு 
தெய்வப்‌ பெண்கள்‌ எதிர்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌, நூறு பெண்கள்‌ மாலை அரசி 248 
களைக்‌ கையில்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌, நூறு பெண்கள்‌ அஞ்சனத்தைக்‌ 
கையில்‌ ஏந்தினவர்களாய்‌, நூறுபெண்கள்‌ ஸ்ரீசூர்ணத்தைக்‌ கையில்‌ 
ஏந்தினவர்களாய்‌, நூறு பெண்கள்‌ வஸ்திரத்தைக்‌ கையில்‌ ஏந்தின 
வர்களாய்‌, நூறு பெண்கள்‌ திருஆபரணங்களைக்‌ கையில்‌ ஏந்தின 
வர்களாய்‌ '' 19 “மானேய்‌ நோக்கிய!” ரான தெய்வப்பெண்கள்‌ எதிரே 
வந்து, 1! அவனைப்‌ பிரம்ம அலங்காரத்தால்‌ அலங்கரிக்கின்றார்கள்‌'” 
என்கிறபடியே, அநுபவிக்கின்ற சர்வேச்வரனுடைய அநுபவத்துக்கு 
இனியதாம்படி அலங்கரித்து, 


1. காய்ச்சயொர்‌ தரு, 6. 10: 

2. “யாமி?” ஸ்ரீவராகசரமம்‌, 3. இருப்பாவை, 13. 
4. மூன்றாம்‌ தருவர்‌, 69, 2. இறியதிகுமடல்‌; 10, 
6. பெரியாழ்வார்‌ இரு. 1,4:9, 7, இருப்பல்லாண்டு, 9. 
8. திருப்பாவை, 27, 

9. “தம்பஞ்ச சதார்யப்ரைஸாம்‌ ப்ரதிதாவர்‌ இ, 


சதம்மாலா ஹஸ்தா:, சதம்‌௮ஞ்சா ஹஸ்தா 
சதம்‌ குர்ண ஹஸ்தா, சதம்‌ வாஸோ ஹஸ்தா: 
சதம்‌ பூஷண ஹஸ்தா. ?? 
என்பது; கெளஷீதக. 
10. தருவாய்‌, 5. 8: 11, 
11, ௪ தீம்ப்ரஹ்மாலங்காரேனாலக்குர்வர்‌ இ!” 


என்பது; கெசஷீதடி, 11209 
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பல்லாண்டு இசைத்துக்‌ கவரிசெய்ய - 1 “ தொக்குப்‌ பல்லா 
ண்டிசைத்துக்‌ கவரி செய்வர்‌ ஏழையரே '' என்கிறபடியே இவர்‌ 
களுக்கு இவ்விஷயத்தில்‌ தொண்டு செய்வதில்‌ உண்டான ஆசை 
தோன்ற திரள நின்று போற்றி செய்து சாமரம்‌ பணிமாற, நிறைகுட 
விளக்கம்‌ ஏந்தி இளமங்கையர்‌ எதிர்கொள்ள - அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வளாய்க்‌ கொண்டாட்டத்தோடு செல்லுகிற பெண்‌, நாயகன்‌ வீட்‌. 
டினை அணுகச்சென்றவாறே அங்குள்ளபெண்கள்‌ மங்களதீபம்‌ முத 
லியவற்றை ஏந்திக்கொண்டு எதிரே வந்து உபசரிக்குமாறு போலே, 
5 “நிதியும்‌ நற்சுண்ணமும்‌ நிறைகுட விளக்கமும்‌, மதிமுக மடந்தை 
யர்‌ ஏந்தினர்‌ '* என்கிறபடியே மங்களத்தை விளைப்பதான பூர்ணகும்‌ 
பம்‌ தீபம்‌ முதலானவற்றைத்‌ தரித்துக்கொண்டு * * சதிரிள மங்கை 
யர்‌ தாம்‌ வந்து எதிர்கொள்ள '? என்கிறபடியே புதிய இளமையினை 
எப்பொழுதுமே இயல்பாகவுடையவர்களான வேறு தெய்வப்‌ பெண்‌ 
கள்‌ சிலர்‌ எதிர்‌ கொள்ள, 


வைகுந்தம்‌ புக்கிருந்து-அலங்காரத்தோடு கூடி மகிழ்ச்சியோடு _ 
சென்ற பெண்‌ நாயகன்‌ வீட்டிலே புகுருமாறு போலே, * “ மன்னிய . 
மாதவனோடு வைகுந்தம்‌ புக்கிருப்பார்‌ '? என்கிறபடியே திருமகள்‌ 
கேள்வனுடைய பேரின்பத்திற்கு நிலைக்களமான ஸ்ரீவைகுண்டத்தை 
அடைந்து அவனோடே கூடியிருந்து, வாய்மடுத்துப்‌ பெருங்களிச்சி ' 
யாக - நாயகன்‌ வீட்டிற்குப்‌ பெண்வந்தபிறகு தம்பதிகளும்‌ மற்றும்‌ 
உள்ள உறவினர்களும்‌ கூடியிருந்து பெருங்களிச்சி உண்ணுமாறு 
போலே, 5 * அடியார்கள்‌ குழாங்களும்‌ ?' அவனுமாக ' இருக்கிற _ 
சேர்த்தியிலே £ * அடியேன்‌ வாய்மடுத்துப்‌ பருகிக்‌ களித்தேனே ” 
என்று பெருங்களிச்சியாக முழுமிடறு செய்து, வானவர்‌ போகம்‌ . 
உண்டு - ?  கட்டெழில்‌ வானவர்போகம்‌ உண்பாரே '” என்கிறபடியே 
நித்தியசூரிகள்‌ அநுபவிக்கிற போகத்தை ££ இவன்‌ எல்லாக்‌ 
குணங்களையும்‌ அந்தப்‌ பரமாத்மாவோடு அநுபவிக்கிறான்‌ '” என்கிற _ 
படியே அநுபவித்து, 


தருவாய்‌, 7, 6: 11, 2, தருவாய்‌. 10, 9, 10. 


இருவாய்‌, 10, '9: 10. 4, சாய்ச்யொர்‌ இரு. 8, 10. 
5. தருவாய்‌, 9, 3: 10, 6. இரவாய்‌. 2, 3; 9. 


7. இருவாம்‌. 6. 6: 11, 


8. “~ஸோர்நுதே ஸர்வார்‌ காமார்‌ ஸஹ ப்ரஹ்மனாவிபற்தொ 5 
என்பது, தைத்திரியோபகிட, தகதக ஆமம்‌ 
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கோப்புடைய கோட்டுக்கால்‌ கட்டில்‌ மிதித்து ஏறி - நாயகனு 
டைய கலவிக்குப்‌ படுக்கையிலே ஏறுமாறு போலே, * ££ கோப்புடைய 
சீரிய சிங்காசனம்‌ ”” என்றும்‌, £ “கோட்டுக்கால்‌ கட்டில்‌ '' என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே உபயவிபூதியும்‌ தொழிலாக வகுப்புண்டு எல்லாப்‌ 
பொருள்கட்கும்‌ புகலிடமான தெய்வத்தன்மை பொருந்திய கட்டி 
லிலே 3 * அவனை இப்படி அறிந்தவன்‌ தனது காலால்‌ அவனுடைய 
கட்டிலில்‌ ஏறுகிறான்‌ "' என்கிறபடியே பாதபீடத்திலே அடியிட்டேறி, 
பரத அக்ரூர மாருதிகளைப்‌ பரிஷ்வங்கித்த மணிமிகு மார்பிலே - 
“காகுத்தன்‌, தலையால்‌ முன்னால்‌ விழுந்துள்ள அந்தப்‌ பரதனை நன்கு. 
எடுத்துத்‌ துடைமீதுவைத்து மகிழ்ந்தவராய்‌ நன்றாகத்‌ தழுவினார்‌ ”” 
என்றும்‌, £ * அந்தக்‌ கிருஷ்ணனும்‌ துவஜம்‌ வச்சிரம்‌ தாமரை என்‌ 
னும்‌ ரேகைகளையுடைய தமது கைகளால்‌ நன்றாகத்‌ தொட்டும்‌ இழுத்‌ 
தும்‌ அன்பாலே மிகவும்‌ கெட்டியாக அக்ரூரனை ஆலிங்கனம்‌ செய்து 
கொண்டார்‌ '” என்றும்‌, * இரண்டு சரீரத்தை உதவிய மஹாத்‌ 
மாவான அந்த அநுமானுக்கு, தடுக்காத சமயம்‌ பார்த்து என்னால்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட இந்த ஆலிங்கனமானது எல்லாக்‌ கொடைகளுக்கும்‌. 
ஒப்பாகக்‌ கடவது ”” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே ஸ்ரீபரதாழ்வானையும்‌ 
அக்ரூரனையும்‌ | திருவடியையும்‌ ஆதரித்து | அணைத்துக்‌ கொண்ட 
" “மணி மிகு மார்பு'” என்கிறபடியே கெளஸ்துபம்‌ நிறம்‌ பெறும்படி 
அழகியதான திருமார்பிலே, 

குரு மா மணியாய்‌ அணையும்‌ வஸ்துவுக்கு - £ “ குருமாமணிப்‌ 
பூண்‌ ” என்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படுவதாய்‌ இறைமைத்‌ தன்‌ 
மைக்கு அடையாளமான ஸ்ரீகெளஸ்துப மன மு இனிய 


கட்டான டதத னை ஸ்‌. 
ம சமேலம்வித்‌, பாதோரச்காரோதததி » 
என்பது, கெளவீததி, 1 


4, தம்‌ ஸமுத்தாப்ய காகுத்ஸ்த; சரஸ்யாக்ஷிபசம்‌ கதம்‌ 
அங்கே பரதமாசேரப்யமு இத: பரிஷஸ்வஜே, 
என்பது, ஸ்ரீராமா. யுத்‌. 180: 89. 
5. ஸோப்யேசம்‌ த்வஜ வஜ்ராப்ஜக்றாத சந்ஹோ பாணிகா 
லம்ஸ்ப்ருற்‌ யாக்ருஷ்யச ப்ரீத்யா ஸ-ஈசரடம்பரிஷல்வஜே; 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 5. 18; 5. ்‌ 
6. ஏஷஸர்வஸ்வபூதஸ்த பரிஷ்வல்கோ ஹதாமத: 
மயாகாலமிமம்‌ ப்ராப்ய தத்தஸ்தஸ்ய மஹாத்மஈ: 
என்பது; ஸ்ரீராமா. யுத்‌, 1. 18. 
7. தருவாய்‌, 10. 3:5. 8. பெரியாழ்வார்‌ இரு, 1. 8. 10: 
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தாய்‌ ஒனியையுடையதாய்க்‌ கொண்டு அணைகிற ஆன்மாவிற்கு, 
மணிவல்லிப்‌ பேச்சு வந்தேறி அன்று - வண்‌ பூ மணிவல்லி '* 
என்கிறபடியே வள்ளன்மையுடையதாய்‌ இனியதாய்த்‌ தனக்குத்‌ 
தானே ஆபரணமாம்படி அழகியதாய்‌, கொள்கொம்பு பெறாவிடில்‌ 
தலையெடுக்க மாட்டாமை தரைப்பட்டுக்‌ கிடக்கும்‌ கொடி போன்றவள்‌ 
என்கிற பெண்‌ தன்மையோடு கூடியதாய்‌ வரும்‌ பேச்சு வந்தேறி 
அன்று; இயல்பாகவே அமைந்தது என்றபடி. 

* பெண்பேச்சு ' என்ன அமைந்திருக்க * மணிவல்லிப்‌ பேச்சு ' 
என்றது, *மணிமிகு மார்பில்‌ மணியாய்‌ அணையும்‌ * என்றதோடு 
ஒக்க * மணிவல்லி ' என்றால்‌ சொற்கட்டளையால்‌ வரும்‌ சுவை உண்‌ 

பளட்ஸ்ஸ(டரகையாலே. இதனால்‌ பெண்தன்மை ஆன்மாவிற்கு இயல்பாகவே 
ஸ்ட ச அமைந்தது ஆகையாலே அதனை உள்ளபடி அறிந்த இவர்க்கு, அந்தப்‌ 
ட்‌ 204 பெண்‌ தன்மையால்‌ வந்த பேச்சு இயல்பு என்று சொல்லிற்றா 
சிற்று, (35) 
122 } 

“இன்பும்‌ அன்பும்‌ முற்படுவது கொழுந்து விடுவ 

தாகிறது, கடிமாமலர்ப்பாவையோடு உள்ள சாம்ய 

ஷட்கத்தாலே. ர 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:-- இப்படிக்‌ கேவலம்‌ ஒப்புமை அன்றிக்கே, பெண்க 
ளுக்குள்‌ உயர்ந்தவளான பிராட்டியோடே ஒப்புமையும்‌, பரிசுத்தமான 
ஆன்ம சொருபத்துக்கு உண்டு என்னுமதனைத்‌ தெளிவுபட அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, இன்புமுற்படுவது - 34 நமக்கும்‌ பூவின்மிசை ௩ங்‌ 
கைக்கும்‌ இன்பனை '' என்கிறபடியே இன்று அடைந்த நமக்கும்‌, 
நித்தியசூரிகளுக்கும்‌ அவ்வருகாய்‌ உருவகுணத்தாலும்‌ ஆன்ம 
குணத்தாலும்‌ நிறைந்தவளாக இருக்கிற பிராட்டிக்கும்‌ ன்பனா 
மிடத்தில்‌, * முற்பட இங்கே இன்பனாய்‌, பின்பாயிற்று அவ டத்தில்‌ 
இன்பனாக இருப்பது என்னும்படி பிராட்டிக்கு முன்னே இவர்‌ பக்கல்‌ 


12 இதுவிருத்கம்‌ 9. 

2. “மூத்பவெது? என்பதனை, | இன்பு முற்படுவது? என்று 
முன்னே கூட்டுக, சாம்யம்‌ - ஒப்புமை,  ஷட்சம்‌ - ஆறுதன்மைகள்‌., 

31 இகுவாங்‌ க 558] 

4. “மக்கும்‌? எனத்‌ தம்மை முன்னர்‌ அருளிச்செய்லதனால்‌ இப்‌ 
பொருள்‌ போதருதின்றது, 1. ச 
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இன்பனாவது, அன்பு கொழுந்து விடுவதாகிறது - * “கோலமலர்ப்‌ 
பாவைக்கு அன்பாகிய என்‌ அன்பேயோ ” என்கிறபடியே எல்லை 
யற்ற இனியளான பிராட்டிக்கு அன்பனாகையாலே அவளால்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட என்‌ பக்கலிலும்‌ அன்பனானவனே என்னும்படி அவள்‌ 
பக்கல்‌ பண்ணின சிநேகம்‌ இவரளவும்‌ வளர வருவதாய்‌, இப்படி 
இன்பு முற்படுவது அன்பு கொழுந்து விடுவதாகிறது, கடி மா மலர்ப்‌ 
பாவையோடு உள்ள - £ “£ கடிமாமல்ர்ப்பாவை ஒப்பாள்‌!” என்கிற 
படியே வாசனை மிக்கிருந்துள்ள மலரில்‌ பிறப்பாலும்‌ ஒருகாரணம்‌ 
பற்றி! வாராத பெண்‌ தன்மையாலும்‌ எல்லை. அற்ற இனியளான 
பிராட்டியோடு ஒக்கச்‌ சொல்லலாமவள்‌ என்னும்படி பிராட்டியோடு 
இத்தலைக்கு உள்ள, சாம்ய ஒட்கத்தாலே-ஒப்புமைக்குக்‌ காரணமான ॥ சாம்ப வம்‌. 
* அநந்யார்ஹசேஷத்வம்‌, . அநந்யசரணத்வம்‌, அநந்யபோக்யத்வம்‌, 
சம்ஸ்லேஷத்தில்‌ தரிக்கை, விஸ்லேஷத்தில்‌ :தரியாமை, ததேகநிர்‌ 
வாஹ்யத்வம்‌ ஆகிற ஆறுவகைகளாலே. 


* இன்பன்‌ ' என்றது சிநேகிதன்‌ என்றபடி. ஆகையாலே அன்பு 
என்ற சொல்லைப்‌ போன்று இன்பு என்ற சொல்லும்‌ சிநேகத்தைக்‌ 
கூறுவதாகையாலே, சிநேகம்‌ முற்படுவது கொழுந்து விடுவதாகிறது 
என்றபடி. * இன்பு ' என்றும்‌, * அன்பு ' என்றும்‌ இரண்டு வெவ்வேறு 
சொற்களாகச்‌ சொல்லிற்று, முற்படுதலும்‌ கொழுந்து விடுதலும்‌ 
சொல்லுகிற இடங்களில்‌ சிநேகத்தைச்‌ சொல்லுவனவாகச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட சொற்கள்‌ இவை ஆகையாலே இரண்டு சொற்களும்‌ 
தோற்றுகைக்காக. * பிராட்டியோடு உள்ள ' என்ன அமைந்திருக்க, 
அங்ஙனம்‌ கூறாது “கடிமாமலர்ப்பாவையோடுள்ள”” என்று கூறியது, 
அந்தத்‌ திருப்பாசுரத்திலே பிராட்டி ஒப்புமை வெளிப்படையாகச்‌ 
சொல்லியிருக்கையாலும்‌, கந்தல்‌ கழிந்த சொரூபத்தையுடையவர்கள்‌ 
எல்லாரையும்‌ இப்படிச்சொல்லுகிறது, சொரூபத்தோடு கட்டுப்பட்‌ 
டிருக்கின்ற இவ்வறுவகையான ஒப்புமையாலே என்று அறிவிக்‌ 
கைக்காகவும்‌. 

“ஒப்புமையாலே” என்னா மல்‌.  அறுவகையான ஒப்புமை 


1. திருவாய்‌. 10. 10; 7, 2, பெரியதிருமொழி, 8, 7: 9 

3. அசர்யார்ஹசேஷத்வம்‌ - அவன்‌. ஒருவனுக்கே அடிமைப்பட்‌ 
டிருத்தல்‌. அரர்ய சரணத்வம்‌ -, அவன்‌ ஒருவனையே புகலாச ஈம்பியிருத்‌ 
தல்‌, அஈர்யபோக்யத்வம்‌ - அவன்‌ ஒருவனுக்கே இனியளாக இருத்தல்‌. 
சம்ங்லேஷச்‌.தில்‌ தறிக்கை - சேர்க்கையில்‌ தரித்திராத்தல்‌, விர்லேஷத்‌ நில்‌ 
தரியாமை - பிரிவில்‌ தரியா திருத்தல்‌. . ததேக நிர்வாஹ்யத்லம்‌ - அவன்‌. 
ஒருவனாலேயே சாப்பாற்றப்படுதல்‌. ப, 
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யாலே' என்று விதந்து கூறியது, *நிரூபகத்வம்‌, அநுரூபத்வம்‌, அபிம்‌ 
தத்வம்‌, சேஷத்வசம்பந்ததுவாரா பாவம்‌, புருஷகாரத்வம்‌, பிராப்ய 
பூரகத்வம்‌ முதலாக உள்ள தன்மை விசேடங்கள்‌ பிராட்டிக்கே உரிய 
வைகள்‌ ஆகையாலே. (36) 


123 
£ உண்ணாது இடந்து)ஓர்‌ மாயையினால்‌ (என்னும்‌ 
வீறுடைய முடிக்குரியாரோடு)) இத்‌திரு|மண்ணே '" டா 
்‌ ரன்னஒண்ணுதல்‌) பின்னைகொல்‌ (என்றெ ஒப்பு; 
(தென்பால்‌ நெடுமாடம்‌ கடுஞ்லை அம்புஎரி ஊட்டி” 
நீறெழ எரித்த பெருந்தோற்றத்து ஆருயிர்க்காகுத்‌ 
௩ தன்‌; யம்காலம்‌ மண்புரை பொன்மாதின்‌ துக 
ஃ ளாடிஏருதேழ்தழீஇச்‌ சறையினாரிஎன்னுமவற்றிலே 
தோன்றும்‌. ப 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:--பரிசுத்தமான ஆன்ம சொருபத்துக்கு இப்படி ஆறு 
வகைகளாலே பிராட்டியோடு ஒப்புமை உண்டு ஆகையாலே பிராட்‌ 
டியின்‌ நிலை இவர்க்கு வந்தேறி அல்லாமையை விளக்கினவராய்‌ 
நின்றார்‌ மேல்‌. இப்படிப்பட்ட தன்மைகளாலே பெரியபிராட்டியா 
ரோடு உள்ள ஒப்புமை அன்றிக்கே, தம்முடைய தன்மை விசேடங்க 


ஆ 


1. நிரூபகத்வம்‌ - இறைவனுக்கே ௮சாதாரண தருமமாக இருப்‌ 
பது. அறுரூபத்வம்‌ - அவனுக்கு ஒத்த வடிவினையுடையவளாக இருப்பது, 
அபிமதத்வம்‌ - அவனுக்கு விருப்பமானவளாக இருப்பது, சேஷத்வ 
சம்பர்த அவரா பாலம்‌ - உயிர்கள்‌. இறைவனுக்கு அடிமைப்படுவ தற்கு 
இவள்‌ வழியாக இருப்பத. புருஷகாமத்வம்‌ - இறைவனோடு உயிர்களைச்‌ 
சேர்த்து வைக்கும்‌ தன்மை, பிராப்ய பூரகத்வம்‌ - உயிர்கள்‌ செய்யும்‌ 
சைங்கரியத்தை இறைவன்‌ இருவுள்ளத்தில்‌ நிரம்பச்‌ செய்வது. 

2, உண்ணாது என்னும்‌ வீறுடைய மூடிச்குரியாரோடு இத்திரு. 
என்றெ ஒப்பு; தென்பால்‌ கெடுமாடம்‌ கடுஞ்லை அம்பெரி ஊட்டி நீதெழ 
எரித்த பெருந்தோத்றத்து ஆருயிர்க்‌. காகுத்தன்‌ என்னுமவத்திலே தோன்‌ 
ஓம்‌ என்றும்‌; டெக்து என்னும்‌ வீறுடைய முடிக்குரியாரோடு மண்ணே 
ரன்ன ஒண்ணுதல்‌ என்றெ ஒப்பு; ஆதியங்காலம்‌ மண்புரை பொன்மா தின்‌ 
துகளாடி என்னுமவத்றிலே தோன்றும்‌. என்றும்‌; ஓர்‌. மாயையினால்‌ 
என்னும்‌ வீறுடைய முடிக்குரியாரோடு பின்னை சொல்‌ என்றெ ஒப்பு, 
எருதேழ்தழீஇ சறையினார்‌ என்னுமவற்நிலே தோன்றும்‌ என்றும்‌ பிரித்‌ 
துச்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ காண்க. } 0) 
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ளாலே, பகவானுடைய காதலுக்குரியவர்களான பட்டத்துத்‌ தேவிமார்‌ 
கள்‌ மூவரோடும்‌ இவர்க்கு உண்டான ஒப்புமை இவர்‌ திருப்பாசுரங்‌ 
களிலே பிரகாசிக்கும்‌ என்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

உண்ணாது என்னும்‌ - * 4 உண்ணாது உறங்காது ஒலிகடலை ௦ of ன்‌ க்‌ 
ஊடறுத்துப்‌ பெண்ணாக்கை யாப்புண்டு தாமுற்ற பேதெல்லாம்‌”” என்‌... * ப்பன்‌ 
கிறபடியே ஜனககுல சுந்தரியான தன்னைப்‌ பிரிந்தபோது *“தீரோ 2: A 
தாத்த நாயகனாகையாலே தான்‌ வேறுபடுதற்குரிய காரணங்கள்‌ 
உண்டானாலும்‌ தைரியத்தாலே புறம்‌ தோற்றாமல்‌ இருக்கும்‌ சக்கர 
வர்த்தித்‌ திருமகனை ? “(இராகவன்‌ மாம்சத்தை உண்ணவில்லை” என்‌ 
றும்‌, * “ஸ்ரீராமபிரான்‌ எப்பொழுதும்‌ உறக்கம்‌ இல்லாதவராக இருக்‌ 
கிறார்‌” என்றும்‌, £ “காட்டு ஈக்களையும்‌ கொசுக்களையும்‌ சரீரத்தி 
லிருந்து ஓட்ட மாட்டார்‌” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே ஊணும்‌ 
உறக்கமும்‌ அற்று, கடித்ததும்‌ ஊர்ந்ததும்‌ அறியாதபடி செய்யவல்ல 
சிறப்பினால்‌ வந்த, வீறுடைய முடிக்கு உரியாரோடு-வீறுடையளாய்ச்‌ 
சர்வேச்வரனுடைய சாம்ராச்சியத்திலே அவனோடு ஒக்க முடிசூடுகை 
யாலே முடிக்கு உரியளான பெரியபிராட்டியாரோடு, இத்திரு என்கிற 
ஒப்பு - “£ மாயோன்‌ திறத்தனளே இத்திரு '' என்றும்‌, £ “ சூரிய 
னோடு உள்ள ஒளியைப்போன்‌ று இராகவனோடு நான்‌ வேறுபட்டவள்‌ 
அல்லள்‌ ”' ( பிரியாதவள்‌ ) என்றும்‌ சொல்லுகிறவாறே எல்லா நிலை 
களிலும்‌ அவன்திறம்‌ அல்லது அறியாளாய்‌ 6 ௩ ரே இலக்குமி 
யோடு விகல்பிக்கலாம்படி தன்மையையுடைய இவள்‌ என்று சொல்‌ 
லும்படி இவர்க்கு உண்டான ஒப்பு, 


1. நாய்ச்சியார்‌ இரு. 11: 7. 

9, கம்பீர: ஸத்ய ஸம்பக்ஈ$ சருபாவார்‌ அவிகத்தா; பரயே 
குணக்ராஹீ தீரோதாத்தோ நிசத்யதே ? என்றபடி இருப்பவன்‌ தீரோ 
தாத்த ஈாயகன்‌ அவன்‌. இவற்றுள்‌ அவிகத்தனாவது,; தன்னை ஒருவன்‌. 
கொண்டாடுகையில்‌ அதில்‌ சண்வையா திருப்பவன்‌, மேற்கூறிய குணன்‌ 
கள்‌ ஸ்ரீராமபிரானிடம்‌ பொருர்‌இியிருந்தமை அனைவரும்‌ அறிர்தது 
ஒன்று. 

3. “மாம்ஸம்‌ ராசவோ புங்க்தே ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, சர்‌, 30: 42, 

4. எழுசிதரஸ்‌ ஸததம்‌ ராம? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. சுர்‌. 96: 44. 

5. “£ரைவதம்சாம்‌ ஈ மசகாம்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. சுர்‌, 36: 42. 

6. இருவாய்‌, 4 427. 

7. “அகச்யா ராகவேணாஹம்‌ ?” 
என்பது, ஸ்ரீராமா. சுர்‌, 21: 15, 
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தென்பால்‌ நெடுமாடம்‌ கடுஞ்சிலை அம்பெரி ஊட்டி நீறு எழ 
எரித்த பெருந்தோற்றத்து ஆருயிர்காகுத்தன்‌ என்னுமவற்றிலே தோன்‌ 
றும்‌-தென்பால்‌ - * “ தென்பால்‌ இலங்கை, வெங்களம்‌ செய்த ஈம்‌ 
விண்ணோர்‌ பிரானார்‌ துழாய்‌ துணையா, நங்களை மாமை கொள்வான்‌ 
வந்து தோன்றி நலிகின்றதே ”' என்று, சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனைப்‌ 
பிரிந்து, துன்புறுத்தும்‌ பொருள்களாலே நோவுபடுவது, நெடுமாடம்‌ - 
2 “வழா நெடும்‌ துன்பத்தள்‌ என்றிரங்கார்‌ அம்மனோ இலங்கை, 
குழா நெடுமாடம்‌ இடித்த பிரானார்‌ கொடுமைகளே ”” என்று, காதல்‌ 
இல்லையானால்‌ பொதுவான அருளும்‌ இல்லையோ என்று கொடுமை 
சொல்லுவது, £ கடுஞ்சிலை-“காயுங்‌ கடூஞ்சிலை என்‌ காகுத்தன்‌ வாரா 
னால்‌” என்று எதிரிகளிடம்‌ தான்‌ கருணை செய்யிலும்‌ கருணை செய்‌ 
யாத வில்லையுடைய காகுத்தன்‌ இந்நிலையில்‌ வரவில்லையே என்று 
வெறுப்பது, * அம்பெரி - “ இலங்கைநகர்‌, அம்பெரி உய்த்தவர்‌ 
தாளிணைமேல்‌ அணி, வம்பவிழ்‌ துழாய்‌ மலர்க்கே இவள்‌, நம்பும்‌ ”” 
என்று, இலங்கையை அம்புகளாகிய நெருப்பினலே சாம்பலாக்கின 
வர்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயை ஆசைப்படுவது, ஊட்டி. - ₹  தீமுற்‌ 
றத்‌ தென்னிலங்கை ஊட்டினான்‌ தாள்‌ நயந்த, யாமுற்றதுற்றாயோ ”' 
என்று, இலங்கையை எல்லாம்‌ நெருப்பிற்கு விருந்திட்டவன்‌ திருவடி 
களை ஆசைப்பட்டான்‌ பட்டதுபட்டாயோ என்‌ று தம்மோடுஒத்த துக்க 
' முடையவர்களைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு அழுவது, நீறு எழ... “மாறில்‌ 
போர்‌ அரக்கன்‌ மதிள்‌ நீறு எழச்‌ செற்றுகந்த, ஏறு சேவகனார்க்கு 
என்னையும்‌ உளள்‌ என்மின்களே '' என்று, எதிர்‌ இல்லாத போரை 
யுடைய இராவணன்‌ தனக்கு அரணாக விட்ட மதிளைத்‌ துகளாக்கிப்‌ 
பொகட்ட பிரசித்தமான வீரத்தையுடையவர்க்குக்‌ காப்பாற்றத்‌ தகும்‌ 
பொருள்களிலே நானும்‌ ஒருத்தி உண்டு என்று சொல்லுங்கோள்‌ 
என்று தூதுவிடுவது, எரித்த - ” “ கிளர்‌ அரக்கன்‌ நகர்‌ எரித்த, களி 
மலர்த்துழாய்‌ அலங்கல்‌ கமழ்‌ முடியன்‌-கவராத அறிவினால்‌ குறை 
இலம்‌ ”” செல்வத்தினால்‌ மேம்பட்ட இராவணனுடைய நகரத்தைச்‌ 
சாம்பலாக்கி, முடி சூடி வளையம்‌ வைத்திருக்கிறவன்‌ விரும்பாத அறி 
வினால்‌ என்ன காரியம்‌ உண்டு என்று அவனுக்கு உறுப்பு அல்லா 
ததை வெறுப்பது, பெரும்தோற்றத்து - * * காண்பெரும்‌ தோற்றத்து 
என்காகுத்த ஈம்பிக்குஎன்‌,பூண்புனை மென்முலை தோற்றது பொற்பே'” 


1. திருவிருத்தம்‌; 17. 2. திருவிருத்தம்‌; 36. 
3. தருவாய்‌. 5, 4: 8. 4. தருவாய்‌. 4. 9; 8. 
5. திருவாய்‌. 2, 1: 3. 6. தருவாய்‌, 6. 1; 10. 
ர. இரவாய்‌. 4, 8: 5, 8. இருகாய்‌. 0, 6: 9, 
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என்று, கண்ணுக்கு இனிதாய்‌ அளவிட்டு அறிய முடியாத இனிய 
தான தோற்றத்தையும்‌ குணநிறைவினையுமுடைய சக்கரவர்த்தித்‌ 
திருமகனுக்கு இவள்‌ தன்னழகினை இழந்தாள்‌ என்னும்படி அவனை 
ஆசைப்பட்டு அழகு அழிவது, ஆருயிர்க்காகுத்தன்‌-!“என்‌ ஆருயிர்க்‌ 
காகுத்தன்‌ நின்‌ செய்யவாய்‌ ஒக்கும்‌ வாயன்‌ கண்ணன்‌ கைகாலினன்‌, 
நின்‌ பசுஞ்சாம நிறத்தன்‌ கூட்டுண்டு நீங்கினான்‌, சிறு கிளிப்பைதலே 
இன்குரல்‌ நீ மிழற்றேல்‌ '' என்று, பிரிவிலே தரிக்க ஒண்ணாதபடி 
எனக்கு உயிராக உள்ளவனான சக்கரவர்த்தித்திருமகன்‌ என்னோடே 
கலந்து வைத்துப்‌ பிரிந்தான்‌; இந்‌ நிலையிலே அவனுக்குப்‌ போலி 
யான உன்வடிவாலே நலிகிறதற்குமேலே பேசசாலும்‌ நலியாதே 
கொள்‌ என்று கிளியைப்‌ பார்த்து விலக்குவதாய்க்கொண்டு பேசின 
திருப்பாசுரங்களிலே தோன்றும்‌, 


கிடந்து என்னும்‌ வீறுடைய முடிக்கு உரியாரோடு - கிடந்து 


என்னும்‌ - £ * கிடந்து இருந்து நின்று அளந்து ?” என்கிற திருப்பா “. : 


சுரத்தின்படியே முற்றறிவினனாய்‌ எல்லாவிருப்பமும்‌ முற்றுப்‌ பெற்‌ 
றவனுமான சர்வேச்வரனை, பலபல விதமாகத்‌ தன்னை அநுபவத்தா 
லும்‌ நிறைவு பெற்றவனாகாதபடி. பிச்சேற்றவல்ல சிறப்புடைமையால்‌ 
வந்த, வீறுடைய முடிக்குரியாரோடு - வீறுடையளாய்ப்‌ பெரிய 
பிராட்டியாரைப்‌ போன்று முடிக்கு உரியளான ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டியா. 
ரோடு, மண்ணேரன்ன ஒண்ணுதல்‌ என்கிற ஒப்பு - £ * மண்ணே 
ரன்ன ஒண்ணுதலே '! என்கிறபடியே ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டியாரோடு ஒத்த 
சிறப்பினையுடையவள்‌ என்று சொல்லும்படி இவர்க்கு உண்டான 
ஒப்புமை, ஆதிஅம்காலம்‌, மண்புரை, பொன்மாதின்‌, துகளாடி என்‌ 
னுமவற்றிலே தோன்றும்‌ - ஆதிஅம்காலம்‌ - 4 8 ஆதியம்‌ காலத்து 
அகலிடம்கீண்டவர்‌, பாதங்கள்‌ மேலணி பைம்பொன்‌ துழாய்‌ என்றே, 
ஓதுமால்‌ எய்தினள்‌ '” என்கிறபடியே வராக கல்பத்தின்‌ ஆதியிலே 
இந்த மிகப்பெரிய பூமியை அண்டபித்தியில்‌ நின்றும்‌ ஒட்டு விடு 
வித்து எடுத்தவனுடைய திருவடிகளில்‌ திருத்துழாய்‌ என்றே பல 
காலும்‌ சொல்லும்படி பிச்சு ஏறுவது, மண்புரை-* “மண்புரைவையம்‌ 
இடந்த வராகற்கு என்‌, கண்புன்‌ கோ த இழந்தது கற்பே ” 
என்னும்படி அவனை ஆசைப்பட்டு அறிவு இழப்பது, பொன்‌ மாதின்‌- 
* “ ஞாலப்‌ பொன்மாதின்‌ மணாளன்‌ துழாய்‌ நங்கள்‌ சூழ்‌ குழற்கே, 


1. தருவாய்‌, 9, 5: 6. 2, இரவாய்‌ 2, 8: 1, 
8. இருவிருத்தம்‌, 49, 4. இருவாரம்‌, 4, 9: 6, 
5, இருவாம்‌, 6,625... 6. இருவிருத்தம்‌, 40, 
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ஏலப்‌ புனைந்து என்னைமார்‌ எம்மை நோக்குவது என்றுகொல்‌ ” என்‌ 
கிறபடியே ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டி. செவ்வி கொள்ள இட்டுப்‌ பிறந்தவன்‌ 
சூடின திருத்துழாயை உறவினர்கள்‌ ஏற்கவே கொண்டு வந்து 
நம்‌ குழலிலே சூட்டி நம்மைப்‌ பாதுகாப்பது என்றோ என்பது, துகளாடி- 
1 “ஏனம்‌ ஒன்றாய்‌,” மண்துகள்‌ ஆடி) வைகுந்தம்‌ அன்னாள்‌ குழல்‌ 
வாய்‌ விரைபோல்‌, விண்டு கள்‌ வாரும்‌ மலர்‌ உளவோ நும்‌ வியலி 
டத்தே” என்கிறபடியே ஒப்பு இல்லாத வராகமாய்ப்‌ பெருவெள்ளத்‌ 
திலே மூழ்கிக்கிடந்த பூமியை எடுத்தபோது வடிவின்‌ பெருமையாலே 
திரு எயிற்றிலே கிடக்கிற பூமி ஒருதுகள்‌ மாத்திரம்‌ என்னும்படி 
நின்றவனுடைய வீரச்செயலை அநுபவித்திருக்கிற இவள்‌ இனிமை, 
பரமபதம்‌ என்ன, மற்றைய உலகங்கள்‌ என்ன ஆகிய இருவகைப்‌ 
பட்ட உலகங்களிலும்‌ உண்டோ என்று பெரியோர்கள்‌ சிறப்பித்துப்‌ 
பேசும்படியை எல்லாரும்‌ அறியும்படி பேசின திருப்பாசுரங்களிலே 
தோன்றும்‌. 


௩ம்‌ மகர்வ்சி! “ர்‌ மாயையினால்‌ என்னும்‌ வீறுடைய முடிக்குரியாரொடு - ஓர்‌ 


பரோட்‌ 


பத 


மாயையினால்‌ என்னும்‌ -* “ ஓர்மாயையினால்‌ ஈட்டிய வெண்ணெய்‌” 
என்கிற திருவிருத்தப்பாசுரத்தில்‌ கூறியவாறே நித்தியசூரிகள்‌ திரு 
வாராதனம்‌ செய்துகொண்டுகிற்க, அவர்கள்‌ அறியாதபடி அவ்வாரா 
தனத்தில்‌ விருப்பில்லாதவனாய்‌, தாழ்விற்கு எல்லையான ஆயர்‌ 
குலத்திலே கிருஷ்ணனாக வந்து பிறந்து, தன்னைப்‌ பெறுகைக்குச்‌ 
சுல்கமாக இட்ட யமனை ஒத்தவையான இடபங்களின்‌ கொம்புகளி 
னிடையிலே கருமாறி பாய்ந்தாற்போலே தன்னைப்பேணாமல்‌ சென்று 
விழும்படி செய்யவல்ல, வீறுடைய முடிக்குரியாரோடு -வே றுபட்ட 
சிறப்பினையுடையளாய்‌ முற்பட்ட தேவிகளைப்‌ போன்று முடிக்குரிய 
ளான, பின்னை கொல்‌ என்கிற ஒப்பு - * “பின்னை கொல்‌” என்கிற 
படியே நப்பின்னைப்‌ பிராட்டியோ என்றும்‌ சொல்லும்படி இவர்க்கு 
உண்டான ஒப்புமை,எருது ஏழ்‌ தழீஇச்‌ சறையினார்‌ என்னுமவற்றிலே 
தோன்றும்‌ - எருது ஏழ்‌ தழீஇ - * “ எருதுஏழ்‌ தழீஇ, கோளியார்‌ 
கோவலனார்‌ குடக்‌ கூத்தனார்‌, தாளிணைமேல்‌ அணிதண்ணம்‌ துழாய்‌ 
என்றே, நாளுநாள்‌ நைகின்றது '' என்னும்படி ஏறுதழுவுகை முதலான 
வீரச்செயல்களையுடைய கிருஷ்ணன்‌ திருவடிகளில்‌ திருத்துழாயினை 
ஆசைப்பட்டு நாள்தோறும்‌ சரீரம்‌ நிலைகெடுவது, சறையினார்‌ - 


1. இருகிருத்தம்‌, 55. 9, இருவிருத்தம்‌; 21. 
5, இருவாம்‌, 6. 5: 10. 4, இரவாய்‌, 4, 2: 5. 
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1 *கறையினார்‌ துவர்‌ உடுக்கைக்‌ கடையாவின்‌ கழிகோல்கை, சறை 
யினார்‌ கவராத தளிர்‌ நிறத்தால்‌ குறையிலமே ”” என்கிறபடியே ஆயர்‌ 
களின்‌ வேடத்தைத்‌ தரித்தவனாய்க காக்கப்படவேண்டிய பொருள்‌ 
களைக்‌ காப்பதற்காகத்‌ தன்‌ உடம்பு பேணாமல்‌ திரியும்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
விரும்பாத தளிர்‌ போன்ற நிறம்‌ எனக்கு வேண்டா என்பதாகப்‌ 
பேசின பாசுரங்களிலே தோன்றும்‌. 


இதனால்‌ தேவிமார்‌ மூவரோடும்‌ இவர்க்கு உண்டான ஒப்புமை, 
சீதாபிராட்டிக்கே உரியதான இராமாவதாரத்திலும்‌ அவ்வவதாரத்‌ 
தில்‌ செய்து போந்த வீரச்‌ செயல்களிலும்‌, ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்கே 
உரியதான வராகாவதாரத்திலும்‌ அவ்வவதாரத்தில்‌ செய்து போந்த 
வீரச்செயலிலும்‌, ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்கே உரியதான கிருஷ்ணாவ 
தாரத்திலும்‌ அவ்வவதாரத்தில்‌ செய்து போந்த வீரச்செயல்களிலும்‌ 
அப்‌ பிராட்டிமார்களைப்‌ போன்றே கழி பெருங்‌ காதலராய்‌ அருளிச்‌ 
செய்த அவ்வத்‌ திருப்பாசுரங்களிலே விளங்குவனவாம்‌ என்ற 
தாயிற்று. A) 

124 |, 

2 இவர்கள்‌ தேடி நிற்க, பொய்கை முது மணல்‌ 
முல்லைப்‌ பந்தர்‌ முற்றம்‌ மச்சொடு மாளிகை அவ்வவ்‌ 
விடம்‌ புக்கு வாரிச்‌ சிதைத்துப்‌ பறித்துக்‌ கிழித்துக்‌ 
கோயின்மை குறும்புசெய்து அல்லல்‌ விளைத்துக்‌ 
கவரும்‌ உகக்கு நல்லவர்‌) மூழுசி ஆவர்‌ என்னும்‌. 
தேன்மொழியாலே கோகுலத்தை மறப்பிக்கும்‌ 
நகரஸ்திரீகஸ்ரீ, நரகனைத்‌ தொலைத்துக்‌ கவர்ந்த 3 
பதினாறு பல்லாயிரம்‌ எண்ணிறந்த ஈர்‌) பாவம்‌ - பாவம்‌ “கடல்‌।॥ 
ஞாலம்‌ மின்னிடை மல்லிகை வேய்மரு பேய்முலை 
முனிந்து) மேற்பொரு விறல்‌ கஞ்சனை)மேங்க நூற்ற 2.5 
வாயும்‌ தீர்ப்பாரி என்‌ என்னுமவற்றிலே தோன்றும்‌. 

என்பது, சூத்திரம்‌. 

1,  இருவாய்‌, 4, 834, 

2, இதனை, இவர்கள்‌ தேடி நிற்க, பொய்கை முதுமணல்‌ முல்லைப்‌ 
பந்தர்‌ முற்றம்‌ மச்சொடு மாளிகை அவ்வவ்விடம்புக்கு வாரிச்‌ சிதைத்துப்‌ 
பறித்துக்‌ கிழித்துச்‌ சா யின்‌ மை குறும்பு செய்து அல்லல்‌ வினைத்துக்‌ 
கவரும்‌ உகக்கு ஈல்லவர்‌ பாலம்‌-சடல்‌ ஞாலம்‌ மின்னிடை மல்லிகை வேய்‌ 
மரு பேய்முலை மூணிர்து என்னுமவற்றிலே தோன்றும்‌ என்றும்‌, முழு? 
ஆவர்‌ என்னும்‌ தேன்மொழியாலே சோகுலத்தை மறப்பிக்கும்‌ ககம 
ஸ்திரீகள்‌ பாவம்‌ - மற்பொரு விறல்‌ கஞ்சனை என்னுமவத்திலே தோன்றும்‌ 
என்றும்‌, ஈரகனைத்‌ தொலைத்‌ துக்‌ கவர்ந்த பதினாறு பல்லாயிரம்‌ எண்ணி 
தந்தார்‌ பாவம்‌ - மல்கதூத்ற வாயும்‌ தீர்ப்பார்‌ என்னுமவத்திலே தோன்‌ 
அம்‌ என்றும்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ காண்க, 


[21]. 
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வியாக்‌ :-- இப்படிப்‌ பட்டத்துத்‌ தேவிமார்‌ மூவரோடு உள்ள 
ஒப்புமையே அன்றி, இவர்களை வெறுத்தாயினும்‌ தங்களை விரும்பும்‌ 
படி அவனுடைய காதலுக்கு உரியவர்களான திருவாய்ப்பாடியில்‌ 
பெண்களுடையவும்‌, அப்பெண்களையும்‌ அவன்‌ மறக்கும்படி தங்கள்‌ 
பேச்சின்‌ இனிமையாலே மயங்கச்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீமதுரையில்‌ பெண்களு 
டையவும்‌, நரகாசுரனைக்‌ கொன்றபின்‌ அவன்‌ ஊரினின்றும்‌ 
கொணர்ந்த ஸ்ரீமத்‌ துவாரகையில்‌ பதினாறாயிரம்‌ தேவிமாருடையவும்‌ 
தன்மைகள்‌ இவர்க்கு உண்டு என்னுமிடம்‌ இவர்தம்‌ பேச்சிலே 
தோன்றும்‌ என்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


*1 இவர்கள்‌ தேடி நிற்க-! “தேடித்‌ திருமாமகள்‌ மண்மகள்நிற்க”” என்‌ 


கிறபடியே பட்டத்துத்‌ தேவிமார்களான இவர்கள்‌ தன்னைத்‌ தேடி. 
நிற்கும்படி இவர்களிடத்தில்‌ விருப்பு இன்றி, பொய்கை முதுமணல்‌ 
முல்லைப்பந்தர்‌ முற்றம்‌ மச்சொடுமாளிகை அவ்வவ்விடம்‌ புக்கு - 
2 “ இப்பொய்கைக்கு எவ்வாறு வந்தாய்‌ '' என்றும்‌,  “ முதுமணல்‌ 
குன்று ஏறி'' என்றும்‌, * “ முல்லையின்‌ பந்தர்‌ நீழல்‌ மன்னி யவளைப்‌ 
புணரப்புக்கு '' என்றும்‌, £ “ முற்றத்தூடு புகுந்து '” என்றும்‌, * “ மச்‌ 
சொடு மாளிகை ஏறி” என்றும்‌, ” “ அவ்வவ்விடம்புக்கு அவ்வா 
யர்‌ பெண்டிர்க்கு அணுக்கனாய்‌ '' என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, இவர்‌ 


கள்‌ புனல்‌ விளையாடுமிடம்‌, மற்றும்‌ அவர்கள்‌ விருப்பத்திற்குத்‌ 


தகுதியாகத்‌ திரளவும்‌ தனியவும்‌ இருக்குமிடங்களான பொய்கை, 
மணற்குன்று, முல்லைப்‌ பந்தல்‌, முற்றம்‌, மச்சொடு மாளிகை ஆகிய 
அவ்வவ்விடங்களிலே சென்று புக்கு, வாரிச்‌ சிதைத்துப்‌ பறித்துக்‌ 
கிழித்து.” “ துகில்வாரியும்‌ சிற்றில்‌ சிதைத்தும்‌ '” என்றும்‌, ” * பந்து 
பறித்துத்‌ துகில்பற்றி '' என்றும்‌, ” * கச்சொடு பட்டைக்‌ கிழித்து ”” 
என்றும்‌ வருகின்றவாறே குடைந்து நீராடுகிறவர்கள்‌ கூறைகளை 
வாரிக்கொள்வது, இட்டமா விளையாடுகிறவர்கள்‌ இழைத்த சிற்றி 
லைச்‌ சிதைப்பது, பந்து கழல்‌ முதலான விளையாட்டுக்‌ கருவிகளைப்‌ 
பறிப்பது, அவர்களோடே. இட்டீடு கொண்டு பட்டுகள்‌ கச்சுகள்‌ 


6 இவர்கள்‌ ? என்று; மேற்‌ குத்இிரத்தில்‌ கூறிய பிராட்டிமார்‌ மூவ 
ரையும்‌. உசக்கும்‌ ஈல்லவர்‌ என்றது; அயர்குலத்துக்‌ கோபிமார்களை, ஈகர 
ஸ்திரீகள்‌ என்றது; வட மதுரையிற்‌ பெண்களை. 


3, பெரியதிரு. 10. 8: 9. 2, காய்ச்சியொர்திரு. 9: 2, 
3. பெரியாழ்வார்‌ இரு, 1, 10. 8. 4... பெருமாள்‌ இரு, 6: 8. 
5, சாய்ச்யொர்‌ இரு, 2: 9. 6. பெரியாழ்வார்‌ நிரு. 2.1:3, 
7. பெரியாழ்வார்‌ இரு. 8. 2: 5... 8. பெரியதிருமொழி, 3. 8 : 8. 
9, பெரியதிருமொழி, 10, 7: 5, 10, . பெரியாழ்வார்திரு, 2,713, 
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எட்டினவற்றைப்‌ பற்றி வலித்துக்‌ கிழிப்பதாய்‌, கோயின்மை குறும்பு 
செய்து - ! *கோயின்மை செய்து கன்மம்‌ ஒன்றில்லை ” என்றும்‌, 
“ “குறும்பு செய்வான்‌ ஓர்‌ மகனைப்‌ பெற்ற” என்றும்‌ வருகின்ற 
வாறே தன்னை ஏவுவார்‌ மற்றொருவர்‌ இல்லாமையால்‌ தனக்குத்‌ 
தானே உரியவனான ஒருவன்‌ செய்யுமதனையும்‌, ஒருதலைவன்‌ கீழ்‌ 
அடங்கி நிற்காமல்‌ மூலையடியே நடத்துவார்‌ செய்யுமதனையும்‌ 
செய்து, அல்லல்‌ விளைத்து - * “6 அல்லல்‌ விளைத்த பெருமானை '' 
என்று, பேர்‌ ஆரவாரம்‌ விளைத்து, கவரும்‌ - **ஆயர்பாடிக்‌ 
கவர்ந்து உண்ணும்‌ "' என்று திருவாய்ப்பாடியில்‌ பெண்களை அடைய 
முற்றூட்டாக விரும்பி உண்ணும்‌ என்கிறபடியே அவனாலே விரும்‌ 
பப்படுமவர்களாய்‌, அதனாலே, உகக்கு நல்லவர்‌ பாவம்‌ .. £ நீ 
உகக்கு நல்லவர்‌ '' என்கிறபடியே அவனுடைய உகப்புக்கு விஷய 
மான அழகினையுடையவர்கள்‌ என்று அறிகுறியாகக்‌ கருதப்படு 
கின்ற திருவாய்ப்பாடியில்‌ பெண்களுடைய தன்மை இவர்க்குஉண்டு 
என்னுமிடம்‌, 

கடல்‌ ஞாலம்‌ - கிருஷ்ணனைப்‌ பிரிந்த பிரிவு ஆற்றமாட்டா 
மல்‌ £4 ஏ துஷ்டகாளியனே ! இங்கு நில்‌, நான்‌ கிருஷ்ணன்‌ என்று 
மற்றவள்‌ சொன்னாள்‌ '' என்றும்‌, ** நான்‌ கிருஷ்ணன்‌, இத்தகைய 
நான்‌ அழகாக நடக்கப்போகின்றேன்‌, அந்த நடை உங்களால்‌ காணத்‌ 
தக்கது” என்றும்‌ கூறி அவர்கள்‌ அநுகரித்தாற்போன்று, இவர்‌ 
அவனைப்‌ பிரிந்த பிரிவு ஆற்றாமையாலே அநுகரித்த £ கடல்‌ 
ஞாலம்‌” என்ற திருவாய்மொழியிலும்‌, மின்னிடை - வேறு காரியங்‌ 
களை மிகுதியுமுடையனாகையாலே அப்‌ பெண்கள்‌ விரும்பின சமயத்‌ 
தில்‌ வாராமல்‌ அவன்‌ விளம்பித்து வந்தால்‌ அவர்கள்‌ ஊடுமாறு 
போலே, இவர்‌ அவனோடு ஊடின ” *£ மின்னிடை மடவார்‌ '' என்ற 
திருவாய்‌ மொழியிலும்‌, மல்லிகை - பகல்‌ எல்லாம்‌ பசு மேய்க்கப்‌ 
போய்‌ மாலையில்‌ அவற்றுடனே வரும்‌ கிருஷ்ணனைப்‌ பசுக்களின்‌ முற்‌ 
கொழுந்திலே காணாமல்‌ பிற்குழையிலே வருகிற அவன்‌ வரப்‌ பற்றா 


இரவாய்‌. 6. 2: 6. 2. சாய்ச்யொர்‌ திரு, 19: 3. 
ஈாய்ச்சியார்‌ இரு. 18: 10. 4, சாய்ச்யொர்‌ இரு 14: 2, 
இருவாய்‌. 10, 3: 8. 
தஷ்டகாளிய இிஷ்டாத்ர ச்ருஷ்ணோஹமிதிசாபரா. 
என்பது; ஸ்ரீலிஷ்ணுபு. 5, 13: 27, 

7, ககுஷ்ணோஹம்‌ ஏஷலலிதம்‌ வ்ரஜாம்யாலோக்ய தாங்க இ: 
என்பது; ஸ்ரீலிஷ்ணுபு, 5, 13: 27. 

8. இரவாய்‌, 5, 031, 9). இரவாய்‌, 0, 9:] 
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மல்‌ ஒரு மாலை நேரத்திலே ஐந்து லக்ஷம்‌ குடியில்‌ பெண்களும்‌ துன்‌ 
புறுத்தும்‌ பொருள்களுக்கு இடைந்து கூப்பிட்டாற்‌ போலே, இவர்‌ 
கூப்பிட்ட மாலைப்பூசலான  “ மல்லிகை கமழ்தென்றல்‌ '' என்ற 
திருவாய்மொழியிலும்‌ வேய்மரு - இரவெல்லாம்‌ கண்ணனோடே 
கூடவிருந்து போது விடிந்தவாறே அவன்‌ பசு மேய்க்கப்‌ போகும்‌ 
காலம்‌ என்னும்‌ நினைவாலே அவனை அணைத்துக்கொண்டிருக்கச்‌ 
செய்தே பிரிந்து சென்றானாகவே கருதி, துன்புறுத்தும்‌ பொருள்களும்‌ _ 
கலவிக்‌ காலத்து அவன்‌ செய்த செயல்களும்‌ புறம்பும்‌ உள்ளும்‌. 
நின்று நலிகிற நலிவினை அப்பெண்கள்‌ அவனுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்‌. - 
பிட்டாற்‌ போலே, இவர்‌ கூப்பிட்ட காலைப்‌ பூசலான “வேய்மரு. 
தோளிணை '' என்ற திருவாய்மொழியிலும்‌, பேய்முலை முனிந்து 

விரோதிகளாய்த்‌ தன்னை வந்து கிட்டின பூதனை சகடம்‌ இரட்டை. 
மருதமரங்கள்‌ முதலாயினவற்றினுடைய நினைவினை அவை தம்மோடே 
போக்கித்‌ தன்னை நமக்காக நோக்கித்‌ தந்த உபகாரகனை நான்‌ கிட்டு . 
வது என்றோ என்றும்‌, அப்படிச்‌ செய்த கிருஷ்ணனாகிற உபகாரக 
னுக்கு என்‌ பெண்‌ தன்மையை இழந்தேன்‌ என்றும்‌ சொன்ன 
“4 பேய்முலை உண்டு”, 4“ முனிந்து சகடம்‌ உதைத்து” என்‌ 
திருப்பாசுரங்களிலும்‌ தோன்றும்‌. 


தோற்று, 7**தோழிகளே ! மிகச்‌ சிவந்த திருக்கண்களையுடையதும்‌ 
யானையோடு போர்‌ செய்ததால்‌ உண்டான வருத்தத்தால்‌ வியர்வைத்‌ 
துளிகள்‌ நிரம்பியதுமான கிருஷ்ணன்‌ முகத்தைப்‌ பாருங்கள்‌ ”” என்று. 


1, திருவாய்‌, 9. 9; 1, 2, இருவாய்‌.10, 3: 1. 

3. இருவாய்‌, 5, 318, கீ, இரவாய்‌. 7. 8: 5, 

5. பெரியதிருமொழி, 2, 8: 7, | 6, பெரியதிருமொழி, 3, 3:7, - 

7. எச்க்ய; பச்யத கறுஷ்ணஸ்ய முசமத்யருணேணைம்‌, | 
சஜயுத்த க்ருகாயாஸஸ்லே காம்பு சணிசாதம்‌, 

என்பது; ஸ்ரிவிஷ்ணுபு, 5, 90; 53," 1a 
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தம்மில்‌ தாங்கள்‌ பேசுகிற 2 “மழறு தேன்மொழி ”” என்கிறபடியே 
மழலைத்தேன்போலே இனிதான பேச்சுக்களாலே 2 மதுரையம்‌ 
பதியை அடைந்து அந்நகரத்துப்‌ பெண்களுடைய இனிமை பொருந்‌ 
திய வார்த்தைகளாகிய தேனைக்‌ காதுகளினாலே பருகுகின்ற கண்‌ 
ணன்‌ இனி எப்படிக்‌ கோகுலத்திற்கு வருவார்‌ ? *” என்று கோகுலத்‌ 
தில்‌ பெண்கள்‌ பேசும்படி கோகுலத்தை அவன்‌ மறக்கும்படி. 
செய்யும்‌ ஸ்ரீ மதுரையில்‌ பெண்களுடைய தன்மை இவர்க்கு உண்டு 
என்னுமிடம்‌, மற்பொரு விறல்‌ கஞ்சனை என்னுமவற்றிலே. தோன்றும்‌- 
மற்பொரு - *  மற்பொரு தோளுடை மாயப்பிரானுக்கு-என்‌, கற்புடை 
யாட்டி இழந்தது கட்டே ”' என்கிறபடியே பிரபலரான மல்லரோடே 
தோளில்‌ சாந்து அழியாதபடி போரைச்‌ செய்து கொன்ற ஆச்சரி 
யத்தையுடையனான உபகாரகனுக்கு அறிவுடையளாய்‌ இருக்கிற 
என்‌ பெண்‌ தனக்கு உள்ளவை அடங்கலும்‌ இழந்தாள்‌ என்றும்‌, 
விறல்‌ கஞ்சனை - *“ விறல்‌, கஞ்சனை வஞ்சனை செய்தீர்‌ உம்மை, 
தஞ்சம்‌ என்றிவள்‌ பட்டனவே '” என்கிறபடியே பெருமிடுக்கனான 
கம்சனை அவன்‌ செய்த வஞ்சனை அவனோடே போம்படி செய்தவரே ! 
உம்மையே தனக்குத்‌ தஞ்சமென்று கொண்டிருந்த இவள்‌ பட்ட வெள்‌ 
எம்‌ என்தான்‌ ! என்றும்‌ தம்மாட்டு அன்புடையார்கள்‌ சொன்ன 
பாசுரங்களாலே மல்லரையும்‌ கம்சனையும்‌ அழித்த கிருஷ்ணனை அந்‌ 
தச்‌ சுவட்டோடே அநுபவிக்க ஆசைப்பட்டமையைப்‌ பேசின பாசுரங்‌ 
களிலே தோன்றும்‌. 

A 
நரகனைத்‌ தொலைத்துக்‌ கவர்ந்த பதினாறு பல்லாயிரம்‌ எண்ணி 3:22 
றந்தார்பாவம்‌-நரகனைத்‌ தொலைத்துக்‌ கவர்ந்த. “நரகனைத்தொலைத்த 0 
கரதலத்து'' என்றும்‌, * “நரகன்‌ தன்னைச்‌ சூழ்போகி வளைத்து 
எறிந்து, கன்னிமகளிர்‌ தம்மைக்‌ கவர்ந்த '” என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே நரகாசுரன்‌ கன்னிப்பெண்களாகக்‌ கொணர்ந்து வந்து திரட்டி 
வைக்க, அவனைக்‌ கொன்று; கவர்ந்த தன்னாலே அங்கீகரிக்கப்பட்ட 
வர்களாய்‌, பதினாறு பல்லாயிரம்‌ எண்ணிறந்தார்‌ பாவம்‌ -” *: பதினாறா 


1, இருவாய்‌. 0, 2: 5. 
2. மதுராம்‌ ப்ராப்ய கோவிச்த: சதம்சோகுலமேஷ்ய$ி 
ஈகரஸ்த்ரீகலாலாப மதுற்ரோத்ரேண பாங்யஇி, 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபு, 5. 18: 13, 
3. தருவாய்‌, 0, 0: 10, 4. தருவாய்‌. 2. 4: 8, 
5. பெரியதிருமொழி; 10. 9:4, 6. பெரியாழ்வார்திரு. 4, 2:3 
ரப (பெிமாழவார்திது கடம்‌. 
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மாயிரவர்‌ தேவிமார்‌ '? என்றும்‌, * “பல்லாயிரம்‌ பெருந்தேவிமார்‌ 
என்றும்‌, * “£ எண்ணிறந்த பெருந்தேவிமார்‌ ”' என்றும்‌ சொல்லு 
கின்றபடியே ஆயிரம்‌ இரண்டாயிரம்‌ அல்லாமையாலே “பல்லாயிரம்‌” 
என்றும்‌, * எண்ணிறந்த ' என்றும்‌ சொல்லப்படுமவர்களாய்‌ 3 : பதி 
னாறாயிரம்‌ பெண்கள்‌”' என்று புராணங்களிலே கூறப்பட்டவர்களான. 
பதினாறாயிரம்‌ தேவிமார்களுடைய தன்மை இவர்க்கு உண்டு என்னு 
மிடம்‌, மங்கநூற்ற வாயும்‌ தீர்ப்பார்‌ என்னுமவற்றிலே தோன்றும்‌ - 
மங்கநூற்ற - *“ நூற்றுவரை அன்று மங்கநூற்ற, நிகர்‌ இல்‌ 
முகில்வண்ணன்‌ நேமியான்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ கவர்ந்து எனை ஊழியான்‌” 
என்று, துரியோதனன்‌ முதலியோர்‌ மண்ணுண்ணும்படி மந்திரித்த _ 
கிருஷ்ணனுக்கு நெஞ்சு பறி கொடுத்தமை சொன்ன திருப்பாசுரத்‌' 
திலும்‌, வாயும்‌-துரியோதனன்‌ முதலியோரை அழிப்பதற்காக அவன்‌ - 
எழுந்தருளினபோது பிரிவாற்றாமையாலே கண்ணாஞ்சுழலையிட்டு ' 
அவர்கள்‌ * * ஓ அன்றிலே ! இரவில்‌ இறைவனாலே மறைக்கப்பட்ட _- 
அறிவையுடைய உலகமானது உறங்கும்போது நீ உறக்கம்‌ அற்ற 
தாய்க்‌ கதறுகிறாய்‌, படுக்கையில்‌ படுக்கிறாய்‌ இல்லை, தாமரைபோன்ற 
திருக்கண்களையும்‌ புன்முறுவலையும்‌ கம்பீரமான செயல்களையும்‌ ' 
சிறந்த பார்வையையுமுடைய கிருஷ்ணனாலே எங்களைப்போன்று 
நீயும்‌ மிகமிகப்‌ புண்பட்ட மனத்தையுடையையானாயோ ”' என்பது . 
"போன்று புலம்பினாற்‌ போன்று, நாரை அன்றில்‌ முதலானவற்றிற்கு _ 
வெண்மை பிரிவினாலே கூப்பிடுதல்‌ முதலானவை எப்பொழுதும்‌ i 
இயல்பாகவே அமைந்தவை என்று அறியாமல்‌, இறைவனைப்‌ பிரிந்த _ 
பிரிவாலே தமக்கு உண்டான பசலைநிறம்‌ முதலியவைகளைப்‌ போன்ற 
வையாம்‌ அவையும்‌ எனக்‌ கருதி அவற்றுக்குமாகத்‌ தாம்‌ நோவு : 
பட்டுப்‌ புலம்பின * “ வாயும்‌ திரையுகளும்‌ *' என்ற திருவாய்மொழி 
யிலும்‌, தீர்ப்பார்‌ - £*தேர்ப்பாகனார்க்கு இவள்‌ சிந்தை துழாய்த்‌ 
திசைக்கின்றதே ” என்று, அடியார்க்காகத்‌ தேர்ப்பாகனாக இருந்த 


1. பெரியாழ்வார்‌ திறா, 4. 1: 6. 2. பெரியாழ்வார்‌ திரு. 4,2:10, 
3. “ஷேோடரரஸ்த்ரீ ஸஹஸ்ராணி ?? 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 5, 31: 18, 
4,  இருவரய்‌, 7, 3; 10, 
5.  குமரிவிலபஷித்வம்‌ வீதகித்ராசமேரவ்ே 
ஸ்வபதி ஜகதிராத்ர்யாமீர்வரக்ரஸ்த போதே 
வயமிவஸிகச்‌த்காட மீர்விண்ண சேதா 
ஈய சளி ஹாஸோதார லீலேகஷ்ணேக. 
என்பது; ஸ்ரீபாகலதம்‌, 10, 90: 15, 
6. திருவாய்‌. 2. 1: 1. 7. தருவாய்‌, 4, 6: 1, 
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வனை அனுபவிப்பதற்காக இவள்‌ மனம்‌ கலங்கி அறிவு கெடுகிறாள்‌ 
என்று தொடங்கி ! * வண்துவராபதி மன்னனை ஏத்துமின்‌ ஏத்துத 
லும்‌ தொழுது ஆடுமே '' என்று ஸ்ரீமத்‌ துவாரகைக்கு அரசனான 
வனை வாழ்த்தினால்‌ இவள்‌ நோய்‌ தானே தீரும்‌ என்று தலைக்கட்டின 
“ தீர்ப்பாரை யாம்‌ இனி எங்ஙனம்‌ நாடுதும்‌ '' என்ற திருப்பதிகத்‌ 
திலும்‌ தோன்றும்‌ என்றபடி (38) 
125 
2 இரான்‌எனில்‌ நசவாகக்‌ குழைத்தவன்‌ பின்‌ 
தொடர இருந்த வன்சிறையிலும்‌, விதிதன்‌ புணை 
வன்‌ என்று, ஜீவிதா திகளாலே குறை இன்றி, மாயும்‌ 
வகை விஷ சஸ்த்ரங்கள்‌ தேடி, வில்வலவா ஹா 
என்று, இரக்கம்‌ எழாக்‌ கொடுமைகள்‌ சங்கித்‌ து, 
என்னையும்‌ ஜீவந்தீம்‌ என்று ஆள்விட்டு, சுடரை 
அடைந்து, அகலகில்லா முற்றுவமை பெருமக 
ளோடே. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:-- இப்படிப்‌ பட்டத்துத்‌ தேவிமார்‌ மூவரோடும்‌, மற்றும்‌ 
பகவானாலே அங்கீகரிக்கப்பட்ட தேவிமார்களோடும்‌ இவர்க்கு 
ஒப்புமை உண்டேயாகிலும்‌, மற்றையோர்‌ அனைவரும்‌ இவர்க்கு ஒரு 
வகைக்கு ஒப்பாமத்தனையாகையாலே, முற்றுவமை சனக குலத்தில்‌ 
அவதரித்த பிராட்டியோடேயாம்‌ என்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


இரான்‌ எனில்‌ ௩௪ ஆக - ? * இராகவனே ! உம்மால்‌ விலக்கப்‌ 

. பட்ட சீதாபிராட்டி உயிர்‌ வாழார்‌ ; நானும்‌ உயிர்‌ வாழேன்‌ ; உயிர்‌ 
| வாழ்வோமானால்‌ தண்ணீரினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்ட மீன்கள்‌ போன்று 
ஒரு கணநேரமே வாழ்வோம்‌ '' என்கிறபடியே தண்ணீரினின்றும்‌ 
எடுக்கப்பட்ட மீன்‌ போன்று பிரிவிலே உயிர்க்குக்‌ கேடு பிறக்கும்படி, 
குழைத்தவன்‌ - * பெரிய மனம்‌ படைத்தவன்‌, பிராட்டியை அடைந்‌ 


1, இருலாய்‌, 4. 6: 10, 

2. ₹ஈ௪ஆக * - ௫௩௪? என்றி ஸ்ரீராமாயண சுலோகத்திற்‌ கூறியவாறு 
ஆகும்படி, விளக்கம்‌ உரைச்டை காண்க, 

3. ஈச ஸீதா தலயா ஹீகா ஈசாஹமபி ராகவ 

முஹூர்த்தமபி ஜீவாவோ ஜலார்‌ மத்ஸ்யா விலோத்த்ருதெள, 

என்பது; சீராம அடியோ த. 95 21, 

ட ப! 
என்பது: பதிசாமா வால 002 அட 
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தவன்‌ ”” என்கிறபடியே சாதி குணங்கள்‌ பொருள்களுக்கு விசேடண 
மாய்ப்‌ பிரிக்க ஒண்ணாதபடி இருக்குமாறு போன்று, பிரிக்க ஒண்ணாத 
படி ஒரு நீராகக்‌ கலந்த சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌, பின்‌ தொடர - 
* * உண்ணாது உறங்காது ஒலிகடலை யூடுஅறுத்து '” இலங்கையின்‌ 
வாசல்‌ அளவும்‌ பின்‌ தொடர்ந்துவரும்படியாக, இருந்த - 58 தனிச்‌ 
சிறையில்‌ விளப்புற்ற ”” என்கிறபடியே * ஒருத்தி சிறையிருந்து காக்‌ 
கும்படியே * என்று உலகமடையக்‌ கொண்டாடும்படி தேவமாதர்கள்‌ 
சிறையை விடுவிக்கைக்காகப்‌ பிராட்டி இலங்கையிலே தனிப்பட்டுச்‌ 
சிறையிருந்தாற்‌ போலே, இரான்‌ எனில்‌ ௩௪ ஆக - “மராமரம்‌ 
எய்த மாயவன்‌ என்னுள்‌, இரான்‌ எனில்‌ பின்னை யான்‌ ஒட்டுவேனோ”” 
என்று சக்கரவர்த்தித்திருமகன்‌ என்‌ பக்கல்‌ இரேன்‌ என்று அகலு 
மாகில்‌ பின்னை யான்‌ தொங்குவேனோ என்று பிரிவினாலாய விரகத்தில்‌ 
உயிர்க்குக்‌ கேடு பிறக்கும்படியாக, குழைத்தவன்‌- * “இலங்கை செற்‌ 
றாய்‌ - உன்னை என்னுள்ளே குழைத்த எம்‌ மைந்தா என்கிறபடியே 
ஒரே பொருள்‌ என்னலாம்படி. கலந்தவன்‌, பின்தொடர - பிரிவில்‌ தம்‌ 
ஆற்றாமை குளப்படியாம்படி கடல்போன்ற ஆற்றாமையோடே 
விண்ணுலகம்‌ தர விரைந்து தாம்‌ இருந்த இடத்து ஏற வரும்படி, 
இருந்த வன்‌ சிறையிலும்‌ - 24 வன்சிறையில்‌ அவன்‌ வைக்கில்‌ ”” 
என்கிறபடியே இம்‌ மக்களுடைய சிறையை விடுவிக்கைக்காக அவன்‌ 
இவ்வுலகத்திலே வைக்க இருந்த வலிய சிறையிலும்‌, ர 
விதிதன்‌ என்று - அச்சிறை இருப்பிலேயும்‌ அவள்‌, எதிரியான 
இராவணனுக்கு **ஸ்ரீராமபிரான்‌ நியாயம்‌ அறிந்தவர்‌, சரணம்‌ புகுந்‌- 
தவர்களிடத்தில்‌ அன்புடையவர்‌ என்று எல்லாராலும்‌ அறியப்‌ 
பட்டவர்‌; ஆதலால்‌, உயிர்‌ வாழ்வதற்கு ஆசைப்படுவாயேயானால்‌ 
நீ அவரோடு சிநேகம்‌ செய்துகொள்‌ '' என்கிறபடியே நீ உயிரோடு 
இருக்கவேண்டியிருந்தாயாகில்‌ சரணாகதி தருமத்தை அறிந்தவர்‌ 
என்றும்‌ சரணாகதி செய்தவர்களிடத்தில்‌ அன்புடையவர்‌ என்றும்‌ 
எல்லாராலும்‌ அறியப்பட்டவராய்‌ இருக்கின்ற ஸ்ரீராமபிரானோடு 
உறவு செய்துகொள்‌ என்று நலத்தை உபதேசம்‌ செய்தாற்‌ போலே, 
இவரும்‌, புணைவன்‌ என்று - பகவானிடத்தில்‌ பக்தி இல்லாமலிருக்‌ 


1, சாய்ச்யொர்‌ இரு, 11:7. 2, இறுவாய்‌, 4, 8:5, 
3. இருவா்‌, 1, 7: 6, 4, இருவாம்‌, 2, 6: 9, 
5. இருவாம்‌; 1, 4: 1, 
6. விதித: ஸஹிதர்மஜ்ஞ! மசணாக தவ த்ஸல? 
சோமைத்ரீபலது சே யதி ஜீவிது பிச்சி, 
என்பது, ஸ்ரீராமா. ச்‌, 21: 20, 
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கின்ற மக்களுக்கு * “புணுவன்‌ பிறவிக்கடல்‌ நீந்துவார்க்கே '* 
என்று பிறவிப்‌ பெருங்கடலை நீந்த விருப்பமுள்ளவர்கட்கு அதனை 
நீந்துவதற்கு உரிய உபாயம்‌ அவன்‌ என்று நலத்தை உபதேசிக்கை 
யாலும்‌, 

ஜீவித ஆதிகளால்‌ குறையின்றி - பிராட்டி, 2 * மகாரதனான 
ஸ்ரீராமபிரானைப்‌ பிரிந்து அரக்கியர்‌ நடுவில்‌ இருக்கின்ற எனக்கு 
உயிரினால்‌ பயன்‌ இல்லை, செல்வங்களால்‌ பயன்‌ இல்லை, ஆபரணங்‌ 
களாலும்‌ ஒரு பயன்‌ இல்லை!” என்கிறபடியே ஸ்ரீராமபிரானைப்‌ 
பிரிந்து அரக்கியர்‌ நடுவே இருக்கிற எனக்குப்‌ பிராணன்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ என்ன பயன்‌ என்று, அவன்‌ அநுபவத்திற்குப்‌ புறம்பாம 
வற்றை வெறுத்தாற்‌ போலே, இவரும்‌, £ ££ மரறாளன்‌ கவராத மணி 
மாமை குறையிலமே'” என்று தொடங்கி அத்தலைக்கு உறுப்பு 
அல்லாத உயிரினையும்‌ உயிரோடு சம்பந்தப்பட்ட பொருள்களையும்‌ 
வெறுக்கையாலும்‌, 

மாயும்‌ வகை விஷ சஸ்த்ரங்கள்‌ தேடி - பிராட்டி, ஆற்றாமை 
யின்‌ மிகுதியினாலே - * “6 அரக்கனாகிய இராவணனுடைய வீட்டில்‌ 
எனக்கு விஷத்தையோ அல்லது வாள்‌ முதலிய கருவிகளை யோ 
கொடுப்பவர்‌ ஒருவரும்‌ இலர்‌ ”' என்கிறபடியே உயிர்க்‌ கொலையாக்கி 
வைத்தவனுடைய வீட்டிலே நற்கொலையாக்குவது இத்தனை விஷம்‌ 
தருவார்‌ இலரோ? விஷம்‌ போன்று சிறிது போது நின்று கொல்லுகை 
அன்றிக்கே அப்போதே முடிப்பதாகிய வாள்‌ தருவார்‌ இலரோ ? 
என்று முடியும்‌ வகை தேடினாற்‌ போலே, இவரும்‌, * “ மாயும்‌ வகை 
அறியேன்‌ வல்வினையேன்‌ பெண்பிறந்தே '' என்று முடியும்‌ வகை 
தேடுகையாலும்‌, 


ஹா வில்வலவா என்று - பிராட்டி மிக்க துக்கத்தாலே பீடிக்‌ 
கப்பட்டவளாய்க்‌ காப்பவரான ஸ்ரீராமபிரானுடைய சூர த்தன்மை 


1. தருவாய்‌. 2. 8: 1, 
2. ஈஹிமே ஜீவிதேகார்த்தோ கைவரர்த்தை! ஈசபூஷணை: 
வஸக்த்யா ராகூஸீமத்யே விகரராமம்‌ மஹாரதம்‌, 
என்பது; ஸ்ரீராமா. சந்‌, 26: 5. 
3. இருவாய்‌, 4, 8: 1, 
ந, எவிஷஸ்யதாதா ஈஹிமேஸ்‌ இ கரர்சிச்சஸ்த்ரஸ்யவா 
வேர்மநிராகஷஸஸ்ய.? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. சச்‌, 28: 16. 
5, இருவாய்‌; 5, 4: 8, 
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முதலியவற்றை நினைத்து * * ஹா ராம'' என்று கூ ப்பிட்டாற்‌ 
போலே, இவரும்‌, - 2 * புணரா நின்ற மரமேழ்‌ அன்று எய்த ஒரு 
வில்வலவாவோ '” என்று அவன்‌ வீரப்பாட்டினைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கூப்பிடுகையாலும்‌, 


இரக்கம்‌ எழாக்‌ கொடுமைகள்‌ சங்கித்து - பிராட்டி, தன்னாற்றா 
மைக்கு உதவ வந்து முகம்‌ காட்டாமையாலே, 8 “ஸ்ரீராமபிரான்‌. 
குற்றமுடையவர்கள்பக்கலிலும்‌ குணத்ைதக்‌ கொள்ளுகின்றவர்‌, 
செய்ந்நன்றி அறிகின்றவர்‌, அருளோடு கூடினவர்‌, நல்லொழுக்க 
முடையவர்‌ என்று மக்களால்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றவராயினும்‌ எனது. 
புண்ணியக்‌ குறைவால்‌ அருள்‌ இல்லாதவராய்‌ இருக்கிறார்‌ என்று 
ஐயப்படுகின்றேன்‌ '” என்கிறபடியே ஸ்ரீராமபிரானை அருள்‌ இல்லாத 
வராக ஐயப்பட்டது போன்று, இவரும்‌, * “ இரக்கம்‌ எழீர்‌ இதற்கு 
என்செய்கேன்‌, அரக்கன்‌ இலங்கை செற்றீருக்கே”, £ “ வழா. 
நெடும்‌ துன்பத்தள்‌ என்று இரங்கார்‌ அம்மனோ! இலங்கை, குழாம்‌ 
நெடு மாடம்‌ இடித்த பிரானார்‌ கொடுமைகளே '' என்று இந்நிலையில்‌ 
அருள்‌ செய்யாமல்‌ இருக்கிற கொடுமையாலே, * “ அறிவொன்‌ : 
றும்‌ சங்கிப்பன்‌” என்கிறபடியே அருள்‌ அற்றவர்‌ என்று ஐயப்‌ 
படுகையாலும்‌, 

.ஜீவந்தீம்‌ என்னையும்‌ என்று ஆள்விட்டு - பிராட்டி, ” ஏ 
அநுமன்‌! சீர்த்தியையுடைய அந்த ஸ்ரீராமபிரான்‌ நான்‌ உயிர்‌ 
வாழ்ந்திருப்பவளாக என்னை எப்படி நினைப்பரோ அப்படியே உம்மால்‌ 
வார்த்தை சொல்லத்தக்கவர்‌; இத்தகைய வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி 
வாக்கின்‌ தர்மத்தை அடையக்‌ கடவீர்‌'' என்கிறபடியே உயிரோடே 
கிடக்கிற என்னை இவ்வுயிர்‌ போவதற்கு முன்னே யாதொருபடி 


1, “ஹா ராம ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. சுர்‌. 28: 8, 
2. இருவாய்‌, 6, 10: 5, 
3. ச்யாத! பிராஜ்னு: க்ருதஜ்ஞ: சஸாதுக்ரோறாற்ச ராகவ! 
ஸத்வ்ருத்தோ நிரதுக்ரோராம்‌ க்கே மத்பாக்ய ஸல்ச்கயாத்‌. 
என்பது; ஸ்ரீராமா. சர்‌. 26: 18. 
4, தருவாய்‌. 2, 4: 3. 5, திருவிருத்தம்‌, 36. 
6, இருவாய்‌. 8. 1: 7. 
1. ஜீலர்திம்‌ மாம்யதா ராம: ஸம்பாவயதி ஒர்த்திமார்‌ 
தத்த்வயா ஹறுமம்‌ வாச்யோ வாசா தர்மமவாப்துஹி. 
என்பது; ஸ்ரீராமா. சர்‌. 39: 10, 
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ஸ்ரீராமபிரான்‌ வந்து நோக்கிக்‌ கொள்வர்‌ அப்படி அவர்க்கு 
விண்ணப்பம்‌ செய்‌ என்று தூது விட்டாற்‌ போலே, இவரும்‌, ! “ ஏறு 
சேவகனார்க்கு என்னையும்‌ உளள்‌ என்மின்௧ளே'' என்று என்‌ உயிர்‌ 
கிடந்தமையை அவர்க்கு அறிவியுங்கோள்‌ என்று ஆற்றாமை 
தோற்றத்‌ தூது விடுகையாலும்‌, 

சுடரை அடைந்து - பிராட்டி, ?  சூரியனோடுள்ள ஒளியைப்‌ 
போன்று நான்‌ ஸ்ரீராமபிரானை விட்டுப்‌ பிரிக்கப்‌ படாதவள்‌ '' என்கிற 
படியே சூரியனோடு ஒளியைப்‌ போன்று, நான்‌ ஸ்ரீராமபிரானோடு 
வேறுபடாதவளாய்‌ இருப்பேன்‌ என்றாற்போலே, இவரும்‌, ? * அரக்‌ 
கியை மூக்கு ஈர்ந்தாயை சுடரை - அடியேன்‌ அடைந்தேன்‌ முதல்‌ 
முன்னமே '” என்று தொன்றுதொட்டுச்‌ சரீரமாக இருக்கிற சேட 
மாம்‌ தன்மையாலே அவனோடு தாம்‌ எப்பொழுதும்‌ சேர்ந்திருப்பவ 
ராகப்‌ பேசுகையாலும்‌, 


அகலகில்லா - பிராட்டி, * * அகலகில்லேன்‌ இறையும்‌ என்று 
அலர்மேல்மங்கை உறைமார்பா ”' என்கிறபடியே உன்னை ஒரு கண 
நேரமும்‌ அகல்வதற்கு ஆற்றலை யுடையேன்‌ அல்லேன்‌ என்னுமாறு, 
போலே, இவரும்‌, *“ அடியேன்‌ உனபாதம்‌ அகலகில்லேன்‌ இறை 
யுமே” என்று உன்னை ஒரு கணநேரமும்‌ பிரிய ஆற்றலையுடையேன்‌ 
அல்லேன்‌ என்கையாலும்‌,- 

முற்றுவமை பெருமகளோடே - இவருக்கு எல்லா வகையாலும்‌ 
ஒப்பாந்தன்மை * * பெருமகள்‌ பேதை மங்கை!” என்கிற பெரிய 
பிராட்டியாரோடே என்றபடி. 

இச்சூத்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட முக்கியமான கருத்து “' இரான்‌ 
எனில்‌ ௩௪ வாக'' என்று தொடங்கி “*அகலகில்லா'” என்று தலைக்‌ 
கட்டுகையாலும்‌, “: ஜீவிதாதிகளால்‌ குறையின்றி ”' முதலாக 4 ஆள்‌. 
விட்டு” ஈறாக நடுச்‌ சொன்னவையும்‌ பிரிவினாலாய துக்கத்தைப்‌ 
பொறாததன்‌ காரியங்கள்‌ ஆகையாலும்‌ பிரியில்‌ தரியாமையேயாம்‌. 


(39) 
1, இருவாய்‌. 6, 1: 10, 
3. 4 அசச்யா ரரகவேனாஹம்‌ பாஸ்கரேண ப்ரபாயதா ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. சம்‌, 21: 15, 
3, இரவாய்‌, 2. 3: 6, 4. இருவாய்‌, 6, 10: 10. 
75. இரவாய்‌, 6, 10: 9. 6. பெரியதிருமொழி, 4, 5: 5, 
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126 
1 பிரியில்‌ இலேனுக்கு இளங்கோவும்‌ அக்‌ குளத்‌ 

தில்‌ மீனிறே, 
என்பது சூத்திரம்‌, 

வியாக்‌;- இப்படிப்‌ பிராட்டியைப்‌ போன்று பிரியில்‌ தரியாமை 
யுடையார்‌ இவர்‌ ஒருவருமேயோ ? பின்னையும்‌ உளரோ ? என்னும்‌ 
அவாய்நிலையிலே அருளிச்செய்கிறார்‌ * பிரியில்‌ ' என்று தொடங்கி. 

அதாவது, பிரியில்‌ இலேனுக்கு - ஒரு காரணமும்‌ பற்றாமல்‌ 
இயல்பாகவே சேஷியாக உள்ள எம்பெருமானைப்‌ பிரியில்‌ * “ நின்ன 
லால்‌ இலேன்காண்‌ ”” என்கிறபடியே இலர்‌ ஆகைக்கு, இளங்கோவும்‌-. 
8 “நேரிழையும்‌ இளங்கோவும்‌ பின்பு போக '' என்கிறபடியே பிராட்டி 
யைப்‌ போன்று பின்தொடர்ந்து போன இளையபெருமாளும்‌, அக்குளத்‌ 
தில்‌ மீனிறே - நிறுத்திப்‌ போவதாக ஸ்ரீராமபிரான்‌ அருளிச்செய்த 
போது 4 இரகுவம்சத்தில்‌ அவதரித்தவரே ! உம்மாலே விலக்கப்‌ 
படுகின்ற பிராட்டியார்‌ உயிர்‌ வாழார்‌ ; நானும்‌ உயிர்‌ வாழேன்‌ ; உயிர்‌ 
வாழ்வோமானால்‌ தண்ணீரினின்றும்‌ எடுக்கப்பட்ட மீன்கள்‌ போன்று 
ஒரு கணநேரமே வாழ்வோம்‌ '' என்கையாலே அந்தத்‌ தண்ணீரில்‌ 
மீன்‌ ஆவர்‌ அன்றோ என்கை. (40) 


127 
| (₹அழும்தொழும்‌ ஸ்நேஹ பாஷ்பாஞ்சலியோடே 
ருசிர ஸாநுக்களில்‌ கூவிக்கொள்ளும்‌ பிரியாஅடி 
மைக்குச்‌ சரணே சரண்‌ என்று வாளும்‌ வில்லும்‌ 
கொண்டு பந்துவும்‌ பிதாவும்‌ அவரே என்கையும்‌)) 
4, இன்னை என்‌ செய்யில்‌ என்‌ ராஜ்யமும்‌ யானே என்று 
பருஞ்செல்வமும்‌ இச்சியாமல்‌ வேண்டிச்‌ சென்று 


இஃ 


1, இளங்கோ - இளையபெருமாள்‌; இலக்குமணன்‌; £ அக்குளம்‌ ? 
என்றது; மேற்‌ சூத்திரத்தில்‌ அருளிச்செய்த “ஈ௫ஸீதா?? என்ற 
ஸ்ரீராமாயணச்‌ சுலோகத்தில்‌ கூறப்பட்ட தண்ணீரைக்‌ குறிக்கின்றது. 

2. இருவாய்‌, 2. 3: 7. 3. பெருமாள்‌ இருமொழி, 9: 2, 

4, இச்சுலோசத்தை மேலே பக்‌, 311, காண்க. 

5, இச்குத்திரத்தின்‌ ஈற்றிலே உள்ள படிகளும்‌” என்‌.ற சொல்லை, 
முன்னே உள்ள பிராதாக்கள்‌; மாதா பிதாக்கள்‌; பள்ளிப்பிள்ளை, 
சர்மாத்மா; ரரமதாசன்‌; சவேதன்‌ என்ற சொற்களோடு தனித்தனியே 
கூட்டுக. பிராதாச்கள்‌ என்றது; இலக்குமணன்‌ பரதாழ்வான்‌ சத்ருக்‌ 
ஈாழ்வான்‌ என்னும்‌ இவர்களை. சூத்திரத்தில்‌, அழும்‌ தொழும்‌ ஸ்ரேக 
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திருவடியே சுமந்து விரைந்து வருமளவும்‌ கண்ணநீர்‌ 
பங்கமாக நிலம்‌ துழாவிக்‌ குடிக்டெந்த கையறவும்‌;) 

௩ (கோதில்‌ அடிமை உறுமோ என்பித்த புலன்கொள்‌ 
நித்ய சத்ரு விசிந்தநமுமான) ப்ராதாக்கள்‌, அப்‌ 
பொழுதைக்கு அப்பெஈமுது போனாய்‌ என்னும்‌ 

4 மாதா பிதாக்கள்‌ செந்தத்‌ தண்காற்று இளநாகம்‌ 
முதலான பகை அறச்‌ சிந்தை செய்து எங்குமுளன்‌ 
என்னும்‌ 'பள்ளிப்பிள்ளை,” முற்றவிட்டு மற்றிலேன்‌ 
என்னும்‌ தர்மாத்மா, £ வாளிபொழிந்த நிர்க்குண 
விச்வாத்மா உள்ளே உறைய வீரசரிதம்‌ ஊணாகச்‌ 
கற்பார்‌ பாவம்‌ மற்றிலேன்‌ என்னும்‌ ராமதாசன்‌, பல்‌ 

4 வகையும்‌ கண்டு வெண்சங்கு ஏந்தின ரூபபரனான 

சுவேதன்‌ முதலானார்‌ படிகளும்‌ காணலாம்‌. 

என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌:- இனி, மேல்‌, பகவானுக்கு வேறு ஆகாதவர்களாய்‌ 
இயல்பாகவே அமைந்த பக்தியையுடையவர்களாய்‌ இருக்கும்‌ 
இலக்குமணன்‌ பரதன்‌ சத்துருக்கனன்‌ என்னும்‌ இவர்கள்படியும்‌, 
பகவானிடத்தில்‌ சம்பந்தமுள்ளவர்களாய்‌ அவனிடத்திலேயே 
பக்தியையுடையவர்களான தசரதன்‌, யசோதை, பிரஹ்லாதன்‌, விடீ 
ஷணன்‌, மாருதி, பார்த்தன்‌ என்னும்‌ இவர்கள்‌ படிகளும்‌ இவரிடத்‌ 
திலே உண்டு என்னுமதனைத்‌ தனித்தனியே அடைவே காட்டுகிறார்‌ 
இச்சூத்திரத்தால்‌, 

உபமான உபமேயங்கள்‌ இரண்டனுக்கும்‌ தனித்தனியே சொற்‌ 
களை இடாமல்‌ இரண்டும்‌ ஒரு சந்தர்ப்பத்திலே பலிக்கும்படி வாக்கி 
யத்தைச்‌ சுருக்கி அருளிச்செய்திருக்கையாலே. உபமானத்திலாதல்‌ 


பாஷ்பாஞ்சலியோடே முெசாதுச்களில்‌ கவிக்‌ கொள்ளும்‌ பிரியா 
அடிமைக்குச்‌ சரணே சரண்‌ என்று வாளும்‌ வில்லும்‌ சொண்டு பர்தாவும்‌ 
பிதாவும்‌ அவரே என்கை என்பது முடிய, இலக்குமணன்‌ தன்மையைச்‌ 
கூறுவது, அன்னை என்‌ செய்யில்‌ என்‌ ராஜ்யமும்‌ யானே என்று பெரும்‌ 
செல்வமும்‌ இச்சியாமல்‌ வேண்டிச்‌ சென்று இிருவடியே சமக்து, விரைந்து 
வருமளவும்‌ சண்ணசீர்‌ பக்கமாக நிலம்‌ அழாவிச்‌ குடிக்டெர்ச கையறவும்‌ 
என்பது முடிய, ஸ்ரிபாதாழ்வான்‌ தன்மையைக்‌ கூறுவது. கோதில்‌ 
அடிமை உற மோ என்பித்த புலன்சொள்‌ நித்யசத்கு விசிச்சரமும்‌ 
என்பது முடிய, ஸ்ரீசத்ருக்காழ்லான்‌. தன்மையைக்‌ கூறுவது, மாதா 
பிதாச்சள்‌ என்றது; யசோதைப்‌ பிராட்டியையும்‌ ௧௪7.௪ எக்கரவர்‌ 'த்தியை 
யும்‌. * பள்ளிப்பின்ளை ? என்றது; ஸ்ரீபிரஹ்லாதாழ்வானை, : தர்மாத்மா ? 
என்றது; ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானை. £ராமதாசன்‌? என்றது. றிய இருவடியை, 
வேதன்‌ ? என்றது; அருச்சுனனை, 
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உபமேயத்திலாதல்‌ சொற்கள்‌ இல்லாதவற்றிற்கு மறுதலைக்குத்‌ 
தகுதியாகச்‌ சொற்களைக்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ காண்க. இந்த நியாயம்‌ 
இக்‌ நூலில்‌ இப்படி வருமிடங்களுக்கெல்லாம்‌ ஒக்கும்‌, 


அழும்‌ தொழும்‌ ஸ்நேஹபாஷ்ப அஞ்சலியோடே * ௬ுசிர ஸாநுக்‌ 
களில்‌ கூவிக்கொள்ளும்‌ பிரியா அடிமைக்குச்‌ சரணே சரண்‌ என்று 
வாளும்‌ வில்லும்‌ கொண்டு பந்துவும்‌ பிதாவும்‌ அவரே என்கை(யை 
யுடைய) பிராதாவின்‌ படியும்‌ - இளையபெருமாள்‌ “* பெரியதமைய 
னாரான சக்கரவர்த்தித்திருமகனிடத்தில்‌ தொ ட்டில்‌ பருவமே 
தொடங்கி மிகவும்‌ பக்தியுள்ளவராக இருந்தார்‌ '' என்கிறபடியே 
இளமைப்பருவம்‌ தொடங்கிப்‌ பிரியில்‌ தரியாத சிநேகத்தாலே, 
ட தண்ண நீரால்‌ கலங்கிய முகமுடைய ” என்றும்‌, * ££ வணங்கின. 
வரும்‌ அஞ்சலி செய்யும்‌ கைகளையுடையவரும்‌'' என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே பிரிவு காரணமாக உண்டான சோக வேகத்தாலே சொரி 
கிற கண்ணரீரோடே அடியவன்‌ என்னும்‌ சொரூபத்தை விளக்கிக்‌ 
காட்டுகின்ற அஞ்சலியும்‌ கையுமாகக்‌ கொண்டு * “ திருவுள்ளத்‌ 
துக்குப்‌ பாங்கான இடத்திலே இங்ஙனம்‌ கட்டுவாய்‌ என்று 
தேவரீரே நியமித்தருள வேண்டும்‌ "' என்றும்‌, * : தேவரீர்‌ பிராட்டி 
யோடுகூட மலைத்தாழ்வரைகளில்‌ இன்பத்தை நுகர்வீராக ; நான்‌ 
பகல்‌. இரவு எந்நேரத்திலும்‌ தங்களுக்கு எல்லா அடிமைகளையும்‌ செய்‌ 
வேன்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே திருச்சித்திரகூட மலையின்‌ 
தாழ்வரை முதலான இனிய இடங்களிலே பிராட்டியோடுகூடத்‌ 
தேவரீர்‌ இன்பத்தை நுகர்ந்து கொண்டிருக்க, அடியேன்‌ எல்லாவித 
மான கைங்கரியங்களையும்‌ செய்யவேண்டும்‌; அது செய்யுமிடத்தில்‌ 
ஏவிக்‌ கொண்டருளவேண்டும்‌ என்று பிரார்த்தித்து, அப்படி ஏவிக்‌ 


1. சும்‌ - மனோகரமான; அழயெ. ஸாது - மலைத்தாஜ்லரைகள்‌. 
2, எபால்யாத்‌ ப்ரப்குதி ஸாஸ்மிக்த! ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, பால, 18: 27. 
3, “ பாஷ்பர்யாகுலமுக; ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, அயோச்‌. 81 1. 
4. உப்ரஹ்வாஞ்சலிபுடம்‌. ஸ்திதம்‌ ?* 
என்பது; ஸ்ரீராமா, அயோத்‌, 16: 26. 
ந, க ஸ்லயம்து குரே தேரே ச்ரியதாமிதிமாம்‌வத.?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌. 15: 1. 
6. எபவாம்ஸ்து ஸஹ லைதேஹ்யா இரிரை நஷரம்ஸ்யதே 
அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி ஜாக்ரத: ஸ்வபதரற்சதே, *! 
என்பது; ஸ்ரீராமா, அயோஜ்‌, 31: 25, 
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கொள்ளச்‌ செய்யப்படுமதாய்‌, ? “£ அடியவனான என்னைத்‌ தேவரீரோடு 
கூடவே சஞ்சரிக்கும்படியாகச்‌ செய்தருள வேண்டும்‌ '' என்கிற 
படியே இடையீடு இல்லாமல்‌ பின்‌ தொடர்ந்து செய்யும்‌ அடிமைத்‌ 
தொழிலைப்‌ பெறுகைக்காக, 2 * மிக்க சீர்த்தியையுடைய இலக்கும 
ணன்‌ தன்‌ தமையனாருடைய இரண்டு திருவடிகளையும்‌ உறுதியாகப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு பிராட்டியைப்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னார்‌; ஸ்ரீராம 
பிரானையும்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னார்‌ '” என்கிறபடியே புருஷகாரம்‌ முன்‌ 
னாகத்‌ திருவடிகளைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு, * “ஸ்ரீராமபிரான்‌ முன்னே 
சென்றார்‌, அழகிய இடையையுடைய பிராட்டி நடுவில்‌ (சென்றார்‌), 
இலக்குமணன்‌ வில்லும்‌ கையுமாய்ப்‌ பின்னே தொடர்ந்து சென்றார்‌ ”” 
என்கிறபடியே ஆயுதத்தைத்‌ தரித்தவராய்க்‌ கொண்டு ஸ்ரீராம 
பிரானைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து சென்‌ று, * “உடன்‌ பிறந்தவரான 
ஸ்ரீராமபிரானே தமப்பன்‌, ஸ்வாமியும்‌ அவரே, எல்லாவிதமான 
உறவினர்களும்‌ அவரே '' என்கிறபடியே தமக்கு எல்லாவிதமான 
உறவும்‌ ஸ்ரீராமபிரானே என்றாற்‌ போலே, 

இவரும்‌, £ * அறியாக்‌ காலத்துள்ளே அடிமைக்கண்‌ அன்பு 
செய்வித்து '' என்கிறபடியே பருவம்‌ நிரம்புவதற்கு முன்னரே பிரியில்‌ 
தரியாதபடி பிறந்த சிநேகத்தாலே * “ அழும்‌ தொழும்‌'' என்கிற 
படியே பிரிவு பொறாமல்‌ கண்ணும்‌ கண்ணீரும்‌ கையும்‌ அஞ்சலியு 
மாய்‌, ” “ திருவேங்கடத்து எழில்‌ கொள்‌ சோதி எந்தை தந்தை 
தந்தைக்கு, ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ உடனாய்‌ மன்னி வழுவிலா 
அடிமை செய்ய வேண்டும்‌ '' என்று, £ “மொய்த்த சோலையும்‌ மொய்‌ 
பூம்தடம்‌ தாழ்வரை '' யுமான இனிய இடங்களையுமுடைய திருமலை 
யிலே ” 4 அலர்மேல்‌ மங்கையுறை மார்பன்‌ '* ஆகையாலே பிராட்டி 
யோடே கூடிப்‌ பேரின்பத்துடன்‌ இருக்கிற பரமசேஷியானவனுக்கு 


ம. . “குறாஷ்வமாம்‌ அ.நுசரம்‌ ? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோக்‌, 31: 93, 
2, ஸப்ராதும்‌ சாணெளகாடம்‌ நிமீட்ய ரகுஈர்த௩: 
ஸீதா முவாசா இயரரா ராகவஞ்சமஹாவ்ர தம்‌. 
என்பது, ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 31: 2. 
3, அச்சத: ப்ரயயெள ராம: ஸீதாமத்யே ஸமைத்யமா 
ப்ருஷ்டதஸ்‌து ததுஷ்பாணி: லஷ்மணோ துஜசா மஹ. 
என்பது; ஸ்ரீராமா; ஆரண்‌. 11: 1, 
4, ப்ராதா பர்த்தாச பந்துற்ச பிதாச மமராகல! , 
என்பது, ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 58: 31, 
5, இரவாய்‌. 2. 8: 8, 6. திருவாய்‌. 1. 2: 8. 
7. இருவாய்‌. 3, 3: 1, 8. திருவாய்‌, 3, 3: 10 
9. இருவாய்‌, 6, 10: 10, 
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எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ எல்லா நிலைகளிலும்‌ 
எல்லா அடிமைகளையும்‌ செய்ய வேண்டும்‌ ; அங்ஙனம்‌ செய்யுமிடத்‌ 
தும்‌ ! “ முகப்பே கூவிப்‌ பணி கொள்ளாய்‌ ” என்று திருமுன்னரே 
ஏவிக்‌ கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌ என்று பிரார்த்தித்து, அப்படி ஏவிக்‌ 
கொள்ளப்படுமதாய்‌, ” “பிரியா அடிமை” என்கிறபடியே உயிர்‌ 
உள்ள வரையிலும்‌ தொடர்ந்து வருகின்ற கைங்கர்யத்தைப்‌ பெறு 
கைக்கு வழியாக * “ நாகணைமிசை நம்பிரான்‌ சரணே சரண்‌ 
நமக்கு '' என்று புருடகாரம்‌ முன்னாக அவன்‌ திருவடிகளைப்‌ பற்றி 
* “வாளும்‌ வில்லும்‌ கொண்டு பின்‌ செல்வார்‌ மற்றில்லை ” என்று 
திவ்விய ஆயுதங்களைக்‌ கொண்டு தாம்‌ பின்னே திரிய ஆசைப்‌ 
பட்டு, £ *சேலேய்‌ கண்ணியரும்‌ பெரும்‌ செல்வமும்‌ நன்மக்களும்‌, 
மேலாத்‌ தாய்தந்தையும்‌ அவரே ” என்று சேஷியான சர்வேச்வரனே 
தமக்குத்‌ தாய்‌ த்தை முதலான எல்லாவித உறவினர்களும்‌ என்கை 
யாலே இளையபெருமாள்‌ தன்மையும்‌, 

ப அன்னை என்‌ செய்யில்‌ என்‌ ராஜ்யமும்‌ யானே என்று பெருஞ்‌ 
செல்வமும்‌ இச்சியாமல்‌ வேண்டிச்‌ சென்று திருவடியே சுமந்து 
விரைந்து வருமளவும்‌ கண்ணீர்‌ பங்கமாக நிலம்‌ துழாவிக்‌ குடிக்‌ 
கிடந்த கையறவுடைய பிராதாவின்படியும்‌ - அன்னை என்‌ செய்யில்‌ 
என்‌ ராஜ்யமும்‌ யானே என்று - ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌, ஸ்ரீராமபிரான்‌ முடி 
சூடியிருக்கத்‌ தாம்‌: அடிமைசெய்து வாழப்‌ பெறாதபடி அவரைக்‌ 
காட்டிலே அகல அடித்துத்‌ தம்மேலே அரசனாம்‌ தன்மையை ஏற்றிய 
கொடுமையாலே * “நான்‌ தீய செயலையுடைய மகாபாவியாகிய 
இந்தக்‌ கைகேசியைக்‌ கொன்று விடுவேன்‌ '' எள்கிறபடியே தாயைச்‌ 
சீறி வெறுத்து, தனக்குரியனாம்தன்மை இன்மை தோற்ற, * * இந்த 
இராச்சியமும்‌ யானும்‌ ஸ்ரீ இராமபிரானுடைய உடைமை '' என்கிற 
படியே இராச்சியமும்‌ நானும்‌ ஸ்ரீராமபிரானுக்குச்‌ சேடம்‌ என்றாற்‌ 
போன்றும்‌, பெருஞ்செல்வமும்‌ இச்சியாமல்‌ £ - அந்தத்‌ தசரத சக்கர 
வர்த்தி இறந்த போது, இராச்சியத்தைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்யத்தக்க 
ஆற்றலையுடைய பாதன்‌, வசிஷ்டர்‌ முதலான அந்தணர்களால்‌ 

1. இருவாய்‌. 8, 5:17... 3, இறுவாய்‌. 5, 8: 7. 

3, இருவாரம்‌, 5, 10: 11. 4. இரவாய்‌, 8,3 : 8, 

5. இறாவாய்‌, 5. 1: 8, 

ந்‌, *ஹர்யாமஹமிமாம்‌ பாபாம்‌ சைகேயீம்‌ தஷ்டசாரிணீம்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, அயோத்‌. 78: 22, . 

ர. “ராஜ்யஞ்ச அஹஞ்ச ராமஸ்ய 7? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌.82: 12, 

8. ம்ருதேது தஸ்மிர்‌ பரதோ வஸிஷ்டப்ரமுகை: த்விஜை: 

கியுஜ்யமாகோ ராஜ்யாய சைச்சத்‌ ராஜ்யம்‌ மஹாபல: 

என்பது; ஸ்ரீராமா. பால, 1: 33, 
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அரசினை நடத்துவதற்கு நியமி க்‌ கப்‌ பட்டவனாயினும்‌ அரசனாக 
இருத்தற்கு விரும்பவில்லை ” என்கிறபடியே வசிட்டர்‌ முதலான 
புரோகிதர்கள்‌ நீ அரசனாக வேண்டும்‌ என்று நியமிக்க, * “மலை 
சிறியகாடு பெரியகாடு இவைகளோடு கூடின இந்தப்‌ பூமி இக்ஷ 
வாகு குலத்து அரசர்களுக்கு உரியது '” என்னும்‌ படியான மிகப்‌ 
பெரிய செல்வத்தையும்‌ விரும்பாதது போன்றும்‌, 

வேண்டிச்‌ சென்று - ஸ்ரீராமபிரானை மீட்டுக்‌ கொண்டு வந்து 
திருமுடி சூட்டுவிப்பதில்‌ விருப்பம்‌ தோன்ற * “நான்‌ இந்த மந்திரி 
மார்களோடு கூடத்‌ தேவரீரைத்‌ தலையாலே இரக்கின்றேன்‌”' என்கிற 
படியே அவர்‌ திருவடிகளிலே சென்று, * * தமையனாரான ஸ்ரீராம 
பிரானைப்‌ பரதன்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌ '' என்கிறபடியே மீண்டு 
எழுந்தருள வேண்டும்‌ என்று வேண்டிக்‌ கொண்டது போன்றும்‌, 

திருவடியே சுமந்து - அவர்‌ அது செய்யாதே, * “ இராமபிரான்‌ 
இந்தப்‌ பரதனுக்கு இராச்சியத்தை ஆள்வதற்குத்‌ திருவடிநிலைகளைப்‌ 
பிரதிநிதியாகக்‌ கொடுத்து மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ சொன்னார்‌ '” என்கிற 
படியே திருவடி நிலையைக்‌ கொடுத்து விட, ” “ பிறகு ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ 
திருவடி நிலைகளைத்‌ தலையில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு அப்பொழுது 
ஆனந்தம்‌ அடைந்தவராய்ச்‌ சத்துருக்கனாழ்வானோடு கூடினவராய்த்‌ 
தேரில்‌ ஏறினார்‌ *' என்கிறபடியே அத்‌ திருவடி நிலையைத்‌ தலையிலே 
வைத்துக்‌ கொண்டு ஆனந்தத்தையுடையவராய்‌ மீண்டும்‌ போந்தது 
போன்றும்‌, 

விரைந்து வருமளவும்‌ கண்ணீர்‌ பங்கமாக நிலம்‌ துழாவி - 
* ££ தலையால்‌ வணங்கி இரந்த அந்தப்‌ பரதாழ்வானுடைய வேண்டு 
கோள்‌ என்னால்‌ முடிக்கப்‌ படவில்லையே'' என்கிற இழவு திருவுள்ளத்‌ 


1. இஷ்வாகூணாமியம்‌ பூமிஸ்ஸசைல வககர௩ரா ?? 
என்ப; ஸ்ரீராமா. இஷ்‌, 18; 6, 
ப்‌ 2. 6: ஏபிச்ச ஸூவைல்‌ ஸார்த்தம்‌ ?? 


என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌. 104: 12, 

3, “அயாசத்‌ ப்ராதரம்‌ ராமம்‌ ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. பால. 1: 35. 

கீ, “பாதுகே சாஸ்ய ராஜ்யாய ர்யாஸம்‌ தத்வா புஈ: புரா?” 
என்பது; ஸ்ரீராமா. பால, 1: 317, 

5. ததஸ்து செல க்றாத்வா பாதுகே பரதஸ்ததா 

அருரோஹசதம்‌ ஹ்ருஷ்ட: சத்றுக்ரேசஸமர்வித? 

என்பத, ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 113: 1, 


6. எ ரஸா யாசதஸ்தஸ்யலசரம்‌ ஈக்ருதம்மயா ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. யுத்‌, 124: 19, 


[22] 
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திலே கிடக்கையாலே * “கைகேசியின்‌ புத்திரனும்‌ தர்மத்தைச்‌ 
செய்கிறவனுமான அந்தப்‌ பரதனைவிட்டு நான்‌ நீராடுதலை விரும்ப 
வில்லை, அதன்பின்‌ வரும்‌ ஆடைகளையும்‌ ஆபரணங்களையும்‌ விரும்ப 
வில்லை, இந்த வழியாலே அயோத்தியா நகரத்தைக்‌ குறித்து விரை 
வில்‌ செல்லுகிறேன்‌, இந்தவழி அயோத்தியையை அடைந்‌ 
திருக்கிறது, (இந்த வழி நீண்ட தூரம்‌ இருப்பதால்‌) விரைவில்‌ 
அடையமுடியாதது '' என்கிறபடியே நாம்‌ பிள்ளை பரதனை ஒழியக்‌ 
குளித்தல்‌ ஒப்பித்தல்‌ செய்யக்‌ கடவோம்‌ அல்லோம்‌; விரைவில்‌ 
நாம்‌ அங்கே செல்லலாம்படி என்‌ என்று ஸ்ரீராமபிரான்‌ விரைவோடு 
மீண்டும்‌ எழுந்தருளும்‌ , அளவும்‌ 2 £ பரதன்‌ சடைமுடியையுடைய 
வனாய்ச்‌  சரீரமுழுதும்‌ அழுக்கு அடைந்தவனாய்‌ ” என்கிறபடியே 
கண்ணநீரால்‌ உண்டான சேற்றிலே தரைக்கிடை கிடக்கையாலே 
சேற்றிலே மூழ்கினவராய்‌ இருந்தது போன்றும்‌, 


குடிக்கிடந்த கையறவும்‌-மூத்தார்‌ இருக்க இளையார்‌ முடி சூடக்‌ 
கடவர்‌ அல்லர்‌ என்கிற இக்ஷ்வாகுகுல மர்யாதை தப்பாமல்‌ நோக்‌ 
கிக்‌ கொண்டு £ “ அந்தப்‌ பரதன்‌ தனக்கு விருப்பமான இராம கைங்‌ 
கர்யத்தை அடையாமலே”' என்கிறபடியே . தாம்‌ ஆசைப்‌ பட்ட 
பொருள்‌ கைபுகுராத இழவோடே இருந்தாற்‌ போன்றும்‌, 


இவரும்‌, பகவானிடத்து உள்ள பக்தியின்‌ மிகுதியாலே வழி 
யல்லா வழியேயாகிலும்‌ கிட்டுமத்தனை என்கிற விரைந்த செயலுக்கு 
இடம்‌ கொடாமல்‌ விலக்கும்‌ தாயாரை விரோதிகளின்‌ கூட்டமாகக்‌ 
காண்கையாலே, அன்னை என்‌ செய்யில்‌ என்‌-* “அன்னை என்செய்யில்‌ 
என்‌”' என்கிறபடியே உயிர்‌ வாழில்‌ என்‌? முடியில்‌ என்‌? என்று 
அன்னையைச்‌ சீறி வெறுத்து, ராஜ்யமும்‌ யானே என்று - ௦ “ யானே 
என்தனதே ” என்கிற தன்வசப்பட்டிருக்குக்‌ தன்மையைப்‌ பொறாதவ 


1. ஈமேஸ்காகம்‌ பஹுமதம்‌ வஸ்த்ராண்யாபரனணாநீச 
சம்விசா சைசமீபுத்ரம்‌ பரதம்தர்மசாரிணம்‌ 
இதஎவ யாதாகிப்ரம்‌ ப்ரதிசச்சாம தாம்‌ புரீம்‌ 
அயோத்யா மாகதோ ஹ்யேஷ பந்தா: பரமதுர்கம: 

என்பன, ஸ்ரீராமா, யுத்‌. 124: 63, 73. 
2, “பல்க இத்தஸ்து ஜடிலோபரத:?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. யுத்‌. 127: 4, 


9. ஈஸகாமம்‌ அகவாப்யைவ 7? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, பால, 1! 38, 
4. தரறாவாய்‌, 5, 9: 6, 5, இருவாய்‌, 2. 9: 9, 
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ராய்க்‌ கொண்டு ! *யானே நீ என்னுடைமையும்‌ நீயே ”” 
படியே ஆன்மாவம்‌, ஆன்மாவோடு சம்பந்தப்பட்ட பொருள்களும்‌ 
அங்குத்தைக்குச்‌ சேடம்‌ என்று, பெரும்‌ செல்வமும்‌ இச்சியாமல்‌ -- 
 “கொள்ளென்று கிளர்ந்து எழுந்த பெருஞ்‌ செல்வம்‌ நெருப்பு” 
என்று, மேன்மேலும்‌ நிறைந்து வருகின்ற எல்லை இல்லாத செல்வத்‌ 
தையும்‌ நெருப்பிற்குச்‌ சமமாகக்‌ கொண்டு, வேண்டிச்‌ சென்று - 
£ வேங்கட வாணனை வேண்டிச்சென்று '' என்கிறபடியே, திருச்‌ 
சித்திர கூடத்தில்‌ இருந்தாற்‌ போன்று திருமலையில்‌ இருக்கிற 
அவனைத்‌ தன்‌ விருப்பின்படி அநுபவிப்பதற்காக வேண்டிச்‌ சென்று, 
திருவடியே சுமந்து - தம்‌ விருப்பத்தை அவன்‌ அப்போது செய்‌ 
யாதே ஒரு தெளிந்த ஞானமூலமாக * 4 திருவடியே சுமந்துழலக்‌ 
கூட்டரிய திருவடிக்கண்‌ கூட்டினை '* என்கிறபடியே திருவடிகளைத்‌ 
தந்தாய்‌ என்று பேரானந்தமுடையராம்படி செய்து விட, அப்படி. 
அவன்‌ கொடுத்த திருவடிகளைத்‌ தலைமேலே தாங்கி, விரைந்து 
வருமளவும்‌ - வீடு திருத்தப்போனவன்‌ விண்ணுலகம்‌ தர விரைந்து 


328. 
என்கிற. 


, வருமளவும்‌, கண்ணநீர்‌ பங்கமாக நிலம்‌ துழாவி - £ ££ கண்ணரீர்‌ 


கைகளால்‌ இறைக்கும்‌ - இருநிலம்‌ கைதுழாவிருக்கும்‌ '' என்கிற 
படியே கண்ணீர்‌ வெள்ளத்தால்‌ உண்டான சேற்றிலே இருந்து 
ஆற்றாமையாலே நிலம்‌ துழாவி, குடிக்கிடந்த கையறவும்‌ - £ “குடிக்‌ 
கிடந்து ஆக்கம்‌ செய்து” என்கிறபடியே பிரபந்ந குலத்தில்‌ செய்து 
போரும்‌ மரியாதை தப்பாமல்‌ ! ££ காமுற்ற கையறவோடு '” என்கிற 
படியே தாம்‌ ஆசைப்பட்டபொருள்‌ கைபுகுராத இழவோடே இருக்‌ 
கையால்‌ ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ தன்மையும்‌ ; I 


கோதில்‌ அடிமை உறுமோ என்பித்த புலன்கொள்‌ நித்ய சத்ரு 
விசிந்தனமுமான பிராதா படியும்‌ - ஸ்ரீசத்துருக்கனாழ்வான்‌, £ “குற்றம்‌ 
இல்லாதவராயும்‌ ஐம்பொறிகளையும்‌ அடக்கினவராயும்‌ இருக்கிற 
ஸ்ரீ சத்துருக்கனாழ்வான்‌, அன்பினாலே முன்னே தூண்டப்பட்டவராய்‌ 
மாமன்‌ யுதாஜித்தினுடைய வீட்டிற்கு அப்போது செல்கின்ற பரதாழ்‌ 
வானாலே அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டார்‌ ' என்கிறபடியே பாகவதர்‌ 


1. 
3 
5. 


சி 
8 


இருவா்‌. 2. 9: 9. 2. இரவாய்‌. 4, 9: 4, 
'இருலாய்‌. 8. 2: 1. 4, தருவாய்‌. 4. 9: 9, 
திருவாய்‌, 7. 2: 1. 6. இருலாய்‌. 9. 2: 2, 
இறுவாய்‌. 2. 1: 3, ச 


சச்சகா மாதுலகுலம்‌ பரதேச ததாகக:. 
சத்றாக்கோ நித்யசத்றாக்ரோநி த: ப்ரீதிபுரஸ்க்ரு ௪; 


என்பது, ஸ்ரீராமா. அயோக்‌, 1: 1, 
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களுக்கு அடிமைப்பட்டிருத்தலே மேலான பேறு என்று ஸ்ரீ பரதாழ்வா 
னுக்கே அடிமைப்பட்டவராய்‌ அவருடைய தூய்மையிலும்‌ இனிமை 
யிலும்‌ கால்‌ தாழ்ந்து, ! “£ தன்னுடைய குணங்களாலே ஆடவர்க 
ளுடைய கண்களையும்‌ மனத்தையும்‌ கவர்கின்‌ றவரான ஸ்ரீராமபிரான்‌”? 
என்கிறபடியே வயிரவுருக்காய்‌ ஆண்களையும்‌ பெண்ணுடை உடுத்‌ 
தச்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீராமபிரானுடைய வடிவழகில்‌ துவக்குண்ணாதே, பரத 
னுக்குத்‌ தொண்டு செய்வதில்‌ போகாதபடி தன்‌ பக்கலிலே துவக்க 
வற்று என்னுமத்தாலே தம்முடைய நிலைக்கு ஸ்ரீராமபிரானுடைய 
வடிவழகு நித்தியசத்துரு என்று அறுதியிட்டிருக்கச்‌ செய்தே, 
ஸ்ரீ பரதாழ்வானுக்கு உகப்பு ஆகையாலே அவனுக்குப்‌ பிரீதி என்று 
புரிந்து, ஸ்ரீராமபிரானுடைய வடிவிலே நெஞ்சு சென்று “விசேடமாக 
மனத்திலே கொண்டிருப்பவன்‌ ” என்கிறபடியே எப்பொழுதும்‌ ஸ்ரீராம 
பிரானுடைய அந்த வடிவழகினை மனத்திலே கொண்டிருக்குமாறு 
போன்று, 

இவரும்‌, கோதில்‌ அடிமை - £ “கோதில்‌ அடியார்‌ '' என்கிற 
படியே, முதற்படியின்‌ நிலைபோல்‌ அன்றிக்கே, ஆன்ம சொரூபத்தி 
னுடைய எல்லைநிலமாகையாலே * “கோதில்‌ அடிமை” என்று 
சொல்லப்படுகின்ற பாகவதர்களுக்கு அடிமைப்பட்டிருத்தலினுடைய 
சுவை, உறுமோ என்பித்த - £ * அவன்‌ அடியார்‌ சிறு மாமனிசராய்‌ 
என்னை ஆண்டார்‌ இங்கே திரிய '' அவர்களைத்‌ தவிர்ந்து,  “£ செந்‌ 
தாமரைக்கண்‌ திருக்குறளன்‌ ௩றுமாவிரை நாண்மலரடிக்கீழ்ப்புகுதல்‌- 
பாவியேனுக்கு உறுமோ '' என்று சொல்லுவிக்கப்பட்டதாய்‌, புலன்‌ 
கொள்‌ நித்ய சத்ரு விசிந்தனமான - ஐம்பொறிகளையும்‌ கவரத்தக்க 
ஆற்றலையுடையதாகையாலே, பாகவதர்களுக்கு அடிமைப்பட்டிருத்த 
லாகிய நிலைக்கு விரோதியான பகவானுடைய விக்கிரகத்தை, 
தமக்கு உத்தேசியமானவர்களுக்கு உ ௧ ப்‌ பு என்னுமதனைப்பற்ற, 
7திரிதந்தாகிலும்‌'' என்ற திருப்பாகுரத்தின்படியே மீண்டு, “புலன்‌ 
கொள்‌ வடிவு என்‌ மனத்ததாய்‌ '' என்கிறபடியே எப்போதும்‌ தம்‌ 
மனத்திற்கு விஷயமாகக்‌ கொண்டிருக்கையாலே ஸ்ரீ சத்துருக்கனாழ்‌ 
வான்‌ தன்மையும்‌ இவர்‌ பக்கலிலே காணலாம்‌. 


1. “ரூபெளதார்யகுணை: பும்ஸாம்‌ த்ருஷ்டி சித்சாபஹாரிணம்‌ ?3 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌, 3: 98, - 


2, “விரிந்தயர்‌ ” 
“என்பது, ஸ்ரீராமா, அயோஜ்‌, 89: 3, 
3. இருவாய்‌, 8. 10; 9. 4, இருவா்‌ 8. 10: 9, 
5. இருவாய்‌, 8. 10: 8. 6. இருவாய்‌. 8. 10: 3, 


7. கண்ணிதுண்றெத்தாம்பு; 9, 8. இருவாய்‌, 8, 10: 4, 
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* “விசிந்த௩ம்‌ ?' என்ற இதற்கு இப்படி வியாக்கியானம்‌ பண்‌ 
ணிற்று, இதன்‌ பட்டோலையான அதிலே “உறுமோ” என்று 
நித்யசத்துருவை வென்று புலன்கொள்‌ வடிவை விசிந்தயனாய்‌ இருக்‌ 
கும்‌ என்று “ விசிந்தயந்‌ '' என்று ஒரு சொல்‌ உண்டாகவும்‌ எடுத்து 
இப்படி இவர்தாமே அருளிச்செய்து வைக்கையாலே, இவ்விடத்தி 
லும்‌ “சிந்தநம்‌?' என்னாமல்‌ “£ விசிந்தநம்‌'' என்றது அச்‌ சொல்‌ 
லினைக்‌ குறிப்பதற்காகவன்றோ. *: விசிந்தயந்‌ '* என்ற சொல்‌ இன்ன 
விடத்திலே உள்ளது என்று தெரிகிறதில்லை; வந்த இடத்திலே 
கண்டுகொள்வது. 


அப்பொழுதைக்கு அப்பொழுது போனாய்‌ என்னும்‌ மாதா பிதாக்‌ 
கள்‌ படியும்‌ காணலாம்‌ - அப்பொழுதைக்கு அப்பொழுது என்னும்‌ 
பிதா - தசரதசக்கரவர்த்தி 2 “வருகிற ஸ்ரீராமபிரானைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிற சக்கரவர்த்தி மனம்‌ நிறைவு பெறவில்லை ” என்கிற 
படியே வைத்த கண்‌ வாங்காதே மேலும்‌ மேலும்‌ அநுபவியாநிற்கச்‌ 
செய்தே ஒருகாலும்‌ மனம்‌ நிறைவுபெருமல்‌ பின்னும்‌ கண்டு அனுப 
விக்க விரும்பினாற்போலே, இவரும்‌, £ * எப்பொழுதும்‌ நாள்‌ திங்கள்‌ 
ஆண்டு '” என்ற திருப்பாசுரத்திற்‌ கூறுகிறபடியே காலம்‌ உள்ள 
வரையிலும்‌ அநுபவியாநின்றாலும்‌ * அப்பொழுதைக்கு அப்பொழுது 
என்‌ ஆராவமுதம்‌ '' என்கிறபடியே கணந்தோறும்‌ எனக்கு மன 


1. “விடி்தரம்‌ ? என்ற சொல்லானது; ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ 
அயோத்தியா காண்டத்தில்‌ 89-வ௮ சர்க்கத்தில்‌ 3-வது சுலோகத்தில்‌ 
இருச்சின்றது. இச்‌ சலோகம்‌ முதவில்‌ ££ ஈரஹம்‌ ஸ்வபிமி ஜாசர்மி தமே 
லார்யம்‌ விசிந்தயந்‌ ?* என்ற பாடத்தில்‌ வழல்‌டி வந்தது, பின்‌; 'ஈாஹம்‌ 
ஸ்வபிமி ஜாகர்மி ராமமேவாநுசிந்தயந்‌ * என்ற பாடத்தில்‌ வழங்‌ இ 
வருகின்ற. அழயெ மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ காயனார்‌ காலத்‌தில்‌ முதலில்‌. 
கூறிய பாடமே வழக்காத்தில்‌ இருர்தது$ அதுகொண்டு அப்பெரியார்‌ 
அச்சொல்லை எடுத்து ஆண்டனர்‌. மணவாள மாமுனிகள்‌ காலத்தில்‌ அப்‌ 

' பாடம்‌ மறைக்து இரண்டாவதாகக்‌ கூறிய பாடமே வழங்கி வர்ததனாலும்‌; 
கண்ணிதண்‌ றுத்தாம்பு வியாக்யொன அரும்‌ பதவுரையில்‌ இரண்டாவ 
தாகச்‌ கொண்ட பாடமே எடுத்து ஆளப்பட்டிருப்பதனாலும்‌ மணவாள 
மாமுனிகள்‌ இல்மனம்‌ அருளிச்செய்ய சேர்ச்தது என்று ஸ்ரீமத்‌, பிரதி 
வாதி பயல்கரம்‌ அண்ணங்கராசார்ய ஸ்வாமிகள்‌ அருளிச்செய்வர்‌. 


2. க ததர்ப்ப ஸமாயார்தம்‌ பர்ய மாரோகராதிப! ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா: அயோரத்‌, 9: 29, 


3. திருவாய்‌, 2, 5: 4. 
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நிறைவினை உண்டுபண்ணாத இனிய பொருள்‌ என்று, மேன்‌ மேலும்‌ 
வேட்கைப்‌ பெருக்கினையுடையவராகையாலும்‌, போ னாய்‌ என்னும்‌ 
மாதா - 1 இரட்டை மருதமரங்களின்‌ நடுவே சென்றார்‌ '' என்கிற 
படியே ஒரே காரியத்தைச்‌ செய்வதில்‌ தமக்குள்‌ ஒத்த நோக்குடைய 
வர்களாய்‌ நலிய வந்து நின்ற இரட்டை மருத மரங்களின்‌ நடுவே 
கிருஷ்ணன்‌ போனபோது யசோதைப்பிராட்டி ஓடிச்சென்று எடுத்துக்‌ 
கொள்ளா நிற்க, மருதமருதங்களின்‌ பெருமையையும்‌ இவன்‌ 
இளமையையும்‌ கண்டு வயிறு எரிகொளுந்தி முகத்தைப்‌ பார்த்து 
“ இப்பெரிய மருதுகளின்‌ நடுவே போனாயே ”' என்று வெறுத்தாற்‌ 
போலே, இவரும்‌, சென்ற காலத்திலே நடந்ததாக இருக்கவும்‌ 
சமகாலத்தில்‌ போலே தோன்றுகையாலே அப்படி வயிறு எரிந்து 
கொண்டு * “6 பானாய்‌ மாமருதின்‌ நடுவே ” என்கையாலும்‌ 
தமப்பனும்‌ தாயுமான அவ்விருவர்‌ படிகளும்‌ இவர்‌ பக்கலிலே . 
காணலாம்‌. 


செந்தீத்‌ தண்காற்று இளநாகம்‌ முதலான பகை அறச்‌ சிந்தை 
செய்து எங்கும்‌ உளன்‌ என்னும்‌ பள்ளிப்பிள்ளை படியும்‌ காணலாம்‌ - 
ஸ்ரீபிரஹ்லாதன்‌ £ “இவனை நெருப்பு எரிக்கவில்லை, இந்தப்‌ 

' பிரஹ்லாதன்‌ ஆயுதங்களாலும்‌ வெட்டுப்பட்டான்‌ இல்லை, அந்த 
விடத்தாலும்‌ இறந்தான்‌ இல்லை, பூதங்களாலும்‌ நாசத்தை அடைய 
வில்லை '” என்றும்‌, * £ கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ பக்தி நிறைந்த மனத்தை 
யுடைய அந்தப்‌ பிரஹ்லாதன்‌ பெரிய பாம்புகளால்‌ கடிபட்டானாயி 
னும்‌ அந்தக்‌ கிருஷ்ணனுடைய நினைவினால்‌ உண்டான சந்தோஷத்‌ 
திலே கூடினவனாய்த்‌ தன்‌ சரீரத்தை அறிந்தான்‌ இல்லை ” என்றும்‌ ' 
வருகின்றவாறே நெருப்பு முதலானவை தீமையைச்‌ செய்யாதபடி, - 


1, “யமளார்ஜுகயோர்மத்யே ஜகாம ?? 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 5. 6: 15, 
2, இருவாய்‌, 5, 1: 2, 
3. காக்கி: தஹதி சைவாயம்‌ சல்த்ரைஹ்சர்கோ ஈசோரகை? 
கயம்நீதோ ஈவாதேச ஈவிஷேண ஈக்றாத்யயா. 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுசா. 1. 19: 58, 
நீ. தைவாளக்தமதி! கருஷ்ணே கற்யமாசோமஹோரகை: 
சவிவேதாத்மகோகாத்ரம்‌ தத்ஸ்ம்குத்யாஹ்லாத ஸம்ஸ்‌இித! . 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுசா. 1. 17: 58, . ட 
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12 ஏ தந்தையே! எல்லா உயிர்களையும்‌ சரீரமாகவுடையவனும்‌ 
உலகத்திற்‌ கெல்லாம்‌ தலைவனும்‌ பரமாத்மாவுமான கோவிந்தன்‌ 
இந்த உலகமே உருவமாக இருக்க, ஈட்டோன்‌ என்றும்‌ பகைவன்‌ 
என்றும்‌ சொல்லுகிற சொல்‌ எங்கிருந்து உண்டாகும்‌? "' என்கிற 
படியே, ௩ட்டோன்‌ பகைவன்‌ என்ற சொல்லுக்கும்‌ இடம்‌ இராதபடி 
எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ பகவானுக்குச்‌ சரீரமாக இருப்பதனாலே 
அநுகூலமாக நினைத்து, £ “எங்கும்‌ உளன்‌ கண்ணன்‌” என்கிற 
படியே, “பூமியில்‌ இருக்கிறான்‌ * என்று தொடங்கி * “ எல்லா 
இடங்களிலும்‌ இருக்கிறான்‌!” என்று பிறர்க்கும்‌ உபதேசித்தாற்‌ 
போன்று, 


இவரும்‌, செந்தீத்‌ தண்‌ காற்று இளநாகம்‌ முதலான பகை அற- 
5 ட அறியும்‌ செந்தீயைத்‌ தழுவி அச்சுதன்‌ என்னும்‌ மெய்வேவாள்‌, 
எறியும்‌ தண்காற்றைத்‌ தழுவி என்னுடைக்‌ கோவிந்தன்‌ என்னும்‌ '', 
8 “போம்‌ இளநாகத்தின்‌ பின்‌ போய்‌ அவன்‌ கிடக்கை ஈது என்னும்‌” 
என்கிறபடியே, ௩௬ ப்பு முதலான துன்புறுத்தும்‌ பொருள்கள்‌ 
பகவானை உயிராகக்‌ கொண்டு இருப்பதனாலே அநுகூலமாம்படி, 
சிந்தை செய்து - ” “ என்‌ முன்னைக்‌ கோளரியே! உன்னைச்‌ சிந்தை 
செய்து செய்து, என்‌ முன்னைத்‌ தீவினைகள்‌ முழுவேர்‌ அரிந்தனன்‌ 
யான்‌, முடியாதது என்‌ எனக்கு” என்கிறபடியே, எப்பொழுதும்‌ 
நினைந்து, எங்கும்‌ உளன்‌ என்னும்‌ - * * கரந்த சில்லிடந்தொறும்‌ 
இடம்‌ திகழ்‌ பொருள்‌ தொறும்‌ கரந்து எங்கும்‌ பரந்து - உளன்‌ '' 
என்று, அவன்‌ எங்கும்‌ பரந்து நிறைந்திருக்கும்‌ தன்மையைப்‌ பிறரும்‌ 
அறியும்‌ படி அருளிச்செய்கையாலே, பள்ளிப்‌ பிள்ளை படியும்‌ 
காணலாம்‌ - 1 “பள்ளியில்‌ ஓதி வந்த தன்‌ சிறுவன்‌ " என்றும்‌, 
ம “பிள்ளையைச்‌ சீறி” என்றும்‌ சொல்லப்பட்ட பள்ளிப்‌ பிள்ளையான 
பிரஹ்லாதன்‌ படியும்‌ இவர்‌ பக்கலிலே காணலாம்‌. 


3, ஸர்வபூதரத்மகே தாத ஜகர்சாதே ஜகம்மயே 
பரமாத்மறி சோவிக்சே மித்ராமித்ரகதா குத 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 1, 19; 36. 
9, இருவாய்‌. 2. 8: 9. 
3, “உர்வ்யாமஸ்தி ?? 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு. 
&, “ஸர்வத்ராள்‌தி?? 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபு. 
5, இருவாய்‌. 4. 4: 3. ப்‌. தருவாய்‌. 4. 4: 5, 
7. இருவாய்‌. 2. 6: 6, 8.  இருவாய்‌. 1. 1: 6, 
9. பெரியதிருமொழி, 2. 3: 8. 10. பெரியதிருமொழி, 2, 3: 8, 
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முற்ற விட்டு மற்றிலேன்‌ என்னும்‌ தர்மாத்மா படியும்‌ 
காணலாம்‌ - ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ * “பிள்ளைகளையும்‌ மனையாளையும்‌ 
நீக்கி விட்டு ஸ்ரீராமபிரானையே சரணமாக அடைந்தேன்‌ '* என்றும்‌, 
* “ இலங்கை என்னால்‌ விடப்பட்டது, சிநேகிதர்களும்‌ விடப்‌ பட்டார்‌ 
கள்‌, செல்வங்களும்‌ விடப்பட்டன, எனக்கு இராச்சியமும்‌ உயிரும்‌ 
தேவரீருக்கு உரிமைப்‌ பட்டனவாக இருக்கின்றன, இம்மை மறுமை 
இன்பங்களும்‌ தேவரீர்‌ உடைமையாக இருக்கின்றன ” என்றும்‌ 
வருகின்‌ றவாறே இலங்கையோடுகூட பிள்ளைகள்‌ மனைவி முதலான 
எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ விட்டு; சக்கரவர்த்தித்திருமகனையே 
தமக்கு எல்லாமாகப்‌ பற்றினாற்‌ போன்று, இவரும்‌, முற்றவிட்டு - 
* “பாதம்‌ அடைவதன்‌ பாசத்தாலே மற்ற வன்‌ பாசங்கள்‌ முற்ற 
விட்டு" என்கிறபடியே இவ்வுலக வாழ்க்கையில்‌ உளவாய எல்லாப்‌ 
பற்றுக்களையும்‌ வாசனையோடு விட்டு, மற்றிலேன்‌ என்னும்‌ - * “தய 
ரதற்கு மகன்தன்னையன்‌ றி மற்றிலேன்‌ தஞ்சமாகவே” என்று சக்கர 
வர்த்தித்திருமகனையே எல்லாவகையாலும்‌ காப்பாற்றுமவராகப்‌ 
பற்றுகையாலே, தர்மாத்மா படியும்‌ காணலாம்‌ - 5 “ விபீஷணன்‌ 
தர்மபுத்தியுள்ளவன்‌ '' என்கிறபடியே தர்மபுத்தியுடையவன்‌ என்கிற 
மாத்திஏமன்றிக்கே, £ “ ஸ்ரீராமபிரான்‌ உருவெடுத்த தர்மம்‌?” என்று 
சொல்லப்பட்ட  தருமசொரூபனான சக்கரவர்த்தித்திருமகனையே 
தனக்குத்‌ தாரகமாகவுடையவனாகையாலே “* தர்மாத்மா? என்‌. று 
பெரியோர்களால்‌ சொல்லப்படுகின்ற ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ தன்மை 
யும்‌ இவர்‌ பக்கலிலே காணலாம்‌. 


வாளி பொழிந்த நிர்க்குண விச்வாத்மா உள்ளே உறைய வீர 
சரிதம்‌ ஊணாகக்‌ கற்பார்‌ பாவம்‌ மற்றிலேன்‌ என்னும்‌ ராமதாசன்‌ 


1. ££ த்யக்த்வா புத்ராம்ர்ச தாராம்ற்ச ராகவம்‌ பரரணம்கத: ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. யுத்‌. 17: 14, 

2. பரித்யக்தரமயாலங்கர மித்ரானிச தகாநிச 

பவத்கதம்‌ மே ராஜ்யஞ்ச ஜீவிதஞ்ச ஸஃகாநிவை, 

என்பது; ஸ்ரீராமா. யுத்‌, 19: 5, 

3, தருவாய்‌, 8. 2: 11. 4, இருவாய்‌, 8. 6: 8, 

5. விபீஷணஸ்து தர்மாத்மா ஈதுராகூஸ சேஷ்டி த! 
என்பது; ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌. 17: 23, 

6. “ராமோ விக்ரஹவாக்தர்ம: ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌. 97: 18. 
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படியும்‌ காணலாம்‌ - திருவடி, 1 “தாழ்ந்த குணங்கள்‌ இல்லாத 
அந்தப்‌ பரமாத்மா உன்னுடைய சரீரத்தில்‌ பரந்து நிறைறந்து 
இருக்கிறார்‌ ”' என்கிறபடியே, பகைவர்கள்‌ கூட்டத்தைக்‌ கிழங்கு 
எடுக்கையாலே ஏறிட்ட நாணி இறக்கிட்டு, £ “நீர்‌ நாராயணன்‌ 
என்ற தேவர்‌ என்கையாலே *பரமாத்மா ' என்ற பெயரால்‌ 
சொல்லப்படுகின்றவனாய்க்‌ கொண்டு, * ££ உலகத்துக்கும்‌ ஆத்மா 
வாக இருக்கிறவனை '' என்கிறபடியே உலகத்துக்கும்‌ ஆன்மாவாக 
இருக்கிற சக்கரவர்த்தித்திருமகனைத்‌ தன்னுள்ளே உடையவனாய்‌, 
* ₹ அந்த மாருதி உயர்ந்த மோக்ஷத்தைப்‌ புத்தியோடு உதறித்‌ தள்ளி 
விட்டுத்‌ தேவரீருடைய வீரசரிதத்தை இங்கேயே சேவிக்கிறான்‌; 
ஆச்சரியம்‌!” என்கிறபடியே சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகனுடைய வீர 
சரிதத்தையே பேரின்பமாகவுடையனாய்‌, * “ ஸ்வாமி ! மிக உயர்ந்த 
பிரிதியானது எனக்குத்‌ தேவரீரிடத்தில்‌ நிலையாக இருக்கிறது; 
பக்தியும்‌ அப்படியே; வீர! என்மனமானது வேறிடத்தில்‌ 
(மோக்ஷத்தில்‌) செல்லுகிறது இல்லை'' என்கிறபடியே குணத்தா 
லும்‌ சரத்தாலும்‌ வேண்டியவர்களையும்‌ வேண்டாதவர்களையும்‌ 
வெல்லும்‌ வீரரான சக்கரவர்த்தித்திருமகனளவிலே எப்போதும்‌ 
நிலைத்திருப்பதாய்‌, இதற்குமேல்‌ இல்லை என்னும்படி இருக்கிற 
அன்பினாலும்‌ எப்பொழுதும்‌ இருக்கிற பக்தியாலும்‌ இவ்விஷயத்தை 
விட்டுப்‌ பரத்துவத்தில்‌ தன்‌ நெஞ்சுபோகாமைசொல்லுகிற இடத்தில்‌ 
பரத்துவத்தின்‌ பெயரும்‌ சொல்லுவதில்‌ விருப்பமில்லாமல்‌ 
“*வேறிடம்‌'' என்னும்படி சக்கரவர்த்தித்திருமகனை அல்லது அறியேன்‌ 
என்று இருந்தாற்‌ போன்று; 


1, “நிர்க்குண:பரமாத்மாஸென தேஹந்தே வ்யாப்யதிஷ்ட தி ??. 
என்பது; பாரதம்‌, ஆரண்‌. 149; 8, 
2. “பவாக்‌ சாராயனோ தேவ; ?? 
என்பது; ஸ்ரீராமா, யுத்‌. 130: 13. 
3. ₹வின்வாத்மாகம்‌ ?? 
என்பது; தைத்திரீயம்‌; 
4, லோத்ரைவஹர்த ஹதுமார்‌ பரமாம்‌ விமுச்தம்‌ 
புத்யாவிதாய சரிதம்‌ தவ ஸேவதேஸெள. 
என்பது, அதிமாறுஷஸ்தவம்‌, 32.. 
5, ஸ்கேஹோமே பரமோராஜம்‌ த்வயிகித்யம்‌ ப்ர இஷ்டி க : 
பக்திற்ச நியதாவீ.ர பாலோ நார்யத்ரகச்சதி, 
என்பது; ஸ்ரீராமா, உத்‌, 40: 15. 
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இவரும்‌, வாளி பொழிந்த: நிர்க்குண விச்வாத்மா உள்ளே 
உறைய - * * செருக்கடுத்தன்று திகைத்த அரக்கரை, உருக்கெட 
வாளி பொழிந்த ஒருவன்‌, திருக்கடித்தானமும்‌ என்னுடைச்‌ சிந்தை 
யும்‌, ஒருக்கடுத்துள்ளே உறையும்‌ பிரான்‌ கண்டீர்‌ :' என்கிறபடியே 
மூலபலம்‌ முதல்‌ அறும்படி சரமழை பொழிந்த கூட்டு ஒருவரையும்‌ 
வேண்டாத கொற்றவனான சக்கரவர்த்தித்திருமகனைத்‌ தம்முள்ளே 
உடையராய்‌, வீர சரிதம்‌ ஊணாக - 2 “கணை நாணில்‌, ஓவாத்‌ 
தொழில்‌ சார்ங்கன்‌ தொல்‌ சீரை நன்னெஞ்சே, ஓவாத ஊணாக 
உண்‌” என்கிறபடியே அவனுடைய வீர சரிதத்தைப்‌ பேசுதலையே 
பேரின்பமாகவுடையராய்‌, கற்பார்‌ பாவம்‌ மற்றிலேன்‌ என்னும்‌ - 
“ “கற்பார்‌ இராமபிரானை அல்லால்‌ மற்றும்‌ கற்பரோ ?” என்கிற 
படியே பிரியத்தையும்‌ நலத்தையும்‌ பற்ற ஒன்றைக்‌ கற்குமவர்கள்‌ 
மனத்துக்கு இனியனுமாய்‌ உபகாரகனுமான சக்கரவர்த்தித்திரு 
மகனை ஒழியப்‌ பரத்துவம்‌ முதலானவற்றையும்‌ மற்றைய அவதாரங்‌ 
களையும்‌ கற்பரோ என்று, தமக்கு ஸ்ரீராமபிரானிடத்துள்ள பேரன்பி 
னாலே பரத்துவம்‌ முதலானவற்றைக்‌ கழிக்கிற இடத்தில்‌ அவற்றின்‌ 
பெயரைச்‌ சொல்லுவதற்கும்‌ விருப்பம்‌ இல்லாமல்‌ “மற்றும்‌” 
என்னும்படி, * ££ தயரதற்கு மகன்தன்னையன்றி மற்றிலேன்‌ ”' என்று 
இருக்கையாலே, ராமதாசன்‌ படியும்‌ காணலாம்‌ - £ “நான்‌ கோசல 
தேசத்து அரசரான ஸ்ரீராமபிரானுக்குத்‌ தாசன்‌ ”” என்கிறபடியே 
இராமதாசனாய்‌ இருக்கும்‌ திருவடியுடைய தன்மையும்‌ இவர்‌ பக்க 
லிலே காணலாம்‌. ச 


qa பல்வகையும்‌ கண்டு வெண்சங்கு ஏந்தின ரூபபரனான சுவேதன்‌ 
்‌ படியும்‌ காணலாம்‌ - அருச்சுனன்‌ £ 4 ஏ தேவனே ! உன்னுடைய 
விச்வரூபமான சரீரததில்‌ பலவகைப்பட்ட தேவர்களையும்‌ அப்படியே 
மற்றைய உயிர்க்‌ கூட்டங்களையும்‌ பிரமனையும்‌ அவனுடைய அதீனத்‌ 
தில்‌ இருக்கிற. சிவனையும்‌ தேவலோகத்தில்‌ உள்ள எல்லா இருடி. 
களையும்‌ பாம்புகளையும்‌ பார்க்கிறேன்‌ ?' என்கிறபடியே விச்வரூபம்‌ 


1, இரவாய்‌, 8, 6: 2. 2, 'பெரியதிருவர்‌, 78, 
3, இருவாம்‌. 7, 5: 1, 4, தருவாய்‌. 3, 6: 8, 
5. “தாஸோஹம்‌ சோஸலேச்த்ரஸ்ய ?? 


என்பது, ஸ்ரீராமா. சம்‌. 43: 9, 
6. பற்மாமி தேவாம்ஸ்தவ தேவதேஹே 
ஸர்வாம்‌ ஸ்ததாபூசவிரேரஷஸம்காம்‌ 
ப்ரம்ஹாணமீரரம்‌ கமலாஸரஈஸ்தம்‌ 
குஷீம்ர்ச ஸர்வாதசகாம்மாதிப்தாம்‌, 
என்பது, ஸ்ரீதை; 11: 15, 
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கண்டபின்னர்‌ 1“ முன்பு காணப்படாததும்‌ ஆச்சரியம்‌ மிகுந்த 
உக்கிரத்தையுடையதுமான உருவத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரீதியுடையவன்‌ 
ஆனேன்‌; என்னுடைய மனம்‌ வருத்தமும்‌ அடைந்திருக்கிறது; 
உன்னுடைய முன்னைய உருவத்தையே காண்பித்தருளவேண்டும்‌; 
பிரமன்‌ முதலான தேவர்களுக்கும்‌ உலகத்திற்கும்‌ இருப்பிடமான 
வனே! எனக்குத்‌ திருவருள்புரியவேண்டும்‌ '* என்றும்‌, ? * முன்பு 
பார்த்தபடியே உன்னைக்‌ கிரீடத்தையுடையவராயும்‌ கதையையுடைய 
வராயும்‌ கையில்‌ சக்கரத்தையுடையவராயும்‌ பார்ப்பதற்கு நான்‌ 
விரும்புகிறேன்‌; ஓ ஆயிரம்‌ கைகளையுடையவரே ! விச்வரூபத்தை 
யுடையவரே ! நான்கு கரங்களுடன்‌ கூடின முன்னைய உருவத்துடன்‌ 
கூடினவராக ஆகக்கடவீர்‌ '' என்றும்‌ சொல்லப்படுகின்றபடியே 
ஞானக்‌ கண்களாலே இப்பொழுது கண்ட விச்வரூபம்‌ முன்பு பார்க்கப்‌ 
படாததாகையாலும்‌ உக்கிரத்தோடு கூடியதாகையாலும்‌ உவகையை 
யும்‌ அச்சத்தையும்‌ விளைக்கையாலே எப்பொழுதும்‌ மகிழ்ச்சிக்கே 
காரணமாய்‌ முன்பு பார்க்கப்பட்டதுமான அழகோடுகூடின திரு 
மேனியைக்‌ காண ஆசைப்பட்டு, நான்கு தோள்களையுடையதாய்ச்‌ 
சங்கு சக்கரம்‌ கதை இவற்றைத்‌ தரித்ததுமான திவ்வியத்‌ திரு 
மேனியைக்‌ காட்டவேண்டும்‌ என்று, அந்தத்‌ திருமேனியைக்‌ காண்‌ 
பதில்‌ ஈடுபட்டவனாய்‌ அதனைக்‌ காண விரும்பினாற்போன்று, 


இவரும்‌, பல்வகையும்‌ கண்டு - 3*நல்குரவும்‌ ?” என்று 
தொடங்கி “: பல்வகையும்‌ பரந்த பெருமானை - திருவிண்ணகர்க்‌ கண்‌. 
டேனே ” என்று தம்முள்‌ ஒன்றற்கொன்று மாறுபட்ட பொருள்கள்‌ 
அமைந்த உலகத்தையுடையவனாய்க்‌ கொண்டு : அந்தப்‌ பொருள்‌ 
களையுடைய இவ்வுலகத்தாலே பலபடியாக விரிந்திருக்கின்றவனைக்‌ 
கண்டு, வெண்சங்கு ஏந்தின ரூபபரனான - * ££ நீராய்‌ நிலனாய்‌ ”” 
என்று தொடங்கிச்‌ “சிவனாய்‌ அயன்‌ ஆனாய்‌” என்கிறபடியே காரிய 
காரணங்கள்‌ இரண்டனையும்‌ சரீரமாக க்‌ கொண்டு நீ உலகமே 
உருவமாக இருக்கின்ற இருப்பினை எனக்குக்‌ காட்டித்‌ தந்தாயாகி 
லும்‌, இதனால்‌ நான்‌ பெற்றது உன்னதான பொருள்களை என்னது 


1. அத்குஷ்ட பூர்வம்‌ ஹ்ருஷிதோஸ்மி த்குஷ்ட்வாபயோச 
ப்ரவ்யதிதம்‌ மகோமே 
'சதேவமேதர்சய தேவரூபம்‌ ப்ரஸீத தேவேச ஜசச்சிவாஸ, 
என்பது; ஸ்ரீதை, 11, 45, 
2, இரீடீசம்கதிரம்‌ சக்ரஹஸ்சமிச்சரமி தவாம்த்றுஷ்டு மஹம்‌தனதல! 
தேறைவ ரூபேண சஅர்புஜேச ஸஹஸ்ரபாஹோபவ விச்வ 
என்பிது; ஸ்ரீதை; 11: 46. ப மூர்ச்தே, 
8. தருவாய்‌. 0, 3: 1: 4, இருவாய்‌. 6, 9: 1. 
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என்றும்‌ பிறரது என்றும்‌ இருக்கும்‌ மாறுபட்ட எண்ணம்‌ நீங்கி எல்‌ 
லாம்‌ உன்னுடைமையே என்னுமளவேயாம்‌ ; இது எனக்கு ஈடு 
படுத்துவதாய்‌ அநுபவிக்கத்தக்கதாய்‌ இருக்கிறதில்லை ; ஆனபின்பு, 
“' கூரார்‌ ஆழி வெண்சங்கு ஏந்தி வாராய்‌” என்கிறபடியே சங்கு சக்க 
ரங்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டிருக்கின்ற உனக்கேயுரியதானவிக்கிரகத்‌ 
தோடே என்முன்னே வரவேண்டும்‌ என்று அவனுக்கேஉரியதான விக்‌ 
கிரகத்தை அநுபவிக்கும்‌ அநுபவத்திலே ஈடுபட்டவராய்‌ அதனை 
விரும்புகையாலே, சுவேதன்படியும்‌ காணலாம்‌ - 1 4 சினப்போர்ச்‌ 
சுவேதனை ”' என்று சொல்லப்பட்ட அருச்சுனன்படியும்‌ இவர்‌ பக்க 
லிலே காணலாம்‌ என்கை. 

சுவேதன்‌ என்றது, சுவேதவாகனன்‌ என்றபடி. * முதலானோர்‌ * 
என்றது, £“ பெருமக்கள்‌ எல்லார்க்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ உபமானமாக 
யாதொரு பிரஹ்லாதன்‌ இருந்தானோ ' என்கிறபடியே, தம்முடைய 
ஒவ்வொரு தன்மையாலே எல்லார்க்கும்‌ உபமான பூமியாய்‌ இருக்கு 
மவராகையாலே இன்னமும்‌ ஞானிகளானவர்கள்‌ பலர்படியும்‌ இவர்‌ 
பக்கலிலே காணலாம்‌ என்று தோற்றுகைக்காக, இச்‌ சூத்திரத்தில்‌ 
இலக்குமணன்‌ பரதன்‌ சத்துருக்கன்‌ என்னும்‌ இவர்களோடு ஒப்புமை 
சொன்ன பின்பு, தசரதன்‌ முதலாயினார்களோடு இவர்க்கு ஒப்புமை 
சொன்ன இதனை, மேற்சூத்திரங்களிலே பிராட்டிமாரோடு ஒப்புமை 
சொன்ன பின்பு ஸ்ரீகோபிமார்‌ முதலாயினாரோடு ஒப்புமை சொன்னது 
போன்று கொள்க. (41) 

128 
* குழலில்நெஞ்சும்‌ அருகலில்சுவையுமான இவர்‌, 

அவர்கள்‌ அளவு அல்லர்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:- ஆக, இப்படி நி த்தியசூரிகளில்‌ தலைவராய்த்‌ 
தொடர்ந்து அடிமை செய்யப்‌ பிறந்த இலக்குமணன்‌ முதலாயினாரோ 
டும்‌, இவ்வுலக மக்களிலே ஒருவராக இருந்தும்‌ பகவானிடத்தில்‌ 
பக்தியோடு கூடின தசரதன்‌ முதலாயினார்களோடும்‌ இவர்க்கு உண்‌. 
டான ஒப்புமையை அருளிச்செய்தார்‌ மேல்‌. அவர்கள்‌ அனைவரிலும்‌ 
இவர்க்கு உள்ள ஏற்றத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

3. சான்முகன்‌ இருவர்‌, 94, 

2. * உபமாகமரேரஷானாம்‌ ரை அசாம்‌ யஸ்ஸதாபலு்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரிவிஷ்ணுபுரா. 1, 15: 1556, 

3. குழலில்‌ ? என்பது £ குழல்‌ * என்ற மொழியை முதலாகவுடைய 
திருப்பாஈரத்தையும்‌, £ அருகவில்‌ 2 என்பது 6 அருசலில்‌? என்றதனை 
ககலாகவுடைய திகுப்பாசுரத்தையும்‌ கரட்டுதன்‌ றது, 
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1 அதாவது, குழலில்‌ நெஞ்சும்‌ - * * குழற்கோவலர்‌ மடப்பாவை 
யும்‌”! என்ற திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்லுகிறபடியே பிராட்டிமாரும்‌ 
நித்தியசூரிகளும்‌ அவனுமான. திரளிலே பற்றின நெஞ்சினை யுடைய 
ராய்‌, அருகலில்‌ சுவையும்‌ ஆன இவர்‌ - £ * அருகலில்‌ ஆய பெருஞ்‌ 
சீர்‌ அமரர்கள்‌ ஆதிமுதல்வன்‌ '' என்கிற திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்லு 
கிறபடியே பிராட்டிமாரோடும்‌ திருவடி திருவனந்தாழ்வான்‌ முதலான 
நித்தியசூரிகளோடும்‌ ஒரோவகையாலே கலக்குமவன்‌, அவர்களோடே 
கலக்குமாறு போலே ஒருவழியாய்‌ வந்த சுவையைத்‌ தந்து விடுகின்‌ 
நிலன்‌ என்னளவில்‌; அவர்கள்‌ எல்லார்‌ பக்கலிலும்‌ செய்யும்‌ ஆத 
ரத்தை என்‌ பக்கலிலே செய்யாநின்‌ றான்‌ என்னும்படி எல்லா வழிக 
ளாலும்‌ உள்ள கலவியின்‌ சுவையைத்‌ தமக்கு அவன்‌ விளைக்கையாலே 
3 இன்பச்‌ சுவையும்‌ விஞ்சப்‌ பெற்றவரான இவர்‌, அவர்கள்‌ அளவு 
அல்லர்‌ - ஒவ்வோர்‌ அவதாரமாத்திரத்திலும்‌ கேவலம்‌ எம்பெருமான்‌ 
தன்னளவிலும்‌ பற்றின நெஞ்சினையுடையராய்‌, பகவத்பக்தி ஒரு 
கால விசேடத்திலேயாய்‌, சிற்றின்ப விருப்பமும்‌ கலசியிருப்பாரும்‌, 
இதர விஷய வைராக்கியம்‌ முன்னாக எப்போதும்‌ நடந்து செல்லும்‌ 
பகவத்பக்தி உண்டாகியும்‌ அவன்‌ அடியாரும்‌ அவனுமான சேர்த்தி 
யில்‌ சுவை அறியாதாருமான தசரதன்‌ முதலாயினாரும்‌, பரத்துவம்‌ 
அவதாரம்‌ என்னும்‌ வேற்றுமை இன்றி அவ்விரண்டிலும்‌ ஈடுபட்ட 
நெஞ்சினையுடையவராயும்‌ ஒரு வழியால்‌ வந்த சுவையைப்‌ பெற்றி 
ருக்கும்‌ இலக்குமணன்‌ முதலாயினாருமான அவர்களில்‌ மிகமிக 
வேறுபட்டவர்‌ ; உயர்ந்தவர்‌ என்றபடி. 

ஆக, இலக்குமணன்‌ முதலாயினாரோடும்‌, தசரதன்‌ முதலாயினா 
ரோடும்‌ இவர்க்கு உள்ள ஒப்புமையைக்‌ கூறியது போன்று, அவர்க 
சாக்‌ காட்டிலும்‌ இவர்க்கு உண்டான உயர்வினையும்‌ கூறினா 
ராயிற்று. (42) 

129 
4 எற்றைக்கும்‌ என்றது தோன்றப்‌ பிறந்து ஓப்‌ 
பித்து வீசிக்‌ காப்பிட்டுக்‌ காட்டுக்கு முற்பட்டுத்‌ 
தர்மம்‌ சொல்லி) கேட்டுச்‌ சிஷ்யா தாஸீ பக்தை 
£1. திருவிருத்தம்‌; 8. 2. இருவாய்‌, 1, 9: 3. 

3. 5 இன்பச்சவையும்‌ ? என்ற உம்மை, மேலே கூறிய “பற்றின 
ரெஞ்னையுடையவராய்‌ ? என்பதனைத்‌ தழுவுகன்‌ ஐது. 

4, இச்சூத்திரத்தில்‌, “வர்து என்பாரையும்‌? என்றது முடியப்‌ 
பிராட்டிமாரைக்‌ கூறுஇன்றது. அவற்றிலும்‌; சாட்டுக்கு முற்பட்டுத்‌ 
தர்மம்‌ சொல்லி” என்றது முடியச்‌ தாபிராட்டியையும்‌, அதற்குமேல்‌ 
“கேட்டுச்‌ ஷ்யா தாஸீ பச்தைசளாய்ப்‌ பாடி வருடி. இன்று வரது? என்றது. 
முடியப்‌ பூமிப்பிராட்டியையும்‌ கூறுஇன்தது. “சென்றால்‌ ஊரும்‌, நிவாஸ: 
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களாய்ப்‌ பாடி வருடி இன்று வந்து என்பாரையும்‌, ) 

சென்றால்‌ ஊரும்‌ நிவாச தாஸ பேதம்‌ கொள்வாரை 

யும்‌ தாம்‌. அவராகப்‌ பாவிப்பர்‌, 
என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:- இப்படிப்பட்ட நெஞ்சினையும்‌ சுவையையுமுடைய 
இவர்‌, தம்முடைய காதற்பெருக்காலே, அவன்‌ பிறவிகளுக்குத்‌ 
தகுதியாகப்‌ பிறந்து பலவிதமான தொண்டுகளைச்‌ செய்யும்‌ பிராட்டி. 
மாரையும்‌, செய்யவேண்டிய கைங்கர்யங்களில்‌ ஒன்றும்‌ குறைவின்‌ 
றியே அவற்றைச்‌ செய்வதில்‌ விருப்பமுள்ளவர்களாய்‌ அவ்வவ்‌ 
விடங்கட்கு வேண்டிய பல வடிவங்களைக்‌ கொண்டு பலவித கைங்கர்‌ 
யங்களைச்‌ செய்யும்‌ திருவனந்தாழ்வான்‌ திருவடி முதலானவர்களை 
யும்‌, அவர்கள்‌ தாம்‌ என்னலாம்படி பாவிப்பர்‌ என்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தால்‌ 

அதாவது, எற்றைக்கும்‌ என்றது தோன்ற - ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டி 
அவதாரமான ஆண்டாளுடைய வேண்டுகோள்‌ பிராட்டிமார்‌ மூவர்க்‌ 
கும்‌ ஒக்கும்‌ ஆகையாலே * “எற்றைக்கும்‌ ஏழேழ்‌ பிறவிக்கும்‌ 
உன்தன்னோடு உற்றோமே ஆவோம்‌ உனக்கே நாம்‌ ஆட்செய்வோம்‌ ”” 
என்கிறபடியே பல பிறப்புக்கள்‌ பிறந்து உன்னோடே சேஷசேஷிபாவ 
மாகிற உறவையுமுடையோமாய்‌, உனக்கே உகப்பான அடிமைகளை 
நாங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று ஆசைப்பட்டமை தோன்ற, பிறந்து- 
“அவன்‌ தேவனாகப்‌ பிறக்கும்போது இந்தப்பிராட்டி தேவசரீரத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌, மனிதனாகப்‌ பிறக்கும்போது தான்‌ மனித சரீரத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌, இறைவனுடைய சரீரத்திற்குத்‌ தகுதியாக இந்தப்‌ 
பிராட்டி தன்‌ சரீரத்தை அமைத்துக்கொள்ளுகிறாள்‌ '” என்கிறபடியே 
இறைவன்‌ உலக பாலனத்திற்காகத்‌ தேவர்‌ மனிதர்‌ முதலிய ஜாதி 
களில்‌ அவ்வவ்‌ சாதியைச்‌ சார்ந்தவனாய்‌ அவதரிக்குமளவில்‌, அவன்‌ 
கொண்ட வடிவிற்குத்‌ தகுதியான வடிவுகொண்டு தோற்றுமவ 


தாஸலபேதம்‌ கொள்வார்‌” என்றது, திருவனம்தாழ்வானையும்‌ திருவடியை 
யும்‌ கூறுஇன்றது, சென்றால்‌ நிவாஸபேதம்‌ கொள்வார்‌ என்றும்‌; ஊரும்‌ 
தாஸபேதம்‌ கொள்வார்‌ என்றும்‌ நிரல்‌ நிறையே கொள்க, 4 சென்றால்‌? 
“நிவாஸ?! என்ற செர்த்களும்‌, £ஊரும்‌”', £ தாஸ? என்த சொற்கனும்‌ 
அந்த அந்தச்‌ சொற்களை முதலாகவுடைய இருப்பாசரக்களையும்‌ சுலோகம்‌ 
களையும்‌ காட்டுன றன. 

1, திருப்பாவை) 99, 

3. சேவத்வே தேவசேஹேயம்‌ மதுஷ்யச்வேச மாறுஷி 

விஷ்ணோர்தேஹாஅரூபாம்‌ வை சரோச்யேஷாத்மாஸ்‌ தாம்‌, 

என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா; 1, 9: 145, 
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ளாகையாலே * 4 இறைவன்‌ ஸ்ரீராமபிரானாக அவதரித்தபோது 
இறைவி சீதையாக அவதரித்தாள்‌'” என்கிறபடியே அவன்‌ சக்கரவர்த்‌ 
தித்‌ திருமகனாய்‌ அவதரித்தபோது தானும்‌ ஸ்ரீஜனகராஜன்‌ திருமக 
ளாய்‌ அவதரித்து, 


ஒப்பித்து - ” “£ பன்றி இரத்தம்‌ போன்‌ று செந்நிறம்‌ பொருந்திய 
தும்‌ பிராட்டியின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ தூய்மையுடையதும்‌ நல்லவாசனை 
யுள்ளதும்‌ சிறந்ததுமான சந்தனத்தைப்‌ பிராட்டியால்‌ பூசப்பட்ட 
வரும்‌ பகைவரைக்‌ கொளுத்துபவருமான ஸ்ரீராமபிரானை'” என்கிற 
படியே திருமுடி சூட்டுவதற்காக அலங்கரித்து, வீசி - £ “ பின்னரும்‌ 
பக்கத்தில்‌ நின்‌ று கொண்டிருப்பவளும்‌ சாமரத்தைக்‌ கையில்‌ ஏந்தின 
வளுமான பிராட்டியால்‌ சித்திரை மாதத்துச்‌ சித்திரை நக்ஷத்திரத்‌ 
தால்‌ கூடப்பட்ட சந்திரனைப்‌ போன்று ஆலிங்கனம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்ளப்பட்டவரான ஸ்ரீராமபிரான்‌ '' என்கிறபடியே அப்போது 
அருகே சேவித்து நின்று திருவெண்சாமரம்‌ பணிமாறி, பின்னர்‌ 
சக்கரவர்த்தியின்‌ மாளிகைக்கு எழுந்தருளுகிறபோது * “ ஸ்ரீராம 
பிரானால்‌ கெளரவிக்கப்பட்டவளும்‌ கறுத்த திருக்கண்களையுடைய 
வளும்‌ஆன பிராட்டி மங்களங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு வாசற்படி. 
யளவும்‌ ஸ்ரீராமபிரான்பின்‌ சென்றாள்‌ '' என்றும்‌, £ “ இந்திரன்‌ 
தேவரீருடைய கிழக்குத்‌ திக்கினைப்‌ பாதுகாக்க, இயமன்‌ தெற்குத்‌ 
திக்கைப்‌ பாதுகாக்க, வருணன்‌ மேற்குத்திக்கையும்‌ குபேரன்‌ வடக்‌ 
குத்திக்கையும்‌ பாதுகாக்க" என்‌ றும்‌ சொல்லப்படுகிறபடியே 
ஸ்ரீராமபிரானுடைய வடிவழகினைக்‌ கண்டு இது நமக்குத்‌ தொங்கப்‌ 
புகுகிறதோ என்னும்‌ வயிறு பிடியாலே அந்தப்‌ புரத்தின்‌ வாசல்‌ 


1. “ரரகவத்வேபவத்ஸிதா ?? 
என்பது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா, 1. 9: 144. 
2, வராஹருதிராபேண (ர-ுொச ஸுகந்‌ இரா 
அ.துலிப்தம்‌ பரார்த்யோசச்தரோ பரர்தபம்‌, 
என்பது, ஸ்ரீராமா, ௮யோத்‌. 10: 9, 
3. ஸ்திதயாபார்வதரர்சாபி வாலவ்யஜு ஹஸ்தயா 
உபேதம்‌ ஸீதயாபூய: த்ரயாராசிசம்யதா, 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌. 16; 10, 
4. பதிஸம்மாநிதா ஸீதா பர்த்தாரம்‌ அவிதே௲னா 
அத்வாரமறுவவ்ராஜமல்களார்யபிகத்றுவி, 
என்பத; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌. 16: 21, 
5. பூர்வாம்‌திரம்‌ வஜ்ரதரோ தகநிணாம்‌ பாதுதேயம: 
வருண: பர்‌ மொமாரமராம்‌ தரேஸ்‌ தூத்தராம்‌ தெம்‌, 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌: 16: 24, 
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அளவும்‌ பின்‌ சென்று மங்களாசாசனம்‌ செய்து, காட்டுக்குமுற்பட்டு- 
அதன்‌ பின்னர்‌ காட்டுக்கு எழுந்தருளுகிறபோது * 4 தருப்பைக்‌ 
கட்டைகளையும்‌ முட்களையும்‌ அழித்துக்‌ கொண்டு உமக்கு முன்னே 
நான்‌ செல்வேன்‌ '' என்கிறபடியே தான்‌ முற்பட்டு, தர்மம்‌ சொல்லி 
ஸ்ரீதண்டகாரண்யத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கிறபோது அவர்‌ ஆயுதங்‌ 
களைத்‌ தரித்துக்கொண்டு நிற்கிற நிலையைக்‌ கண்டு, £ “ ஓ வீரரே ! 
தண்டகாரண்யத்தைக்‌ குறித்துச்‌ செல்வது எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை, 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்லுகிறேன்‌, என்னுடைய வார்த்தையைக்‌ 
கேட்க வேண்டும்‌, தேவரீர்‌ அம்புகளுடன்கூடிய வில்லைக்‌ கையில்‌ 
ஏந்தினவராய்த்‌ தம்பியுடன்‌ காட்டினை அடைந்திருக்கின்றீர்‌, காட்‌ 
டில்‌ வசிக்கும்‌ பொருள்களைப்‌ பார்த்து அவற்றின்மேல்‌ ஒருவேளை 
அம்புகளை விடுவீர்‌, அரசர்களுக்கு அருகில்‌ இருக்கும்‌ வில்லானது 
ஒளியாகிய வலிமையை மிக மிக அதிகரிக்கச்‌ செய்கிறது, ரெருப்‌ 
பிற்கு அருகில்‌ இருக்கும்‌ விறகு ஒளியை அதிகரிக்கச்‌ செய்யும்‌” 
என்கிறபடியே இவர்‌ “ஆயுதத்தைத்‌ தரித்துக்கொண்டு நிற்கில்‌ 
“யாரையேனும்‌ மேல்விழுந்து பே ஈர்‌ மூளக்கூடும்‌ என்று அஞ்சி, 
“ “தருமத்தால்‌ பொருள்‌ உண்டாகிறது, தருமத்தால்‌இன்பம்‌ உண்டா 
கிறது” என்பனபோன்றவைகளால்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ தருமமே மூலம்‌ 
என்னுமிடத்தைநினைப்பித்து, ஆனபின்பு ஆயுதத்தைக்‌ கீழேவைத்து 
விட்டுத்‌ தவவேடத்தோடே தருமத்தைச்‌ செய்ய அமையும்‌ என்று தரும 
உபதேசத்தையும்‌ செய்த பெரியபிராட்டியாரையும்‌, 

கேட்டுச்‌ சிஷ்யா தாசீ பக்தையாய்‌ - 4 “பிரபுவே! மாதவனே ! 
நான்‌ தேவரீரிடத்தில்‌ மாணவியாகவும்‌ வேலைக்காரியாகவும்‌ பக்தி 
யுடையவளாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌ ; எனக்காக எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ 


1. அசர தஸ்சேசமிஷ்யாமி ம்ரு தரர்‌ 8 குரரகண்டகார்‌ ?? 
என்பது, ஸ்ரீராமா, அயோத்‌, 97: 6, 
2. “ஈஹிமேரோசதேவீர சகமாம்தண்டகார்ப்ரதி 
காணம்தத்‌ர வக்யாமிவதர்த்யார்ரூயதாம்மம 9” 
“ த்வம்ஹிபாண ததுஷ்பாணி: ப்ராத்ரா ஸஹைவரம்கத! 
தீருஷ்ட்வா வாசராம்‌ ஸர்வார்கச்‌த்‌ குர்யாச்சரவ்யயம்‌'! 
“கஷத்ரியானாஞ்சஹி ததர்‌ ஹுதாசஸ்யேச்சகாநிச 
ஸமீபதஸ்ஸ்‌இிதம்‌ தேஜோபல மூச்ச்ர்யதே ப்ரசம்‌!! 
என்பன; ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌. 9. 13, 14, 15. 
3, “தர்மாதர்த்த: ப்ரபவதே தர்மாத்‌ ப்ரபவதே ஸஃகம்‌ 2 
என்பது; ஸ்ரீராமா. ஆரண்‌. 9: 30, 
4. “ அஹம்‌ஷ்யாச தாஸீச பச்தாச த்வயி மாதவ 
மத்க்ருதே ஸர்வபூதாகாம்‌ லகூபரயம்‌ வதப்ரபோ 33 
கைசிக புராணம்‌, 
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எளிதான உபாயத்தை அருளிச்செய்ய வேண்டும்‌ '* என்கிறபடியே 
ஸ்ரீவராகநாயனார்‌ பக்கலிலே உயர்ந்த தருமத்தைக்‌ கேட்டு அதன்‌ 
காரணமாக மாணவியாகவும்‌ வேலைக்காரியாகவும்‌ பக்தியையுடைய 
வளுமாய்‌, பாடி... ! “உன்‌ தன்னைப்‌ பாடி ” என்கிறபடியே கவிபாடி, 
வருடி-? “திருமகளும்‌ புவியும்‌ செம்பொன்‌ திருவடியின்‌ இணை வருட” 
என்கிறபடியே பெரியபிராட்டியைப்‌ போன்று அவன்‌ திருவடிகளைப்‌ 
பிடித்து, இன்று வந்து - ? *இன்று வந்து இத்தனையும்‌ அமுது 
செய்திடப்‌ பெறில்‌ நான்‌ ஒன்று நூறாயிரமாகக்‌ கொடுத்துப்‌ பின்‌ 
னும்‌ ஆளும்‌ செய்வன்‌''என்கிறபடியே தன்னைக்‌ கைங்கரியம்‌ கொண்‌ 
டால்‌ அதற்குப்‌ பிரதி உபகாரமும்‌ செய்வேன்‌, என்பாரையும்‌ - என்ற 
ஸ்ரீபூமிப்‌ பிராட்டியாரையும்‌, 


சென்றால்‌ நிவாஸ பேதம்‌ கொள்வாரையும்‌ - * “£ சென்றால்‌ குடை 
யாம்‌ இருந்தால்‌ சிங்காசனமாம்‌, நின்றால்‌ மரவடியாம்‌ நீள்கடலுள்‌ - 
என்றும்‌, புணையாம்‌ மணிவிளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்கும்‌, அணையாம்‌ 
திருமாற்கு அரவு?” என்கிற திருப்பாசுரத்திலும்‌, 5 இருப்பிடம்‌ 
படுக்கை உட்காரும்‌ ஆசனம்‌ பாதுகை திருப்பரியட்டம்‌ தலையணை 
மழை வெய்யில்‌ இவற்றைத்‌ தடுக்கும்‌ குடை முதலிய வெவ்வேறு 
வடிவங்களால்‌ அவர்‌ செய்யும்‌ கைங்கரியத்துக்குத்‌ தக்கபடி மக்க 
ளால்‌ சேஷன்‌என்‌ று சொல்லப்படுகிற திருவனந்தாழ்வான்‌”” என்னும்‌ 
பொருளையுடைய சுலோகத்திலும்‌ சொல்லுகிறபடியே பகவானுடைய 
கைங்கர்யத்திற்குத்‌ தகுதியாகக்‌ குடை சிங்காதனம்‌ பாதுகை திருப்‌ 
பரியட்டம்‌ முதலான வேறுபட்ட சரீரங்களைக்கொண்டு எல்லாவித 
மான கைங்கர்யங்களையும்‌ செய்யும்‌ திருவனந்தாழ்வானையும்‌, 


ஊரும்‌ தாஸ பேதம்‌. கொள்வாரையும்‌ - £ * ஊரும்‌ புள்‌; கொடி. 


1. இருப்பாவை, 27, 2, பெரிய இருமொழி, 7. 8: 1, 


| 3. காய்ச்சியார்‌ இறா. 9:7. 4. முதல்‌ இருவர்‌, 53, 
ட்‌ 5. நிவாஸ ஸறய்யாலக பாதுகாம்ரர க 
| உபதாஈவர்ஷாதபவாரனணாதிபி! 

| மரரீரபேதைஸ்தவ ரோஷசாம்கதை : 
இ யசோடசம்‌ ரேரஷஇ.திீரிசேஜரை : 
| என்பது; தோத்திரரத்‌தினம்‌, 40, 

| 6. தருவாய்‌, 10, 2: 3, 
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யும்‌ அஃதே'' என்ற திருப்பாசுரத்திலும்‌ 1 * வேதங்களை உறுப்புக்‌ 
களாகவுடைய பெரிய திருவடியானவர்‌ தேவரீருக்கு அடியவனாயும்‌ 
சிநேகிதனாயும்‌ வாகனமாயும்‌ சிங்காதனமாயும்‌ கொடியாகவும்‌ மேற்‌ 
கட்டியாகவும்‌ விசிறிபோன்று சிறகுகளால்‌ சிரம பரிஹாரம்‌ செய்‌ 
விக்குமவனாயும்‌ இருக்கிற ”” என்ற பொருளையுடைய சுலோகத்திலும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே வாகனம்‌ கொடி மேற்கட்டி. சிரமபரிஹாரம்‌ செய்‌ 
விக்கும்‌ விசிறி முதலான வேறுபட்ட சரீரங்களைக்கொண்டு எல்லா 
விதமான கைங்கர்யங்களையும்‌ செய்யும்‌ பெரியதிருவடியையும்‌, 


தாம்‌ அவராகப்‌ பாவிப்பர்‌ - 18 பின்னைகொல்‌ நிலமாமகள்‌ 
கொல்‌ திருமகள்கொல்‌ பிறந்திட்டாள்‌ '' என்கிறபடியே பிறந்து 
பிராட்டிமார்‌ நிலைகளிலே நின்று பேசும்படியான பல தன்மை விசே 
டங்களையும்‌, 3 £ ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ உடனாய்‌ மன்னி வழுவிலா 
அடிமை செய்ய வேண்டும்‌ நாம்‌? என்கிறபடியே எல்லா இடங்களி 
லும்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ எல்லா நிலைகளிலும்‌ உசிதமான எல்‌. 
லாக்‌ கைங்கர்யங்களையும்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்‌ காதற்‌ பெருக்‌ 
கினையுமுடையவராகையாலே, பிராட்டி மாரையும்‌. திருவனந்தாழ்வான்‌ 
முதலிய நித்திய சூரிகளையும்‌, அவர்களுக்கும்தமக்கும்‌ ஒரு வேறுபாடு 
இன்றி அவர்கள்‌ தாமாகவே பாவிப்பர்‌என்றபடி. (43) 


130 
* எழுவதோர்‌ உர அழிக்க, செய்கிற வழுவிலா 
அடிமைக்கு, பாஞ்சாலிபடுத்துமதும்‌ கெளசல்யா 
அதுவிருத்தியும்‌ ஓப்பாக்குகை பரிசு, 
என்பது சூத்திரம்‌. 


1. சாஸலஸ்ஸகா வாஹாமாலாம்‌ தவஜோ 
யஸ்தேவிதாரம்‌ வ்யஜாம்‌ தீரமீமய! 
உபஸ்திதம்சோபுசோ கருத்மதா 
தீவதல்ச்ரிலம்மர்த்த ால்சரோபிரா., 
என்பது, தோத்திரரத்தினம்‌, 41, 


2, தருவாய்‌. 6, 5: 10, 3. தருவாய்‌. 3. 3: 1, 


4. இதனை; எழுவது தர்‌உ௫ அழிக்க, (அதற்கு) பாஞ்சாலிபடுத்து 
மது ஓப்பாச்குசை பரிசு என்றும்‌, செய்ற வழுவிலா அடிமைக்குச்‌ 
செளசல்யா அுவிருத்தி ஒப்பாக்குசை பரிச என்றும்‌ ௯.1 ஓக. பாஞ்சாலி- 
திரெளபதி. பரிச - சிறுபான்மை; ஸ்‌ அலம்‌; மேலெழுக்தவாரியாச என்ற 


படி, அஅவிருத்தி - குற்றேவல்‌, 
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வியாக்‌ :- இப்படி இவர்க்கு இந்நிலை விளையும்படி, சர்வேச்‌ 
வரனுடைய விக்கிரகத்தின்‌ வேறுபட்ட அழகின்‌ தன்மை இவரது 
ஆண்தன்மையை அழித்துப்‌ பெண்தன்மையை இவர்க்கு உண்‌ 
டாக்கியதற்கும்‌, இத்‌ திருமேனியோடே எம்பெருமான்‌ விஷயத்தில்‌ 
பலவிதமான கைங்கர்யங்களை இவர்‌ செய்வதற்கும்‌, திரெளபதி 
கெளசல்யை என்னும்‌ இவர்கள்‌ தன்மைகளை ஒப்பாகச்‌ சொல்ல 
லாமோ என்னும்‌ அவாய்நிலையிலே மேலெழுந்த வகையில்‌ இவற்‌ 
றிற்கு அவற்றை ஒப்பாகக்‌ கூறுதலாம்‌ என்னுமிடத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ 
இச்‌ சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, எழுவது ஒர்‌ உரு அழிக்க - * “குழுமித்‌ தேவர்‌ 
குழாங்கள்‌ கைதொழச்‌ சோதி வெள்ளத்தினுள்ளே, எழுவதோர்‌ 
உரு என்‌ நெஞ்சினுள்ளே எழும்‌ '' என்கிறபடியே ஒளியின்‌ திரள்‌ 
களின்‌ நடுவே ஆராய்ந்து அறியும்படி இருப்பதாய்‌, 2 “£ ஆடவர்‌ 
களுடைய கண்களையும்‌ மனத்தையும்‌ கவர்கின்‌ றவனை”” என்கிறபடியே 
வயிரவுருக்காய்‌ ஆண்களையும்‌ பெண்ணுடை உடுத்தச்செய்யுமவ 
னுடைய திவ்விய திருமேனி, இவருடைய ஆண்தன்மையை அழித்‌ 
துப்‌ பெண்தன்மையை விளைத்ததற்கு, பாஞ்சாலி படுத்துமது ஒப்பாக்‌ 
குகை பரிசு - ** தாமரை இதழ்போன்ற கண்களையுடையவளாய்‌ 
நீராடுகின்ற திரெளபதியினுடைய கடிதடத்தைக்‌ கண்ட பெண்கள்‌ 
ஆண்களின்‌ தன்மையை மனத்தால்‌ அடைந்தார்கள்‌ '” என்கிற 
படியே இவ்வுலக சம்பந்தத்தையுடையதாய்‌ ஊன்‌ குருதி முதலிய 
வற்றின்‌ மயமான தேகத்தையுடைய திரெளபதி தன்னுடைய சரீரத்‌ 
தின்‌ அழகாலே தன்‌ இனத்துப்‌ பெண்களின்‌ பெண்தன்மையை 
அழித்து ஆண்தன்மையை அடைவித்ததை ஒப்புச்‌ சொல்லுவோம்‌ 
என்றால்‌ இதற்கு அது நன்கு ஒப்புமைப்பட்டதன்றாகையால்‌ பொருந்‌ 
தாது. 

செய்கிற வழுவிலா அடிமைக்கு - ஒருகாரணமும்‌ பற்றாமலே 
சேஷியாக இருக்கின்‌ ற எம்பெருமான்‌ விஷயத்திலே எல்லை இல்லாத 
பக்தியாலே * ££ வழுவிலா அடிமை செய்ய '” என்கிறபடியே தம்‌ 


1. தருவாய்‌. 5. 5: 10, 
9, எபும்ரைம்‌ த்ருஷ்டி சத்தாபஹாரிணம்‌ 7? 
என்பது; ஸ்ரீராமா. அயோத்‌. 3: 28, 


1... பாஞ்சால்யா: பத்மபத்ராஷ்யா: ஸ்காயர்த்பாஜசகம்காம்‌. 
யாஸ்த்றியோத்ருஷ்ட வத்யஸ்தா!: பும்பானம்மாஸாயங்‌ ; 
என்பது; ஸ்ரீபாரதம்‌.. 
4. இருவாய்‌. 3, 9; 1, 
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முடைய நிலை வேறுபாடுகளால்‌ இவர்‌ செய்கிற பலவிதமான கைங்கரி 
யங்களுக்கு, கெளசல்யா அநுவிருத்திஒப்பாக்குகை பரிசு - 14 கெள 
சல்யையானவள்‌ காலம்‌ தோறும்‌ வேலையாள்‌ போன்றும்‌ தோழிபோன்‌ 
றும்‌ மனைவி போன்றும்‌ தங்கை போன்றும்‌ தாய்‌ போன்றும்‌ வேண்‌ 
டிய காரியங்களைச்‌ செய்து வந்தாள்‌ '' என்கிறபடியே கெளசலையார்‌ 
காரணம்‌ பற்றி வந்த கணவனான சக்கரவர்த்தியிடத்தில்‌ அந்த அந்த 
நிலைகளுக்குத்‌ தகுதியாகச்‌ செய்து போந்த தன்மை விசேடங்களாலே. 
வந்த ஒருசில தொண்டுகளை உவமானமாகச்‌ சொல்லுதல்‌ மிகவும்‌ 
ஒப்பு அல்லாமையாலே தூலம்‌ என்றபடி, இதனால்‌, ஒருபுடை ஒப்புச்‌ 
சொல்லுவோம்‌ என்றாலும்‌ இவற்றிற்கு அவை பற்றா என்றதா 
யிற்று. 44 
ற்று க (4) 
“ பெருக்காறு பல தலைத்து, கடலை நோக்குமா 
போலே, நெக்கு ஒசிந்து கரைந்து அலைந்து இடிந்து 
உடையப்‌ பெருகுகாதல்‌, கடல்‌ இடம்‌ கொண்ட 
கடலைப்‌ பஹுமுகமாக அவகாஹிக்கும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. ்‌ 
வியாக்‌ :-- இப்படிப்‌ பல நிலை வேறுபாடுகளை அடைந்தவரானா 
லும்‌ தாமான தன்மையால்‌ செல்லும்‌ காதலும்‌ இவர்க்குக்‌ குறையாது 
என்னுமதனைத்‌ திருஷ்டாந்தத்தோடு அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ சூத்தி 
ரத்தால்‌. 
அதாவது, பெருக்காறு பல தலைத்து-கிண்ணகம்‌ எடுத்த ஆறு 
பலதலையாய்ப்‌ பாய்ந்து செல்லா நிற்கத்‌ தனக்கு ஒருகுறைவு இன்‌ 
றியே, கடலை நோக்குமா போலே - * “ பெயரும்‌ கருங்கடலே நோக்கும்‌ 
ஆறு” என்கிறபடியே தனக்குப்‌ புகலான கடலை நோக்கிச்‌ சென்று 
1, யதாயதாஹி கெளசல்யா சாஸீவச்ச ஸவேச 
பார்யாவத்‌ படிகீவச்ச மாத்ருவச்சோப இஷ்ட இ, 
என்பது, ஸ்ரீராமா. அயோக்‌, 12: 08, 


A அன்னை தயையும்‌ அடியாள்‌ பணியும்‌ மலர்ப்‌ 
ஞா" பொன்னின்‌ அழகும்‌ புவிப்பொறையும்‌--வன்ன முலை 

வேூ யிலும்‌ விறன்‌ மர்திரி மதியும்‌ 

பேசி விவையுடையாள்‌ பெண்‌. 
என்றார்‌ பிதரும்‌, 

2. கடல்‌ இடம்‌ சொண்ட கடல்‌ - இிருபாத்கடலை இடமாகச்‌ 
கொண்டு அறிதுயில்‌ புரினன்‌ற பெரியபெருமாள்‌, பஹாஃமுசமாச - பல 
வழிகளாக, அவகாஹிக்கும்‌ - சென்றுசேரும்‌. 

8... முதல்திருவச்‌, 07, 
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புகுமாறுபோலே, நெக்கு ஒசிந்து கரைந்து அலைந்து இடிந்து உடைய- 
நெக்கு ஒசிந்து கரைந்து - ! “ நெக்கு ஒசிந்து கரையும்‌ '' என்றும்‌, 
அலைந்து- £ “ நீராய்‌ அலைந்து கரையஉருக்குகின்ற நெடுமாலே” என்‌ 
றும்‌, இடிந்து *  நின்ைதொறும்‌ சொல்லுந்தொறும்‌ நெஞ்சு இடிந்‌ 
துகும்‌ '' என்றும்‌, உடைய - * “ என்மனம்‌ உடைவதும்‌ அவற்கே '' 
என்றும்‌, சொல்லப்படுகின்றவாறே உடைகுலைப்பட்டுஉருக்குலைந்தவ 
ராய்ப்‌ பரவசப்பட்டவராய்‌ நீராய்‌ நிலைகலங்கி நெஞ்சு கட்டுஅழிந்து 
உருக்குலைந்துபோம்படி., பெருகு காதல்‌ - £ * பெருகுமால்‌ வேட்கை '* 
என்றும்‌, * “ கழியமிக்கதோர்‌ காதல்‌'' என்றும்‌ சொல்லப்படுகிற 
படியே கரை அழியப்‌ பெருகுகிற காதலானது, கடல்‌ இடம்கொண்ட 
கடலை - * “கடல்‌ இடம்கொண்ட கடல்வண்ணா '' என்கிறபடியே 
ஒருகடல்‌ ஒருகடலிலே சாய்ந்தாற்போலே திருப்பாற்கடலிலே கண்‌ 
வளர்ந்தருளுகின்‌ ற சிரமத்தைப்‌ போக்குகின்‌ றவடிவையுடைய பெரிய 
பெருமாளாகிற அளவிட்டு அறிய முடியாத பொருளை, பஹாமுக 
மாக அவகாஹிக்கும்‌ - தாமான தன்மையாலும்‌ நற்றாய்‌ தோழி முத 
லிய நிலை வேறுபாட்டினை அடைவதனாலும்‌ உண்டான வேற்றுமை 
யாலே பலமுகமாகச்‌ சென்று சேரும்‌ என்கை. இதனால்‌, சொல்லப்‌ 
பட்டனவும்‌ சொல்லப்படுவனவுமான நிலைவேறுபாடுகளுக்கு எல்‌ 
லாம்‌ உடலான இவருடைய பக்தியின்‌ பெருமை சொல்லப்பட்டது. 
(45) 
132 

* அச்சேத்யம்‌ என்னுமது, ஈரும்‌ வேம்‌ ஈரியாய்‌ 
உலர்த்த என்னப்பட, சித்தம்‌ சித்தாய்‌ அல்லேன்‌ 
என்று நீங்க, கரணங்கள்‌ முடியானேயில்‌ அவையாக, 
உடலம்‌ ஆத்மதர்மம்‌ கொள்ள, காற்றும்‌ கழியும்‌ 
கட்டி அழ, கொண்ட பெருங்காதலுக்குப்‌ பத்திமை 

நூல்‌ வரம்பு இல்லையே. 

என்பது சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:--இவருடைய பக்திதான்‌, நூல்களில்‌ கூறியபடி முறை. 
யோடு கூடியதாய்ச்‌ செய்யப்படுமதாய்‌ ஒரேதன்மையாய்‌ இராமல்‌, 


1, தருவாய்‌. 6, 3: 2. 

2, இருவாரம்‌, 5. 8: 1. 3, திருவாய்‌. 9, 6: 2 
4. இருவாம்‌. 9. 3: 6. 5. இருவாய்‌. 9, 6: 1. 
6. இருவாம்‌; 5, 5: 10. 7. -இருவாய்‌. 1. 2: 7, 
8 


அச்சேத்யம்‌- இரண்டு அண்டுகளாக வெட்டப்படமாட்டா தவன்‌; 
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இப்படி, கட்டுக்கு அடங்காததாய்ச்‌ செய்யவியலாததாய்ப்‌ பலமுகமாய்‌ 
நடப்பான்‌ என்‌ ? என்னும்‌ அவாய்‌ நிலையிலே அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தை. 


அச்சேத்யம்‌ என்னுமது - “இந்த ஆன்மா வெட்டத்தகாதவன்‌, 
கொளுத்தப்படாதவன்‌, நனைக்கப்படாதவன்‌ உலர்த்தப்படாதவன்‌ *” 
என்கிறபடியே கத்தியால்‌ வெட்டப்படுதற்கும்‌ நெருப்பால்‌ கொளுத்‌ 
தப்படுதற்கும்‌ நீரால்‌ நனைக்கப்டுதற்கும்‌ வெயிலால்‌ உலர்த்தப்படுதற்‌ 
கும்‌ ஒண்ணாததாகச்‌ சொல்லப்படுகின்ற ஆன்மாவானது, ஈரும்‌ - 
* * சிவனொடு பிரமன்‌ வண்திருமடந்தை சேர்திருவாகம்‌ எம்‌ ஆவி 
ஈரும்‌”' என்கிறபடியே பிராட்டியோடு சிவன்‌ முதலாயினார்களோடு 
வேற்றுமைஅற உடம்பு கொடுக்குமவனுடைய சீலகுணம்‌ நினைக்கப்‌ 
படுகின்ற காலத்தில்‌ என்‌ ஆன்மாவை ஈராநின்றது என்றும்‌, வேம்‌ - 
* வேம்‌ எமதுஉயிர்‌ அழல்‌ மெழுகில்‌ உக்கு” என்கிறபடியே என்‌ 
ஆன்மாவானது நெருப்பில்‌ இட்ட மெழுகுபோல்‌ உருக்குலைந்து 
வேவாநின்றது என்றும்‌, ஈரியாய்‌ - * “ காரியம்‌ நல்லனகள்‌ அவை 
' காணில்‌ என்கண்ணனுக்கு என்று, ஈரியாய்‌ இருப்பாள்‌ '' என்கிற 
படியே நல்லது கண்டால்‌ கிருஷ்ணனுக்கு என்று நினைக்கும்‌ நினை 
வால்‌ நீர்ப்பண்டமாகும்‌ என்றும்‌, உலர்த்த - ? “ வேட்கைநோய்‌ மெல்‌ 
லாவி உள்‌ உலர்த்த '' என்கிறபடியே வேட்கை நோயானது மென்‌ 
மைத்‌ தன்மையையுடைய ஆன்மாவைக்‌ குருத்துவற்றாக உலர்த்த 
என்றும்‌, என்னப்பட - இப்படி வெட்டப்படுதல்‌ முதலியவற்றிற்குத்‌ 
தகுதி ஆயிற்று என்று தாமே சொல்லும்படியாக, 
சித்தம்‌ சித்தாய்‌ அல்லேன்‌ என்று நீங்க - 6 என்னெஞ்சு 
என்னை, நின்னிடையேன்‌ அல்லேன்‌ என்று நீங்கி?” என்கிறபடியே 
அறிவில்லாத நெஞ்சமானது அறிவுடைப்பொருளின்‌ நிலையை 
அடைந்து, அவனாலே பிரிந்துபோகப்பட்ட உனக்குக்‌ கரணம்‌ ஆவேன்‌ 
அல்லேன்‌ என்று, ” “ என்னால்‌ நன்றாக விடப்பட்டது ” என்கிறபடியே 
உறவறச்‌ சொல்லித்‌ தம்மை விட்டு நீங்க, கரணங்கள்‌ முடியானேயில்‌ 


1. அச்சேத்மோய மதாஹ்யோயம்‌ அக்லேத்யோ 


என்பது; ஸ்ரீ; 2: 24, போோஷ்யஎவச ?* 
2. திருவாய்‌. 9, 9: 6, 3. திருவாய்‌, 10, 3: 7. 
4. இருவாம்‌. 6. 7: 0. 5, தருவாய்‌. 2, 1: 10, 
6. இறுவாய்‌, 8, 9: 10, 
7... “ஸம்ர்யஸ்தம்‌ மயா ? 


என்பது; பிரமாணம்‌, 
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அவையாக - புறஉறுப்புக்கள்‌ * “ முடியானே ”' என்ற திருவாய்‌ 
மொழியின்படியே அறிவுடைப்பொருளைப்‌ போன்று ஒரு உறுப்பி 
னுடைய செயலை மற்றைய உறுப்புக்கள்‌ ஆசைப்படும்படி விடாய்க்க, 
உடலம்‌ ஆத்ம தர்மம்‌ கொள்ள - £ “£ உடலம்‌ நின்பால்‌ அன்பாயே, 
நீராய்‌ அலைந்து கரைய '' என்கிறபடியே பகவானிடத்துக்‌ கொண்ட 
அன்பின்வசப்பட்டுவிட்ட காரணத்தாலே ஆன்மா உருக்குலைந்து 
போகாதபடி கட்டின கரையான சரீரம்‌, பொன்‌இருந்த குகையும்‌ 
உருகுமாறு போலே, அன்பும்‌ அது தங்கியிருக்கும்‌ இடமும்‌ என்று 
இரண்டு இல்லாமல்‌ அன்புதானே ஒரு வடிவு கொண்டது போலே 
யாய்‌, மேலும்‌ மேலும்‌ உருக்குலைந்து ஆன்மதருமத்தை ஏறிட்டுக்‌ 
கொள்ள, 


காற்றும்‌ கழியும்‌ கட்டி அழ - ££ கடலும்‌ மலையும்‌ விசும்பும்‌ 
துழாய்‌” என்ற திருப்பாசுரத்திலும்‌, * “ இருளின்‌ திணிவண்ணம்‌ 
மா நீர்க்கழியே”' என்ற திருப்பாசுரத்திலும்‌ சொல்லுகிறப்டியே காற்‌ 
லுக்கு எப்பொழுதும்‌ அசைந்துகொண்டிருக்கிற தன்மையும்‌, உப்பங்‌ 
கழிக்கு ஏறுவது வடிவதாகையும்‌ என்றும்‌ உள்ள தன்மை என்று 
அறியாமல்‌, அவற்றுக்கு அத்‌ தன்மைகள்‌ பகவானைப்‌ பிரிந்த பிரிவின்‌ 
கிலேசத்தால்‌ உண்டானவையாகக்‌ கருதி, அறிவில்லாத அவற்றைத்‌ 
தம்மைப்போன்ற துக்கம்‌ உடையனவாகக்‌ கொண்டு, ? “எம்‌ ஆற்‌ 
ரூமை சொல்லி அழுவோமை ”' என்கிறபடியே தாம்‌ அவற்றைக்‌ கட்‌ 
டிக்‌ கொண்டு கிடந்து கதறும்படியாக, கொண்ட பெரும்‌ காதலுக்கு 
பத்திமை - 14 அலர்தூற்றிற்றது முதலாக்‌ கொண்ட என்காதல்‌ '” 
என்றும்‌, “மயல்‌ பெருங்காதல்‌'” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே * பிறர்‌ 
பழி சொன்னதுவே எருவாகப்‌ பணைத்துச்‌ செல்லுமதாய்ச்‌ செய்வன 
தவிர்வன தெரியாதபடி அறிவு கேட்டை விளைவிப்பதுமான எல்லை. 


1, . இருவாய்‌. 8. 8: 1. 3, தருவாய்‌, 3. 8: 1. 
4, இருலாய்‌. 2, 1: 8, 


3. இருவாரம்‌. 3 


5. திருவாய்‌ 4. இருலாய்‌, 7, 3: 8, 


7. தருவாய்‌. 4, 4: 10, 


8. ஊரவர்‌ செளவை எருவாக அன்னைசொல்‌ 
கீராக நீனாமிர்‌ கோய்‌, 


என்பது, திருக்குதள்‌. 
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இல்லாத பக்திக்கு, நூல்வரம்பு இல்லையே - ! 4 மிகுந்த பக்தியை 
யுடையவனுக்குச்‌ சாஸ்திரம்‌ இல்லை; முறையும்‌ இல்லை '” என்கிற 
படியே பரமபதத்திலே அநுபவத்திற்கு உறுப்பான பக்திபோலே 
சென்றபடி கண்டிருக்குமத்தனை அல்லது * “பத்திமைக்கு அன்புடை 
யேன்‌ ஆவதே '' என்கிறபடியே நூல்‌ பிடித்துச்‌ செயல்‌ புரியும்படி 
வரம்புகட்ட ஒண்ணாதே யன்றோ என்றபடி. 


இத்தால்‌, * “ பரமாத்மா கேட்கத்‌ தக்கவன்‌, மனனம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கவன்‌, தியானம்‌ செய்யத்தக்கவன்‌ , பார்க்கத்தக்கவன்‌ '” என்கிற 
படியே ஒரு விதியினாலே தூண்டப்பட்டதாய்‌ மக்களாலே சாதிக்கப்‌ 
படுவதாய்‌ முறையிலே தோன்றுகின்ற பக்தியைப்போல்‌ அன்றிக்கே, 
அதற்கு எதிர்த்தட்டாய்க்‌ கரை அழிந்து செல்லுகிற இது சாஸ்திர 
மரியாதையின்கீழ்‌ அடங்காது என்றதாயிற்று. 


ஆக, “ஞானத்தில்‌ தம்பேச்சு' என்ற சூத்திரம்‌ முதல்‌ இச்சூத்‌ 
திரம்‌ முடிய, ஞானநிலையில்‌ தாமான தன்மையாலும்‌ அன்பு நிலையில்‌ 
பெண்ணின்‌ தன்மையாலும்‌ பேசுவர்‌ என்றும்‌, பெண்தன்மை ஆன்மா 
விற்கு வந்தேறி அல்லாமையாலே இது இவர்க்கு இயல்பாகவே 
யமைந்த தன்மை என்றும்‌, அதுதான்‌ பொதுவாதல்‌ அன்றிக்கே, 
ஆறு தன்மைகளாலே பெரிய பிராட்டியாரோடு ஒப்பர்‌ என்றும்‌, மற்‌ 
றைப்பிராட்டிமார்‌ மற்றும்‌ பகவானால்‌ கைக்கொள்ளப்பட்ட வர்கள்‌ 
எல்லாரோடும்‌ ஒப்புமை உடையர்‌ என்றும்‌, முற்றுவமை இவர்க்குப்‌ 
பெரியபிராட்டியாரோடே என்றும்‌, மற்றும்‌ பகவானைப்‌ பிரியாதவர்க 
ளாயும்‌ பகவானை நெருங்கியுள்ளவர்களாயும்‌ உள்ள இலக்குமணன்‌ 
முதலானோர்‌ தசரதன்‌ முதலானோர்‌ தன்மைகளும்‌ இவர்க்கு உண்டு 
என்றும்‌, அவர்களில்‌ இவர்‌ வேறுபட்டவர்‌ என்றும்‌, பிராட்டிமாரை 
யும்‌ திருவனந்தாழ்வான்‌ முதலாயினோர்களையும்‌ அவர்கள்‌ தாமாகவே 
பாவிப்பர்‌ என்றும்‌, இந்தத்தன்மைகட்குக்‌ காரணமான இவருடைய 
பெண்‌ தன்மையின்‌ ஒழுகலாற்றிற்கும்‌ செய்கின்ற தொண்டுகளில்‌ 
காதலுக்கும்‌ திரெளபதி கொளசல்யைகளின்‌ தன்மைகளைத்‌ திருஷ்‌ 
டாந்தமாகச்‌ சொல்லுதல்‌ ஒருபுடை ஒப்புமையும்‌ ஆகாது என்றும்‌, 
இந்தத்‌ தன்மையோடு கூடிய செயல்களுக்கு மூலமான பக்தியின்‌ 
வகைகளையும்‌ சொல்லிற்றாயிற்று. (46) 


1. “அத்யந்த பச்தியுக்தாநாம்‌ சரராஸ்தீரம்‌ ரைவசக்ரம: ?' 
என்பது, பிரமாணம்‌. ¢ 

2... இருக்குறுக்தாண்டகம்‌; 10, 

3. “வாஆத்மா அரே த்ரஷ்டல்ய! சோ 'தவ்ய: மர்தவ்ய: 6 இத்யாவி 
என்பது உபநிடதம்‌, [சவ்ய: 
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சம்பந்த உபாய பலங்களில்‌ உணர்த்தி துணிவு 
பதற்றம்‌ ஆறெ பிரஜ்ஞாவஸ்தைகளுக்கு, தோழி 
தாயார்‌ மகள்‌ என்று பேர்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:- இந்த விதமான பக்திநிலையில்‌ இவர்‌ பெண்பேச்‌ 
சாகப்‌ பேசுமிடத்தில்‌ தோழி, தாய்‌, மகள்‌ என்று மூன்றுவிதமாகப்‌ 
பேசுகிற இதற்குக்‌ கருத்து என்‌ என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, சம்பந்தத்தில்‌ உணர்த்திஆகிற பிரஜ்ஞா அவஸ்தைக்‌ 
குத்‌ தோழி என்று பேர்‌ - தோழியாவாள்‌ தலைவன்‌ தலைவியை இணக்‌ 
கிச்‌ சேர்க்குமவள்‌ ஆகையாலே, திருமந்திரத்தில்‌ முதற்பதமான £ ஓம்‌ 
என்னும்‌ பிரணவத்தால்‌ சர்வேச்வரனோடு ஆன்மாவிற்குச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட “ அவன்‌ ஒருவனுக்கே அடிமை ' என்பது முதலான சம்பந்த 
ஞானமே அவ்வெம்பெருமானோடு இவ்‌ ஆன்மா சேர்வதற்குக்காரணம்‌ 
ஆகையாலே அந்தச்சம்பக்தஞான மாகிற பிரஜ்ஞாவஸ்த்தையைத்‌ 
தோழி என்றும்‌, Hi 


1. இதனை, சம்பக்தத்தில்‌ உணர்த்தி, உபாயத்தில்‌ தணிவு; பலத்‌ 
தில்‌ பதத்றம்‌ ஆறெ பிரஜ்ஞாவஸ்தை என்று பிரித்துச்‌ கூட்டுக. அம்வனம்‌ 
கூட்டி, சம்பச்தத்தில்‌ உணர்த்தியாஇற பிரஜ்ஞாவஸ்கைச்குத்‌ தோழிஎன்‌ ற்‌ 
பேர்‌ என்றும்‌, உபாயத்தில்‌ அணிவாஇற பிரஜ்ஞாவஸ்தைக்குத்‌ தாயார்‌ 
என்று பேர்‌ என்றும்‌; பலத்தில்‌ அணிலாஇற பிரஜ்ஞாவஸ்தைக்கு மகள்‌ 
என்று பேர்‌ என்றும்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்முடிவு காண்க, பிரஜ்ஞாவஸ்தை - 
முன்று காலத்தையும்‌ அறியும்‌ அறிவின்‌ நிலை. இம்மூன்று. அவஸ்தைகளுள்‌; 
முதல்‌ அவஸ்தை ஈடச்கும்படியைத்‌ தோழி கூற்றாகவும்‌; இரண்டாம்‌ 
அவஸ்தை ஈடக்கும்படியைத்‌ தாயார்‌ கூற்றசவம்‌, மூன்றும்‌ அவஸ்தை. 
ஈடக்கும்படியை மகள்‌ (தலைவி) கூத்ருசவும்‌ வெளியிடுவர்‌ என்‌ றபமி, 


2. அகாரத்தின்‌ பொருளான ஸ்ரீம்‌ ஈரராயணனுக்கே அடிமை, 
மசாரத்திந்குப்‌ பொருளான இல்‌ஆன்மாச்கள்‌ எல்லாம்‌ என்பது பிரணவ்‌ 
இன்‌ பொருள்‌. ஆகையாலே இறைவனுக்கும்‌ இல்வுயிர்கட்கும்‌ உள்ள 
சம்பந்தம்‌ சேஷிசேஷ சம்பர்தம்‌ என்பது பெறப்படும்‌. “£ இதுதான்‌ எட்‌ 
டத்‌ இருவஷமாய்‌ மூன்று பதமாயிருக்கும்‌ ?, ₹ மூன்று பதமும்‌ மூன்று 
அர்ச்தத்தைச்‌ சொல்லுறத”? “£ அதாவது, சேஷத்வமும்‌ பாரதக்தாய்‌ 
மும்‌ கைல்கர்யமும்‌ 53, 4 இதில்‌ முதற்பதம்‌ பிரணவம்‌? ௫ இது ௮ என்‌ 
அம்‌, உ என்றும்‌, ம என்றும்‌ மூன்று இருவகதரம்‌!?, எ அசுரம்‌ சகல: சப்தத்‌ 
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ந்த 


ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


x | உபாயத்தில்‌ துணிவுஆகிற பிரஜ்ஞாவஸ்த்தைக்குத்‌ தாயார்‌ 
"| என்று பேர்‌ - தாயானவள்‌, பெற்றுவளர்த்து, பெண்பிள்ளை தக்கவய 
துடையவளாய்‌, தலைவனிடத்தில்‌ கொண்ட கழிபெருங்காதலாலே 
அவன்‌ இருந்த இடத்தில்‌ ஏறப்போகவேண்டும்‌ என்று பதறுமளவி 
லும்‌,அவன்தானே வரக்‌ கண்டிருக்கை ஒழியப்‌ படிகடந்து புறப்படுகை 
குலமரியாதைக்குப்‌ போராதென்று விலக்கிப்போருமவளாகையாலே, 
சர்வேச்வரனாகிய உபாயத்தைப்‌ பற்றினார்க்கு அவனை அடைவதில்‌ 
காலம்‌ நெடுகுவதற்குக்‌ காரணம்‌ இல்லாமையாலே, விரைவிலே பேற்‌ 
நினைப்‌ பெறவேண்டும்‌ என்கிற அந்த விரைவு உண்டாதல்‌ முதலிய 
வற்றிற்கு முதற்காரணமாய்‌, அந்தவிரைவு, பெறப்படும்‌ பேற்றினு 
டைய வேறுபட்ட சிறப்பினைக்காண்கையாலே கிடைக்கவேண்டிய 
முறையிலே கிடைக்குமளவும்‌ பொறாமல்‌ முறுகிநடக்குமளவில்‌, இது 
பிரபந்ந குலமரியாதைக்குச்‌ சேராது என்று விலக்கி, சேஷியானவன்‌ 
தானேவந்து அங்கீகரிக்கக்‌ கண்டிருக்கவேண்டும்‌ என்‌ று இதன்துடிப்‌ 
பை அடக்கப்பார்க்கிற, திருமந்திரத்திலே ஈடுவிலேஉள்ள 1 “நம.” 
பதத்தாலே சொல்லப்படுகின்ற உபாயத்திலேஉறுதிஆகிற பிரஜ்ஞா 
வஸ்த்தையைத்‌ தாயார்‌ என்றும்‌, 


கக்கும்‌ காரணமாய்‌, ஈா ராயண பதத்துக்குச்‌ சல்ச்ரஹமாகையாலே, சகல 
ஜசத்திக்கும்‌ காரணமாய்‌ ஸர்வரஷகனான எம்பெருமானைச சொல்லு 
இறது ?”, இ இலே சுதுர்ச்தி எறிக்கழியும்‌?!, “ சதுர்த்தி ஏறினபடி என்‌ 

 னென்னில்‌ ''; ££ சாராயண பதத்துக்குச்‌ சக்க்ரஹமாயிருக்கையாவே '7, 
“ இத்தால்‌ ஈச்வரனுச்குச்‌ சேஷம்‌ என்‌ெது 77, பசேஷச்வமே ஆத்மாவுக 
குச்சொரூபம்‌ '', £ ஸ்தாஈப்ரமாணத்தாலே உகாரம்‌ அவதாரனார்த்தம்‌ 1, 
“இத்தால்‌ பிறர்ச்குச்‌ சேஷம்‌ அன்று என்‌ெது", 4 அதிலும்‌, அர்ய 
சேஷத்வும்‌ சழிசையே ப்ரதாசம்‌”, “மறச்தும்‌ புதர்தொழா மார்தர்‌ 
என்சையாலே "'; இத்தால்‌ தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ உரித்து அன்று என்ட 
அது"; 4 மகாரம்‌ இருபத்கஞ்சாம்‌ அக்ரமாய்‌ ஜ்ஞாஈவாரயுமாயிருக்கை 
யாலே; ஆச்மாலைச்‌ சொல்லுறது, 2 இததான்‌ ஸமஷ்டி வாசகம்‌ ??, 
“ஜாதிஎச வசசம்‌”', “ இத்தால்‌, ஆத்மா ஜ்ஞா.தா என்று தேஹத்‌இல்‌ யா 
வ்ருத்தி சொல்லித்ருயித்று 3, அச, பிரணவத்தால்‌ சண்ணபுரமொன்‌. 
துடையானுச்கடியேன்‌ ஒருளர்ச்குரியேனோ * என்றபடியே ஜீவபரசம்பர்‌ 
சம்‌ சொல்லித்து?? என்த முழுகஷஈப்படி ஸ்ரீகுச்‌இகன்‌ இய்கு நினைக்கத்‌ 
தகும்‌. 

1. கான்‌ என்னுடைய இரகணத்திந்குச்‌ சம்பர்தப்பட்டவன்‌ அல்‌ 
லன்‌ என்பது *சம: 9 என்ற. சொல்லித்குப்‌ பொருள்‌. இப்பொருளால்‌, 
மேலே கூறிய அசரரத்தின்‌. பொருளான ஸ்ரீமச்சாசாயணனால்‌ இரகஷிம்‌ 
கப்படுமவன்‌ என்௪ பொருள்‌ போதரும்‌; போதரலே; இறைவனே உபா 
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இரண்டாம்‌ பகுதி 34 


பலத்தில்‌ பதற்றமாகிற பிரஜ்ஞாவஸ்த்தைக்கு மகள்‌என்‌ று பேர்‌- | x: pA 


தலைமகள்‌ ஆவாள்‌, இயற்கைப்புணர்ச்சி புணர்ந்து, தலைவனுடைய 
ஒப்புயர்வற்ற வனப்பு முதலியவற்றிலே ஈடுபட்டுக்‌ குலமரியாதை 
களையும்‌ பாராதே தலைவனை அடைந்தால்‌ அல்லது தரியேன்‌ என்னும்‌ 
பதற்றத்தையுடையவள்‌ ஆகையாலே, திருமந்திரத்தில்‌ பிரணவத்தா 
லும்‌ நமஸ்ஸாலும்‌ அறுதியிடப்பட்ட சேஷியாய்‌ எல்லார்க்கும்‌ புகலிட 
மானவனுக்கு, திருமந்திரத்தில்‌ முடிவிலே உள்ள * நாராயண பதத்‌ 
தாலே சொல்லப்பட்ட சொரூப ரூப குண விபூதிகளால்‌ வந்த ஒப்புயர்‌ 
வற்ற உயர்வினை நினைந்து அவனை அநுபவிக்கும்வரையிலும்‌ இடை 
யிலேஉண்டாகும்‌ காலவிளம்பத்திற்குப்‌ பொறுக்காமல்‌, அவனே உபா 
யம்‌ என்று அறுதியிட்டிருக்கும்‌ உறுதியையும்‌ மீறி, அவனைக்கிட்டி 
அநுபவித்தல்லது தரியாதபடி நடக்கின்ற, பலத்திலே பதற்றமாகிற 
பிரஜ்ஞாவஸ்த்தையை மகள்‌என்றும்‌ பெயர்‌இட்டுச்‌ சொல்லக்கடவது 
என்கை, 


யம்‌ என்ற தணிவுபிறச்கும்‌. இதனையே இங்கு *உபாயத்தில்‌ உறுதி? 


என்றார்‌. 4 ஈமஸ்ஸு ₹ ஈ? என்றும்‌ £ ம” என்றும்‌ இரண்டுபதம்‌ 77, :2:ம 
என்கிற இத்தால்‌ தனக்குரியன்‌ என்றது; 6௩? என்று அத்தைத்‌ தவிர்க்‌ 
நெது?'. 4 ஆக; ஈம]? என்கிற இத்தால்‌ தனச்குரியன்‌ அன்று என்‌ 


இறத”, “இத்தால்‌ விரோதியைச்கழிக்ெது??, விரோ திதான்‌ மூன்று?? 
“ அதாவது; ஸ்வரூபவிரோ தியும்‌,; உபாயவிரோதியும்‌, பிராப்யவிரோதி 
யும்‌? “ஸ்வரூபவீரோதிசழிசையாவது; யானே ரீ. என்னுடைமை 
யும்‌ நீயே? என்றிருக்கை; உபாயலிரோதிகழிசையாவது; ' சனைவாய்‌ 
இன்பம்‌, களையாதொழிவரய்‌,களைகண்‌ மத்றிலேன்‌ என்‌ திருக்கை; பிராப்ய 
விரோதி கழிகையாவது மற்றை ஈம்‌ காமங்கள்‌ மாற்று? என்திருக்கை”?, 
“சச்வரன்‌ தனக்கேயாயிருக்கும்‌; அடித்துப்‌ பிறர்க்கேயாயிருக்கும்‌; ஆத்‌ 
மா தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பொதுவாயிருக்கும்‌ என்று முற்பட்ட நினைவு; 
அல்கனன்றிக்கே; அித்தைப்போலே * தனச்சேயாச எனைக்கொள்ள 
வேணும்‌! என்றெது ஈமஸ்ஸால்‌ ?? என்னும்‌ முமுக்ஷ£ப்படி ஸ்ரீகுச்‌இசள்‌ 
இங்குஜர்தல்தகும்‌. 

1. இறைவன்‌ இத்தோபாயமாகையாலே பலம்‌ விளம்பத்‌ இற்கும்‌ 
காரணம்‌ இல்லாமையாலே தாம்‌ நினைத்த பலத்தை இப்பொழுதே பெற 
வேண்டும்‌ என்று பேற்றினைப்‌ பெறுவ இலே பதற்றம்‌ உண்டாஇன்தது. 
என்றபடி. சாத்தியோபாயமாக இருர்தால்‌ தான்‌ செய்யும்‌ சா னங்கள்‌ 
முடிவுந்த பின்னரே சாத்தியமா பேறு இடைச்கச்கூடியதா தலால்‌ 
அதுகாறும்‌ ஆதியிருக்கலாம்‌. இது அல்வனம்‌ அன்று, “£ நாராயணன்‌ 
என்றது ஈாரல்களுக்கு அயாம்‌ என்‌தபடி??, ௫சரரங்களாவன-நித்யவஸ்துச்‌ 
சளினுடைய இரள்‌??, அயாம்‌ என்றது இவற்றுக்கு ஆச்சயம்‌ என்‌றபடி?, 
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“ஞானாவஸ்த்தைகள்‌ ' என்னாமல்‌ “பிரஜ்ஞாவஸ்த்தைகள்‌ ' என்‌ 
றது, மூன்றுவிதமான நிலைகளும்‌ இவர்க்கு எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ 
உண்டு என்னுமிடம்‌ தோற்றுகைக்காக. ! “மூன்று காலத்தையும்‌ 
அறியும்‌ அறிவு பிரஜ்ஞை என்று சொல்லப்படுகிறது '” என்னக்கட 
வதன்றோ. திருவெட்டெழுத்தின்‌ முப்பதப்‌ பொருளைப்‌ பற்றிய ஞான 
மும்‌ இவர்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ நிலைத்தேயன்றோ இருப்பது. 
(47) 


134 


சகி வெறிவிலக்கி ஆசைஅறுத்து அறத்தொடு 
நின்ற மூன்றில்‌ அநந்யார்ஹத்வமும்‌, வாடி 
மெலிந்து பித்தேறி ஏறப்பேசிக்‌ கட்டிழந்து அகன்று 
சார்வதே வலித்தமை சாதனமாமோ என்று மாதா 
அஞ்சி முறைப்பட்டு முறை இடுறெ ஏழில்‌ அத்ய 
வசாயமும்‌, புத்ரி பலகால்‌ ஆள்விட்டு ஆற்றாமை 
சொல்லிக்‌ கவரா தவைவிட்டு இரைக்க மடல்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ கண்புதையப்‌ போக்கற்று ௨௫. நெஞ்சுள்‌எழக்‌ 
கூடுநாள்‌ தேடித்‌ தாழ்த்ததுக்கு ஊடி உசாத்துணை 
அற்றுச்‌ சூழவும்பகைமுகம்செய்யக்‌ தடை நில்‌ 
லாதே புயக்கற்று மாலையும்‌ காலையும்‌ பூசலிடுகிற 
' பதினேழில்‌ த்வரையும்‌ தெரியும்‌. 
என்பது சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:- இம்மூன்று நிலைகளும்‌ இவர்‌ பேச்சிலே தோற்று 
மோ என்னும்‌ வினாவிற்கு விடையாக, தோழி தாய்‌ தலைவி என்னும்‌ 
இவர்கள்‌ கூற்றாக வருகின்ற திருவாய்மொழிகளிலே இவை தெரியும்‌ 


“ அல்னைன்நிக்சே இவைதம்மை ஆச்ரயமாகவுடையன்‌ என்னவுமாம்‌ 77, 
“£ இவை இரண்டாலும்‌ பலித்தது பச.தசெஎலப்யல்கள்‌ 75, ₹ எம்பிரான்‌. 
எர்தை ? என்சையாவே ஈச்வரனே எல்லாவறவு முறையும்‌ என்கிறது?” 
“£ஆய என்ற இத்தால்‌ “சென்றாற்‌ குடையாம்‌ ? என்கிறபடியே எல்லா 
அடிமைகளும்‌ செய்யவேணும்‌ என்று அபேசுபிக்இிறது 13, 60 அகையால்‌ 
“ எழுவிலா அடிமை செய்ய வேண்டும்‌ காம்‌? என்ற பிரார்த்தனையைக்‌ 
காட்டுிெது?!, அச, இருமச்இிரத்தால்‌, எம்பெருமானுச்சே உரியேனான. 
கான்‌, எனச்குரியன்‌ அன்திக்கே ஒழியவேணும்‌, சர்வசேஷியான 227 
யணனுக்கே எல்லா அடிமைகளும்‌ செய்யப்‌ பெறுவேனாசவேனும்‌ என்ற 
தாயிற்று ??. என்னும்‌ முமுக்ஷாப்படி ஸ்ரீஞுக்‌ இகள்‌ இங்குக்‌ குறிக்கொள்‌ 
எத்தகும்‌. 
1“ ம்ரஜ்ஞா தசைகாலிிமதர ?? என்பது, பிரமாணம்‌, 
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என்னுமதனை எளிதில்‌ அறியும்படி அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்‌ 
தால்‌. 

அதாவது, வெறிவிலக்கி ஆசைஅறுத்து அறத்தொடுநின்ற 
மூன்றில்‌ * அநந்யார்ஹத்வம்‌ தெரியும்‌ - வெறிவிலக்கி - எம்பெருமா 
னோடே இயற்கைப்புணர்ச்சி புணர்ந்து பிரிந்து ஆற்றாமையாலே 
மயங்கினவளாய்க்‌ கிடக்கிற பிராட்டியின்‌ நிலையைக்கண்டு, தாய்மார்‌ 
கலங்கி, இவள்‌ நோயினையும்‌ அதற்குக்காரணத்தையும்‌ மருந்தினையும்‌ 
அறியாமல்‌, தோன்றியதைச்‌ சொல்லுவாளாய்‌ இருப்பாள்‌ ஒருகட்டு 
விச்சி சொல்லைக்கொண்டு, இந்நோய்க்கு மருந்தாகக்‌ கருதி வெறியா 
டல்‌ உற, இவள்‌ தன்மையினை அறியும்‌ உயிர்த்தோழி “அவ்விறைவ 
னுக்கே உரியவளான இவளுக்கு வேறொரு சம்பந்தம்‌ பொறாது; நாம்‌ 
இதனை விலக்காதொழியில்‌ இவளை இழக்கவரும்‌' என்று பார்த்து, அப்‌ 
போது ஆராய்ந்து அறிந்தாளாக இவள்நோயினையும்‌ அதற்குக்கார 
ணத்தையும்‌ அவர்களுக்குச்‌ சொல்லி, அதற்குத்தக்க மருந்துகளையும்‌ 
விதித்து, அங்கு ஓர்கள்ளும்‌ இறைச்சியும்‌ தூவேன்மின்‌”', * உணங்‌ 
கல்‌ கெடக்‌ கழுதை உதடு ஆட்டம்‌ கண்டுஎன்பயன்‌'' என்பனபோன்ற 
திருப்பாசுரங்களாலே வெறியைவிலக்கின ” * தீர்ப்பாரை யாம்‌ இனி 
எங்ஙனம்‌ நாடுதும்‌ '' என்ற திருவாய்மொழியாலே, பேற்றினைப்பெறு 
தற்குப்‌ பதறுகின்ற நிலையில்‌, துன்பம்‌ அடியாக, உபாயத்திலே உள்ள 
உறுதி கலங்கி, 3 * பலத்தில்‌ விருப்பம்‌ இல்லாமலே கர்மங்களைச்‌ 
செய்வதனால்‌ பாவத்தைப்‌ போக்கடிக்கிறான்‌ '” என்கிறபடியே தர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்வதனாலே துக்கங்களுக்குக்‌ காரணமாயவற்றைப்‌ போக்க 


1. “அஈர்யார்ஹத்வம்‌ தெரியும்‌? என்றது; சம்பர்தஞானம்‌ 
தோன்றும்‌ என்றபடி, தோழி பாசரமாக நிகழ்க்துள்ள இருப்ப இசங்கள்‌ 
மூன்று, 1. இர்ப்பாரையாமினி, 2. அவளில்‌ மாமணிமாடம்‌; 3. கறு 
மாணிக்கமலை, இம்மூன்நிலும்‌ அசர்யார்ஹ்சேஷத்வம்‌ (இறைவன்‌ ஒருவ 
னுச்சே இவ்வுயிர்‌ அடிமை என்னும்‌ தன்மை)சோன்றுகிற௮. யாங்னைம்‌? 
எனில்‌) தோழியானவள்‌ ₹: £ர்ப்பாரையாமினி 1? என்ற திறாப்பதிகத்தில்‌ 
வெறிவிலச்இயும்‌, :: துவளில்மாமணிமாடம்‌ ? என்ற இருப்பஇகத்‌இல்‌ 
ஆசை அறுத்தும்‌, *கருமாணிச்சமலைமேல்‌?? என்ற இருப்பதிகத்தில்‌ அறத்‌ 
தொடு நின்றும்‌ * இவ்வுயிர்‌ பிறசெய்‌ல்கட்கு அடிமைப்பட்டது மன்று; 
தனக்குத்தானே உரியது மன்று; பசவான்‌ ஒருவனுக்கே உரியது ? என்று 
கேறியபடியால்‌ சம்பச்தஞான நிலையில்‌ நின்று பேனை பேச்சாயெ இம்‌ 
மூன்று இருப்பதிகங்களிலும்‌ அஈச்யார்ஹசேஷத்வம்‌ விளங்குஇன்‌ றது 
என்க. விளக்கத்தை வியாக்கியான ச்‌ இற்‌ காண்க, 


2, இருவாம்‌. 4, 6: 1, 


3, ஈதர்மேண பாபம்‌ அபதுததி ?' 
என்பது, தைத்திரீயஉப, 
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லாம்‌ என்பார்‌ வார்த்தையைக்கொண்டு இந்தத்துன்பத்தைப்‌ போக்க 
லாமோ என்று தேவதைகளுக்கு அந்தர்யாமியாக இருக்கின்ற சர்‌ 
வேச்வரன்‌ பரமான கருமங்களின்‌ கூட்டங்களைச்‌ செய்வதற்குத்‌ தேட, 
அவ்வளவிலே சம்பந்தஞானமான து, இத்துன்பம்‌, செய்து போந்த 
கருமங்களின்‌ பலத்தால்‌ ஆயதன்று; பகவானாலே எதிர்பாராமலே' 
செய்யப்படுகின்ற திருவருளின்‌ காரியமாய்‌, தனக்கே உரியதான 
திருமேனியையுடைய எம்பெருமானை அநுபவிக்கையில்‌ உண்டான 
பேரன்பின்‌ காரியமாகையாலே இதற்கு அது மருந்தும்‌ அன்று; அவ 
னுக்கே அடிமைப்பட்டிருக்கின்ற தன்மைக்கு விரோதம்‌ ஆகையாலே 
சொரூபத்தை நாசம்‌ செய்வதும்‌ ஆம்‌ என்று மற்றையோருடைய 
சம்பந்தத்தை நீக்குவித்த ££ தீர்ப்பாரை யாம்‌ இனி '' என்ற திருவாய்‌ 
மொழியிலும்‌, 


ஆசை அறுத்து - திருத்தொலைவில்லிமங்கலத்திலே. பேரன்பு 
கொண்டிருக்கின்ற பெண்பிள்ளையை மீட்கப்‌.பார்க்கிற தாய்மாரைக்‌ 
குறித்துத்‌ தோழியானவள்‌ “ இவளை நீர்‌ இனி அன்னைமீர்‌ உமக்கு 
ஆசைதல்லைவிடுமினோ '' என்கிறபடியே திருத்தொலைவில்லிமங்கலத்‌ 
திலே கொண்டுபுக்கு இத்தகைய காதலை விளைத்தது நீங்களே அன்‌ 
றோ, வகுத்த எம்பெருமானிடத்தில்‌ காதல்‌ கொண்ட இவளை இனி 
உங்களால்‌ மீட்கப்போகாது; ஆனபின்பு, இவள்பக்கல்‌ உங்களுக்கு 
ஆசை அற அமையும்‌ என்ற ! திருப்பாசுரத்தாலே, எளியதான அர்ச்‌ 
சாவதாரமே உபாயமாகையாலே எப்போதும்‌ இதிலே நோக்காக 
இருக்கும்‌ ” உபாயத்திலே உள்ள உறுதி, அவ்வர்ச்சாவதாரத்தின்‌ 
எளிமையை அறிந்ததனால்‌ உளதாய காதலின்‌ காரியமான பதற்றம்‌ 
உபாயத்திலே சேர்ந்து விடுமோ என்னும்‌ ஐயத்தாலே அதனை நீக்கு 
விக்கத்‌ தேட, அவ்வளவிலே சம்பந்தஞானம்‌ அடிமையாக உள்ள 
இவ்வான்மாவிற்கு இயல்பாகவே அமைந்த இந்தப்பக்தி இறைவனு 
டைய உகப்புக்கு விஷயமாமித்தனை அல்லது உபாயங்களின்‌ வகை 
யில்‌ சேராது; வகுத்த எம்பெருமானுடைய உயர்வற உயர்ந்த தன்மை 
காரணமாக வந்ததாகையாலே நீக்குவிக்கவும்‌ போகாது; இதனைத்‌ 


1. “திகுப்பாசாத்தாலே? என்னுமிதனை, பின்னே வருகின்ற 
: தன்னுடைய சம்பர்தத்தை ரீக்குவித்த ? என்ற வாச்கயத்தோடு முடிக்க, 
2. “உபாயத்திலே உள்ள உறுதி? என்னுமிகனை, பின்னேலருஇன்‌ ற 
* அசனை நீக்குவிச்சுத்‌ தேட? என்‌ றதனோடுமு டில்‌, உறுதி- தேட என்க, 
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தன்னாலே நீக்கப்படுவதாக நினைத்திருக்கிற * சுவாதந்திரியம்‌, அத்‌ 
யந்தபாரதந்திரியம்‌ ஆகிற சொரூபத்துக்கு விரோதம்‌ ஆகையாலே 
விடத்தக்கது என்று தன்னுடைய சம்பந்தத்தை நீக்குவித்த “£ துவ 
ளில்மாமணிமாடமோங்கும்‌ '” என்ற திருவாய்மொழியிலும்‌, 


அறத்தொடுநின்‌ றதலைமகள்‌ பருவத்தைக்‌ கண்ட தாய்தந்தை 
யர்கள்‌ சுயம்வரத்துக்கு அரசர்களைத்திரட்டுவதற்குமணமுரசு அறை 
விக்க, திருப்புலியூரில்‌ நாயனாரோடே இவளுக்குக்‌ கலவி உண்டா 
யிற்று என்னுமிடத்தை இவள்‌ வடிவிலும்‌ பேச்சிலும்‌ உண்டான 
வேறுபாட்டாலே அறிந்த உயிர்த்தோழியானவள்‌, இந்த ஒலி பெண்‌ 
பிள்ளை செவிப்படுமாகில்‌ 2 * மானிடவர்க்கு என்று பேச்சுப்படில்‌ 
வாழாத ”' தன்மையளாய்‌ இருக்கிற இவளைக்‌ கிடையாது; ரே 
நீக்கவேண்டும்‌ என்று, இவள்‌ உறவினர்களைக்குறித்து இவளுக்குத்‌ 
திருப்புலியூரில்‌ நாயனாரோடே கலவி உண்டாயிற்றுப்போலும்‌ ; அவ 
னுடைய குணங்களையும்‌ செயல்களையுமே வாய்புலற்றாநின்றாள்‌; ஆன 
பின்பு, நீங்கள்‌ செய்கிறது தருமம்‌ அன்று; என்ன, ஆகில்‌, இவளுக்‌ 
குத்‌ தக்க அவயவசோபை ஆபரண ஒளி முதலான தலைவனுக்கு 
வேண்டிய இலக்கணங்கள்‌ அவனுக்கு உண்டோ? என்ன, அவை 
ஒன்றும்‌ குறைஇல்லை ; அவை ஒன்றும்‌ இல்லையேயாகிலும்‌ இவள்‌ 
அவனுக்கு உரிமைபூண்டமைக்கு அடையாளம்‌ விளங்கக்காணலாம்‌; 
ஆனபின்பு, இதனைத்‌ தவிருங்கோள்‌ என்‌ று ஈடுநிலையளாய்‌ நின்று தரு 
மம்‌ சொல்லுகிறாளாய்‌ அந்த மணத்தினை விலக்கின 3 திருப்பாசுரத்‌ 
தாலே, பேற்றிலே பதற்றத்தினுடைய பரிபாகத்தை உபாயத்தின்‌ ்‌ 
உறுதிநிலையிலே நின்று கண்டபின்னர்‌, அது பகவானுக்கே உரிமைப்‌ 
பட்டமையை அறியாதே, மற்‌ை றயோர்க்கும்‌ உரிமை ஆமோ என்று 
ஆராய, அவ்வளவிலே சம்பந்தஞானம்‌, இதற்கு வேறு ஒருவர்க்கு 
அடிமைஎன்ற பேச்சும்கூட சொரூபத்தை நாசம்செய்வதாகும்‌; சேஷி 
யானவனுடைய இனிமையாலும்‌ அதுவேஅன்றி வேறுஒருகாரணமும்‌ 
பற்றிவாராத அடிமைத்தன்மையாலும்‌ இவ்‌ஆன்மா அவனுக்கே அடி. 


1. சுவாதர்திறியம்‌ - விடத்தச்சது என்க. 
2, ஈாய்ச்ியொர்‌ இரு, 1: 5, 


3. 6 இருப்பாகரத்தாலே? என்னுமிதணை, பின்னே வரன்‌. 
“அடிமைஎன்று அறுதியிட்ட ? என்ற வாச்யெத்தோடு, முடிச்ச. இரும்‌ 
பாசமத்தாலே அறுதியிட்ட என்க, 


http://acharya.org 


352 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


மை என்று அறுதியிட்ட  “கருமாணிக்கமலைமேல்‌”” என்ற திருவாய்‌ 
மொழியிலும்‌, 


மூன்றிலும்‌ அநந்யார்ஹத்வம்‌ தெரியும்‌ - ஆக, தோழிவார்த்தை 
களான மேலேகூறிய இம்மூன்று திருவாய்மொழிகளிலும்‌ வேறு ஒரு 
வர்க்கும்‌ உரியதன்று; அவனுக்கே உரியது - அடிமையாக உள்ளது 
இவ்வான்மா என்னும்‌ தன்மை தோன்றும்‌. 


ஆக, இதனால்‌, தோழியானவள்‌ வெறிவிலக்கியும்‌, ஆசை 
அறுத்தும்‌, அறத்தொடு நின்றும்‌, இவ்வான்மா பிறர்‌ ஒருவர்க்கு 
அடிமைப்பட்டதும்‌ அன்று; தனக்குத்தானே உரியதும்‌ அன்று; பக 
வானுக்கே அடிமைப்பட்டது என்று சொன்ன இம்மூன்று திருவாய்‌ 
மொழிகளும்‌, சம்பந்தஞானத்தில்‌ பேசும்‌ வார்த்தைகள்‌ என்னுமிடம்‌ 
நன்கு விளங்கக்கூடியது என்றதாயிற்று. 


வாடி, மெலிந்து, பித்தேறி, ஏறப்பேசி, கட்டிழந்து, அகன்று, 
சார்வதேவலித்தமை சாதனமாமோ என்று மாதா அஞ்சி முறைப்‌ 
பட்டு முறைஇடுகிற ஏழில்‌ அத்யவசாயம்‌ தெரியும்‌ - வாடி - ? “இடி. 
யாடி” என்ற திருவாய்மொழியிலே “ வாடிவாடும்‌ ”” என்கிறபடியே 
அடியார்கள்‌ குழாங்களை உடன்‌ கூடப்பெறாமையால்‌ வந்த துன்பத்‌ 
தாலே கொம்பை இழந்த தளிர்போலே வாடி, மெலிந்து - 3 **பாலனாய்‌ 
ஏழுலகு” என்ற திருவாய்மொழியிலே “ கண்ணன்கழல்‌ துழாய்‌ 
பொன்செய்பூண்‌ மென்முலைக்கு என்று மெலியும்‌” என்கிறபடியே கை 
கழிந்தவற்றை ஆசைப்பட்டு மெலிந்து, பித்தேறி - 1 “மண்ணை 
இருந்து துழாவி'' என்ற திருவாய்மொழியிலே :* என்‌ பெண்கொடி 
ஏறிய பித்தே ”” என்கிறபடியே ஒப்புமை உள்ள பொருள்களையும்‌ அப்‌ 
பொருள்களோடு சந்பந்தப்பட்ட பொருள்களையும்‌ அவனாக நினைத்துக்‌ 
கிட்டும்படி பித்தேறி, ஏறப்பேசி - * “கடல்‌ ஞாலம்‌ '” என்ற திருவாய்‌ 
மொழியிலே :* ஈசன்‌ வந்தேறக்கொலோ ”” என்கிறபடியே ஆற்றாமை 
யாலே அநுகரிக்கிறமையை அறியாதே, இறைவன்‌ ஆவேசித்தானோ 
என்னும்படி அவனாகவே பேசி, கட்டிழந்து - * “£ மாலுக்கு வையம்‌ 
அளந்த மணாளற்கு *” என்கிற திருவாய்மொழியிலே ££ கற்புடை 
யாட்டி இழந்தது கட்டே '” என்கிறபடியே பகவானைப்‌ பிரிந்த கிலேசத்‌ 
தாலே கட்டடங்க இழந்து, 


i, 2, திருவாய்‌. 2. 4: 1, 
8, 4. தருவாய்‌. 4, 4: 1, 
3 6. திருவாய்‌, 6. 0: 1, 
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அகன்று - ! * உண்ணும்‌ சோறு” என்ற திருவாய்மொழியிலே 
“ இன்று எனக்கு உதவாது அகன்ற ” என்கிறபடியே தன்னைப்‌ 
பிரிந்து துன்பப்படுகின்‌ ற இவ்வாபத்து நிலையிலே எனக்கு உதவாதே 
போனாள்‌ என்னும்படி அகன்று, சார்வதே வலித்தமை-- 3 “ கங்குலும்‌ 
பகலும்‌” என்ற திருவாய்மொழியிலே :: சந்தித்து உன்சரணம்‌ 
சார்வதே வலித்த தையலை ”” என்கிறபடியே அவனைக்கிட்டி அவன்‌ 
திருமுன்னரே முடியவேண்டும்‌ என்று உறுதிபூண்டமை, சாதனம்‌ 
ஆமோ என்று - உபாசகர்க்குப்‌ பரபக்தி தசையில்‌ உண்டாம்‌ வாட்டம்‌ 
மெலிதல்‌ முதலியவைகள்‌ போலே சாதனத்திலே முதலிடுமோ என்று, 
மாதா அஞ்சி முறைப்பட்டு - தாயானவள்‌ அஞ்சி, அவனையும்‌ வினவ 
வந்தவர்களையும்‌ குறித்து, வாடாநின்றாள்‌, மெலியா நின்றாள்‌ என்பன 
போலே முறைப்பட்டு, முறைஇடுகிற ஏழில்‌ - 38 போ அர 
வணைமேல்‌ பள்ளிகொண்ட முகில்வண்ணனே ”' என்கிறபடியே 
அத்தலையில்‌ கிருபை ஒழிய இவள்பக்கல்‌ உள்ளவை ஒன்றும்‌ உபா 
யம்‌ அன்று ; ஆனபின்பு, இப்படித்‌ துடிக்கவிட்டிருக்கை உம்முடைய 
கிருபைக்கும்‌ பாதுகாக்கும்தன்மைக்கும்‌ போருமோ என்று கூப்‌ 
பிடுகிற ஏழு திருவாய்மொழிகளிலும்‌, அத்யவசாயம்‌, தெரியும்‌ - 
உபாயத்திலே உறுதி தோன்றும்‌ என்கை. 
இதனால்‌, தாயார்‌ கூற்றாக உள்ள 4 ஏழு திருவாய்மொழிகளும்‌ 
உபாயத்தில்‌ உறுதிபூண்டிருக்கும்‌ நிலையிலே எழுந்த பேச்சுகள்‌ 
என்னுமிடம்‌ தெளிவாம்‌. 
புத்திரி பலகால்‌ ஆள்விட்டு, ஆற்றாமை சொல்லி, கவராதவை 


விட்டு, இரைக்க மடல்‌எடுத்து, கண்புதையப்‌ போக்கற்று, உரு நெஞ்‌ 


சுள்‌ எழ, கூடுநாள்‌ தேடி, தாழ்த்ததுக்கு ஊடி, உசாத்துணை அற்று, 
சூழவும்‌ பகைமுகம்‌ செய்ய, தடை நில்லாதே, புயக்கற்று, மாலையும்‌ 
காலையும்‌ பூசலிடுகிற பதினேழில்‌ த்வரையும்‌ தெரியும்‌ - புத்திரி பல. 
கால்‌ ஆள்விட்டு - தலைவியானவள்‌, * ££ அஞ்சிறைய மடநாராய்‌ '', 
* * வைகல்பூங்கழிவாய்‌ வந்து ”', ? ££ பொன்னுலகாளீரோ ””, ₹4 எங்‌ 
கானல்‌ அகம்கழிவாய்‌ '* என்கிற நான்கு திருவாய்மொழிகளிலும்‌ 


3... தருவாய்‌. 6. 7: 1, 2. திருவாய்‌, 7. 2: 1, 

8. இருவிறுத்தம்‌, 62, 

கீ. “அடியா 2, எபரலனாயேமுலகு??, ££ மண்ணையிருர்து 29, 
“கடல்ஞாலம்‌??, “மாலுக்கு ??; “ உண்ணும்சோறு?' ££ சத்குலும்‌ 
பகலும்‌ ?? என்னும்‌ சர்களை முதலாகவுடைய ஏழு திருப்பதிகல்கள்‌, 

5, இறுவாய்‌, 1, 4 1. 6. தருவாய்‌, 6, 131. 

7. தருவாய்‌, 6, 8: 1. 8. இறுவாய்‌. 9. 71] 

[24] 
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அவன்‌ வருகிறவரையிலும்‌ இருந்து பார்ப்பதற்குப்‌ பொறாமலே பதறித்‌ 
தூதுவிட்டு, ஆற்றாமை சொல்லி - * ££ வாயும்‌ திரையுகளும்‌'” என்ற 
திருவாய்மொழியில்‌ “* ஆற்றாமைசொல்லி அழுவோமை ”' என்கிற 
படியே எல்லாப்பொருள்களும்‌ பகவானைப்பிரிந்த காரணத்தால்‌ நோவு 
படுகிறனவாகக்‌ கருதி அவற்றைத்‌ தம்மைப்போன்‌ று துக்கமுடையன 
வாகக்‌ கொண்டு அழுது, கவராதவைவிட்டு - £ * ஏறாளும்‌ இறையோ 
னும்‌ '” என்ற திருவாய்மொழியில்‌ ££ மாறாளன்‌ கவராத மணிமாமை 
குறையிலம்‌ ”” என்கிறபடியே அவன்‌ விரும்பாதவற்றை வெறுத்து, 
இரைக்க மடல்‌எடுத்து - £ * மாசறுசோதி ” என்ற திருவாய்மொழி 
யில்‌ “நாடும்‌ இரைக்கவே யாம்‌ மடல்‌ ஊர்தும்‌'' என்கிறபடியே உல 
கம்‌ இரைக்கும்படி மடல்‌ஊர்வேன்‌ என்று, கண்புதையப்‌ போக்கற்று- 
* 5 ஊரெல்லாம்‌ துஞ்சி '* என்ற திருவாய்மொழியிலே * பின்னின்ற 
காதல்நோய்‌ நெஞ்சம்‌ பெரிதடுமால்‌, முன்நின்று இராஊழி கண்‌ 
புதைய மூடிற்றால்‌ ” என்கிறபடியே காதல்‌ நோயும்‌ இராவாகிய கல்ப 
மும்‌ ஒரே காரியத்தில்‌ நோக்குள்ளவைகளாய்ச்‌ சூழப்‌ பொருகை 
யாலே போக்கடிஅற்று, உரு நெஞ்சுள்‌ எழ £ 4 எங்ஙனேயோ அன்னை 
மீர்காள்‌ "' என்ற திருவாய்மொழியிலே “ சோதி வெள்ளத்தினுள்ளே 
எழுவதோர்‌ உரு என்‌ நெஞ்சுள்‌ எழும்‌" என்கிறபடியே ஒளி அலை 
களின்‌ நடுவே ஊகித்துக்‌ காணப்படுகின்ற, இந்தப்‌ பிரகிருதி சம்பந்‌ 
தம்‌ இல்லாத திருஉருவம்‌, அன்பும்‌ அன்பு இன்மையும்‌ சமமாம்படி 
உருவெளிப்பாடாய்‌ நெஞ்சிலே பிரகாசிக்க, 


கூடுநாள்‌ தேடி - £ * மானேய்‌ நோக்கு நல்லீர்‌ " என்ற திருவாய்‌ 
மொழியிலே “ திருவல்லவாழ்‌ உறையும்‌ கோனாரை அடியேன்‌ அடி 
கூடுவது என்று கொல்‌” என்கிறபடியே அவனைக்‌ கூடும்‌ நாளைப்‌ 
பிரார்த்தித்து, இப்படிப்‌ பிரார்த்தியாகிற்கவும்‌ தாழ்த்து வந்தவாறே, 
தாழ்த்ததுக்கு ஊடி - * மின்னிடை மடவார்‌ '' என்ற திருவாய்மொழி 
யிலே “போகு நம்பி'' என்று பிரணயரோஷத்தாலே ஊடி, ' உசாத்‌ 
துணை அற்று - £ “ வெள்ளைச்‌ சுரிசங்கு” என்ற திருவாய்மொழி 
யிலே “£ என்நெஞ்சினாரும்‌ அங்கே ஒழிந்தார்‌ இனி யாரைக்கொண்டு 
என்‌ உசாகோ ?' என்கிறபடியே அவனாலே கவரப்பட்ட மனத்தினை 
யுடையவளாகையாலே உசாத்துணையுமின்றி, சூழவும்‌ பகைமுகம்‌ 


உ ஒருவன்‌, 2000, 2; இகுவாய்‌; 4, 8: 1. 
3, இருளாய்‌, 528: 1; 4, .இகுவாம்‌, மி, 431. 
5, இருலாய்‌, 3. 51 1. 6, தருவாய்‌; 5! 921, 
7, இரவாய்‌, 0, 5; 1. 8. இருவாம்‌. 
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செய்ய - * “ஏழையர்‌ ஆவி உண்ணும்‌ '” என்கிற திருவாய்மொழி 
யிலே “ கண்ணன்‌ கோளிழை வாண்முகமாய்க்‌ கொடியேன்‌ உயிர்‌ 
கொள்கின்றதே '” என்கிறபடியே உருவெளிப்பாட்டாலே துன்புறுத்‌ 
தும்‌ பொருள்கள்‌ ஒருமுகமாய்‌ நலிய, தடைநில்லாதே - ?** நங்கள்‌ 
வரிவளை ” என்ற திருவாய்மொழியிலே “காலம்‌ பலசென்றும்‌ காண்‌ 
பது ஆணை உங்களோடு எங்கள்‌ இடை இல்லை ” என்கிறபடியே 
நலம்‌ சொல்லுகிற தாய்மார்‌ தோழிமார்களையும்‌ மீறி, புயக்கற்று - 
£  இன்னுயிர்ச்சேவலும்‌ '" என்ற திருவாய்மொழியிலே 4 இழை 
நல்ல ஆக்கையும்‌ பையவே புயக்கற்றது '' என்கிறபடியே போலியான 
பொருள்களைக்‌ கண்டு நொந்து முடிகையிலே துணிந்தவளாய்‌, மாலை 
யும்‌ காலையும்‌ பூசல்‌ இடுகிற - * “மல்லிகை கமழ்‌ தென்றல்‌'' என்ற 
திருவாய்மொழியிலே மாலைக்காலத்தில்‌ பசுக்களின்‌ முற்கொழுந்தில்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ வரக்காணாமல்‌. துன்புறுத்தும்‌ பொருள்களாலே நலிவு 
பட்டு, £ “[வேய்மருதோளிணை'” என்ற திருவாய்மொழியிலே காலைப்‌ 
பொழுதிலே கிருஷ்ணன்‌ பசுமேய்க்கப்‌ போனானாக எண்ணி, அவன்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்து, நீ பசுமேய்க்கப்‌ போனால்‌ நலியக்கூடிய பொருள்‌ 
கள்‌ ஈலியாநின்‌றன என்று கூப்பிட்டும்‌ போருகிற, பதினேழில்‌ 
துவரையும்‌ தெரியும்‌ - மேற்கூறிய பதினேழு திருவாய்மொழிகளிலும்‌ 
பேற்றிலே. பதற்றம்‌ தோன்றும்‌ என்கை. 


இதனால்‌, தலைவி கூற்றான * பதினேழு திருவாய்மொழிகளும்‌ 
பேற்றில்‌ பதற்ற நிலையில்‌ பேசும்‌ வார்த்தைகள்‌ என்னுமிடம்‌ தெளி 


வாம்‌ என்றபடி, (48) 
3, இரவாய்‌, 7, 7: 1, 2, தருவாய்‌, 8, 9: 1, 
3. இிறாவாம்‌, 9, 5: 1, 4, திருவாய்‌, 9, 9, 1. 


5, திருவாய்‌, 10. 3: 1, 


6, “அஞ்றைய??, ““வைகல்பூல்கழிவாய்‌??, “பொன்னுலகாளீரோ??, 
““எங்கானலகங்க ழி??, “வாயும்‌இரை??, ““எருனாமிறையோனும்‌??, மாசறு. 
சோதி”, ஊசெல்லாம்துஞ்9 9, * எல்கனேயோ 75, ஈமானேய்சோக்கு??, 
* மின்னிடைமடவார்‌ 73, 4 வெள்ளைச்சுரிசல்கு??, “ஏழையராவி??, தற்‌ 
சள்வரிவளை 53,  இன்னுயிர்ச்‌ சேவல்‌”, “மல்லியை கமழ்‌ தென்றல்‌ 29, 
“ வேய்மருதோனிணை ?? என்னும்‌ முதற்‌ சர்களையுடைய பதினேழு இருப்‌ 
பதிகங்கள்‌. 


http://acharya.org 


856 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 
135 


1தோழிமார்‌ அன்னையர்‌ என்ற பன்மை, ரக்ஷகத்‌ 
வாதிபந்த வாத்சல்யாதி வ்யவசாய புத்திபேதத்‌ 
தாலே. 


என்பது சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌:-- ஆனால்‌, தோழி என்றும்‌ தாய்‌ என்றும்‌ சொல்லு 
கிறது சம்பந்தஞானத்தையும்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவினையும்‌ ஆகில்‌, 
தோழியர்‌ அன்னையர்‌ என்னும்‌ பன்மைச்சொற்களுக்குக்‌ கருத்து என்‌? 
என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, தோழிமார்‌ என்கிற பன்மை - £ “ தோழிமார்களும்‌ ”” 
என்றும்‌, ? “தோழியரும்‌”” என்றும்‌, * * தோழிமார்‌ விளையாடப்‌ போது 
மின்‌ என்ன ”” என்றும்‌, £ “ஊர்‌ என்சொல்லில்‌ என்‌? தோழிமீர்‌'' என்‌ 
. றும்‌ இப்படித்‌ தோழி விஷயமாகச்‌ சொல்லும்‌ பன்மை, ரக்ஷகத்வாதி 
பந்த புத்தி பேதத்தாலே - திருமந்திரத்திற்‌ சொல்லுகிறபடியே இவ்‌ 
வான்மாவோடு இறைவனுக்கு இரக்ஷகத்வம்‌, சேஷித்வம்‌, காரணத்‌ 
வம்‌, சரீரித்வம்‌ முதலான சம்பந்தங்கள்‌ பலவும்‌ உண்டாகையாலே 
₹ அவ்வவ்‌ சம்பந்தங்களைப்‌ பற்றிய ஞானத்தினுடைய வேற்றுமையால்‌ 
என்க. அன்னையர்‌ என்ற பன்மை - ? “ அன்னையரும்‌'' என்றும்‌, 
84 அன்னையரும்‌ ''? என்றும்‌, ££ அன்னையர்‌ நாண'' என்றும்‌, 
ம ஈஎங்ஙனேயோ அன்னைமீர்காள்‌ " என்றும்‌ இப்படித்‌ தாய்‌ விஷய 
மாகச்‌ சொல்லுகிற பன்மை, வாத்சல்யாதி வியவசாய புத்திபேதத்‌ 


1. இதனை, தோழிமார்‌ என்ற பன்மை, ரஷகத்வா பந்த புத்தி 
பேதத்தாலே என்றும்‌, அன்னையர்‌ என்ற பன்மை; வாத்சல்யா தி வியவசாய 
புச்சபேதத்தாலே என்றும்‌ பொருளுக்கு இயையச்‌ சொத்சளைப்‌ பிரித்துச்‌ 
கூட்டிச்கொள்ச- 

2. திருவாய்‌. 5. 5: 9. 3. திருவாய்‌. 5, 4: 5, 

கீ. இருவா்‌, 6,2: 8, 5... இருகாங்க 95 6, 

6, என்றது; சம்பர்தஞானங்கள்‌ பலவாகையாலே அர்த அந்தச்‌ சம்‌ 
பர்‌ தங்களை யுடைய ஞானங்களின்‌ பன்மையைக்கொண்டு தோழிமார்‌ என்று 
பன்மையில்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ என்றபடி, இரக்ஷகத்வம்‌,; காரணத்‌. 
வம்‌; சேஷித்வம்‌ இம்மூன்றும்‌ பிரணவத்திலே அசாரத்தாலே இடைச்‌, 
இன்றன; சரீரித்வம்‌ சாராயணபதத்தாலே போதரும்‌. 

7. இருவாம்‌. 5, 5: 9. 8. இருவர்‌. 5, 4:5, 

9. திருவாய்‌. 5, 3: 8, 10, இருவாய்‌, 5. 5: 1, 


http://acharya.org 


இசண்டாம்‌ பகுதி 357 
EA 
தாலே - உபாயமாக இருக்கிற சர்வேச்வரனுடைய ்‌ வாத்சல்யம்‌ 
ஸ்வாமித்வம்‌ செளசீல்யம்‌ செளலப்யம்‌ ஞானம்‌ சக்தி கிருபை முத 
லானவற்றைப்‌ பற்றி வரும்‌ 3 துணிவின்‌ உருவமான ஞானத்தின்‌ 
வேற்றுமையால்‌ என்க. புத்தி என்ற சொல்‌ ஈண்டு ஞானத்தைக்‌ 
காட்டுகிறது; £ “புத்தி முதலான சொற்கள்‌ ஞானம்‌ என்ற பொரு 
ளைக்‌ காட்டும்‌ '' என்பது அமரம்‌, 
இதனால்‌, சம்பந்தஞானத்திற்கும்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவிற்கும்‌ 
விஷயவேற்றுமைகளால்‌ உருவ வேறுபாடு உண்டாகையாலே ( தோழி 
மார்‌, அன்னையர்‌ ' என்ற பன்மைப்பிரயோகத்திற்குக்‌ குற்றம்‌ இல்லை 
என்றபடி. (49) 
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“அபிலாஷா சிந்தநா அநுஸ்மிருதி இச்சா ருசிய 
பரமபக்திகளிலே பேதை முதலான பர்வம்‌ கொள்‌ 
ளும்‌. 

என்பது, சூத்திரம்‌. 

1. வாத்சல்யமாவது, அன்றுஈன்ற கன்றின்‌ உடலில்‌ உள்ளவமுவை 
விரும்பிஉண்ணும்‌ பசுவினைப்போன்ற, அடியார்களுடைய தோஷங்களை 
இனியனவாகக்‌ கொள்ளுதல்‌, ஸ்வாமித்வமாவ து; எல்லாப்பொருள்களுக்‌ 
கும்‌ இறைவனாக இருக்கும்‌ தன்மை, செனல்யமாவது; பெரியவன்‌ 
தாழ்ர்தவர்களோடு புரையறச்‌ கலக்கும்‌ தன்மை; இதுவே சிலகுணம்‌ என்‌ 
பது, ஞானமாவது, எல்லாவற்றையும்‌ ஒருகாலே எப்போ அம்‌ உள்ளபடி 
அறிதல்‌, சச்தியாவது; பொருர்தாதனவற்றையும்‌ பொருத்துவிக்கும்‌ 
ஆற்றல்‌; அகடிதகடராசாமர்த்தியம்‌, . கருபையாவது, அன்பப்படுகின்‌ ற 
வர்களைக்சண்டு ஐயோஎன்று இரங்குதல்‌, 

2, என்றது திருக்குணங்களைப்‌ பற்றி வரும்‌ அணிவின்‌ உருவமான. 
ஞானம்‌ பலவாதவலின்‌; அர்தஞானங்களின்‌ பன்மையைக்கொண்டு அன்னை 
யர்‌” என்ற பன்மையில்‌ அருளிச்செய்றொர்‌ என்றபடி, £ அவையாவன-வாத்‌ 
சல்யமும்‌, ஸ்வாமித்வமூம்‌, செள ல்யமும்‌; செளலப்யமும்‌; ஞாஈமும்‌, ௪௪ 
தியும்‌?; “குத்தம்கண்டு வெருலாமைக்கு வாத்சல்யம்‌; காரியம்செய்யும்‌ 
என்று துணிகைக்கு ஸ்வாமித்வம்‌$ ஸ்வாமித்வம்கண்டு அசலாமைக்கு 
செள?ல்யம்‌; சண்டுபத்றுசைக்கு செளலப்யம்‌; விரோ இியைப்பேரச்‌இத்‌ 
தன்னைக்கொடுக்கைக்கு ஞானசக்திகள்‌. ?? என்ற முழுட்சப்படி ஸ்ரீகுக்‌இ 
களை: இங்கு மிணைவுகர்க. 197, 138. க, 

3. “புத்திர்‌ மசீஷா இஷனா இ: ப்ரஜ்ஞா ரேமுஷீ ம: என்பது, 
1 

4. குத்திரத்திலே “6 பரபசமபக்தி 73 என்ற இடத்திலே உள்ள பக்தி 
என்பதனை; பரபக்‌இி, பரமபக்தி என்று தனித்தனியே கூட்டுக, 
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வியாக்‌ :— பேற்றினைப்‌ பெறுதலில்‌ உண்டாகும்‌ பதற்றத்தைத்‌ 
தலைமகள்‌ என்று கூறின்‌, தலைமகளுக்குச்‌ சொல்லும்‌ ஏழு பருவங்‌ 
களையும்‌ இங்குக்‌ கொள்ளுமாறு யாங்ஙனம்‌ ? என்னும்‌ வினாவிற்கு 
விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, அபிலாஷா - அநுபவிக்கப்படும்‌ விசேடப்பொருளை 
முதலில்‌ பார்த்தவாறே பிறக்கும்‌ ஆசையாகிற அபிலாவையும்‌, 
சிந்தநா - பார்க்கப்பட்ட அப்பொருளைப்‌ பற்றிய நினைவாகிற சிந்தனை 
யும்‌, அநுஸ்மிருதி - அந்த நினைவு இடைவிடாமல்‌ செல்லுதலாகிற 
அநுஸ்மிருதியும்‌, இச்சா - அப்பொருளை அவசியம்‌ அநுபவித்தேநிற்க 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆசையாகிற இச்சையும்‌, ரசி - அவ்வாசைதான்‌ 
வேறு இனிமைப்பொருள்‌ ஒன்றால்‌ மாற்றஓண்ணாதபடி முதிருகை 
யாகிற ருசியும்‌, பரபக்தி - அப்பொருளின்‌ கலவியும்‌ பிரிவுமே இன்ப 
துன்பங்களாகையாகிற பரபக்தியும்‌, பரமபக்தி - அப்பொருளைப்‌ 
உபிரியும்‌ பிரிவிலே மூச்சு அடங்கும்படியான பரமபக்தியும்‌ ஆகிற ஏழு 
பலம்‌ நிலைகளிலும்‌, பேதை முதலான பருவம்கொள்ளும்‌ - பேதை பெதும்பை 
மங்கை மடந்தை அரிவை தெரிவை பேரிளம்பெண்‌ என்கிற ஏழு 
பருவமும்‌ பேற்றிலே பதற்றமாகிற தலைமகளுக்குக்‌ கொள்ளப்படும்‌ 
என்றபடி. 
இதனால்‌, பக்தியின்‌ வடிவமாகிய பேற்றில்‌ பதற்றத்துக்கு, 
* பக்தியினுடைய முதல்நிலை தொடங்கி முடிவுநிலை ஈறான நிலை விசே 
டங்களிலே ஏழு பருவங்களையும்‌ கொள்ளலாம்‌ என்றதாயிற்று. (50) 
137 
£ மயில்‌ பிறை வில்‌ அம்பு முத்து பவளம்‌ செப்பு 
மின்‌ தேர்‌ அன்னம்‌ தெய்வவுரு, விகாச சுத்தி தாந்தி 
ஞான ஆனந்த அநுராக பக்தி அணுத்வ போக்யதா 
கதிகளையுடைய அகமேனியின்‌ வகுப்பு. 
என்பது, சூத்திரம்‌, 


1. பக்தியின்முதல்கிலை- அபிலாகை$; முடி.வுகிலை - பரமபச்தி, 

2, தலைமகளான நிலைமையில்‌ வருணிக்கும்‌ அவயவவிசேடம்கட்கு 
உள்ளுறைப்‌ பொருள்‌ கூறுநறெது இச்குத்திரம்‌. இதனை) மயில்‌? என்‌ 
கு முதல்‌ அன்னம்‌ ? இற. ியாகஉள்ள சொற்களை, *வீசாஸம்‌? என்றது 
முதல்‌ 6௧இ? என்பது இறுநியாகஉள்ள சொற்களோடு மயில்‌ - விகாசம்‌, 
பிறை - சுத்தி, வில்‌ - தாச்தி, அம்பு-ஞானம்‌; முத்து-ஆனர்தம்‌, பவளம்‌- 
அதுராகம்‌, செப்பு - பகதி, மின்‌ - அணுத்வம்‌; தேர்‌ - போச்யதை என 
நிரல்‌ நிறையே கூட்டுக, 
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வியாக்‌ :-- தலைமகளான நிலையில்‌ கற்பித்துப்‌ பேசப்படும்‌ அவ 
யவ விசேடங்களுக்கு உள்ளுறைப்பொருள்‌ யாவை? என்னும்‌ வினா 
விற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

அதாவது, மயில்‌ விகாசம்‌ - ! * தோகை மா மயிலார்கள்‌ '' என்‌ 
கிறபடியே பெண்களை மயிலாகச்‌ சொல்லுகிறது கூந்தலின்‌ பரப்பை 
யிட்டு ஆகையாலே, அதனால்‌ இங்கு ஆன்மாவினுடைய ஞானவிரி 
வினைச்‌ சொல்லுகிறது, பிறை சுத்தி - £ *பிறையுடைவாணுதல்‌ "" 
என்று நெற்றியைப்‌ பிறையாகச்‌ சொல்லுகையாலே, அதன்‌ வெண்‌ 
மையை இட்டு, தனக்குத்தானே வசப்பட்டிருத்தல்‌ பிறர்க்கு உரியவ 
னாதல்‌ என்னும்‌ குற்றங்கள்‌ அற்றிருக்கும்‌ தூய்மையைச்‌ சொல்லு 
கிறது. வில்தாந்தி - ?  விற்புருவக்கொடி '' என்று புருவத்தை 
வில்லாகச்‌ சொல்லுகிறது வளைந்திருக்கும்‌ தன்மையைக்கொண்டே 
ஆதலாலே, அதனால்‌, புறக்கரணங்களையும்‌ அகக்கரணத்தையும்‌ 
அடக்கி ஆளுதலாகிற சாந்தியைச்‌ சொல்லுகிறது. அம்புஞானம்‌ - 
4 4 அம்பன்ன கண்ணாள்‌ ”' என்று கண்களைக்‌ குறித்த இலக்கிலே 
சென்று விழுகின்ற அம்பாகச்‌ சொல்லுகையாலே, £ “£ தாமரையாள்‌ 
கேள்வன்‌ ஒருவனையே நோக்கும்‌ உணர்வு '' என்கிறபடியே தனக்கு 
அடைத்த பொருளைப்பற்றுகின்ற ஞானத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 

முத்து ஆனந்தம்‌ - ** முத்தன்னவெண்முறுவல்‌ ” என்று முறு 
வலை முத்தாகச்‌ சொல்லுகையாலே, ' “£ முத்‌ என்பது பிரீதி என்றும்‌, 
பிரமத: என்றும்‌, ஆனந்தம்‌ என்றும்‌ கூறப்படும்‌ '' என்கிறபடியைக்‌ 
கொண்டு, அப்பொருளை அநுபவிப்பதனால்‌ உண்டாகும்‌ ஆனந்தத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிறது. பவளம்‌ அநுராகம்‌ - £ * பவளவாயாள்‌ ”” என்று 
உதட்டினைப்‌ பவளமாகச்‌ சொல்லுகிறது செந்நிறத்தைக்கொண்டே 
யாகையாலே, அப்பொருள்‌ காரணமாக வருகின்ற அன்பினைச்‌ சொல்‌ 


மயில்‌ பிறை என்பன முதலாகப்‌ புனைக்துரைக்கப்பட்ட தெய்வஉரா; 
விகாசம்‌ முதலியவற்றையுடைய அகமேனியின்‌ வகுப்பு என்ச, விகாசம்‌- 
மலர்ச்சி, தாக்தி - ஐம்பொறிகளையும்‌ மனத்தையும்‌ அடக்னெவன்‌. அறு 
ராகம்‌ - ஆசை, அணுத்வம்‌ - ௮ணுவின்தன்மை; ஆன்மசொருபத்‌ தின்‌ 
தன்மை, போச்யதை - இனிமை, அகமேனி - அன்பசொஞாபம்‌. 


1. இரவாய்‌, 6. 9: 2. 2, பெரியதிருமொழி; 2. 9: 9. 
ந. இருவாய்‌. 6, 6: 6. 4. பெரியதிருமொழி, 6. 8: 6. 
5. முதல்‌இறாவர்‌. 67. 6. சரய்ச்யொர்‌இரு, 5: 6. 


7. “முத்ப்ரீஇி: ப்ரமதோஹர்‌ஷ: *” 
என்பது; அமரம்‌, 


8, பெரியதிருமொழி, &. 8:1, 
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லுகிறது. செப்புபக்தி - 1 “ செப்பன்னமென்முலை * என்று பரிபக்குவ 
மான முலையைச்‌ செப்பாகச்‌ சொல்லுகையாலே, இறைவன்‌ விரும்பி 
மேல்‌ விழும்படி பரிபக்குவமான பக்தியைச்‌ சொல்லுகிறது. மின்‌. 
அணுத்வம்‌ - 2 மின்னனைய நுண்மருங்குல்‌ ' என்று இடையை 
'மின்னலாகச்‌ சொல்லுகிறது நுண்மை காரணமாக ஆகையாலே, 
மேலேகூறிய ஞானத்தின்‌ நிலைவேறுபாடுகளுக்கெல்லாம்‌ ஆதாரமான 
ஆன்மசொரூபத்தின்‌ அணுத்தன்மையைச்‌ சொல்லுகிறது. தேர்போக்‌ . 
பதை. * “தேர்‌ அணங்கு அல்குல்‌” என்கிற அல்குலின்‌ அழகு அநு 
“பவிக்கிறவனுக்கு இனிய பொருளாக இருக்குமதாகையாலே, 4 
“தேனும்‌ பாலும்‌ கன்னலும்‌ அமுதுமாகித்‌ தித்தித்து'” என்கிறபடியே 
இறைவனுக்கு இனியபொருளாக இருக்கி ற ஆன்மாவினுடைய இனி 
மையைச்‌ சொல்லுகிறது. அன்னம்‌ கதி. -  £ அன்னமன்ன நடை 
யாள்‌ ” என்று அன்னத்தை உவமையாகச்‌ சொல்லுகிறது நடை அழ 
குக்கு ஆகையாலே, இறைவனும்‌ அவன்‌ அடியார்களும்‌ சிறப்பித்துப்‌ 
பேசும்படி சொரூபத்திற்குத்‌ தகுதியாக நடக்கையாகி ற ஒழுக்கத்தைச்‌ 
* சொல்லுகிறது. 

ஆக, இப்படி, மயில்பிறை என்பனபோன்‌ று புனைந்து பேசுவதற்குத்‌ 
தக்க அவயவ விசேடங்களையுடையதாய்‌, * “ என்‌ தெய்வவுருவின்‌ 
சிறுமான்‌ ”” என்று இவ்வுலக சம்பந்தம்‌ இல்லாததாகச்‌ சொன்ன 
உருவமானது, அகமேனியின்‌ வகுப்பு - ஞானம்‌ விகாசம்‌ சுத்தி முத 
லானவற்றிற்கு இருப்பிடமாய்‌, 7: அகமேனி '' என்கிறபடியே உள்ளே 
இருக்கிற ஆன்மசொருபத்தின்‌ வகுப்பு என்றபடி. வகுப்பாவது-தர்மி 
தருமங்களுடைய சேர்க்கையாகையாலே இந்தவிதமான உருவத்திற்‌ 

குத்‌ தகுதியாம்படி இருக்கிற கட்டளை. 
நன்று; * மேலே, பேற்றில்‌ பதற்றத்தைஅன்றோ தலைமகளாகச்‌ 
சொல்லிற்று; அவயவங்களை வர்ணிக்குமிடத்து ₹ அகமேனிவகுப்பு ” 
என்று ஆன்மசொரூபபரமாகச்சொல்லுவான்‌ என்‌? என்னில்‌, மேலே 
கூறிய மூன்று நிலைவேறுபாடுகளும்‌ இவர்‌ தமக்கே ஆகையாலும்‌, 
அந்த அந்த நிலைகளோடு சேர்ந்த தன்மையாலே மூன்று நிலை 
களும்‌ இவர்தாமேயாய்‌ நின்று பேசுகையாலும்‌, பேற்றில்‌ பதற்றத்தை 
யடைந்து நிற்கிற இவர்‌ சொரூபத்திற்கே தலைமகளான நிலை ஆகை 


யாலும்‌ அப்படிச்‌ சொல்லக்‌ குறை இல்லை. (51) 
1. இருப்பரலை, 20, 
2. பெரியதிருமொழி, 39:5, 3, பெரியதிருமொழி, 1, 4: 6, 
க்‌, இருவாம்‌; 4, 3; 10. 5. பெரியதிருமொழி, 3. 7: 9, 
6. இரவாய்‌, 4. 4: 2, 7. இருவாய்‌, 9. 7: 10. 
8. “மேல்‌? என்றது, 133 ஆம்‌ குத்திரச்தை. 
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சூழ்ச்சி அகற்றினீர்‌ என்னும்‌ பழி, இணக்கி எங்‌ 
ஙனே என்னும்‌ மேலெழுத்து, முன்னின்றாய்‌ இவளை 
நீர்‌ என்னும்‌ இருபடை மெய்க்காட்டு, நீர்‌ என்னே 
என்னும்‌ உடன்பாடு, இடையில்லை என்னும்‌ உதறு 
தல்‌, இருந்திருந்து நடந்தாள்‌ என்னும்‌ கொண்டாட்‌ 
டம்‌ அவஸ்த்தா த்ரய வருத்தி. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 
வியாக்‌:-- ஆக, தோழி தாய்‌ என்னும்‌ நிலைகளில்‌ சொல்லும்‌ 
பன்மைக்கு விஷயங்களையும்‌, தலைமகளான நிலையில்‌ சொல்லும்‌ பரு 
வங்களையும்‌, அவயவ வருணனைகளையும்‌ விளக்கி அருளிச்செய்தார்‌ 
இதுகாறும்‌, தோழி தாய்‌ தலைமகள்‌ என்னும்‌ மூன்று நிலைகளிலேஉள்ள 
செயல்‌ வேறுபாடுகளை எல்லாரும்‌ அறியும்படி விளக்கி அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 
அதாவது, சூழ்ச்சி அகற்றினீர்‌ என்னும்‌ பழி - 1 “ (தோழிமார்‌ 
பலர்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ செய்த சூழ்ச்சியை யார்க்கு உரைக்கேன்‌ '” 
என்கிறபடியே இவளைக்‌ கொடுபோய்‌ அவ்வெம்பெருமானிடத்திலே 
அகப்படுத்தி இப்படி ஆக்கினவர்கள்‌ தோழிமார்‌ அன்றோ என்று 
தாயானவள்‌ தோழிமார்மேலே பழியிடுவது, ? ££ தொலைவில்லிமங்கலம்‌ 
கொண்டுபுக்கு அமுத மென்மொழியாளை நீர்‌ உமக்கு ஆசைதின்றி 
அகற்றினீர்‌ ' என்கிறபடியே அவ்வூரிலே கொண்டுபுக்கு அவ்விறை 
வனைக்‌ காட்டி இவளை இப்படிக்‌ கைகழியப்‌ பண்ணினவர்கள்‌ நீங்களே 
அன்றோ என்று தோழியானவள்‌ தாய்மார்மேல்‌ பழியிடுவது ஆகிற 
இதுவும்‌; 
இணக்கி எங்ஙனே என்னும்‌ மேலெழுத்து - 3 *இணக்கி 
எம்மை எம்தோழிமார்‌ விளையாடப்போதுமின்‌ என்னப்‌ போந்தோமை '? 
என்கிறபடியே இணக்குப்பார்வையாய்‌ நின்று உன்பக்கலிலே அகப்‌ 
படுத்தின தோழிமாராலே வந்ததன்றோ இது; ஆதலின்‌, உன்னை 
வெறுக்கின்றது என்‌? என்பது, * “ எங்ஙனேயோ அன்னைமீர்காள்‌ 
என்னை முனிவது நீர்‌ ” என்கிறபடியே, எனக்கு அவ்வெம்பெருமானைக்‌ 
காட்டி இக்‌ கழிபெருங்காதலை விளைத்த தாய்மாரான நீங்கள்‌ என்னைப்‌ 
பொடிகிறபடி எங்ஙனேதான்‌ என்பதாய்‌, மேலே கூறிய பழி இரண்டற்‌ 
கும்‌ ஒக்கும்‌ என்று தலைமகள்‌ மேலெழுத்திடுகையும்‌ ; 


1, பெரியாழ்வார்‌ திரு. 3, 7,4. 2. இருவாய்‌, 6, 5: 2, 
3, இரவாய்‌, 6, 9: 8, 4... இருலால்‌, 5, 5: 1, 
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முன்னின்றாய்‌ இவளை நீர்‌ என்னும்‌ இருபடைமெய்க்காட்டு - 
1 முன்னின்றாய்‌ என்று தோழிமார்களும்‌ அன்னையரும்‌ முனிதிர்‌ '' 
என்னும்படி இதற்கு முன்னர்‌ ஒருவர்‌ கண்படாமல்‌ வளர்ந்து போந்த 
நீ இப்போது எல்லாரும்‌ காணப்‌ புறப்பட்டு முன்னே நின்றாய்‌ என்று, 
தோழி, தாய்மாரோடே கூடிநின்‌ று தலைமகளைப்‌ பொடிவது, * “இவளை 
நீர்‌ இனி அன்னைமீர்‌ உமக்கு ஆசைஇல்லை விடுமினோ '' என்கிற 
திருப்பாசுரத்தால்‌ தாய்மார்க்குக்‌ காரியஉபதேசம்‌ செய்வாரைப்‌ 
போலே, தோழி, தலைமகளுக்குத்‌ துணை செய்வதாகக்‌ கொண்டு 
இரண்டு தலைக்கும்‌ ஒவ்வொருபோதிலே துணைசெய்தலாகிற * இரு 
படைமெய்க்காட்டும்‌ ; 


நீர்‌ என்னே என்னும்‌ உடன்பாடு - * 4 அன்னையரும்‌ தோழியரும்‌ 
நீர்‌ என்னே என்னாதே நீள்‌ இரவும்‌ துஞ்சுவரால்‌ '' என்கிற திருப்பா 
சுரத்தால்‌ தாய்மாரும்‌ தோழிமாரும்‌ இந்நிலையில்‌ என்னைத்‌ தேற்றாமல்‌ 
இரவுமுழுதும்‌ உறங்காநின்றார்கள்‌ என்று தாய்மாரோடும்‌ தோழிமா 
ரோடும்‌ தலைமகளுக்கு உண்டான உடன்பாடும்‌, (ஈண்டு, உடன்பாடு 
என்றது, உறவு கொண்டாடுதலை,) இடையில்லை என்னும்‌ உதறுதல்‌ - 
* 4 அன்னைமீர்காள்‌ என்னுடைத்‌ தோழியர்காள்‌ என்செய்கேன்‌ ”” 
என்ற அளவில்‌, அவர்கள்‌, எங்களைக்‌ கேட்கில்‌ மீள அமையும்‌ என்ன, 
5 உங்களோடு எங்களிடை இல்லை '' என்ற திருப்பாசுரத்தால்‌ இவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ நின்றும்‌ மீட்க நினைக்கின்ற உங்களோடு எனக்கு ஒரு 
சம்பந்தம்‌ இல்லை என்று இரண்டுதலையையும்‌ உதறுகையும்‌ ; 

இருந்து இருந்து நடந்தாள்‌ என்னும்‌ கொண்டாட்டம்‌- * “இருந்து 
இருந்து அரவிந்தலோச௩ என்றென்றே நைந்து இரங்கும்‌!” என்ற 
திருப்பாசுரத்தால்‌ ஒருகால்‌ அரவிக்தலோச௩ என்னும்போது வலிமை 
குறைவாலே நடுவே பலகால்‌ இளைத்து இருந்து இருந்து அவன்‌ 
கண்ணழகினை அறிவிக்கும்‌ அத்திருப்பெயரை இப்படிப்‌ பலகாலும்‌ 
சொல்லி உருக்குலைந்தவளாய்‌ அழிகின்றாள்‌ என்று இவளுடைய 


1, தருவாய்‌. 5. 5: 9, 2. இறுவாய்‌. 0. 5: 1. 


3, இருபடைமெய்க்காட்டு-இரண்டுபச்சங்களிலும்‌ சேர்க்துபேசு தல்‌; 
ஒருசமயம்‌ தாய்பக்கல்‌ சேர்ர்‌ தகொண்டு தலைவியை முனிவ இ; ஒருசமயம்‌ 
'தலைவிபக்கல்‌ சேர்ர்துசொண்டு சாயைவெறுப்பதுஎன்‌.றபடி. 


கீ, இருலாய்‌. 5. 4: 5, 5, இருலாய்‌, 8, 2: 7. 
6. தருவாய்‌, 8, 2: 7. 7. இரவாய்‌, 6, 5: 8. 
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கழிபெருங்காதலைக்‌ கண்டு தோழி கொண்டாடுவது, 1 “திருக்‌ 
கோளூர்க்கே நேரிழை நடந்தாள்‌ '' என்ற திருப்பாசுரத்தால்‌ அவன்‌ 
வசிக்கின்ற தேசத்தைக்‌ குறித்துப்‌ போனாள்‌ என்ன அமைந்திருக்க, 
பகவானிடத்தில்‌ கொண்ட பரமபக்தியை நோக்கி உயர்வுதோன்ற 
நடந்தாள்‌ என்று தாயார்‌ கொண்டாடுகிற இதுவும்‌, அவஸ்த்தா 
திரய விருத்தி - தோழி தாய்‌ மகள்‌ என்கிற மூன்று நிலைகளினுடைய 
செயல்கள்‌ என்றபடி. 

மேலே கூறியவற்றுள்‌ பழி, மேலெழுத்து என்ற இரண்டாலும்‌ 
4“ கைங்கரியம்‌ செய்யாதவனுக்கு அடிமைத்‌ தன்மை சித்தியாது'' 
என்கிறபடியே கைங்கர்யத்தில்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லாதபோது அடிமைத்‌ 
தன்மையை அடைவதற்கு வழி இல்லாமையாலே கைங்கயர்த்திலே 
நோக்காகவிருக்கும்‌ சம்பந்தஞானம்‌, கைங்கர்யம்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
என்ற ஆசைக்குக்‌ காரணம்‌ ஆகையாலும்‌, மிகச்சிறந்த குணங்களோ 
டும்‌ விக்கிரகத்தோடும்‌ கூடியதாய்‌ அடையப்படுவதாய்‌ இருக்கும்‌ 
அப்பரம்பொருளை , அடைவதற்குச்‌ சாதனமாகப்‌ பற்றுகையாலே உபா 
யத்தில்‌ துணிவு, அடையப்படுகின்ற அப்பரம்பொருளின்‌ குணங்களை 
யும்‌ விக்கிரகத்தையும்‌ முன்னிட்டுக்கொண்டிருக்கையாலே அடையத்‌ 
தக்க பொருளிடத்து உண்டாகும்‌ ஆசைக்குக்‌ காரணமாகையாலும்‌, 
இவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றைப்‌ பார்த்தாலும்‌, இதுபேற்றில்‌ பதற்றத்துக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ என்னும்படி. இருக்கையும்‌, பேற்றில்‌ பதற்றத்தின்‌ தன்‌ 
மையை நிரூபித்தாலும்‌ சம்பந்தஞானம்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவு என்னும்‌ 
அவை இரண்டும்‌ அடியாக இதுவந்தது என்று தோற்றும்படி இருக்‌ 
கையும்‌ சொல்லுகிறது. இப்படி, சம்பந்த ஞானமும்‌, உபாயத்தில்‌ 
துணிவும்‌ ஆகிற இவை இரண்டும்‌, பேற்றில்‌ பதற்றத்திற்குக்‌ காரண 
மாக இருக்கிற இது முதல்நிலை. 

இருபடைமெய்க்காட்டு, உடன்பாடு என்கிற இரண்டாலும்‌, 
சம்பந்தஞான மானது அடிமைத்தன்மை சொரூபமான பின்பு இறை 
வன்‌ தானேவந்து அங்கீகரிக்கக்‌ கண்டிருக்கை ஒழிய, தான்‌ பத றுதல்‌ 
தன்னுடைய பிரயோசனத்திலே முதலிடுகையால்‌ சொரூபத்திற்கு 
முரண்‌ என்னும்‌ தன்மையாலே தன்‌ முயற்சியை விலக்குவதான உபா 
யத்தில்‌ துணிவிற்குத்‌ துணைபுரிந்தும்‌, இக்கழிபெருங்காதல்‌ உபா 
யத்திலே முதலிடில்‌ செய்வதுஎன்‌ என்று இந்தப்‌ பதற்றத்தை விலக்‌ 
கப்‌ பார்க்கின்ற உபாயத்தில்‌ துணிவை, வகுத்த விஷயத்தில்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ கழிபெருங்காதல்‌ சொரூபத்திற்குப்‌ புறம்பு அல்லாமையாலே 
இது விலக்கத்தக்கதும்‌ அன்று; விலக்கினாலும்‌ போகாது என்று. 


1. இரவாய்‌, 6, 7; 9. 
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564. ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 

விலக்கும்‌ முயற்சியைக்‌ குலைத்துப்‌ பேற்றில்‌ பதற்றத்துக்குத்‌ துணை 
புரிந்தும்‌, இப்படி உபாயத்தில்‌ துணிவிற்கும்‌ பேற்றில்‌ பதற்றத்திற்‌ 
கும்‌ அநுகூலம்‌ செய்யத்தக்கதாய்‌ இருக்கும்படியும்‌, இறைவனுக்கு 
மகிழ்ச்சியை உண்டாக்குகின்ற கைங்கர்யத்தில்‌ சேர்வது எப்போதோ 
என்னுமதனாலும்‌ சித்தோபாயமாய இறைவனைப்‌ பற்றினார்க்கு விளம்‌ 
பத்திற்குக்‌ காரணம்‌ இல்லாமையாலே விரைவிலே பேற்றினைப்‌ 
பெறவேண்டும்‌ என்னுமதனாலும்‌ செல்லுகிற பேற்றில்‌ பதற்றத்திற்கு, 
சம்பந்தஞானமும்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவும்‌ அநுகூலமாய்‌ இருக்கும்படி 
யையும்‌ சொல்லுகிறது. இப்படி, சம்பந்தஞானம்‌ இரண்டற்கும்‌ 
துணைபுரிவதாவது, பேற்றில்‌ பதற்றத்துக்குத்‌ தடைகளான சம்பந்த 
ஞானமும்‌, உபாயத்தில்‌ துணிவும்‌ இடவேறுபாட்டாலே அததற்கு 
அநுகூலமாக இருப்பது ; இது இடைநிலை. 

உதறுதல்‌, கொண்டாட்டம்‌ என்கிற இரண்டாலும்‌, அநுகூல 
மாய்த்‌ தோற்றியிருக்கிற சம்பந்தஞானமும்‌, உபாயத்தில்‌ துணிவும்‌, 
இறைவன்‌ தானேவந்து அங்கீகரிக்குமளவும்‌ ஆறியிருத்தலே அமை 
யும்‌ என்று பேற்றில்‌ பதற்றத்திற்குத்‌ தடையாமளவில்‌, பேற்றில்‌ 
பதற்றமான து, சம்பந்தஞானம்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவு என்னும்‌ இரண்‌ 
டனையும்‌ மீறிப்போம்படியையும்‌, அப்படி மீறியகாலத்தில்‌, பேற்றில்‌ 
பதற்றமாகிற அது, சம்பந்தஞானத்துக்கும்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவிற்கும்‌ 
தாழ்வினை உண்டாக்குவதாகத்‌ தோற்றாமல்‌ கொண்டாடத்‌ தக்கதாக 
இருக்கும்படியையும்‌ சொல்லுகிறது. இப்படி, பேற்றில்‌. பதற்றமானது 
சம்பந்தஞானத்தையும்‌ உபாயத்தில்‌ துணிவையும்‌ மீறுதலும்‌, அங்ங 
னம்‌ மீறுவதுதான்‌ கொண்டாடத்‌ தக்கதாகையுமாகிற இது இறுதி 
நிலை. 

ஆக, சம்பந்தஞானம்‌, உபாயத்தில்‌ துணிவு, பேற்றில்‌ பதற்றம்‌ 
ஆகிற மூன்று நிலைகளினுடைய செயல்விசேடங்களை எல்லாரும்‌ 
அறிந்து சொல்லும்படி சுருக்கமாகக்‌ காண்பித்தாராயிற்று. (52) 
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* தாயார்‌, ஏதலர்‌ உற்றீர்கள்‌ என்னும்‌; சாத்ய 
சித்த சாதந நிஷ்டரை. மகள்‌, நம்முடை ஏதலர்‌ 
யாமுடைத்துணை என்னும்‌; சித்தசாதந சாத்ய 
பரரை. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 

1. தாயும்மகளுமாகப்பேசம்‌ நிலைமைகளில்‌ பகைவர்களாகவும்‌ உற 
வினர்களாகவும்‌ பேசுவதற்கு உள்ளுறைப்பொருள்‌ கூறுஇன் றது இச்கூத்‌ 
திரம்‌, இதனை, தாயார்‌; எதலர்‌என்னும்‌ சாத்யசாதாகிஷ்டரை என்றும்‌, 
தாயார்‌. உத்தீர்கள்‌என்னும்‌ சத்தசாதககிஷ்டரை என்றும்‌; மகன்‌; சம்முடை 
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இரண்டாம்‌ பகுதி 365 


வியாக்‌:-- இம்மூன்று நிலைகளில்‌, தாய்‌ என்றும்‌ மகள்‌ என்றும்‌ 
சொல்லுகிற நிலைகளில்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குப்‌ பகைவர்களும்‌ உறவி 
னர்களுமாகச்‌ சொல்லுகிறது யாரை ? என்னும்‌ வினாவிற்கு விடை 
அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 

தாயார்‌ ஏதலர்‌ என்னும்‌ சாத்யசாத௩ நிஷ்டரை - தாயாரான 
உபாயத்தின்‌ துணிவுநிலையில்‌ * *ஏதலர்முன்னாஎன்‌ நினைந்திருந்தாய்‌” 
என்று பகைவர்களாகச்‌ சொல்லும்‌; சித்தசாதநநிலைக்கு விரோதி 
களான சாத்தியசாத௩ நிலையினர்களை. தாயார்‌ உற்றீர்கள்‌ என்னும்‌ 
சித்தசாதநநிஷ்டரை - * £ உற்றீர்கட்கு என்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லுகேன்‌ 
யான்‌ ”” என்று உறவினர்களாகச்‌ சொல்லும்‌; அநுகூலரான சித்த 
சாதநநிலையினரை, 


மகள்‌ நம்முடை ஏதலர்‌ என்னும்‌ சித்தசாத௩பரரை - மகளான 
பேற்றில்‌ பதற்றநிலையில்‌ * “ நம்முடை ஏதலர்‌ முன்பு நாணி”' என்று 
அந்தரங்க பகைவர்களாகச்‌ சொல்லும்‌; பகவானையே பற்றியிருப்பவர்‌ 
களாயிருக்கச்செய்தே, அவனது உபாயத்தன்மையிலே ஊன்றிரின்‌ று, 
இந்தப்‌ பதற்றம்‌ * பாரதந்திரியத்துக்குச்‌ சேராது என்று விலக்கும்‌ 
சித்தசாதநபரரை. மகள்‌ யாமுடைத்துணை என்னும்‌ சாத்தியபரரை - 
5 “யாமுடைத்துணை என்னும்‌ தோழிமாரும்‌'' என்று தன்னுடைய 
இன்பதுன்பங்களையே தங்களுடைய இன்பதுன்பங்களாகக்‌ கொள்‌ 


ஏதலர்‌என்னும்‌ சச்சசாதாப.ரரைஎன்றும்‌, மகள்‌,யாமுடைத்துணை என்னும்‌ 
சாத்தியயரரைஎன்றும்‌ சொற்களைப்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்சாண்க, 
சாத்தியசாதரநிஷ்டர்‌ - செய்யப்படுகின்ற சாதரங்களில்‌ ஊன்றிநிற்கும்‌ 
பெரியோர்கள்‌; செய்யப்படும்‌ சா தனல்களாவன- கர்மயோகம்‌, ஞானயோ 
சம்‌, பச்தியோசம்‌, பிரபத்தியோகம்‌ என்பன. இவற்றைச்‌ செய்வதிலே. 
ஊன்‌ நிநிற்பவர்சள்‌என்‌தபடி, த்தசாசாநிஷ்டர்‌ - சத்சோபாயமான 
இறைவனையே பலத்திற்குச்சா தஈமாகக்கொண்டு; மேற்கூறிய கர்மஞான 
பக்தி பிரபத்தியோசம்களைப்‌ பலத்திற்குச்‌ சாதனமாகக்‌ கொள்ளாத பெரி 
யோர்கள்‌. த்தசாதாபார்‌ - இறைவனே உபாயம்‌ என்ற ரோக்குள்ளவர்‌ 
கள்‌. சாத்தியபரர்‌ஆவார்‌ - இறைவனையே பலமாசச்கொண்டு அதிலே 
ஊன்றிநிற்பவர்கள்‌. 

1. பெரியதிருமொழி, 2. 7: 5. 2. திருவாய்‌. 5, 6: 7. 

3. திருவாய்‌. 8. 2: 1. 


4, பாமதர்திரியம்‌ - பிறன்‌ ஒருவனைப்பிரதானமாகக்கொண்டு தான்‌ 
அவனைச்சார்்‌ இருக்கும்‌ தன்மை, இத்தன்மையையுடையவன்‌ பரதர்‌ இரன்‌, 


5. இறுவாய்‌, 9, 9: 5, 
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806 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 
ளும்‌ உறவினர்களாகச்‌ சொல்லும்‌ ; தன்னைப்போலே ! உபேயபாவத்‌ 
திலே ஊன்றி உடன்பாடராய்‌ இருக்கும்‌ சாத்யபரரை. 

மேல்சூத்திரத்திலே “சூழ்ச்சி! என்றும்‌, இச்சூத்திரத்தில்‌ *ஏதலர்‌” 
என்றும்‌, மற்றை ஆழ்வார்கள்‌ திருப்பாசுரப்‌ பகுதிகளையும்‌ சேர்த்து 
எடுத்தது, ஆழ்வார்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒத்தசொற்களைக்‌ கூறுபவர்கள்‌ 
ஆகையாலே அவர்களுடைய அருளிச்செயல்களுக்கும்‌ இந்த உள்‌ 
ஞூறை ஓக்கும்‌ என்று தோற்றுகைக்காக. (53) 
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 நாலயலார்‌ அயற்சேரியார்‌, உபாயசதுஷ்டய 

அந்தர்யாமித்வபரர்‌. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :--இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ அருளிச்செயலில்‌ வரும்‌ பல 
8 அந்யாபதேசங்களுக்கும்‌ உள்ளுறை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரம்‌ 
முதல்‌ மேல்‌ எல்லாம்‌. *55564 ட்‌ 

' அதாவது, நாலயலார்‌ உபாயசதுஷ்டயபரர்‌ - * “ நாலயலாரும்‌ 
அறிந்தொழிந்தார்‌ '” என்கிற நாலயலார்‌ என்றது, கருமம்‌ ஞானம்‌ 
பக்தி பிரபத்தி என்னும்‌ நால்வகை உபாயங்களிலும்‌ ஊன்‌ றியிருக்கு 
மவர்கள்‌. அயற்சேரியார்‌ அந்தர்யாமித்வபரர்‌ - £ ££ நானக்கருங்குழல்‌ 
தோழிமீர்காள்‌ அன்னையர்காள்‌ அயற்சேரியீர்காள்‌ '' என்கிற அயற்‌ 
சேரியார்‌ என்றது, அர்ச்சாவதாரம்‌ முதலியவற்றில்‌ விருப்பம்‌ இன்றி, 
பிரமன்‌ சிவன்‌ முதலிய தேவர்களுக்குள்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ இருக்கும்‌ 
நிலையிலே ஊன்றியிருக்குமவர்கள்‌. (54) 


1. உபேயம்‌ - அடையத்தகும்‌ பொருள்‌. அப்பொருளை அடைவு 
சுற்கு வழியாகஇருப்பது எதுவோ அது உபாயம்‌ எனப்படும்‌, 

2. காலயலார்‌; அயத்சேரியார்‌ என்பனவற்றிற்கு உள்ளுறை கூறு 
கிறது இச்சூத்திரம்‌, இதனை, ஈால்‌ அயலார்‌ உபாயசதுஷ்டயபரர்‌ என்‌ 
ஓம்‌, அயற்சேரியார்‌  அர்தர்யாமித்வபரர்‌ என்றும்‌  பிரித்துச்கடட்டிச்‌ 
கொள்க, ஈால்‌அயலார்‌ - கர்மயோகம்‌, ஞானயோகம்‌, பக்தியோகம்‌; பிர 
பத்தியோகம்‌ என்னும்‌ ஈரல்வகைப்பட்ட உபாயங்களில்‌ ஊன்‌ றிநிற்கும்‌ 
ஏனையோர்‌. உபாயசதுஷ்டயம்‌ - மேற்கூறிய ஈால்வகைப்பட்ட உபாயம்‌ 
எள்‌. அர்தர்யாமித்வபரர்‌என்‌ ஐது, இறைவனுடைய ஜவகைகிலைகளை-ச்‌ 
சார்க்கனர்ச்சாவதாசம்‌ (கோயில்களில்‌ விக்சொகருபமாக எழும்‌ தருளியிறாக்‌ 
கும்நிலை) முதலியவற்றை நேசே வணங்குதல்செய்யா இ, பிரமன்முசவீய 
தேவர்களுக்கு உள்ளுயிராய்கித்கும்‌ அப்பரமனை அவர்களை வழிபடும்‌ வழி 
பாட்டின்மூலம்‌ வணங்குமவர்கள்‌ , 

3. அர்யாபதேசம்‌ - தான்கூதப்புகும்‌ பொருளை சேரேகூடுது, 5 
பிதிதொன்தன்‌ மூலமாசக்கூறவது, பிறிதுமொழிதல்‌ என்‌ றப்‌. ௮௫௭௫ 


4. காய்ச்யொர்‌ இருமொழி, 12:2, ' 5, இருவாம்‌. 7, 3: 9, 
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141 
"கீழை மேலை வடக்கிலவை புறம்பாக, தன்பற்று 
உள்ளசல்‌. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :-—பிரபத்திரிஷ்டரை, அயலாராகச்‌ சொல்லலாமோ ? 
என்ன, அதற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌. 


அதாவது, கீழை, மேலை வடக்கிலவை புறம்பு அசல்‌ ஆக-”*கீழை 
யகத்துத்‌ தயிர்கடைய'' என்றும்‌, * “ மேலையகத்து நங்காய்‌ வந்து 
காண்மின்கள்‌”” என்றும்‌, * *வடக்கிலகம்புக்கிருந்து, மின்போல்‌ நுண்‌ 
ணிடையாள்‌ ஒரு கன்னியை வேற்றுருவம்‌ செய்துவைத்த ” என்றும்‌ 
வருகின்ற திருப்பாசுரங்களில்‌ சொல்லப்படுகின்ற £ செயலும்‌ காட்சி 
யும்‌ அநுபவமும்‌ ஆகிற கர்மயோகமும்‌ ஞானயோகமும்‌ பக்தியோக 
மும்‌, பிரபத்தி நிஷ்டர்க்குப்‌ புறம்பே பகைகளாக இருக்க, தன்பற்று 
உள்ளசல்‌ - அந்த இறைவனைத்‌ தான்‌ பற்றுகின்ற பற்றான து உட்பகை 
யாக இருக்கும்‌ என்றபடி. (55) 


1. இதனை; ழை மேலை வடச்‌இல்‌அலை புறம்பு அசல்இக; சன்‌ 
பத்று உள்ளசல்‌ என்று சொற்சளைப்பிரித்துக்கூட்செ. (அவை? என்பதனை: 
மேலே உள்ள சொற்களோடு தனித்தனியே கூட்டுக. சழையது, மேலை 
யது, வடக்கெது என. தன்பத்று - தன்முயற்யொலே இறைவனைப்‌ யற்‌ 
அதல்‌; ஸ்வகதஸ்வீகாரத்தைத்தெரிவித்தபமி, முயற்சியின்றி அவன்‌ 
அருளே பார்த்திருத்தலாகிற சாஸ்திரார்த்தத்திற்கு மாறுபட்டது. இது, 
மேம்பொருள்போகவிட்டு, மெய்ம்மையை மிசஉணர்ர்து; அம்‌ பரிச 
அறிர்துகொண்டு; ஐம்புலன்‌ அகத்தடக்‌கி, காம்பறத்தலைரிரைச்து, உன்‌ 
கடைத்தலை இரும்‌ த வாழும்சோம்பராம்‌ நிலைக்கு முரண்பட்டது ஆசலால்‌, 
தன்பற்றுஉள்ளசல்‌ ? என்றொர்‌ என்க, அசல்‌ - அயல்‌; பகை; 

2. பெருமாள்‌ திருமொழி, 6:2, 3, பெரியதிருமொழி, 10. 7:2, 

8, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 8. 1; 2. 


8. மேவேசாட்டப்பட்ட மூன்று இருப்பாசரப்பகுஇிகளுள்‌ “தயிர்‌ 
கடைய? என்னும்‌ தொழிலால்‌ கர்மயோகமும்‌, * வக்துகாண்மின்‌ ? 
என்பதனால்‌ சாண்டலாயெ ஞானயோகமும்‌; *ஒருகன்னியை வேற்றறாவம்‌ 
செய்துவைத்த? என்பதில்‌: வேற்றுருவம்‌ அடைதலால்‌ அ.தியப்படுறெ 
அனுபவமா பச்தியோகமும்‌ காட்டப்பட்டமை அதிக. இங்குக்கூறிய 
இம்மூன்றும்‌ த்தோபாயபரர்க்குப்‌ புறப்பசைகளாக; பிரபத்‌.இரெ தியில்‌ 
தன்‌ பற்றுக ஸ்வசத ஸ்லீசாரமானது உட்பசையாக இருக்கும்‌ என்பத 
னைத்‌ தெரிவித்தபடி, 
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ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


142 
* ஊரார்‌ நாட்டார்‌ உலகர்‌, கேவல ஐச்வர்யகாம 
ஸ்வதந்த்ரர்‌. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :--ஊரார்‌ கேவலர்‌ - 2 4 ஊரார்‌ இகழிலும்‌ ”' என்றும்‌, 
“ “ஊரவர்‌ கவ்வை எருவிட்டு ”” என்றும்‌ வருமிடங்களில்‌ ஊரார்‌ என்‌ 
றது, ஆன்ம இன்பத்தை விரும்புகிற கேவலரை. நாட்டார்‌ ஐச்வர்ய 
காமர்‌ - *  நாட்டாரோடு இயல்வொழிந்து ”” என்றவிடத்தில்‌ நாட்‌ 
டார்‌ என்றது, பெண்டு பிள்ளைகள்‌ ஆடு மாடு சோறு முதலிய இவ்‌ 
வுலக இன்பங்களை விரும்புகின்றவர்களை. உலகர்‌ ஸ்வதந்த்ரர்‌ - 
“எங்கள்‌ கண்முகப்பே உலகர்கள்‌ எல்லாம்‌" என்றும்‌, 6 இம்மட 
உலகர்‌ ”” என்றும்‌, ஊரும்‌ நாடும்‌ உலகமும்‌ '' என்றும்‌ வருகின்ற 
இடங்களில்‌ உலகர்‌ என்றது, சுவர்க்கம்‌ முதலான மேல்‌ உலகங்களின்‌ 
செல்வத்தை விரும்புகிற £ சுவதந்திரரை என்க. (56) 

143 
* இறுகல்‌ இறப்புக்கும்‌, இறந்தால்‌ தங்கும்‌ ஊர்‌ 
குமே, 

என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :-கேவலரை 1? ஓர்‌ ஊராகச்‌ சொல்லலாமோ ? என்னும்‌ 
வினாவிற்கு விடை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌, 


1. ஊரார்சாட்டார்‌ உலகர்‌ என்பனவற்றிற்கு. உள்ளுறை கூறுன்‌ 
ஐது இச்குத்திரம்‌, ஊரார்‌ சாட்டார்‌ உலகர்‌ என்னும்‌ இம்மூன்‌ தற்கும்‌, 
மேலே வருஇன்ற சேவலர்‌ ஐச்வர்யகாமர்‌ ஸ்வதர்திரர்‌ என்னும்‌ மூன்‌ 
தனையும்‌ நிரல்‌ நிறையே கொள்க; ஈண்டு “ஊர்‌? என்றது பரமபதத்தை. 
அப்‌ பரமபதத்தில்‌ ஒருசாரில்‌ இருர்‌துகொண்டு கேவலர்கள்‌ ஆச்மஇன்பத்‌ 
தை அதுபலிக்கன்றார்கள்‌ ஆதவின்‌ அவர்களை ஊரரர்‌என்ற சொல்லால்‌ 
குறிக்கின்றார்‌. 


2. இதியதிருமடல்‌, 77. 3. திருவாய்‌. 5, 3: 4, 
4, இருவாம்‌, 10, 6: 2. 5, தருவாய்‌, 9, 9: 8, 
6. திருவாய்‌. 9. 2: 7, 7. இறுவாய்‌, 6. 7: 2, 


8. சுவதக்‌இரர்‌ - தன்னைப்பிரதானமாகச்‌ கொண்டிருப்பவர்‌, 
9. இறுகல்‌இறப்பு-சைவல்யமோக்ஷம்‌. இறுகல்‌-சுறான்‌யெ; குதைர்க. 
இறப்பு - மோகம்‌. 
10, ஈதர்‌ ஊராராக ' என்றபாடம்‌ இருப்பின்‌ பொருள்றெச்கும்‌, 
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அதாவது, இறுகல்‌ இறப்புக்கும்‌ - அளவிற்கு அறியமுடியாத 
சொரூப ரூப குண விபூதிகளையுடைய பரம்பொருள்‌ அநுபவம்போ லன்‌. 
நிக்கே, அணு அளவினதான ஆன்மாவின்‌ அநுபவம்‌ ஆகையாலே, 
! *இறுகல்‌ இறப்பு '' என்கிறபடியே குறைந்த வடிவினதான மோக்ஷத்‌ 
துக்கும்‌, இறந்தால்‌ தங்கும்‌ ஊர்‌ ஒக்கும்‌ : £ “ முதுமை மரணம்‌ முத 
லியவற்றினின்‌ றும்‌ விடுபடும்பொருட்டு என்னை அடைந்து யாவர்‌ 
சிலர்‌ முயற்சிசெய்கிறார்களோ ”' என்கிறபடியே, முதுமை மரணம்‌ 
இவைகளில்‌ சேர்க்கை நீங்கி அநுபவிக்கும்போது, படைத்தல்‌ அழித்‌ 
தல்களால்‌ செயல்படுகின்ற பிரகிருதிமண்டலத்திற்கு அவ்வருகான 
பரமாகாசத்திலே இருந்து அநுபவிக்கவேண்டுகையாலே, ? * சனகன்‌ 
முதலான யோகிகளுக்கு அமிருதம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இடம்‌ 
எதுவோ அந்த இடமே, தன்‌ ஆன்மாவின்‌ அனுபவத்தை ஆசைப்பட்டு 
அதற்குவேண்டிய உபாயத்தைச்‌ செய்கின்றவர்களுக்கும்‌ இடம்‌” என்‌ 
கையாலே * “இறந்தால்‌ தங்கும்‌ ஊர்‌ அண்டமே " என்கிறபடியே 
இவ்வுடலின்‌ சம்பந்தம்‌ அற்றால்‌ போய்வசிக்கும்‌ தேசம்‌ ஓக்கும்‌ 
என்றபடி. (57) 

144 
“சிறு சீரார்‌ சுளகுகள்‌, உபய விவேக பரிகரம்‌, 

என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :-சிறுசுளகு - * “ சிறுசுளகு மணலும்‌ கொண்டு 
என்று சொல்லுகிற இடத்தில்‌ “சிறு சுளகு ' என்றது, உபய விவேக 
பரிகரம்‌ - சுளகு என்பது பெருமணலையும்‌ சிறுமணலையும்‌ பிரிப்பது | 
ஒன்‌ று ஆகையாலே, தேகம்வேறு, ஆன்மாவேறு என்று பகுத்தறிவதற்‌ 
குக்‌ கருவியான பிரமாணம்‌. சீரார்சுளகு - " * சீரார்சுளகில்‌ சிலநெல்‌ 
பிடித்தெறியா '' என்கிற இடத்தில்‌ சொல்லிய சீரார்சுளகு என்பது, 


1, திருவாய்‌. 4, 1: 10, 

3... *ஜராமசணமோக்ஷாயமாமாஹ்றிச்யயதச்‌தியே ?? 
என்பது, ஸ்ரீகதை, 7: 29, 

8. “யோசொம்‌ அம்ருதம்‌ ஸ்தாரம்‌ ஸ்வாத்மலர்தோஷசரரினாம்‌ ?? 
என்பது; ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா. 1. 0: 38, 

4, பெரியதிருமொழி, 10, 2: 10, 

5. சற்சளகு, 2ரார்களகு என்பனவற்றித்கு உள்ளுறை கூறுகின்‌ 
றது இச்சூத்திரம்‌. *சுளகு?' என்பதனை; ஈறு என்பதனோடும்‌ கூட்டுக, 
கூட்டி, றசுளகு உபயவிவேசபரிகரம்‌ என்றும்‌, ரோர்சளகு உபயவிவேச 
பரிகரம்‌ என்றும்‌ முடிச்ச, பறிகரம்‌ - உபகரணம்‌; கருவி. 

6, சாய்ச்சியார்திருமொழி; 2:8... ... 1, திய இருமடல்‌; 21, 

[25] 
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இவளுக்கு இந்தக்‌ கழிபெருங்காதலை விளைத்தவர்‌ யாவர்‌ என்று 
ஆராய்கிறவளவிலே * சிலநெல்‌ பிடித்தெறியா ”' என்று தொடங்கி 
“பேராயிரமுடையான்‌ என்றாள்‌ ”” என்று மற்றைத்தெய்வங்கள்‌ அல்‌ 
லர்‌; சர்வேச்வரன்‌ என்று பகுத்தறியும்‌ போதைக்குக்‌ கருவியாகை 
யாலே, * ஆன்மா வேறு, பரமாத்மா வேறு என்று பகுத்தறிவதற்குக்‌ 
கருவியான பிரமாணம்‌ என்கை. 


உபய விவேகமாவது, தள்ளத்‌ தக்கதும்‌, பற்றத்‌ தக்கதுமான 
இரண்டுவகையினையும்‌ பகுத்தறியும்‌ அறிவு ஆகையாலே இடத்திற்‌ 
குத்‌ தகுதியாக இப்படிச்‌ சொல்லத்‌ தட்டு இல்லை. (58) 


145 

“மாலை கங்குல்‌ காலை பகல்‌, ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ ஸத்வ 

சுத்த சத்வஜ்ஞானங்கள்‌. 

என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :--மாலை - £ “ செங்களம்பற்றிநின்‌ று எள்குபுன்மாலை”” 
என்றும்‌, *  செல்கதிர்மாலை ' என்றும்‌ வருகின்ற இன்னோரன்ன 
திருப்பாசுரங்களில்‌ . சொல்லுகிற மாலையாவது,  ரஜஸ்ஞானம்‌ - 
ஆசையை வளர்ப்பதாய்‌, பொருள்கள்‌ தெளிவாக விளங்காமையாலே. 
மாறுபட்ட எண்ணத்திற்கு உறுப்பாய்‌ இருக்கும்‌ சந்தியாகாலமாகை 
“யாலே, பொருள்களில்‌ மாறுபட்டவுணர்வுக்கு உறுப்பாகவிருக்கும்‌ 
இராஜசஞானம்‌. கங்குல்‌ -5! சூழ்கின்றகங்குல்‌ ”” என்றும்‌, ' செல்‌ 
கின்ற கங்குல்‌ ”' என்றும்‌, * * கங்குல்நாழிகை ” என்றும்‌ வருகின்ற 
இன்னோரன்ன  திருப்பாசுரங்களில்‌ சொல்லுகிற கங்குலாவது, 
பொருள்கள்‌ ஒன்றும்‌ தோற்றாதபடியாய்‌, யாதேனும்‌ தோற்றுமது 
உண்டாகில்‌ விபரீதமாகத்‌ தோற்றும்படி இருள்மூடி இருக்கும்‌ இராக்‌ 


1. *ஆன்மாவேறு" என்றது, மேலேக நிய * மற்றைத்தெய்வல்கள்‌ 
அல்லர்‌ ? என்பதிலே சோக்கு; இறைவனை த்தவிர, மற்றைத்தெய்வங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஆன்மகோடியில்‌ சேர்ச்சலை ஆகையாலே! ! இங்கனம்‌! அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 

2. மாலை கங்குல்‌ காலை பகல்‌ என்பனவந்திற்கு உள்ளுறை கற்‌ 
8௮ இச்குத்திரம்‌, மாலைகங்குல்‌ கரலைபகல்‌ (என்ற கான்கற்கும்‌, பின்னே 
வருகின்ஐ கான்சனையும்‌ முறைமிரல்‌ நிறையாகக்கொள்ச, ஞானம்‌ என்‌ 
தனை முண்உள்ள. சொற்களோடு சனித் சனியே கூட்டுக, 

8. இருவிருத்சம்‌; 77 4, இருவாய்‌; 9, 9: 1 

5. திருவிருத்தம்‌, 72, 6. இருவாய்‌, 5, 4: 10, 

7, பெரியதிருமொழி, 9, 5: 3; 
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காலமாகையாலே, தமஸ்ஞானம்‌ - அறியத்தக்க பொருள்களை அறி 
விக்காமல்‌ திரிபுடணர்வைப்‌ பிறப்பிக்குமதாய்‌ இருக்கும்‌ தாமச 
ஞானம்‌. 


காலை சத்வஞானம்‌ - ! ££ காலை எழுந்திருந்து '' என்றும்‌, “** காலை 
நன்ஞானத்துறை படிந்து '' என்‌ றும்‌ வருகின்ற இன்னோரன்ன திருப்‌ 
பாசுரங்களில்‌ சொல்லுகிற காலையாவது, பிரஹ்ம முகூர்த்தமாகை 
யாலே, சத்துவகுணத்தை வளர்ப்பதாய்‌, இருள்நீங்கி வெளிச்செறித்து 
வருகின்ற வைகறையாலே பொருள்களை உள்ளவாறே உணர்தற்கு 
உறுப்பாகாநிற்கும்‌ சாத்விகஞானம்‌. பகல்‌ சுத்த சத்துவம்‌ ? “பகல்‌ 
கண்டேன்‌ '' என்பதுபோன்ற திருப்பாசுரங்களில்‌ சொல்லுகிற பகலா 
வது, ஐயவுணர்ச்சி திரிபுணாச்சிகட்கு இடமின்றிப்‌ பொருள்களைத்‌ 
தெளிவாக விளக்கிக்காட்டும்‌ காலமாகையாலே, * “நாரணனைக்‌ கண்‌ 
டேன்‌ ”” என்கிறபடியே எல்லாக்‌ குணங்களோடும்‌ விக்கிரகத்தோடும்‌ 
ஐர்வர்யத்தோடும்‌ கூடினவனான சர்வேச்வரனைத்‌ தெளிய அறிகின்ற 
சுத்தசத்துவஞானம்‌ ங்‌ ழான்‌ ல்‌ 

இதனால்‌, a கைம்‌ திரிபுணர்வு, உண்மையுணர்வு, 


அதன்பலமான நேரே தெளிய அறிகின்ற காண்டலாகின்ற அறிவு சக்தி 3 


என்கிறவற்றைச்‌ சொன்னபடி. (59) 
146 
* நிலா முற்றம்‌, ப்ரஜ்ஞாப்ராசாதம்‌ என்னும்‌ 

எல்லைநிலம்‌. 
என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌ :--நிலா முற்றம்‌ - * “நீணிலா முற்றத்து நின்றிவள்‌ 
நோக்கினாள்‌ ” என்கிற திருப்பாசுரத்திற்‌ சொல்லுகிற நிலாமுற்றமா 
கிறது, ப்ரஜ்ஞாப்ராசாதம்‌ என்னும்‌ எல்லைநிலம்‌ - * * திருமந்திரத்தி 
ஐடைய உயர்ந்த ஞானமாகிற மாடியில்‌ஏறி, தன்னைப்பற்றிய வருத்தம்‌ 


1. ஈாய்ச்சயொர்‌ திரு, 9: 8, 2. இராவிருத்தம்‌, 93. 

3. இரண்டார்‌திறாலர்‌. 81. 4, இரண்டார்‌ திரவம்‌, 81. 

5. நிலாமுற்றம்‌ என்பதற்கு உள்ளுறைகூதுகின்றது இச்சுச்திரம்‌, 
பிரஜ்ஞா - ஞானம்‌. பிராசாதம்‌ - மாடி; உயர்ர்தநிலம்‌, 

6. பெரிய இருமொழி, 8. 2: 2, 

7. ப்ரஜ்ஞா ப்ராஸாதமாருஹ்ய அரோச்ம; ரோசசார்‌ ஜசார்‌ 

பூமிஸ்தாகிவ ரைலஸ்தோஹ்யஜ்ஞா்‌ ப்ராஜ்ஞ: ப்ரப்யதி. 

என்பது பாரதம்‌ சார்‌, 1503 11, 
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தீர்ந்த ஞானியானவன்‌, அறிவில்லாமல்‌ வருத்தப்படுகின்ற இவ்வுலக 
மக்களை மலைமேல்‌ இருப்பவன்‌ பூமியில்‌ இருப்பவர்களைப்‌ பார்ப்பது 
போன்று பார்க்கின்றான்‌ '” என்கிறபடியே மிக உயர்ந்த இடத்திலே 
நின்று எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ பார்ப்பதற்கு உறுப்பாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுவதாய்‌, அதிலே நின்‌ று கண்டவளவில்‌ ££ காணுமோ கண்ணபுரம்‌ 
ழ்‌ et என்று காட்டினாள்‌ ” என்கையாலே அவன்‌ சம்பந்தமுடைய பொருளை 


es Gig அடைதலே அடையத்தக்க பேறுகளில்‌ மிக உயர்ந்தபேறு என்று 


பிறர்க்கும்‌ வணங்கும்படி எல்லைநிலமான பேற்றின்ஞானம்‌ என்கை. 
(60) 
147 
* கலை வளை, அஹம்‌ மம க்ருதிகள்‌, 


என்பது, சூத்திரம்‌. 

வியாக்‌:- கலை வளை -* “கைவளையும்‌ மேகலையும்‌ காணேன்‌” 
என்றும்‌, * “கலையாளா அகல்‌ அல்குல்‌ கனவளையும்‌ கையாளா ”' 
என்றும்‌ வருகின்ற இடங்களில்‌ சொல்லுகிற கலையும்‌ வளையும்‌ 
ஆவன, அஹம்‌ கிருதி மமகிருதி - பகவானுடைய அநுபவத்திற்கு 
விரோதியான அகங்காரமும்‌ மமகாரமும்‌ என்கை. 


யான்‌ எனது என்னும்‌ செருக்கு இரண்டும்‌ பகவானுடைய அநு 
'பவத்துக்கு விரோதியாகையாலே , திருமந்திரத்தில்‌ 5 £ நம: ' என்னும்‌ 
பதத்தாலே இவைஇரண்டையும்‌ கழித்துவிட்டு “நாராயணாய ' பதத்‌ 
தாலே பகவானுடைய அநுபவம்‌ சொல்லப்பட்டது. 

* “கழல்வளைபூரிப்ப யாம்கண்டு கைதொழக்‌ கூடுங்கொல்‌”' என்‌ 
றும்‌, ! “ ஈண்டிய சங்கும்‌ நிறையும்‌ கொள்வான்‌ ?” என்றும்‌, £ “ தூது 
உரைத்தல்‌ செப்புதிரேல்‌ சுடர்வளையும்‌ கலையும்‌ '” என்றும்‌ வருகிற 
இடங்களில்‌ விடத்தக்கனவான அகங்கார மமகாரங்கள்‌ அல்லாமை 


1. பெரியதிருமொழி, 8, 2; 5, 

2. சலைவளை என்பனவத்றிற்கு உள்ளுறை கூறன்‌ றது இச்சூத்தி 
ஏம்‌, | இங்கு, *இருஇ? என்றசொல்லை “அஹம்‌? என்ற சொல்லோடும்‌ 
கூட்டுக. அஹம்‌இரு இ, மமகரு இ-அகற்கார மமகாரங்கள்‌; யான்‌, எனது 
என்னும்‌ செருக்குசள்‌, ்‌ 

3. இருகெடுச்சாண்டகம்‌, 22, 4, பெரியதிருமொழி, 5, 5: 2, 

5... இதன்விளக்கத்தை மேலேகாண்ச, பக்‌, 346) 

6 இருவாம்‌, 2, 95 9, 7, . தருவாய்‌, 8, 2: 2, 

8, திருவாய்‌, 9, 7; 6. 


hitp://acharya.org 


இசண்டாம்‌ பகுதி 818 


யாலே, *“ நான்‌ அடியவன்‌ '', 2: என்னுடைய திருவரங்கர்‌ ?” என்பன 
போன்ற இடங்களிலே உள்ள அகங்கார மமகாரங்களைச்‌ சொல்லிற்‌ 
றாகக்கொள்ளலாம்‌ ஆகையாலே அங்குத்தைக்கும்‌ இதுவே உள்ளு 
றையாகக்‌ குறைஇல்லை. (61) 
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“பட்டம்‌ சூடகமாவன, பராவரம்‌ குருக்கள்‌ பூட்‌ 
டும்‌ ஆத்மபூஷணங்கள்‌, 
என்பது, சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌:- பட்டம்சூடகம்‌ ஆவன - ! “பட்டம்‌ கட்டிப்‌ பொற்‌ 
ரோடு பெய்து இவள்‌ பாடகமும்‌ சிலம்பும்‌, இட்டமாக வளர்த்தெடுத்தே 
னுக்கு ” என்றும்‌, £ “ சூடகமே தோள்வளையே தோடே செவிப்பூவே, 
பாடகமே என்றனைய பல்கலனும்‌ யாம்‌ அணிவோம்‌”” என்றும்‌ சொல்லு 
கிற ஆபரணங்களாவன, பர அவரம்‌ குருக்கள்‌ பூட்டும்‌ ஆத்மபூஷ 
ணங்கள்‌ - * “ கண்ணபிரான்‌ திருவடிகளில்‌ அணிந்த திருத்துழாய்‌ 
கிரீடம்‌, அவனைச்சேவிப்பது பட்டாடை, அவன்‌ சரித்திரங்களைக்‌ கேட்‌ 
பது குண்டலங்கள்‌, அவனைக்‌ கைகூப்பி வணங்குவது கைகளுக்கு 
வளையல்‌ '' என்கிறபடியே இவ்‌ ஆன்மாவை அங்கீகரித்த ஆசாரியன்‌ 


1. சேஷோஹும்‌. 7 


3. பட்டம்சூடசம்‌ என்பனவத்திற்கு உள்ளுறை கூறுனெறது இச்‌ 
சூத்திரம்‌, பராவரம்‌ - பரஅுவரம்‌;' முன்னரும்‌ பின்னரும்‌. ஈண்டு 
முன்னர்‌ ? என்றது, பஞ்சசம்ஸ்காரம்‌ செய்கின்ற சாலத்தைக்குறித்தது. 
ஈண்டு; பின்னர்‌ என்பதற்கு; பஞ்சசம்ஸ்காரம்‌ செய்துகொண்டு அடியவ 
ஞனபின்னர்‌ என்பது பொருள்‌, குருக்கள்‌ என்ற பன்மைப்பெயர்‌, ஈண்டு 
ஒருமையின்சண்‌ வர்‌ தது. “குருக்கள்‌ வர்தார்‌? என்பதுபோன்‌ று, இப்பெயர்‌ 
ஒருமையில்‌ வழங்குவதனை இன்றும்‌ உலகவழக்கில்‌ காணலாம்‌. இது; 
“ஒருவரைக்கூறும்‌ பன்மைக்ளெவி?? மைப்போன்‌ தொரு உயர்சொல்‌, 


4, பெரியாழ்வார்‌தராமொழி, 8, 7; 6, 

த சப்பா! 91. 

6. க்ருஷ்ணால்ச்ரிதளஸீமெனளி: பட்டம்ச்குஷ்ணாபிவச் தசம 
குண்ட லேக்முஷ்ண சரிதம்‌ ரவணம்‌ சல்சணோஞ்ஜலி: 


என்பது; பிரமாணம்‌, 
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முன்னர்‌ உண்டாக்கும்‌ ! நாம ரூபங்களும்‌ பகவானை வணங்கும்‌ வணக்‌ 
கம்‌ முதலானவைகளும்‌, பின்னர்‌ அவ்வாசார்யனுடைய வைபவத்தை 
உணர்த்தி, ஆன்மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ ஈச்வரனுக்கு அடிமை என்று அவ 
னால்‌ உண்டாக்கப்படுகின்ற ஞானம்‌ முதலானவைகளும்‌ ஆத்ம 
அலங்காரங்கள்‌ என்கை. (62) 
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“பந்து கழல்‌ பாவை குழமணன்‌ யாழ்‌ தென்றல்‌ 
மதியம்‌ அடிசில்‌ சாந்தம்‌ பூண்‌ அடில்‌ சிற்றில்‌ தாதை 
முதலாவன, குணத்ரய விசித்ர கர்ம சூத்ரத்தாலே 
கட்டி லிலையாகப்‌ பிரேரிக்க, விழுந்து எழுந்தும்‌ 
சுழன்று உழன்றும்‌ பறிபட்டும்‌, அற்பசாரமாமவை 
யுமாய்‌, மதீயம்‌ என்னில்‌ விட்டகலவும்‌. ததீயம்‌ என்‌ 
னில்‌ இகழ்வறவும்‌, முனிவதும்‌ இக்காலம்‌ ஈதோ என்‌ 
னப்படும்‌ பொங்கைம்புலனில்‌ போச்யா தி சமூகம்‌. 


என்பது, சூத்திரம்‌. 


வியாக்‌ :- பந்து கழல்‌ என்பன போன்று சொல்லப்படுகின்ற 
விளையாட்டுக்‌ கருவிகளுக்கு உள்ளுறை அருளிச்செய்கிறார்‌ இச 
' சூத்திரத்தால்‌. 


1, காமம்‌ என்றது; * இராமாதுசதாசன்‌ ? என்ற ஆசாரியன்‌ இரும்‌ 
தரஸ்யகாமத்தை. ரூபம்‌ என்றது; ஆசாரியன்‌ ஷ்யனுச்குப்‌ பன்னிரண்டு 
ஊர்த்துவபுண்டரல்களை அணிந்து, லைணவ வழுவா மாற்றுன்ற 
வைணவ உருவத்‌ தினை. * பகவானை வணங்கும்‌ வணக்கம்‌? என்றது; ஆசா 
ரியனிடத்‌ இினின்றும்‌ சஷ்யன்‌ இருவாராதனம்‌ பெறுதலை. இவைஞூன்றும்‌ 
பஞ்சசம்ஸ்சாசத்தில்‌ சேர்ர்சலை, எனை இசண்டாவன; ஓமத்தியில்‌ஓத்திய 
இருவழி இருச்சல்குகனைத்‌ தோன்சளித்‌, பொதித்தல்‌, இருமர்‌ ரத்தை 
உபதேசித்தல்‌ என்பன... “£ தாபம்‌ புண்ட்ர ஸ்ததா சாம மர்ச்ரோ யாசல்௪ 
பஞ்சம: ??, 


3. ஞானம்‌ என்றது, சேஷத்வஞானத்தினை, 


3. சுழல்‌, அம்மானை - ஆடும்கருவிகள்‌. , குழமணன்‌' - மரப்பரலை, 
அதை - மண்முதலியவத்றால்‌ செய்த ஒருசிறியபாத்‌ திரம்‌. குணத்ரயம்‌ - 
மூன்று குணங்கள்‌, பிரேரித்தல்‌- எவுதல்‌, மதியம்‌ - தன்சம்பர்தமுடைய 
பொருள்‌, , கதியம்‌ - இறைவன்‌ சம்பர்தமுடைய பொருள்‌... போச்யம்‌ - 
இனியபொருள்‌. சமூகம்‌ - கூட்டம்‌. 
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அதாவது, பந்துகழல்‌ பாவை குழமணன்‌ யாழ்தென்‌ றல்‌ மதியம்‌ 
அடிசில்‌ சாந்தம்‌ பூண்‌ அகில்‌ சிற்றில்‌ தூதை முதலாவன - ! “பந்தும்‌ 
கழலும்‌ தந்து போகு நம்பீ “' என்றும்‌, £ “கன்மம்‌ அன்று எங்கள்கை 
யில்‌ பாவை பறிப்பது '” என்றும்‌,  “£ குழகி எங்கள்‌ குழமணன்‌. 
கொண்டு” என்றும்‌, * * யாழ்நரம்பு ”' என்றும்‌, * * தைவந்த தண்‌ 
தென்றல்‌ ”' என்றும்‌, * “£ மேவுதண்மதியம்‌ ”' என்றும்‌, * இன்னடிசி 
லொடுபால்‌ அமுது ஊட்டி'” என்றும்‌, £ “சாந்தமும்‌ பூணும்‌'” என்றும்‌, 
* *சீர்உற்ற அகில்புகை ”' என்றும்‌, 1? 4 எங்கள்‌ சிற்றிலும்‌'” என்‌ 
றும்‌, 1! “ வட்டவாய்ச்‌ சிறுதூதை '” என்றும்‌ இன்னோரன்னவைக 
ளால்‌ சொல்லப்படுகிற விளையாட்டுக்கருவிகளும்‌ இனிய பொருள்‌ 
களும்‌ இன்பநுகர்ச்சிக்குக்‌ கருவிகளாக உள்ள பொருள்களும்‌ முத 
லானவை யாவை? எனின்‌, 


குணத்ரய விசித்ர கர்ம சூத்திரத்தாலே கட்டி - 13 “ சிவந்தும்‌ 
வெளுத்தும்‌ கறுத்தும்‌ இருப்பதாய்‌ ஒன்றான பிரகிருதியை '” என்கிற 
படியே செந்நூல்‌ வெண்ணூல்‌ கருநூலினுடைய இடத்திலேயான 
மூன்று குணங்களோடே 13 “ கர்மமாகிற கயிற்றாலே கட்டுப்பட்ட '! 
என்கிறபடியே விசித்திரமான கருமசூத்திரத்தாலே கட்டி, லீலையாகப்‌ 
பிரேரிக்க - “விளையாட்டுக்கு உரிய பந்துபோல்‌ இருக்கிற இந்த உயிர்‌ 
களைக்கொண்டு இறைவனாகிய நீர்‌ விளையாடுகிறீர்‌ '' என்கிறபடியே 
சர்வேச்வரன்‌ தன்னுடைய விளையாட்டுக்கு உறுப்பாக 14 4 இந்த 
ஆன்மா அறிவில்லாதவனாயும்‌ தன்‌ இன்ப துன்ப விஷயங்களிலும்‌ 
ஆற்றல்‌ இல்லாதவனாயும்‌ இருக்கிறான்‌; இறைவனால்‌ தூண்டப்பட்டு 


1. தருவாய்‌, 6, 9: 1, 


2. தருவாய்‌, 6. 2: 7. 
3. இருவாய்‌, 6. 9: 6, 4, இருலாம்‌. 9. 9: 7. 
5. தருவாய்‌. 5, 4: 8, 6. தருவாய்‌. 9. 9: 4, 
7. சாய்ச்யொர்திரு, 5:5, 8. பெரியதிருமொழி, 2. 7:3. 


9. இறுவாய்‌. 9. 9: 7- 10, திருவாய்‌. 6. 2: 9, 
11, ஈாய்ச்சியார்‌ இறா. 2: 8. 
12. “£அஜாமேகாம்‌ லோஹித சுச்லக்ருஷ்ணாம்‌ 7? 
என்பது, தைத்திரியஉப, 
18. ஹரே விஹரஸி கீரீடா கர்‌ துகைரிவஜர்‌ அபி! 
தவம்‌ ர்யஞ்சத்பிருதஞ்சத்பி: சர்மகுத்ரோபபா திசை: 
என்பது விஷ்ணுதர்மம்‌, 
14, அஜ்ஞோஜம்‌ தஅரநீறோய மாத்மாஸ்ஸுஃகதுக்கயோ! 
சம்வர ப்ரேரிதோ கச்சேத்ஸ்லர்ச்சம்வார்வப்ரமேவவா, 
என்பது; பாரதம்‌ சார்திபர்‌, 18: 36, 
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மேலுலகம்‌ அல்லது கீழுலகம்‌ செல்லுகிறான்‌ ?” என்கிறபடியே அறி 
வில்லாதவனாய்‌ ஆற்றல்‌ இல்லாதவனான இவன்‌ தான்செய்த கருமங்‌ 
களுக்குத்‌ தகுதியாக மேல்‌உலகம்‌ முதலானவைகளிலே போவது மீள 
வதாம்படி தன்னுடைய சங்கல்பத்தாலே ஏவ, 


விழுந்து எழுந்தும்‌ - 14 து விழுகின்றவற்றாலும்‌ எழுகின்ற 
வற்றாலும்‌ '' என்கிறபடியே தாழ விழுந்தும்‌ உயர எழுந்தும்‌, சுழன்று 
உழன்றும்‌ - 2 * இவ்விதமாகச்‌ சம்சாரமாகிற சக்கரத்தில்‌ இருந்து 
கொண்டும்‌ தான்செய்த கருமங்களால்‌ சுழன்‌ றுகொண்டும்‌. இருக்‌ 
கிற” என்கிறபடியே சக்கரத்தின்‌ சுழற்சிபோலே சுழன்‌ றுதொண்டும்‌, 
என்றது, £ “ஏ முனிவரே! இந்த உயிருக்கு, யமனுடைய நகரத்‌ 
திலே உள்ள மகாசூலத்திலும்‌ தாயினுடைய வயிற்றிலும்‌ பலமுறை 
போவதற்கும்‌ வருவதற்கும்‌ சாதனம்‌ * என்கிறபடியே ஒருகால்‌ போன 
திலே பலமுறை போவது வருவதாயும்‌ உழன்றும்‌ போருகிற ஆன்மாவி 
னுடைய சேர்க்கையாலே விழுந்தெழுகை முதலான இயல்போடு 
கூடியதாய்‌ என்றபடி. பறிபட்டும்‌ - 16 பந்துபறித்து '' என்கிற 
படியே சர்வேச்வரன்‌ தன்னுடைய போகத்திற்குத்‌ தடைஎன்று வலிய 
விடுவிக்க விடுபட்டும்‌, 


அல்ப சாரங்கள்‌ ஆமவையுமாய்‌ - * அல்ப சாரங்கள்‌ அவை 
' சுவைத்து அகன்றொழிந்தேன்‌ ”' என்கிறபடியே பகவானிடத்தில்‌ நின்‌ 
ஓம்‌ அகற்றுமதொழியத்‌ தன்பக்கல்‌ அநுபவிக்கலாவதொன்றில்லாத 
படி சுவைசிறிதே உள்ளனவைகளாயிருக்குமவையுமாய்‌, மதீயம்‌ என்‌ 
னில்‌ விட்டகலவும்‌ - எனக்கு உரியது என்று தன்னுடைய சம்பந்‌ 
தத்தை இட்டுப்‌ பார்க்கும்போது * “சிற்றில்‌ மென்பூவையும்‌, விட்‌ 
டகன்ற '' என்கிறபடியே விடத்தக்கன வாய்‌, ததீயம்‌ என்னில்‌ இகழ்வு 
அறவும்‌ - அவனுடைய உடைமைப்பொருள்‌ என்று அவனுடைய 
சம்பந்தத்தை இட்டுக்‌ காணும்போது * “ இகழ்வில்‌ இவ்வனைத்தும்‌ ”' 
என்கிறபடியே கட்டடங்கக்‌ கொள்ளத்தக்கவையாயுமாய்‌,  ' 


1, ££ தவம்‌ ர்யஞ்சத்பிருஞ்சத்பி! ?? 
என்பது விஷ்ணுதர்மம்‌, 

2, “ஏவம்‌ ஸம்ஸ்ருஇ சக்ரஸ்தே ப்சாம்பமாணே ஸ்வசர்மபி? 3 
என்பது; அஜீர்புத்ச்யசம்ஹிதை. 

3. யமாலய மஹாகுலே மாதுர்‌ஜடாசோல்பத? 

யாதாயாத ஸஹல்ரானாம்‌ முசே ஜீலஸ்ய ஸ்ர ச்ம்‌, 

என்பத; பிரமாணம்‌, 

4 பெரியதிருமொழி, 10,13 5. 5... இகுவரம்‌, 3, 9:6, 

6. பெரியதிரு, 3. 7: 8, 7, இருகாய்‌, 8 41 1, 
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இரண்டாம்‌ பகுதி 877 


முனிவதும்‌ இக்காலம்‌ - 1௨ அன்னை முனிவதும்‌ அன்றிலின்‌ 
குரல்‌ ஈர்வதும்‌ ” என்றும்‌, 2 “ பனிப்பியல்வாகவுடைய தண்‌ வாடை 
இக்காலம்‌ இவ்வூர்‌, பனிப்பியல்‌ வெல்லாம்‌ தவிர்ந்து எரிவீசும்‌ *' என்‌ 
றும்‌ வருகின்ற இன்னோரன்ன திருப்பாசுரங்களின்‌ படியே அவனை 
ஒழியக்‌ கண்டபோது பகையுள்ளனவாகவும்‌, ஈதோ - 3 4 அவ்வாடை 
ஈதோ வந்து தண்ணென்‌ றதே ”' என்கிறபடியே அவனோடு சேர்த்துக்‌ 
கண்டபோது இனிய பொருளாகவும்‌, என்னப்படும்‌ - என்‌ று சொல்லப்‌ 
படுமவையான பொங்கைம்புலனில்‌ போக்யஆதிசமூகம்‌ - * “பொற்‌ 
கைம்புலனும்‌ என்ற திருப்பாசுரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட இனிய பொருள்‌ 
கள்‌; இன்பத்தை நுகர்தற்குக்‌ கருவிகள்‌ ; இன்பத்தை நுகரும்‌ இடம்‌ 
என்பனவற்றின்‌ கூட்டம்‌ என்றபடி. 

இதில்‌ செந்நூல்‌ வெண்ணூல்‌ கருநூல்களாலே சமைக்கப்பட்ட 
பந்தாகச்‌ சொல்லப்பட்டது போகத்திற்கு இடமான சரீரத்தை என்னு 
மிடம்‌ மேல்‌ இவர்‌ புனைந்துரைத்த வருணனையிலே தெரியும்‌. கழலா 
வது, சிறியதாய்‌ ஐந்தாய்‌ இருக்குமதாகையாலே போகத்திற்குக்‌ 
கருவிகளான இந்திரியங்களைந்தனைச்‌ சொல்லுகிறது. பாவை குழ 
மணங்களாவன, விளையாட்டுக்குஉரிய கருவி விசேடங்கள்‌. யாழ்‌ 
தென்றல்‌ மதியம்‌ அடிசில்‌ சாந்தம்‌ பூண்‌ அகில்‌ ஆவன, இனிய 
பொருள்களான சுவை ஒளி ஊறு ஓசை நாற்றம்‌ ஆகிய ஐம்புல இன்‌: 
பங்கள்‌. இவற்றுள்‌ பூண்‌ அகில்‌ என்பவை, உருவத்திலும்‌ வாசனை 
யிலும்‌ வேறுபாடு. சிற்றிலாவது, கொட்டகமாகையாலே போகஸ்‌ 
தானம்‌. உடலும்‌ வசித்தற்குரிய வீடு முதலானவைகளும்‌ போகஸ்தான 
விசேடம்‌ ஆம்‌. தூதையாவது, சிறுசோறு அடுகைக்குக்‌ கருவி 
ஆகையாலே இந்திரியங்களுக்கு வேறுபட்டவைகளான போகஉபகர 
ணங்களுக்கு உபலக்ஷணம்‌. போகஸ்தானமான சரீரத்தையும்‌, போக 
உப்கரணமான இந்திரியங்களையும்‌. பந்துகழல்‌ என்பன போல்வனவற்‌ 
ல்‌ விளையாட்டுக்‌ கருவிகளாகச்‌ சொல்லுகிறது; விளையாட்டாவது, 
அப்பொழுது தோன்றும்‌ இன்பமான செயல்‌ ஆகையாலே அத்தகைய 


1. பெரியதிருமொழி, 11.255, 2, இருவிருத்தம்‌, 5, 
3. இருவிருத்தம்‌, 27, 4, இருவாரம்‌; 10, 7: 10, 
மங்சலொட்டுன்மாமாயை; இருமாவிருஞ்சோலைமேய 
ஈக்கள்கோனே! மானேகியாக என்னை அளித்தானே! 
பொக்கைம்புலனும்‌ பொறியைக்தும்‌ கருமேர்‌இறியம்‌ஐம்பூ தம்‌ 
இங்கில்வுயிரேய்‌ பிரஇரு இ மானாங்கார மணக்களே.. 
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878 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


செயலுக்கு இவை கருவிகளாக இருக்கையாலே. ஆகையால்‌ இவை 
அனைத்தும்‌ 1 * பொங்கைம்புலனில்‌ போக்யாதி சமூகம்‌ ”' என்னக்‌ 
குறை இல்லை. (63) 


ஆசாரிய ஹிருதய வியாக்கியானம்‌ 
இரண்டாம்‌ பகுத முற்றிற்று. 


அழகியமணவாளப்பெருமாள்‌ நாயனார்‌ திருவடிகளே அரண்‌. 
பெரிய சீயர்‌ திருவடிகளே பேறு. 


மாறன்‌ மலரடி வாழ்க. 


lA ல்‌ திரரூடகம்‌ ல வெல்கம்‌ 


/3.10- உம்‌... Qe 


1. பொக்கைம்புலன்‌?? என்த. இருப்பாசரப்‌ பகுதயில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட இனிய பொருள்களின்‌ கூட்டம்‌, 
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ஸ்ரீ: 


மாறன்‌ மலரடி வாழ்க 
பிற்சேர்க்கை 1 
ஐம்பத்தோராம்‌ சூத்திரத்தின்‌ விளக்கம்‌ 


திருவிருத்தத்திலே உள்ள எந்த எந்தத்‌ திருப்பாசுரம்‌, திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ எந்த எந்தத்‌ திருப்பதிகமாக விரிந்தது என்பது ஈண்டுக்‌ 


காட்டப்பட்டிருக்கின்றது. 
தப்பா வித்‌! வின்‌ திருப்பதிகங்கள்‌ கத்‌ 
முதற்குறிப்பு என. முதற்குறிப்பு எண்‌ 
பொய்ர்நின்ற - 1. இதன்விரிவு ஒழிவில்கரலம்‌ - 28 
செழுநீர்த்தடம்‌ - 2 55 கோவைவாயாள்‌ - 92 
குழற்சோலலர்‌ - E} 9... வெள்ளைச்சுரிசங்குஃ 63 
சனிகெஞ்சம்‌ - 4 உ... தடும்புள்ளேதி - 8 
பனிப்பியல்வாக - யு 5 மாயாவாமனனே - 08 
சடாவியவம்பும்‌ - 6 உ. உண்ணுகுசோற 57 
ஞாலம்‌ பனிப்ப - 7 2... இன்னுயிர்ச்சேவல்‌ -... 85 
காண்கின்‌ றனகளும்‌ - 8 ப்‌ சையார்சக்கரம்‌ - Al 
இிண்பூஞ்சடர்‌ - 9 2... பொலிக பொலிக... 42 
மாயோன்லட$ரு - ... 10 9... ரெடமாற்கழிமை ௬ 80 
அறியனயாமின்று - 11 55 மாலுக்கு வையம்‌ -. 36 
பேர்ன்‌ ஐதுமணி - 18 2... மாசறுோதி 43 
சனிவளர்‌ செல்சோல்‌ 13 நட மல்லிசைசமழ்‌- 89 
ஈர்னைவேலும்‌ - 14 த்‌ அவளில்‌ மாமணி - 55 
சய்லோதுமகண்கள்‌ -, : 15 ; கண்ணன்‌ கழலிணை - 95 
பலபல ஊழிகளாய்‌ - 16. 6 பயிலும்‌ சுடரொளி - . 217 
இருள்விரிர்தாலன்ன - 17 ஜி அணைவதரவணை - 18 
கடல்கொண்டு - 15 53 குழ்விசும்பணிமுஇல்‌ - 99 
காரிகையார்நிதை - . 19. டட புலனுயேமூலகு உ. 0082 
சன்மொழிகோயோ - 80. ப] இர்ப்பாரை யாமினி- 30 
குட்டுகள்மாலைகள்‌ -..... 91 உ வீத்திருச்சேமுலகு- 35 
கொம்பார்தழை - |. 22 நட சல்குரவும்‌ செல்வும்‌ -. 58 
புனமோபுனத்து ஃ 38 53 கடல்‌ ஞாலம்‌ - 46 
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இயல்வாயின - 24 இதன்விறிவு கருமாணிக்க மலை- 79 
எங்கோல்வளை - 25 பர்‌ மாயக்கூத்தா - 75 
கானிலம்வாய்‌ - 26 உ. மாலைசண்ணி - 90 
சேமம்செங்கோன்‌ - 97 ஐ... எல்லியும்‌ சாலையும்‌ - 76 

'தண்ணர் துழாய்‌ - 28 5 சக்குலும்பகதும்‌- 69 
இன்னன்ன தாது - 29 [1 பொன்னுலகாளீரோ - 58 
அன்னம்‌ செல்வீரும்‌ - 30 » அஞ்சிறைய - 4 i 
இசையின்கள்காது - 31 1] ரனலசங்கழி . 47 
மேகங்களோ ஃ 22 EY வைகல்‌ பூங்கழி 4 a1 

அருளார்‌ திறுச்சக்கரம்‌ - 33 5» ஏருனாமிறை - 38 
இதைக்கன்றதாழி- 34 ட மின்னிடைமட- 52 
பால்வாய்ப்பிறை - 35 உட. வரயுச்திரை - 11 
அழாரெடுஞ்குழ்‌- 38 ட ஆடியாடி - 1 | 
கொடுங்காற்லை- 37 உ. மண்ணையிருந்து - 94 
கடமாயினகள்‌ - 38 சொன்னால்‌ விரோதம்‌. 99 
நீலத்தடவரை - 39 EE} ஏழையராவி - 67 
கோலப்பகல்‌ - 40 53 மானேய்ரோக்கு - 49. 

என்றும்‌ புன்வாடை- 41 ப கீராய்‌ நிலஞய்‌ - 59 
வன்கா த்றறைய - 42 உ... பொருமாரிள்‌ - 10 | 
கண்ணுஞ்செர்‌ - 43 5» உயர்வற உயர்‌ - 1 
நிறமுயர்கேோலமும்‌ - 4ம்‌ உ பத்துடையடியவர்‌ - 3 
பெருங்கேழலார்‌ - மத உ... ஊனில்லாழுமிரே- 13 
மடகெஞ்சம்‌ - 46 உ... அகுள்பெறுவார்‌ - 96 
இரிஒன்றதுவட - 47 ட சங்கள்வரிவளை - 73 
மெல்லியலாக்கை - கஜ உ. என்றைக்கும்‌ - 69 
பண்டும்பலபல - 49 ட ஊரெல்லாம்‌ 2 44 | 
ஒண்ணுதல்மாமை- 50 நட இளரொளிமிளமை- 90 
மலைகொண்டுமத்தா - 51 உ... சண்ணாதார்‌ - 39 
அழைக்குல்‌ சரால்சடல்‌ - 52 9... அச்தாமத்துஃ 15 
வாராயினமுலையாள்‌ - 58 55 வைஞுர்தா 2 16 
வீசும்‌றெகால்‌ - 5 ட்‌ சேசவன்‌ தமர்‌ £ 17 
வண்டுகளோ வம்யின்‌'- 55 ட சார்வேதவதெறிஃ 94 
வியலிடமுண்ட - 56 உ. கண்கள்‌ வெந்து 78 
புலக்குண்டலம்‌ - றர ப்‌] முடியானே .. 28 
கழறலமொன்றே - 58 2... இண்ணன்விடு -. 12 
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அளப்பருர்தன்மை - 59 
முலையோமுழுமுத்றும்‌ - 60 
வாசகஞ்‌ செய்வத - 61 
இஜையோ இரக்கினும்‌ - 62 
வண்ணஞ்சிவச்து - 63 
இருக்கார்‌ மொழியால்‌ - 64 
சற்றுப்பினைமலர்‌ - 65 
உண்ணாதுறங்கா து - 66 
காவியும்‌ கீலமும்‌ - 67 
மலர்ச்சே ஒழிச்திவ - 68 
காசேத்திருள்‌ - 69 
வளைவாய்த்திரு - 10 
ஊழிகளாயுலகேமும்‌ - 71 
சூழ்சன்ற கங்குல்‌ - 12 


வால்வெண்ணிலவு - 78 
சளர்ச்து குறிர்தம்‌- 74 
உலரகின்‌ ற செண்டை - 75 
இடம்போய்‌ விரிந்து - 76 


இற்களம்பிள்ளை - 77 
ஈலியும்‌ ஈரகனை - 78 
வேதனைவெண்புரி- 79 
சீரரசாண்டு - 80 
உறுஇன்ற சன்மம்‌- 81 
எரிசகொள்செஞ்‌ - 82 
விளரிக்குரல்‌ - 83 
தையனல்லார்கள்‌ - 84 


மாணிச்சம்கொண்டு- 85 
அடைச்சலத்தோக்கு - 86 
புலம்பும்சனகுரல்‌ - 87 
திருமாலுரு - 88 
இவினைக்காரு ஈஞ்சை - 89 
தலைய்பெங்துயான்‌ - ... 90 
சுருங்குறி வெண்ணெய்‌ - 91 
பேணலமில்லா - 92. 
சாலை வெய்யோத்கு - 93 


பிற்சேர்க்கை 

இதன்விரிவு முர்கீர்ஞாலம்‌ - 
அறுக்குவினை 
பிறர்தவாறும்‌ - 
தேவிமாராவார்‌ - 


35 இவையுமவையும்‌ - 

5 பரமருமூவுலகும்‌ - 

> சோத்த நோன்பு - 

» ஆராவமுதே - 

3 உலகமூண்ட - 

உ. சொண்ப பெண்டிர்‌ - 
» கத்பாரிராமபிரானை .. 


"டட பிறவித்துயரற ய 
» எங்கனேயோ - 
35 சீவமில்லா - 

>. வேய்மமுதோள்‌ - 
>» செய்யதாமரை - 
59 சன்மம்‌ பலபல - 
» இ.சாயிரமாய்‌ - 

» தாளதாமரை - 
உ. இன்பம்‌ பயக்க - 
Ee} மொய்ம்மாம்பூம்‌ - 


EE} முடிச்சோதியாய்‌ - 
உ... வீடுமின்முற்றவும்‌ - 


ஜு உருகுமால்‌ கெஞ்சம்‌ - 
3... உண்ணிலாலிய - 

5... மையார்கரும்‌ - 

3 எம்மாவீட்டு - 

5» வள வேழுலகு -. 

ஞி பண்டைகசாளாலே - 
ட்‌ புகழுகல்லொருவன்‌ 2 
டட அங்குமிங்கும்‌ - 

» குரவை ஆய்ச்சியர்‌ - 
ட்‌ வார்சடாவருவி - 

1... ஆழியெழச்சங்கும்‌ - 
5 ஒகுசாயகமாய்‌ - 
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882 ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 


மைப்படிமேனியும்‌- 94 இதன்விரிவு இருத்தும்‌ வியந்து - 77 
யாதானுமோர்‌ - 95 ட திருமாலிருஞ்சோலை “98 
வணங்கும்‌ துறைகள்‌ - 96 5» ஒன்றும்தேவும்‌ - 40 
எழுவது மீண்டே - 97 5 பரிவதிலீசனை - 6 
தஞ்சாமுனிவரும்‌ - 98 3! கெடுமிடராய - 09. 
ஈனச்சொல்லாயிறும்‌ - 99 உ செஞ்சொற்கவி - 97 
ஈல்லார்‌ ஈவில்‌'- 100 ௨... முனியேசான்முகனே-100 


மேலே காட்டப்பெற்ற திருவிருத்தத்‌ திருப்பாசுரங்களுக்கும்‌ திரு 
வாய்மொழித்‌ திருப்பதிகங்களுக்கும்‌ உள்ள பொருள்‌ ஒற்றுமையைச்‌ 
சத்சம்பிரதாயம்‌ வல்லார்வாய்க்‌ கேட்டுணர்தல்‌ தகும்‌. 


மாறன்‌ மலரடி வாழ்க. 
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ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ 888 
பிற்சேர்க்கை 11 


ஐந்தாம்‌ பக்கத்தில்‌ “மாதவத்தோன்மாறன்‌"' என்ற பாசுரத்தின்‌ 
குறிப்புரையில்‌ ஒரு இருந்தம்‌ : 


அழகிய மணவாளப்பெருமாள்‌ நாயனார்‌ தாம்‌ அருளிச்செய்த 
ஆசாரிய ஹிருதயம்‌ என்னும்‌ இந்நூலை, தோதவத்தித்‌ தூய்மறையோ 
ரான பெற்றுர்க்கு அளித்தார்‌. அப்பெரியார்‌, திருகாராயணபுரத்து 
ஆயிக்கு அளித்தார்‌. அப்பெரியாரிடமிருந்து மணவாள மாமுனி 
களுக்குக்‌ கிடைத்தது இந்நூல்‌ என்று, இந்நூல்‌ வந்த வழிவகை 
யினைக்‌ கூறுகின்றது குருபரம்பராப்‌ பிரபாவம்‌. அதற்குத்‌ தக, இப்‌ 
பாசுரத்தின்‌ குறிப்புரையைத்‌ திருத்திக்‌ கோடல்வேண்டும்‌. 


அத்‌ திருத்தம்‌: முதல்‌ இரண்டு அடிகட்கும்‌ முற்கூறியுள்ள 
பொருளே கொள்க. மூன்றாம்‌ அடியிலுள்ள * ஆங்கவர்‌ தாள்‌ சேர்‌ 
பெற்றார்‌ ஆயி'' என்பதற்கு, ஆங்கு அப்‌ பெற்றாருடைய திருவடி 
களைச்‌ சேர்ந்து பெற்றவராகிய ஆயி என்று பொருள்‌ கொள்க, 
“பெற்றார்‌ ”' என்பது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. இனி, * பெற்றார்‌ * 
என்பதனை முற்றாக்கலும்‌ ஒன்று. அப்பொழுது, ஆயி பெற்றார்‌ 
என்பது பொருள்‌. 
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